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ABOUT THE BOOK 


The significance of Smrtis, as 
ancient valuable records of social, 
religious & philosophical values, 
traditions & customs, should not be 
underrated. Several Smrtis have 
been published in different Smrti- 
collections. Still there are several 
Smrtis, whose original character has 
been lost and gone into oblivion, 
while some are only fragmentarily 
available. 


Devala is one of such ancient 
and important Smrtikaras, whose 
original treatise (referred to even by 
Sankaracarya) has become extinct. 
The Devalasmrti, printed in the 
Smrti-collections, comprising only 
90 verses, although dealing mainly . 
with the important and pertinent 
problem of:re-admittance of persons, 
converted by Mlecchas, is 
fragmentary and a later work. 


However, numerous and varied 
quotations from the extinct work of 
Devala are met with in the digests 
and commentaries on 
Dharmasastra. The locating and 
collecting such available quotations, 
their arrangement in a systematic 
form as per the Smrti-topics, dealt 
with in them and thus trying to 
reconstruct the lost text of Devala 
has been in fact an arduous task. 


The Reconstructed Text is 
presented herewith in this first 
volume alongwith sources and 
variants, printed on the same page. 
The scholarly introduction based 
upon the study of the Reconstructed 
Text and the related material will 
also be found useful, informative 
and enlightening. The detailed 
critical study of the text will follow in 
the next volume. 
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समर्पणम्‌ | 
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FOREWORD 


It is a matter of great pleasure to me to introduce the 
present work of my pupil to the scholarly world. 

Devala is a sage of great antiquity. He is referred to by 
Sri Sankaracarya (788-820 A.D) in his commentary on the 
Brahmasitra (1. 4.28) as a writer of Dharmasütra. Mathara in 
his comentary on the Sankhyakarika refers to Devala with 
great reverence. The Bhagavadgitd (10-13) once and the 
Mahabharata frequently refer to his name. 

This' shows that this ancient sage must have written some 
Dharmasütra and a Smrti which were lost in the blackhole of 
time. Some ninety verses ascribed to Devala are already published 
as Devalasmrti (Vide Astádasasmrtayah, Mujaffaranagar, 1942 
A. D., Smrtindm Samuccayah Anandashram Series, 2nd Edn. 
Poona, 1929 and Smrtisandarbha, Gurumandala Series, Calcutta, 
1952-53). They deal with Mlecchitasuddhi or purification of forced 
converts. The scholars however believe that this chapter of 
ninety verses was ascribed later on to Devala as the verses 
refer to the event of invasion of Muslim Arabs in Sindh in 
712 A.D., their conversion of Hindus into Muslims and their 
subsequent purification. 

But the stray verses in the name of Devala are quoted 
in many religious works, especially digests of law and the 
commentaries on the Smrtis. 

The attempts to reconstruct the lost Smrtis were made 
by scholars. Mm. Dr. P.V. Kane reconstructed the Vyavahdra 
(litigation) section of the Kdatydyanasmrti. The Oriental 
Institute of Baroda published for the first time the text of 
Brhaspatismrti-reconstructed by Shri K. V. Rangaswami 
Aiyangar in Gaekwad’s Oriental Series (No. 85). S.C. Banerjee 
“tried to collect only the Sutras (omitting the verses) ascribed 
to Devala. Pt. Udayavir Shastri published the Sütras of Devala, 
pertaining to the Sdrikhya and the Yoga systems. But nobody 
so far had ventured to collect all the verses ascribed to Devala 
and to reconstruct his Smrti. 

Shri J.S. Padeshastri, a great savant of the Oriental 
Institute got this idea and entrusted the work of reconstructing 
the Devalasmrti to his nephew Shri M.L. Wadekar, and that 
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xii Devalasmrti 
of Sankhalikhitasmrti to Shri A.D. Thaker for their Ph.D. 
research. Dr. Wadekar has left no stone unturned in unearthing 
the lost Devalasmrti. He has ransacked almost all the digests 
and commentaries on the Smrtis (vide the Bibliography). He 
has systematically arranged the collected material under the 
three sections of the DharmaSastra viz. the ácára, Vyavahdra 
and prdyascitta. The additional material on astrology and 
astronomy is also given in the appendix. 

Thus Dr. Wadekar has successfully tried to enliven 
Devala by reconstructing his lost Smrti, by his silent and ardent 
labour for nearly five years. 

The original idea of Shri Padeshastri was to get the 
reconstructed two Smrti-works published in the Gaekwad’s 
Oriental Series of the the Oriental Institute. But unfortunately 
these being theses, the rules did not permit their publication 
in the Gaekwad's Oriental Series. The credit of publishing 
such scholarly work was reserved so to say for the Koshal 
Book Depot. 

I am proud of the success of Dr. Wadekar who worked 
throughout under my guidance and could contribute a scholarly 
work. 

In my opinion, the present work of Dr. Wadekar will 
serve as a model for future researchers in this field. 


I wish warm reception to the work by the world of 
scholars. 


RATHAYATRA A.N. JANI (Ex-Director), 
10-7-1994 Oriental Institute, Baroda and 
Ex-Professor & Head, 
Deptt. of Sanskrit, 
Pali and Prakrit, Faculty of Arts, 
M.S. University of Baroda, 
BARODA. 
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PREFACE 


In the extensive field of Dhamasástra literature, the Smrtis 
occupy a very prominent & important place & the entire 
edifice of several comprehensive and invaluable digests & 
commentaries is mostly based upon them. But unfortunately, 
these later secondary works - the digests & commentaries on 
Dharmasástra ( & not the Smrtis)- became very much popular 
among the scholars of Dharmasástra. Consequently, the original 
Smrtis receded in importance & in course of time, some of 
them, even suffered the lot of being lost, due to want of study 
& propagation thereof. 

The reconstruction of lost texts of such Smrtis has been 
a pressing need of the present century, when there has been 
a revivalism of the study of the original texts, in their histroical 
prespective, in the light of digests & commentaries. With 
utmost zeal and determination, Mm. P.V. Kane has successfully 
brought forth, in the historical manner, the several aspects of 
Indian Culture, reflected in these original & secondary works 
of Dharmasdtra. In the course of his study, he could not 
undertake, due to scarcity of time & space, several projects, 
which he deemed to be valuable & necessary. One of such 
projects, recommended by him & incidently noticed by me, 
during my ‘search for research’ has now taken the form of the 
present thesis presented before the world of Oriental scholars, 
to evaluate the merit & contribution of the revered sage Devala 
- the author of the lost original Smrti-work. Moreover, 
Sankaracarya’s reference to this work, as embodying the 
Sankhya philosopy, awakened great curiosity & interest of 
mine, in this lost work & impelled me to find out, in entirety, 
the said contribution of Devala to the Sérikhya system. 


` The present work is being published in two volumes : 


(I) The Volume I contains Introduction & the 
Reconstructed Text (along with sources & variants) 


(II) The Volume II will contain the critical study & 
Appendices. 
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xiv Devalasmrti 


The standard rules of transliteration have been followed 
throughout the book. 


In course of this reseach work, I have taken assistance 
and guidance from several scholars, to whom I am highly 
obliged & I express my deep sense of gratitude to all of them. 


I am highly grateful & indebted to my revered guide 
MM.Prof. Dr.A.N. Jani, a versatile & profound Oriental 
scholar of Baroda, (formerly the Head of the Department of 
Sanskrit Pali & Prakrit & Ex-Director of the Oriental Institute 
of Baroda), for his valuable guidance & assistance, in the 
various stages of the present research work. He has not only 
gone through the entire thesis, but also made valuable 
suggestions, by discussing several intricate points, connected 
with it. Though his time was very much engaged in many 
important activities, as the Head & Director, he was kind 
enough to spend his valuable time, for my sake, whenever I 
approached him. I acknowledge my hearty vote of thanks to 
him. 

I am also very much obliged to Prot MM. Dr. 5.0. 
Kantawala (Ex-Head Department of Sanskrit, Pali & Prakrit 
and Ex-Director & Ex-Dean, Facuty of Arts, Baroda for taking 
keen interest in my work, giving active co-operation and 
encouragement and making useful suggestions to me, whenever 
I consulted him. 

This thesis would not have seen the light of the day, 
unless there was a facility of the extensive library. I am, 
therefore, especially thankful to the authorities of the Oriental 
Institute and Smt. Hansa Mehta Library of Baroda, for allowing 
me to consult the printed books and manuscripts, in their 
possession. 

With admirable skill, Shri N.N. Shah, had very nicely 
and almost accurately typed the entire thesis, within the 
stipulated period. He deserves my hearty thanks. 


I thank the authorities of the M.S. University of Baroda 
for giving me permission to publish this thesis. 


I thank all my teachers, friends and well-wishers- 
especially the members of the Department of Sanskrit, Pali 
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Preface xv 


& Prakrit and the Oriental Institute- for their co-operation 
and assistance. 

It is needless to mention that I received assistance & 
guidance from my maternal uncle-late Shri J.S. Padeshastri, 
who would not even like to have a conventional reference to 
him in this thesis, due to his spirit of selfless action and 
dedication to God. I have no words to express my deep sense 
of gratitude to him. 

Thanks in ample measure are no less due to Shri C.P. 
Gautam & rushipal Sharma, Koshal Book depot, Delhi, for 
their good and cordial efforts towards the format and design 
of the book. 


Baroda, (M.L. Wadekar) 
Ist Jan., 1996. 
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SECTION I 


INTRODUCTION 


CHAPTER I 


INTRODUCTORY REMARKS 
(Necessity and Importance of 
Reconstruction of The Text 
of Devalasmrti) 


DEVALA-AN ANCIENT AUTHORITY ON DHARMA : 


Devala is one of the most prominent and ancient 
authorities on Dharma. Sankaracarya mentions him as a 
Dharmasitrakéra in his celebrated commentary on the 
Brahmasiitras!. He is also mentioned as a Smrtikdra (law-giver) 
in the several lists”, those of eighteen, twenty-one & thirty-six 
Smrtikáras. The commentators and digestwriters on 
Dharmasdstra, have unequivocally accepted Devala, as one of 
the greatest authorities on Dharmasástra. 


A MISFORTUNE-LOSS OF DEVALASMRTI IN ITS 
ORIGINAL FORM : 


Unfortunately, the genuine, original and complete work 
on Dharmasdsira of such a great Smrtikdra, has become extinct, 
in the course of time. 

There is a metrical Smrti ascribed to Devala, in the 
printed collections of Smrtis?. It contains merely ninety verses 
that treat the subject of purification of persons, associated 
with mlecchas. Mm. P. V. Kane remarks," This appears to be 
a late compilation“. Hence it is evident that it is a fragmentary 
& a later work, ascribed to Devala. 


SOURCES OF RECONSTRUCTION : 


But his genuine Smrti has been unconsciously preserved 
& is still surviving through the multifarious quotations in the 
Dharmasästra-works. The works on Dharmasésira i.e. the 
digests & commentaries abound in quotations from very ancient 
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Smrtis of numerous sages, like Manu, Yajnavalkya, Katyayana, 
Brhaspati etc. Among them, Devala is one of the most 
profusely & every now & then quoted ancient Smrtikdras 
whose views have been given great prominence & importance 
by almost all the famous writers on Dharmasastra. They also 
try to reconcile his views, with those of other Smrtikdras. He 
is most exhaustively quoted by Laksmidhara, Vijnàne$vara, 
Hemadri, Madhava and all the other great & small authors 
of digests & commentaries, whose authority regarding 
authenticity of quotations is evidently unquestionable. 


NATURE AND PECULIARITY OF DEVALA'S VIEWS: 


The quotations, ascribed to Devala, found in the digests 
& commentaries on Dharmasástra are not only numerous, but 
are also varied. They cover almost all the topics, dealt with 
in other Smrtis, such as acara, vyavahdra, pràyascitta and their 
various sub-divisions. Though Devala deals with these subjects, 
similar to those, found in other Smrtis, he has many a distinct 
and novel view, about various Smrti-topics, which display his 
originality and accord him an independent & prominent status 
as a Smrtikàra (law-giver). 


HIGH WEIGHTAGE GIVEN TO DEVALA BY EMINENT 
MODERN SCHOLARS : 


The importance and value of the numerous & varied 
quotations of Devala, have been well-understood & recognized 
by the eminent modern scholars, in the field of Dharmasastra. 


Mm. P.V. Kane exhorts some scholar to undertake the 
work of collecting the quotations of Devala at two places in 
the first volume of his H.D.S. He writes, “It would be a great 
service, if some scholar puts together in one volume all the 
passages of Devala, occurring in Kalpataru, Apardrka & other 
early Nibandhas with notes about parallel passages etc.” 


Similarly he also remarks, “His quotations from Devala 
and Hárita (both in prose & verse) are very extensive. If some 
scholar undertook the work of collecting together even all the 
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prose passages of Devala, Saükha-Likhita & Harita, drawn 
from the several commentaries & Nibandhas, it would be a 
large and valuable work. For example, if one collects only 
the prose passages of Devala, cited in Aparárka, they will 
cover about five closely printed pages of the same work. 

Dr. K.P. Jayaswal in his book, entitled “Manu & 
Yajñavalkya” also opines, “Some scholars should collect the 
fragments of Devala and Vyasa”7- 


Dr. Bhabatosh Bhattacharya has written a long article 
on “the Devalasmrti"? in which he refers to numerous passages, 
in the various works on Dharmasdstra & he finishes his article 
with the conclusion, “50 it is now possible to collect, arrange 
& reconstruct the text of the lost but highly important 
Devalasmrti both prose & verse, from the profuse quotations 
in the above eighteen & other digests & commentaries, viz. 
the — Dáyabhága, Mitaksara, Haralata, Tirthacintamani 
Danakanda, Dánaságara etc. on the lines of the reconstruction 
of the three other lost Dharmaáástra texts, viz. Sarikhalikhita, 
Katyayana & Brhaspati’?. 


ATTEMPTS TO RECONSTRUCT THE LOST TEXT OF 
DEVALA : 


(1) Pandit Udayavir Shastri was also very much attracted 
by the interesting quotations of Devala, dealing with the 
Sankhya & Yoga philosophy & collected & published some 
such passages in his book, namely - “‘Sankhyadarsanaka 
Itihàsa". He wished to collect & publish all such quotations 
of Devala in a separate book. 


(2) Dr. S.C. Banerji has tried to reconstruct the lost 
Dharmasütra of Devala. (1) He collected together only prose 
quotations (above 77) from some digests & commentaries. (2) 
He has arranged. them in the Sanskrit alphabetical order & 
published in English transliterated form in the Journal of the 
Oriental Institute of Baroda! and in his book.'? (3) He has 
given only the beginning and end of the lengthy passages 
(about 37 out of 77), instead of giving the complete text. (4) 
There is no attempt for arrangement or topic-wise classification 
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of the passages. (5) Some half-lines of verses (about 8) are 
misunderstood as prose quotations. (6) There is also repetition 
of some passages (about 3) in the collection. (7) The works 
on Dharmafástra, also sometimes quote verses, that explain 
the prose-passages. Hence such verses are inseparable from 
the prose. But the verse- passages have been completely 
neglected. (8) His attempt of reconstruction is thus 
unsystematic, incomplete & inexhaustive. (9) Mm. P.V. Kane 
has criticized him in the first vol. of H.D.S. He remarks, 
*He is more a collector than a scholar doing original & 
thorough research on his own account... He often writes rather 
pompously & does little arduous or valuable research 


himself “. 


Thus the attempts of the above scholars to represent the 
lost text of Devala have been quite incomplete, 
uncomprehensive & hence almost futile. It is surprising & 
noteworthy that the work of reconstruction of such an 
invaluable text of Devala, in its entirety, has remained a 
dream, even though hundreds of quotations ascribed to Devala 
are available & the fact of its being “highly important” & 
“valuable” was well-known to the learned scholars, who 
explicitly emphasized the importance of its reconstruction. 


REASONS FOR NEGLIGENCE : 


The negligence for the reconstruction & non-publication 
of the lost text might be due to the following causes : 


(1) The reconstruction of a lost text of Smrti is a laborious 
& arduous task that requires a considerable time, leisure & 
energy. One has to go through almost all the published & 
unpublished works on Dharma$ástra, read each and every page 
& collect the scattered quotations from the lost text, available 
in them. 


(2) The provision of an extensive library is also another 
necessary requirement, because the work of reconstruction can 
be fully carried out only, if there is a good provision of a 
library, rich in printed books and manuscript material, so that 


Rate4st Anchi 


Introduction XXXV 


the works, pertaining to the subject concerned, can be 
exhaustively consulted for the purpose of reconstruction. 


(3) The task of arranging the available quotations, in a 
systematic order & of editing the reconstructed text, along 
with variants - is also not easy and simple. The work of editing 
of the reconstructed text is comparatively more difficult than 
editing of a text, on the basis of the available manuscripts. 


Fortunately, the present research scholar had no laxity 
of any of the above factors. The Junior Research Fellowship 
for the period of four years, was awarded to work on the 
above topic, which was his subject for the Ph.D. thesis. So 
on account of the ample time to work upon the topic, he 
could go through numerous published & unpublished works 
on DharmaSastra; which were available in the extensive library 
of the Oriental Institute of Baroda and elsewhere. This Institute 
has Carefully preserved a large treasure of both published & 
unpublished works on almost all subjects in the printed & 
Manuscript sections. With the help of numerous available 
Dharmaáástra works, the researcher could complete his work 
of reconstructing & bringing to the light the lost text of Devala 
for the benefit of oriental scholars. 

Though painstaking, the present work of reconstruction 
was a long-felt desideratum, in respect of retrieval & 
preservation of an authentic ancient text of Dharmasdstra. 


CONCLUSION : 


The proféseness of Devala-quotations, the distinctive 
treatment of a variety of topics in them and the value and 
importance, attached to the reconstruction of them by the 
well-known scholars— all these important factors impelled the 
researcher to undertake this work of reconstructing the lost 
Devala-Smrti. It is an effort to salvage our ancient important 
work on Dharmasátra, from going into comlete oblivion. Thus 
the present book is an attempt to present a valuable 
contribution to the Sanskrit literature in general & to the 
Dharmasãstra literature in particular. 
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CHAPTER II 
DEVALA-HIS BIO-DATA 


(A) DEVALA-AN ANCIENT REPUTED SAGE 


(B) DEVALA-LIFE, PERSONALITY, CHARACTER & 
CONTRIBUTION 


(C) DEVALA-AN ANCIENT AUTHORITY ON DHARMA 
(D) DEVALA- HIS DATE 


A. DEVALA-AN ANCIENT REPUTED SAGE 


INTRODUCTORY : 


Devala is one of the most famous personalities in the 
ancient Sanskrit literature. He is a renowned Vedic seer & a 
highly celebrated sage, referred to in the Vedas, the Smrtis, 
the Mahabharata & the Puranas. He is also referred to in the 
works on Dharmasdstra, Jyotisa, Vedanta, Sánkhya, Ayurveda 
etc. Here is an attempt to collect & study such references to 
Devala, in the literature mentioned above. The study of these 
references will not only throw light upon the antiquity of the 
sage, Devala, but also upon the historical background 
associated with him. In the present section (II.A), the available 
references to Devala, are classified & arranged in the 
chronological order & in the next section (II.B), the life, 
personality & activities of Devala, reflected in such references 
are dealt with. 


EXPLICIT REFERENCES TO DEVALA : 


(1) Numerous references are found in the 
above-mentioned Sanskrit literature, where Devala is explicitly 
mentioned 
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DEVALA’S ASSOCIATION WITH ASITA-A PROBLEM : 


There are several references, where Devala is associated 
with Asita. Here in such references, the problem 
arises- whether, (2) Asita is identical with Devala & is one 
personality only, or (2) Asita & Devala are two distinct 
personages. Hence to make clear the nature of this problem, 
& to suggest a probable solution of it, the references, where 
Devala is associated with Asita are arranged in three separate 
groups : (1) (Group B) where Asiåta Devala is one 

' personality, (2) (Groups C) Where Aista & Devala are distinct 
sages & (3) (Groups D) References, that are ambiguous 


(1) DEVALA,IDENTICAL WITH ASITA & ASITA 
DEVALA : 


In these reference,? the terms, Asita, Asita Devala & 
Devala are freely used to denote an identical personality. 


(2) ASITA & DEVALA -TWO DISTINCT SAGES : 


Here at some places? the terms Asita & Devala are 


clearly employed with reference to two different seers or sages. 


(3 AMBIGUOUS REFERENCES— 


The term Asita Devala is also ambiguously mentioned 
at some places“, where it is not clear whether the term stands 
for one sage only or two distinct sages. 


OPINIONS OF SCHOLARS ABOUT THE PROBLEM : 


Pandit Udayavir Shastri maintains the view? of the 
identity of Asita & Devala, on the strength of some references 
from the Mahabharata. 

Dr. Ram Suresh Pandey has also dealt with this problem. 
He examines some references from the Mahabharata & the 
Puranas & opines that it is difficult to arrive at any definite 
conclusion, regarding the relation of Asita & Devala; as there 
are quite contradictory descriptions. They can be at the most 
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reconciled on the basis of some imagined principle, but the 
places of identity (between Asita & Devala), are beyond all 
explanation. 


REMARKS : 


The partial & one-sided view of Pandit Udayavir Shastri 
is quite unacceptable, as there are numerous references’ , where 
Asita & Devala are treated clearly as two distinct sages. The 
balanced view of Dr. Pandey is reasonable, but is inconclusive 
& hence unacceptable. 


EVIDENCE OF SRAUTASUTRAS : 


The Srautasütrakàras?, however, do not seem to have 
felt any such problem about their identity or difference. All 
of them, have undoubtedly declared Asita & Devala, as two 
different seers. They have maintained a long standing tradition 
of understanding Asita & Devala as two distinct Pravara seers, 
belonging to the Sandilya group (avantaragana), of the kaSyapa 
school (gana). Almost all the writers on Dharmasástra have 
followed the same tradition. Such a long unbroken tradition, 
coming from the ancient sütraküáras, down to the latest 
Nibandhakáras, should not be ignored. This tradition, 
maintained by Vaidikas, in an oral manner, through the sütras 
of various recensions, is very authentic, reliable, & conclusive. 
Moreover, it is also supported by the references in ‘Group 
C', referred to previously. Hence, Asita & Devala are two 
distinct seers. 


It must be noted here that the Srautasiitras have 
incorporated two traditions, regarding the relation of Asita & 
Devala. The two orders, (as Asita-Devala & Daivala-Asita) in 
which they are mentioned, indicate that Devala was both a - 
predecessor & a successor of Asita. This chronology is also 
supported by the following evidences. 

(1) The phrase Asita Daivalah occurring in the Tandya 
Mahábrühmana?, is interpreted by Sáyana in his 
commentary on the same. According to him!?, 
Daivalah means the son of Devala & he is Asita 
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by name. Hence the phrase ‘Asito Daivalah’ refers 
to the seer Asita, who is the son of Devala. Thus 
Asita was a son of Devala. 

(2) The Puranas! 1 also record a tradition that Devala 

was a son of Asita. 

Hence the phrase ‘Asito Daivalah’ refers to the seer Asita, 
the son of Devala. The term ‘Daivalah’ is an adjective of Asita 
in such cases. But in the phrase, 'Asito-Devalah' the term Asita 
is used as an adjective of Devala; as he was the son of Asita!?. 
The Mahabharata & the Puranas also describe Devala to be 
the son of Pratyüsa and others. Hence to distinguish Devala, 
the son of Asita, from Devala, the son of Pratyüsa & others, 
he was specifically mentioned as Asita Devala. 

The whole problem about identity & difference, between 
Asita & Devala, can be solved in the above manner. 

Thus Devala was an ancient reputed sage, who was 
evidently distinct from Asita. 


REFERENCES 


1. Group A — (References to Devala) 
L The Vedic Literature — 
VS. 2/17-seer of this Mantra 
(Cf. Sukla Yajurveda, (Satvalekar edition), Rsisücih 
on p. 204) 
Cf. also “Yam paridhim Devala ágneyim tristubham 
virádrüpám yajurantàmagneh priyam yajuh' 
- Sarvanukramasitra 1.7 
II. The Smrtis— 


Cf. Ch. II. c for some references from Smrtis & 
Smrti Literature. 
IIT. The Mahabharata — 
1. Pratyiisasya viduh putramrsim nàmná'tha devalam / 
Dvau putrau devalasydpi ksamávantau manisinaul/ 
-Adi. 66/26 (Cr. ed. 1/60/25) 
- Harivamáa 3/44 (Cr. ed. 3/37) 
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2. Yaviyán devalasyaiva vane Bhrata tapasyatilAdi. 182/2a, 
(Cr. ed. 1/174/2). 
3. Trini jyotimsi purusa iti vai devalo ’bravit/ 
- Sabha 75/Sa (Cr. ed. 2/64/Sa) 
4. Dvaipáyano ndradasca devalas$ca mahànrsih/ 
- Santi. 1/4a (Cr. ed. 12/1/4a). 
$. (a) Devalo nama viprarsih sarvasastrarthakovidah/ 
(b) Anekamunayo rājan sampràptà devalāśramam/ 
(c) Kanyártham devalam capi Sighram tatragato’ bhavat/ 
(d) Yathinydyam ca sampüjya devalah pratyabhasata/ 
(e) Tadvijfidya pitàtasyà devalo munisattamah/ 
(f) Devala uváca// 
(g) Ityuktvàpradadau tasmai devalo munipurigavah// 
-Šanti. 220 (Cr. Ed. 12/App.19/48-130) 
6. Devalah Kásyapascaiva hastikaSyapa eva ca / 
-Anu. 139/116 (Cr. ed. 13/126/11b) 
7. Svetaketuh kohalasca vipulo Devalastatha 
-Anu. 165/456 (Cr. Ed. 13/151/138a) 
8. Vidito me sudurdharsa nāradāt devalattatha/ 
-Agva. 52/15 (Cr. ed. 14/51/15a) 
9. Naradah parvataścaiva devala$ca mahátapáh/ 
-A$ra. 21/1b (cr. ed. 15/26/1) 
10 -Do- Agra. 29/9a (Cr. ed. 15/36/9a) 
11. AdhahSirah sarpamali maharsih sa hi devalah 
-Udyoga. 83/65 (Cr. ed. 5/388*/3) 
IV. The Puranas 
t. Pratyūsād devalo jajne/ 
-A.P. 18.40 
2 Devalo bhagavàn yogi pratyüsasyübhavat sutah/ 
-K.P. Pürva. 16/16a 


3. Pratyüsasya rsih putro vibhurndmnd’ tha devalah/ 
-M.P. 5/27 

4. Purojavascanilasya pratyüsasya tu devalah/ 
-M.P. 203/7 
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5. Pratyüsasya viduh putramrsim namnd ca devalam / 
dvau putrau devalasyápi ksamávantau | manisinau/ 
-Bd. P. (Venk. ed.) 3/3/27,V.P. Vol. II, 
5/26, Vsn.P. 1/15/117 


6. Sreyah param manusydndm devalo 'dgitamiritam/ 
-A.P. 382/9b 
p^ Medhátithirdevala arstiseno bharadvajo gautamah 
pippaladah 


-Bh. P. 1/19/10a 

8. Saubharyutankasibidevalapippaladasarasvatoddhav 

aparasara- bhirisenah/ 

-Bh.P. 2/7/45a 

9. Dhisan-dydm vedasiro devalam vayunam manum! 
-Bh.P. 6/6/206 

10.  Srutam dvaipáyanamukhát náradád devaládapi 
Bh. P.6/14/9b 

11. Mukto devalasüpena hühürgandharvasattamah/ 
-Bh.P. 6/4/3b 

12. — Kapilopántaratamo devalo dharma dsurih/ 
-Bh.P.9/4/57b 

13. Devalà yàmadütásca Salankayanabaskalah/ 
-Bd. P. 2/3/66/720 

14. Vijayam rocanam caiva vardhamánam ca devalam / 
-Bd. P. 2/3/71/182b 

15. Šesamarhtam vijaniyad devalasya matam yathāl 
-G.P. 1/46/26b 

16. Purvamukham tu tallingam devalena rratisthitam/ 
-L.P. 11 quoted in K.K.T.P. 92 

17. Tasya... bhavad Bharya devalasyátmajà subhal 
-M.P. 20/26a 

18. Vijayam romamánam ca Vardhaménam tu devalam / 
-M.P. 46/17a 

19. Devagarbham ca hotaramagnidhram caiva devalam / 
-P.P. Srsti. 34/14 

20.  Usijo Brhadukthyasca devalah Kavireva cal 
-V.P. Vol. I, 33/192 

72 SE Tasya ca Páriyátrakah pāriyātrakād 
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Devalo Devalád vaccalah/ 
-Vsn. P. 4/4/106. 
V. The works on Sdrikhya, Vedanta & Dharmasdstra : 

* Sisyaparamparayágatamiti Kapiladdsurind praptamidam 
jñanam/ tatah pancasikhena, tasmád 
bhargavolikavalmikiharitadevalaprabhrtindgatam/ 
tatastebhya ifvarakrsnena praptam / 

-Mathara-Vrtti, on San. Ka. 71, p. 84 
2. (a) Devalaprabhrtibhi$ca kai$cid dharmasütrakáraih 
svagranthesvásritah 
-B.S.S. 1/4/26 
(b) ....Pradhànakàranavádah  Sistairdevaladibhih 
satkdryatvdrhSena svikrta iti prabalatvadupadesah/ 
-Ratnaprabhà on B. S. S. 2/1/4/12 
(c) Devalaprabhrtayah Sistah/ 
-Anandagiriyavyaékhyé on B. S. S. 2/1/4/12 


3; The works on Dharmasdstra contain numerous 
references, along with profuse quotations of Devala 


2) Group B (References to Asita-Devala) 
I. The Vedic Literature - 


L Atha  yàmiretübhirvà asitaya devalayeme loka 
arváñcaíca parancasca prabhuh/ 
-K.S. 22/11 


2. Atha yámih/ Etdbhirvd asitaya daivalayeme lokah 
aravadficasca parafcasca prabhuh/ 
-K.K.S. 35/5 


3. (a) Praini saumáhita madhucchandà vaisvamitro’ 
sito daivala ya u cánye tasya hantikam didiksate/ 
J.B. 3/270 notes Devala as variant for Daivala 
(b) Atha hasita’ daivala uvàcaitam evaham camasam 
avaksa iti / 
Re yad vā 0570  daivalo — 'pasyat, tasmād 
dsitamityakhyayate// 
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J.B. 3/271 
(c) Asitam — bhavati ॥8॥ asito vā etena 
daivalastrayànàm lokanam drstimapasyat! trayánàm 
kdmdndmavarudhya àsitam kriyate/ 

-Tan.M.B. XIV/11/18-19 
(d) ‘Adityam garbham' (K.S. 240/10, M.S.2/10/17/1) 
ityasitasya devalasya yavisthasya cagneh// 
Caraniyamantrarsadhyaya p. 11, line 11 


If. The Mahabharata : 


1६ 


11. 


12. 


Nàrado'ràvayad devàn asito devalah pitrn/ 
-Adi. P. 1/107b (Cr. ed. ॥॥/64) 
Naradam ca puraskrtya devalam cásitam munim/ 
-Sabhà. P. 53/10b, Cr. ed. (2/49/10b) 
Evamáháyamasito devalo munisattamah/ 
-Sabhá. P. 59/9a (Cr. ed. 2/53 /a) 
Srastaram sarvalokànámasito devalo’ bravit/ 
-Vana. 12/50b (Cr. ed. 3/13/43b) 
Devastvatsambhavascaiva devalasvasito’ bravit/ 
-Bhisma. 68/76 (Cr. ed. 6/64/6b) 
Asito devalascaiva tasminneva mahátapàh/ 
-Salya. 49/24a (Cr. ed. 9/48/23a) 
Gárhasthyam dharmamásthàya hyasito devalah pura) 
-Salya. 50/1b (Cr. ed. 9/49/1b) 
Devalasydsrame raja nyavasat sa mahádyutih/ 
-Salya. 50/6b (Cr. ed. 9/49/6a) 
Devalo daríayanneva naivdyurijata dharmatah/ 
-Salya. 50/8a (Cr. ed. 9/49/7b) 
Jaigisavyam munivaram na dadaráátha devalah/ 
-Salya. 50/9a. (Cr. ed. 9/49/8b) 
Upatisthata dharmajño bhaiksakále sa devalam/ 
-Salya. 50/10a (Cr. ed. 9/49/9b) 
Devalastu yathàsakti püjayaámása bhārata/ 
-Salya. 50/11b (Cr. ed. 9/49/11a) 
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13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20.. 


26. 
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Kadacit tasya nrpate devalasya mahátmanah! 
-Salya. 50/12b (Cr. ed. 9/49/12a) 

Antariksacarah | árimán kalasam grhya devalah 
-Salya. 50/15a (Cr. ed. 9/49/14b) 

Ityevam cintayámása maharsirasitastaddl 
-Salya. 50/17b (Cr. ed. 9/49/17a) 

Asito devalo rajam$cintayamasa huddhiman / 
-Salya. 50/22b (Cr. ed. 9/49/22a) 

Jijiásártham tadà bhiksorjaigisavyasya devalah/ 
-Salya 50/25b (Cr. ed. 9/49/24b) 

Tato’ sitah susamrddhovyavasayi drdhavratah/ 

Apasyad vai divam yàntam jaigisavyam sa devalah/ 
-Salya. 50/27 (Cr. ed. 9/49/26) 

Tesám lokegvapasyacca jaigisavyam sa devalah/ 
-Śalya. 036, 389 & Ya (Cr. ed. 9/49/34,36,37) 

Salokatàmanupràptamapa$syata Tato’sitah/ 
-Salya 50/40a (Cr. ed. 9/49/38) 

Tani sarvdnyatitdni samapasyat tato’sitah/ 
-Salya. 50/41a (Cr. ed. 9/49/39) 

Lokánapaíyad gacchantam jaigisavyam tato’sitah/ 
-Salya. 50/42a (Cr. ed. 9/49/40) 

Tato munivaram bhüyo jaigisavyamathasitah/ 
-Salya. 50/43b (Cr. ed. 9/49/42a) 

So'cintayan mahàbhágo jaigisavyasya devalah/ 
-Salya. 50/44b (Cr. ed. 9/49/43a) 

Asito'prcchata tadà siddhàrhllokesu sattaman/ 
-Salya. 50/45b (Cr.ed. 9/49/44) 

Srunu devala bhutdrtham $arnsatàm no drdhavratal 
-Salya. 50/ 47b (Cr. ed 9/49/46a) 

Asito devalastárnamutpapáta papata cal 


(Cr. ed. 9/49/47b) 
tatah siddhãstamũcurhi devalam punareva ha / 


-Salya. 50/49 (Cr. ed. 9/49/48a) 
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28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33; 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 
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Na devala gatistatra tava gantum tapodhana/ 
-Salya. 50/50a (Cr. ed. 9/49/48b) 

Tesam tad vacanam $rutvà siddhanam devalah punah/ 
-Salya. 50/51a (Cr. ed. 9/49/49a) 

Pravisanneva cápa$yajjaigisavyam sa devalah/ 
-Salya. 50/52b (Cr. ed. 9/49/50b) 

Tato buddhyà vyaganayad devalo dharmayuktayé/ 
-Salya. 50/53a (Cr. ed. 9/49/51a) 

Tato'bravin mahátmánam jaigisavyam sa devalah/ 
-Salya. 50/54b (Cr. ed. 9/49/52a) 

Devalastu vacah $rutvà bhutanam karunam tathál 
-Salya. S0/58b (Cr. ed. 9/49/56) 

Iti ni$citya manasá devalo rajasattama/ 
-Salya. 50/62b (Cr. ed. 9/49/60a) 

Evamádini sancintya devalo niscayát tatah/ 
-Salya. 50/63b (Cr. ed. 9/49/61a) 

Jaigisavyam tapo násti vismápayati yo'sitam/ 
-Salya. 50/66b (Cr. ed. 9/49/63b) 

Evam prabhavo dharmátmá jaigisavyastathasitah 
-Salya. 50/68b 

Jaigi avyasya sarnvadamasitasya ca bharata) 
Santi. 229/3b (Cr. ed. 12/222/3b) 

Akrudhyantamahrsyantamasito devalo'bravitl 

Santi. 229/4b (Cr. ed. 12/222/4b) 

Devala Uvãca/ before verse 5 
Santi. 229/5 

Nindatsu ca sama nityam prasam-satsu ca devala 
Santi. 229/8a (Cr. ed. 12/222/8a) 

Samprapténam ca püjyánàm kàmádarthesu devala / 
Santi. 229/11a(Cr. ed. 12/222/11a) 

Náradasya ca am vãddam devalasyásitasya ca / 
Santi. 275/1b (Cr. ed. 12/267/1b) 
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44. Asinam devalam vrddham buddhva buddhimatém varam! 
-Santi. 275/2a (Cr. ed. 12/267/2a) 
45. Asita Uvacal 
Santi. 275/before verse 4 (Cr. ed. 12/267/before 4) 
46. Asito devalascaiva praha pándusutam nrpam/ 
-Anu. 18/17b (Cr. ed. 13/18/14a) 
47.  Asitasyaikaparnà tu devalasya mahátmanah/ 
Harivamsa. 18/23a (Cr. ed. 13/22) 
II The Puranas : 
Aham yugānām ca krtam dhiranam devalo'sitah/ 
-Bh. P. 11/16/28a 
IV The works on Jyotisa : 

Numerous references & quotations of Devala are found 
in the works on Jyotisa. He is also referred to as Asita & 
Asitadevala. 

(See Devaloktam Jyotisam in R.T.) 


3) Group C: (References to Asita & Devala as separate persons) 


The Vedic Literature : 
jE RV-Seer of Siiktds 5 to 24 of 9th Mandala (Cf. 
Sarvanukramani - Rgvedasamhitá, Vol. V, ed. by 
Max Muller, p. 609.) 
2 VS.- Seer of Mantra 62 in Adhyaya 33 
(Cf. Rsisacih - in - Šukla Yajurveda, Vajasaneyi 
Samhita, Satvalekar edition - pp. 203-204, & 
Sarvánukramasütra-Adhyáya 3, Sa. 21 - Upasmai 
saumim devalo’sito va’) 
3s SV.-seer of the following mantras - 
(A) Pürvárcika (1) Agneyam - Mantras- 92.93; (2) 
Pivaminiyam mantras 475, 476, 485, 486, 
502,506. 
(B) Ufttararcika (1) Adhydya I. 651-653; (2) 
Adhyaya गा. 761, 763; (3) Adhyàya V. 
935-937; (4) Adhydya VI. 961-974, 999-1001; 
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(5) Adhyáya VII. 1093-1095; (6) Adhyáya 
VIII. 1119-1136. 
4. The Srautasütras - 
Bodháyanah....Ityete Sandilastesém tryárseyah pravatrah/ 
UN kāśyapāvatsāradaivaleti vd / 
Ka$yapavatsara-siteti và Sandilyasitadaivaleti va / 
* के devala-vadavatsáravat kaSyapavad iti val 
Asitavadavatsárvatkasyapavaditi và 
devalavadasitavacchandilavaditi va/ 
Apastambádyuktam.... Atha Sandilànàm dvyárseyo 
daivaldsitetilAsitavaddevalavaditi/ 
m Tryárseyamu haike kàs$yapadaivalásiteti/ 
Asitavaddevalavatkasyapavaditi// 
Kátyáyanalaugáksipranitam....tesám trydrseyah 
pravarah, kà$yapásitadaivaleti sándilyásita- 
daivaleti và/Kasyapavadasitavaddevalavaditi/ 
Sandilavadasitavaddevalavaditi và/ 
A$valáyanoktam-sandilánám Sdndilasitadaivaleti 
kásyapásitadaivaleti va/ 
-Gotropravaranibandhakadambam pp. 69-72. 
II The Mahabharata : 
Sandilyadevalabhyam ca maitreyena ca dhimata/ 
Asitena vasisthena kausikena mahdtmana// 
Santi. 47/7 (cr. ed. 12/66*/1pr.) 
III The Carakasamhita : 
Atreyo gautamah sankhyah pulastyo nàrado'sitahl 
gàrgyah Sandilya kaundinyau và-ksirdevalagálavaull 
-C.S. Sütra. 1. 7,& 9. 
IV. The Puranas - 
1. Asitasyaikaparndydm brahmi thah samapadyatal 
Sandilyaném varah írimàán devalah sumahdayasah// 
-Bd. P. 2/3/8/32, L.P.-63/53b & 54a-reads - 
sumahátapáh for sumahdyasah 
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V.P.-Vol. II, 8/27,28-reads vacah $rutvà for varah $rimên 
Asitasyaikaparnà tu patni sadhvi pativrata/ 
Devalam susuve sé tu brahmistham jüánasamyutál! 
- Bd. P. 2/3/10/18b &19b, V.P. Vol. II, 
11.17 reads drdhavratà for Pativrata 
mánasam sutam for jñanasamyuta. 
Asitasyaikaparndydm brahmini samapadyata/ 
námná vai devalah putro yogácáryo mahátapáh/ 
-K.P. Pürva. 19/5. 
Varaprabhrtayo devà devalasya prajastvimah/ 
- V.P. Vol. II. 8/29. 
Asitodevalascaiva sadete brahmavádinah/ 
- Bd. P. 2/23/113a, M.P. 145/107a, 
V.P. Vol. L. 59. 103b. 
Kálena ca sutastasya $ivàmsena babhüva hal 
Brahmistho devalo nama kandarpasamasundarah/ 
- BV. P. 4/30/60. 
Tryarseyabhimatascaisém sarvesám pravardh $ubháh/ 
Asito devalascaiva kasyapa$ca mahàtapãh / 
Parasparamavaiváhyársayah parikirtitah// 
- M.P. 199/19a 


4) Group D (Ambiguous references) 
I. The Mahabharata - 


1: 


Asito devalascaiva nàradah parvatastathá/ 
Adi. 53/8 (Cr. ed. 1/48/82) 

Asito devalah satyah sarpimàli mahasirdh/ 
- Sabha. 4/10 (Cr. ed. 2/4/8a) 

Asito devalascaiva jaigisavyasca tattvavitl 
-Sabhà. 11/24 (Cr. ed. 2/125*/5) 

Asito devalascaiva markandeyo’tha gàlavah/ 
-Vana. 85/100 (Cr. ed. 3/83/103a) 

Asito devalo vydsah svayam caiva bravisi mel 
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-Bhisma. 34/13 (Cr. ed. 6/32/13b) 
Asito devalascaiva visvamitrastathangirah/ 
-Drona. 94/45 (Cr.ed. 7/69/45a) 
Asito devalascaiva válmiki$ca mahātapāh/ 
Santi. 207% (Cr. ed. 12/200/4a) 
Asito devalascaiva tatha nàradaparvatau/ 
Santi. 292/15a (Cr. ed. 12/281/15a) 
Jaigisavyasitasya devalasya maya $rutam/ 
Santi. 318/59a (Cr. ed. 12/306/57) 
Asito devalascaiva devayajnamupágaman! 
-Anu. 66/24a (Cr. ed. 13/65/22b) 
Nàradena ca rájarse devalenasitena cal 
-Anu. 167/13 (Cr. ed. 13/153/13b) 


II. The Puranas - 


iP 


5) 


6) 


Asito devalascaiva vai$arhpdyana eva cal 

-D.bh. 1/10/3 
Kumaro narada rbhurangirà devalo'sitah/ 

-Bh. P.6/15/12 
Dvaipayano naradaíca cyavano devalo’sitah/ 

-Bh. P. 10/84/3a 
"”Sabhaparvamerm (4/16) yudhisthirake samaya 
aneka rsiyomka sabhümern upasthita honà bataya 
gaya haim/Uname devalaka ullekhbhi haillsa 
prasanga devalake sátha ‘asita’ padakábhi nirdesa 
hailAsita | isikà | nàmàntara athavé — vi$esanake 
ripamerh prayukta hota hail Santiparva (281/1) 
mem devalake sátha asita padaka prayoga hail 
Adiparva (1/124) merhbhi isaké ullekha hai / 
Sabhaparvake isa prasangaki vāstavikatā vicaraniya 
hail” 

-Sankhya Darsanakd Itihasa-p 212 
"Isa prakdrake aparihdrya virodhi varnanomko 
dekhate hue, asita evam devalake visayamem niScita 
siddhànta sthira nahim kiya ja sakatal 
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7) 
8) 
9) 
10) 


11) 


12) 


Kalpasiddhāntake ādhārapara bhinnavarnanomme 
sdmanjasya sthapita kiya jd sakatá hail Parantu 
inake aikyako pratipádita karanevále sthala samajha 
ke bahara hai?’ 


-Mahābhārata Aura Purüname 
Sarkhya damana, p. 346. 
Cf. references in n.3, Group C above. 
Cf. references in n. 3, Group C, I. 4 above. 
Cf. references in n. 2, Group B, I. 3. C. above. 
Daivalo devalasya putrah, asito nàmarsih 
-Sáyanabhásya on T.B. XIV. 11. 19 
Cf. references in n. 3, Group C (IV. 1, 2, 3, 6) 
above. 
Mr. Pratap Chandra Roy also translates phrase 
'Asito Devalah' as ‘Devala, the son of Asita'. 
-Cf. The Mahabharata, Vol. TI, p. 128, Sect. LIX. 


उ. DEVALA-LIFE, PERSONALITY, CHARACTER 
& CONTRIBUTION । 


DEVALA-A VEDIC SEER : 


Devala, was a Vedic seer, belonging to the Sandilya 
group of the Kasyapa school " according to the Srautasütras 
& the Matsya Purana; & of the Kausika group of Visvamitras 
according to the Brahmanda” & the Vayu-purdn 1 


DEVALA & HIS FAMILY : 


Devala was the son*, 
(1) of Pratyüsa | 
(2) of Asita & Ekaparna 

(3) of Asita, obtained through the grace of the God Siva 
(4) of Vasudeva & Upadevi 

(5) of Vasudeva & Sisiravati 

(6) of Krsasva & Dhisana 

(7) of Pariyatraka 

(8) of the Svetavatara of the Lord. 


Thus all these different traditions indicate that Devala 
was the name of many different sages. He is said to have 
acquired the rare & great brdhmanya (i.e. being born as a 
brahmana), through the grace of the Lord Siva? 

The daughter of Himavan®, namely Ekaparna, was given 
in marriage to him. He is also said to have married 
Ratnamalavati , a beautiful daughter of king Suyajna. 

He was father ? 

(1) of two sons, who were patient & learned 

(2) of the Niddhruvas the Sandilyas, the Raibhyas & 

Vara etc. the Gods, who aré said to be his progeny. 

(3) of Vaccala 

(4) of Sannati, a queen of the Pancala king, 

Brahmadatta 
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(5) ० a beautiful daughter, namely Suvaracala, who 

was given in marriage to Svetaketu. 

His younger brother was Dhaumya?, who was practising 
penance, in the forest at the Utkocaka Tirtha (the sacred 
place), & was selected as a priest by Pàndavas. 

He was a disciple of Vedavyása!? & was also described 
as a Vibhuti'' (glorious manifestation) by the Lord Krsna. 

The Mahabharata mentions!” that he was a sage, 
belonging to the Northern direction, fit to be always 
remembered (nityasmaraniya). He is said? to be living at the 
Adityatirtha. 


PERSONALITY & CHARACTER : 


Devala was beautiful like cupid! He was active, 
righteous, pure, self-controlled & well-versed in all Séstras. 
He used to always honour Gods, Brahmins & guests. He was 
following the life of a householder (grhastha) & had given up 
the rod (danda) i.e. punishment. Being always free from anger, 
he always regarded praise & censure, the pleasant & the 
unpleasant, the gold & a lump of clay as equal. He treated 
all creatures, as equal by the speech, mind & action & had 
thus obtained the vision of equality towards all, like the God 
Yama. He was always ‘intent on Dharma & Brahmacarya?: 

Devala is associated with various legends & activities. 
Devala'®- (1) narrated the Mahabharata to the Manes. 


(2) was invoked by Drona while encasing 
Duryodhana in an unvulnerable armour. 

(3) waited for Yudhisthira, at the holy places, 
along with other sages. 

(4) went to Yudhistthira, with other sages, when 
the Mahabharata war was over. 

(5) is said to have obtained perfection, by 
invoking the Lord Visnu with rcs. 

(6) was one of the sages, who went to attend 
upon or serve Vyasa, who had gone to the 
forest, where Pandavas were living. 
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(7) greeted Šrikri h a, on his way to Hastinapura. 

(8) was one among the Siddhas, seeking for 
knowledge. 

(9) knew the miraculous power of Yoga of lord 
Visnu. 


(10) told Suka, the story of Citraketu. 
(11) cursed the gandharva, namely Hühü. 


(12) could not comprehend the Máyá - the magic 
power of Lord. 

(13) is said to have instituted a phallus (liraga) at 
Varanasi. 

(14) asked Jaigisavya, the reason of his 
equanimity, towards praise & abuse. 

(15) gave a long advice to Rambha, soliciting him 


for dalliance. 
He was present! ?- 


(1) at the Sarpasatra of Janamejaya. 

(2) in the Mayasabha 

(3) in the Brahmasabha 

(4) at the coronation of Yudhisthira 

(5) around Bhisma at the time of his leaving the 
mortal body & also at the time of his 
obsequies. 

(6) in the sacrifice of Gods. 

(7) as an agnidhra at the sacrifice of Brahmadeva, 
at the Puskaraksetra. 

He went to see!®. 

(1) Srikrsna, practising austerities. 

(2) Dhrtarastra, practising penances. 

(3) Pariksità practising Prayopavesa 

(4) Krsna & Balarama at the Syamantapancaka 


The view of Devala about gambling etc. is quoted’? in 
the Mahabharata. He is said to have declared that gambling 
with other gamsters, with dishonesty is a sin, but there is victory 
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in the battle, with the practice of dharma & the gambling is 
not based upon it. The civilized (dryas) do not spoil their 
speech, nor do they practise evil charms; to fight, without 
fraud & deception is indeed the vow of the good. 


DEVALA - A PHILOSOPHER : 


Devala was an eminent philosopher. His views, about 
philosophical topics are frequently quoted and referred to - 
(1) His views about the nature of God, are mentioned 
at many places, in the Mahabharata”. 
(2) He believes that the final beatitude or bliss of all 
human beings, lies in the abandonment of all 
desires of undertakings, resulting in the joy for 


oneself. 


(3) He maintains? that there are three lights in a 


Purusa - viz. off-spring, Karma & learning. It is 
only these three that are helpful to the person, 
when the dirty body, bereft of life-force, is left all 
alone by the relatives. 
This can be compared with a similar view, found in the 
present reconstructed text??. 


DEVALA & SÀNKHYA : 


He was a great Saánkhyácárya. He is mentioned as one 
of the traditional exponents of the Saánkhya philosophy- 
(1) in the Mahābhārata, with 25 spiritual principles?* 
(2) in the Brahmavaivarta Purana?” 
& G) in the Mátharavrtti, a commentary on 
Sankhyakarika”® 
Sankaracarya mentions?" Devala as a Dharmasütrakàra, 
who had accepted in his treatise, the Sérikhya doctrine of 
Pradhána, being the cause of the world. Both Anandagiri & 
Govindananda, while commenting upon the words 
‘Vedanusaribhih kaiécid fistaih" occurring in Sànkarabhásya 
(Bh.S.2.1.4.12), mention Devala as a Sista, who had accepted 
Pradhánakáranaváda, though he was a follower of Veda. The 
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quotations, arranged in the Moksa prakarana (III. 5) of the 
present reconstructed text can reflect upon the validity of the 
above entry of Sañkaracarya & his commentators. 


In the Mahabharata”, he expounds to Narada, the L 
Sankhya knowledge, destructive of merits & demerits, by which 
one can obtain the Highest Goal, the unity with the Brahman. 
He explains that the world, movable & immovable, is created 
from the five gross elements (mahdbhitas) & is dissolved in 
the same at the time of destruction of the world. The five 
gross elements, time (kala), entity (bhava) & non-entity 
(abhdva), are the eight important factors of creation & 
destruction. The five sense-organs, five motor organs & their 
functions are described in detail. The five sense-organs, the 
citta, the mind, & the intellect are the eight instruments of 
knowledge. Each latter is higher than the earlier. The Atman 
is higher than intellect. The senses, themselves, are not 
knowers, but are instruments of knowledge, in the sense that 
the Ksetrajia obtains knowledge through them. Then the 
bhávas-sáttvika, rajasa & tamasa are referred to. The self is 
said to enter the different bodies, one after another according 
to the merits & demerits, as the person goes from one broken 
house to another. Ultimately, He obtains Brahmabhdva (unity 
with the Brahman) at the end of the cycle of action, giving 
up the body, the abode of merits & demerits. 


This exposition of Sankhya knowledge is not in 
consonance with the traditional Sankhya philosophy. 


DEVALA - AN ACCOMPLISHED YOGi : 


Devala was an expert preceptor of ४०४८”. (Yogácárya). 
He had practised severe austerities & had obtained miraculous 
powers of yoga; His epithets?! , mahátapáh, tapodhanah, 
siddhah, siddheSah etc. are significant from this stand-point. 
The Mahābhārata narrates ॑ an interesting legend in which, | 
he is said to have pursued Jaigisavya, in the various worlds, 
except Brahmaloka. Thus he was a Siddha, possessing of 
divine powers. 
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DEVALA - A BRAHMAVADi : 


Devala is also mentioned? as a Brahmavádi. It means 
that (1) he was seer of Vedic Mantras, or (2) he was teacher 
or expounder of the Vedas, or (3) he was a follower of the 
doctrine of Brahman i.e. Vedanta philosophy. The epithets? 
brahmisthah, brahmarsisattamah etc., used in connection with 
him are worth-noting from this point of view. 


DEVALA & JYOTISASASTRA : 


Devala was an author of an extensive work on Jyotisa. 
He was definitely earlier than Varähmihira, who frequently 
quotes or refers to his views. Not only Varáhamihira, but 
numerous other writers on Jyotisa & Dharmasdstra, refer to 
& quote the views of Devala on Astronomy & Astrology, 
Some quotations, collected from the works on Jyotisa & 
Dharmasástra, are given in the part I, sect. ILIV 
(Parisistam Devaloktam Jyotisam). 


DEVALA & CARAKASAMHITÀ: 


Devala is mentoned?? among the sages, that had 
assembled near the Himdlayas, to discuss how to relieve the 
people from diseases, that were troubling them. 


DEVALA & SILPASASTRA : 


It seems that Devala was also well-versed in the science 
of silpa & must have written a treatise on the same. His 
opinion about the Vdstumdna, is quoted in the Garuda 
purána?6, Some such work on Silpa or vástuvidyá written by 
Devala, must have been existing at the time of the said Purana. 


CONCLUDING REMARKS : 


In this & the previous chapter (ILA & ILB) the 
references to Devala, in the ancient Sanskrit literature, are 
classified & dealt with in order to bring forward the antiquity 
& the historical background, associated with Devala. It is quite 
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clear that Devala was a highly celebrated mythological & 
historical personality. The smrti-text, the subject of the present 
book, is also ascribed to Devala. Devala, mentioned in the 
ancient texts, may or may not be having any relation with 
Devala, the Smrtikdra; but it is a simple rule, based upon 
human psychology, that, if some work is ascribed to a 
personality of great repute, it is quickly accepted by the 
orthodox people, as an authoritative work & becomes famous 
everywhere. The brilliant stars, in the galaxy of Sanskrit 
literature, like Kalidasa, Sankarácárya etc. have had a magic 
effect on the minds of the masses, with the result that even 
the works, written by later writers, ascribed to them, obtained 
wide publicity & are still read with great respect. 


Similarly, Devala is a renowned seer & a sage, mentioned 
in the ancient Sanskrit literature. Hence, the Smrti, ascribed 
to him, obtains some kind of authoritativeness, for accepting 
his views to be authentic & reliable. Shri K. V. Rangaswami 
Aiyangar also writes“, “In ages of faith, the claim of even a 
newly discovered work, to be the composition of a famous 
rsi, will prove a powerful influence in securing the reception 
of its views & the acceptance of its authoritativeness". From 
this point of view, the whole discussion about Devala, in this 
& the previous chapter (II. A & II.B) is relevant & necessary 
in the present book. 


REFERENCES 
f: Cf. Ch. ILA, N.3, Group C, I.4 & also Group 
C. IV.7. 
š Bd. P. 2/3/66/72-73. 
3. V.P. -91/100 (Vide Purana Index-TI/124-125). 


4. 1. Cf. Ch.ILA.n.1, Group A-TIL1 & Group AV. 1-5 
. Cf. Ch. ILA.n.3. Group C.IV. 1-3 
. Cf. Ch. ILA.n.3, GroupC.IV. 6 


. -M.P. 46/17. 
. -Bd.P.2/3/71/82b & 83a. 
. -Bh.P. 6/6/20 
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7. -V.P.4/4/106 
8. V. P. Vol. FIL, 23/192. 


Mbh. Anu. 18 /17(Cr. ed. 13/18/14) Cr. ed. reads 
first line as Yadavāptam ca me sarvam prasadat 
tas ya dhimatah? 


Mbh. Harivamsa. I./18/23(Cr. ed. 13/22) 
-Bv.P. 1V/30/61 

1. Cf. Ch.ILA.n.1. Group A. III. 1 & Group A.IV.5 
2. -V. P. Vol. IL.8/28,29. 

3. Cf. Reference 4.7 above. 

4. -M.P.20/26 

5. -Mbh. Santi. 220 (Cr. ed. 12/App. 19/50) 
-Mbh. Adi. 182/2 (Cr. ed. 1/174 /2) 

-D.bh. 1/20/3. 

Bh.P. 11/16/28 a 

-Mbh. Anu. 165/43-45(Cr. ed. 13/151/36-38a) 
-Mbh. Salya. 50/1(Cr. ed.9/49/1) 

Bv.P. 4/30/60 

1. Mbh. Santi. 220(Cr.ed.12/App.19/48) 
Mbh. Santi. 275/2a(Cr.ed.12/267/2) 

. Mbh. Salya. 50(Cr. ed. 9/49/1 to 4) 

. Mbh. Adi. 1/107(Cr. ed.1/1/64). 

. Mbh. Drona. 94/45(Cr.ed.7/69/45). 

. Mbh.Vana. 85/120(Cr.ed.3/83/103). 
Mbh. Santi. 1/4. (Cr.ed.12/1/4). 

Mbh. Santi. 292/15(Cr. ed. 12/81/15). 
Mbh. Agra. 29/9 (Cr. ed. 15/36/9). 

Mbh. Udyoga. 83/55 (Cr. ed. 5/388 /). 
Bh. P. 6/15/12. 

Bh. P. 2/7/45a. 

Bh. P. 6/14/9. 

Bh. P. 8/4/3. 

. Bh.P. 9/4/57. 
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13. L.P. 11 according to K.K.T.P.92. 
14. Mbh. Santi. 229/5(Cr.ed.12/229/4). 
15. Bv.P. 1V/30/84. 

1. Mbh. Adi. 53/8(Cr. ed.1/48/8). 

2. Mbh. Sabhd. 4/10 (Cr.ed.2/4/8). 

3. Mbh. Sabha. 11/24(Cr.ed.2/125*/5). 
4. Mbh. Sabha. 53/103 (Cr.ed.2/49/10). 
5 


Mbh. Santi. 47/7 (Cr. ed. 12/ App. 66/1 pr.) & Anu. 
167/3(Cr.ed.13/153/13). 


6. Mbh. Anu. 66/24a (Cr.ed.3/65/22). 

7. P.P.Srsti. 34/14 

1. Mbh. Anu. 139/10 (Cr.ed.13/126/10). 

2. Mbh. Agra. 20/1 (Cr.ed.15/31/4). 

3. Bh.P. 1/19/10. 

4. Bh.P.10/84/3. 

Evamahayamasito Devalo Munisattamah/ 

Imani Lokadváráni yo vai Bhrámyati Sarvada// 
Idam vai devanam Pápam nikytyd kitavaih Saha/ 
Dharmena tu Jayo Yuddhe tatparam na tu devanam// 
Naryamecchanti Bhásübhirmáyayá na carantyuta/ 
ajihmamasatham Yuddhametatsatpurusavratam! 

—Mbh Sabha 59/9-11 (Cr. ed. 2/53/6-8) 
Pürve Prajabhisarge tvàmáhurekam Prajapatim/ 
Srastáram Sarvalokanamasito devalo’ bravitl/ 

—Mbh. Vana. 12/50 (cr.ed. 31/13/43) 
Ghustvamrsayah Sarve Devarsirnáradastathá/ 
asito develo vydsah Svayam chaiva Bravisi mel! 

— Mbh. Bhisma 34/13 (cr. ed. 6/32/13) 
avyaktam te Sarirottham vyaktam te manasi sthitam/ 
devastvatsambhavascaiva devalastvasito’ bravitl/ 

—Mbh. Bhisma 68/7 (Cr. ed. 6/64/6) 

Asito devala Scaiva válmikisca mahatapah/ 
Markandeyasca govinde Kathayantyatbhutam mahat// 
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—Mbh. Santi. 207/4 (Cr. ed. 12/200/4) 
Vidito me durádharsa náradát devalat tatha/ 
Krsnadvaipáyanáccaiva tatha Kurupitámahátl/ 
—Mbh. Asva. 52/15 (Cr. ed. 14/51/15) 
21 Hnih Sarvavidhitsánámátmanah Sukhahaituki/ 
Sreyah Param manusyánám devalo’ dgitamiritam!/ 
—A.P. 382/9 
22. Trini Jyotirhsi puruse iti vai devalo’ bravit/ 
apatyam Karma vidya ca yatah. srstah Prajastatah// 
amedhye vai gataprane Sünye Jnatibhirujjhite/ 
dehe tritayamevaitat purusasyopayujyate// 
Mbh. Sabha 72/5-6 (Cr. ed. 2/64/5-6) 
23 Cf. The R.T., Sr. No. 64. 
24 Abh. Santi. 318/58-59a (Cr. ed.12/306/56-57) 
25 Buy. P. 4/13/18 
26 Cf. Ch. II-A, n. 1, Group A. V. I. 
27 Cf. Ch. II-A, n. 1, Group A.V. 
28 Mbh. Santi. 275/39(Cr. ed. 12/2678) 
29 1. K. P. Pürva. 19/5 
2. K. P. Pürva. 16/16 
3. Mbh. Harivamsa. 1/18/23(Cr.ed.13/22) 
30 Mbh. Salya. 49/4 Cr. ed. 9/8/23) 
31 Mbh. galya. 49/24a (Cr. ed. 9/8/23) 
Mbh. Agra. 20/1 & 29% a (Cr.ed.15/31/4) 
Mbh. Salya. 50/2 (Cr. ed.9/49/2) 
Mbh. Salya. 50/4(Cr.ed.9/49/3) 
Mbh. Salya. 50/1 (Cr. ed.9/49/1) 
D.bh. 1/20/3 
Mbh. Salya. 50/64(Cr. ed. 9/49/61) 
Mbh. Santi 292/17a (Cr. ed. 12/281/15) 
Bh.P. 9/4/57-58 
Bh.P. 6/15/12 
Mbh. Šanti. 1/4 (Cr.ed.12/1/3B) 
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Mbh. Salya 50/1 to 69 (Cr. ed. 9/49/1-65) 

Bd. P. 1/2/32/113, Vol. I, 59/103/M.P.. 145/107 

Bv.P.. IV. 30/60b 

L.P. 63/53b, V.P. IL8 .27, Bd.P.2/3/8/32 

Bd.P. 2/3/10/19b 

V.P. Vol. II.11.17 

Mbh. Santi. 1/4 (Cr. ed.12/1/3b) 

C.S. Sütra.1.5-9 

Vistarabhihatam dairghyam rāśim vastostu Karayet/ 

Krtva ca vasubhirbhagam sesam caivayamadiset// 

Punargunitam astabhirksabhagam tu bhájayetl/ 

Yatcchesam tadbhaved rksam Bhágairhrtvà vyayam bhavetli 

rksam, caturgunam krtvà navabhirbhagaharitam/ 

Sesamarngam vijániyát devalasya matam yathál/ 
—G.P. 1/46/26 

Aiyangar, K.V. Rangaswami : Brhasatismrti- 

(Reconstructed) Introduction p. 79 


C. DEVALA - AN ANCIENT AUTHORITY 
ON DHARMA 


Devala is one of the most prominent & ancient authorities 
on Dharma. 


REFERENCE TO DEVALA BY SANKARACARYA, 
ANANDAGIRI & GOVINDANANDA: 


Sankarácárya, one of the most important & reliable 
ancient authorities, explicitly mentions Devala, as a 
Dharmasütrakára! who had accepted the doctrine of pradhana, 
being the cause of the world. He also remarks” at another 
place, that some fistas, who were followers of Veda, had 
accepted the Pradhénakdranavéda. The commentators?, 
Anandagiri & Govindánanda, while commenting upon the 
words in the sankarabhdsya, distinctly mention Devala etc., 
to be such a Sista, the follower of Veda, as referred to by 
Sankaracarya. 

Thus Devala was an ancient Dharmasütrakára, who had 
dealt with the Sëñkhya tenets in his own treatise. In conformity 
with the above statements of Sankarácárya & the commentators 
(Anandagiri & Govindinanda), numerous prose & verse 
quotations of Devala, are found in which Sdrikhya tenets are 
dealt with 


DEVALA & LISTS OF SMRTIKARAS : 


Devala was also an ancient, reputed Smrtikdra. (1) He 
is mentioned as a Smrtikdra in the lists, those of eighteen? 
and twentyone? Smrtikdras. (2) Devala is mentioned in the 
list of thirty-six Smrtikdras’. (3) But it is a fact that Devala 
is not mentioned in the lists, those ascribed to Yáàjüavalkya 
(1.4/5), Sankha-likhita IV. M. (P), p.16], Paithinasi [V. M. (P), 
p. 15/16], Parásara [I.12 to 15] etc. These lists are only 
illustrative & selective & hence are not at all exhaustive. The 
remarks of the Smrticandrikd are noteworthy here. 


Like the  Smrticandrikà, other commentators & 
digest-writers were also equally aware of the fact that the lists 
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of Smrtikáras were not exhaustive & hence they tried to make 
their enumerations exhaustive as far as possible, by mentioning 
various other lists. They also enumerated the names of 
Smrtikdras, who were not mentioned in the several lists, quoted 
by them. They also introduced the names of these other 
Smrtikdras, on the strength of the word “adi”, occurring at 
the end of the list, presented by Sarikhalikhita. 
(4) Moreover, Ballalasena!? & Pratáparudradeva! ! also 
mention Devala, among the Smrtikáras, enumerated by them. x 


(5) Almost all the commentators (excepting Visvarũpa & 
Medhatithi) & the diget-writers refer to & quote profusely, 
the opinions of Devala, on different topics. Generally, all of 
them, have regarded Devala to be a distinguished authority 
on Dharma. | 


There is a printed Devalasmrti 2, of about ninety verses, 
dealing mainly with the problem of readmittance by purification 
of the Hindus,, converted to Islam. The availability of this 
text also proves Devala to be an important ancient authority 
on Dharma. 


Thus, Devala is one of the famous & outstanding 


PRINTED DEVALASMRTI : 
authorities in the field of Dharmasastra. x 


REFERENCES 

1. Bh. S. S. 1/4/28, Cf. Ch. ILA, n. 1, Group A- V.2.a | 

for guotation. | 
Bh. S. S. 2/1/4/12 
. Cf. Ch. II. A. V. 2. b & c for quotations. 
« न. 10 TM. 6 
. Visnu Parašaro daksah Sarmvartavyasaharitah/ 

Satatapo Vasisthasca Yamápastambagautamáhll 

Devalah Sankhalikhitau bharadvájosanotrayahl 

Saunako yajñavalkyaśca dasdstau Smrtikáriküh/l 

D. K. (F,193a), M. R. P. D. V.) Part III p. 164. 
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6. Vasistho náradascaiva Sumantusca pitamahah/ 
babhruh kársnájinih satyavrato gargyasca devalah// 
Jamadagnir bhardvajah pulastyah Pulahah Kratuh/ 
Gtreyah chagaleya$ca maricirvatsa eva call 
Paraskararsyasrngau Vaijavapastathaiva cal 
Ityanye smrtikartára ekavirnsatiriritàh// 

—V.M. (P.) P. 18, V.M. (Yajn V.) P. 17 

7. The Dharmasdstra- Hindu Religious Codes, Manmath Nath 
Dutt, Vol. I, Intro. p. ii. 

8. Smr. C. I. P.2 & P.M. 1.9. 108 for similar remarks 

9. K.K.B. p. 24 (Cf. also K.R p.29, H.V. Adhyáya 1 
p. 19, V.M (P) p. 16, B. B. Acara, pp. 9-10 

10. Introductory cerses, Da. Sd. Vol. I, p.3 

11. $.V.Vya II. p. 13 

FRN 


D. DEVALA - HIS DATE 


Many perplexing problems arise, while determining the 
dates of most of the authors & works of ancient Sanskrit 
literature. The date of Devala & the present reconstructed 
text is also not exempt from such perplexing problems & 
controversies. Here, an attempt is made to determine the date 
of Devala, with the help of some external & internal evidences. 
The problem of the date of the present reconstructed text will 
be separately dealt with in the critical stuty. 


OPINIONS OF SCHOLARS ABOUT THE DATE OF 
DEVALA : 


(1) Pandit Udayavir Sastri! has tried to fix the date of 
Devala. His arguments are briefly mentioned below : 

(i) Devala is mentioned in the traditional list of 
Sánkhya teachers in the Matharavrtti. The words 
of Mathara? suggest that Devala was very much 
earlier than ISvarakrsna. Many other Sarkhydcdryas 
are believed to have flourished between Devala & 
Isvarakrsna, on the basis of the word prabhrti used 
by Mathara in his commentary. 

(ii) Devala is frequently mentioned in the 
Mahābhārata, where his relation with the Sankhya 
philosophy is quite evident. 

(iii) There is no quotation of Devala, that has any kind 
of similarity with the Sankhya-karika, according to 
him, while he has pointed out that many sutras of 
Devala, are similar to or even identical with those 
of the Sankhyasütra & the Tattvasamása. He 
believes that Devala had these two works before 
him. He arrives at the conclusion? that Devala was 
a Sankhyacarya, of a period, quite earlier than 
that of lévarakrsna. He was much earlier than the 
date of the Mahābhārata wari. 

(2) Referring to the above view of Pandit Udayavir 

Shastri of placing Devala, in a period, “much earlier before 
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second century B. C., Dr. T.G. Mainkar? regards it to be “a 
view, which appears as hardly convincing". He further adds, 
“Devala & Ísvarakrsna appear to have flourished in time quite 
close to each other's & it would be too much to regard as 
many centuries, having elapsed between the two, on the 
strength of the remarks from Mathara”. He also remarks, “Not 
only the list as seen in the Mátharavrtti, is rather curious, but 
the word 'prabhrti even when taken with the absence of 
lévarakrsna, indeed cannot suggest any wide chronological 
gap". 

(3) Dr. Hara Dutt Sharma? & (4) Dr. Vrajamohan 
Chaturvedi’ opine that Mathara’s quotation can only establish 
Devala's priority to Isvarakrsna & nothing else. 

It is clear that all the above scholars agree upon the 
point that Devala was earlier than Isvarakrsna® (about 200 
A.D.). 

On the ground of the statement of Devala " Srávanádis 
caturmásiko vársikah kalah” (R.T. No. 268) Dr. P.V. Vartak 
(from Pune) is of the opinion that Devala can be placed 
between C. 1600 to 1900 B.C. 

Mm. P.V.Kane?, however, is of the opinion that 
Devaladharmasütra was not only earlier than Sankaracarya, 
but Was also regarded as early as (if not earlier than), the 
sitras'®, based purely on logic or the Atomic Theory”. 

For the solution of the problem of date of Devala, some 
extemal & internal evidences are given below : 


EXTERNAL EVIDENCES : 


(1) Devala is frequently quoted & referred to by 
Vijñanešvara!! (1080 A.D./1100 A.D.), Laksmidhara (1100 
A.D./1130 A. D.), Aparaditya (1100 A.D./1130 A. D.), 
Jimitavahana (1100 A. D/ 1150 A.D), Ballàlasena (1158 
A.D./1183 A. D.), Hemadri (1260 A.D./1270 A.D.), Madhava 
(1300 A.D./1386 A.D.) & most of the other later digest-writers 
& commentators. Most of them have accepted Devala to be 
one of the most prominent Smrtikdras. This clearly indicates 
that Devala was definitely earlier than 11th century A.D. 
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(2) Sankaracarya refers to Devala in his commentary on 
the Brahmasūtras “ & states that some Dharmasūtrakāras, like 
Devala etc. accepted in their own treatises, the doctrine of 
pradhāna, being the cause of the world. This remark 
undoubtedly proves that the work of Devala, containing the 
exposition of Sáñkhya tenets was known at least to the revered 
Śañkarācārya & hence was definitely earlier than he, who is 
generally believed to have flourished in the 8th century A.D. 


There is also another implication of the remarks!” of 
Sankaracarya. The Sütrakaára & Sankaracarya had to take great 
pains in  refuting the pradhàánakáranaváda; as some 
Dharmasütrakáras like Devala, accepted it in their own 
treatises; No such special effort was necessary for refuting the 
anukdranavdda; as it was not so accepted by them. These 
words of Sankaracarya imply that even the Atomic theory was 
there before Devala & others, but they neglected it & gave 
importance to the pradhánakáranaváda. Thus the remarks of 
Sankaracarya indirectly imply that Devala, was later than the 
founder of Nydya & Vaisesika schools!“ 

(3) Devala is mentioned in the list of Sankhyacáryas, 
given by Mathara in his commentary on Sankhya-karika. The 
statement of Máthara'^, distinctly exhibits the priority of 
Devala to igvarakrsna (about 200 A.D.) 

(4) Devala is frequently mentioned! in the Mahabharata. 
He is described there as a Sarikhyacarya, the expounder of 
Sankhya knowledge & also as a great yogin, possessing 
miraculous powers of Yoga. Prof. Winternitz!? places the 
present Mahábhárata between 400 B.C. to 400 A.D. Devala 
was a famous personality at least during the period of the 
Mahābhārata. Probably a work on Dharma, embodying the 
doctrine of Sánkhya & Yoga philosophy was also ascribed to 
the same renowned personality. 


INTERNAL EVIDENCES : 


(1) The moksa prakarana (fifth) of the third adhyaya of 
the present reconstructed text reflects upon the philosophical 
speculations of the author. The exposition of the Sankhya & 
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Yoga doctrines is to be found in it. It is noteworthy that the 
author admits!’ his indebtedness to many voluminous & 
recondite Tantra works of Sérikhya & Yoga for his exposition 
of the same in the above portion. This distinctly points out 
that his exposition is not based upon the Sëñkhyakárika, (which 
also admits like Devala, its indebtedness to some ancient 
Tantra’), nor upon the extant Sdrikhyasitras or the 
Tattvasamása. These three extant Sánkhya-works can never be 
admitted to be ‘Visdlani gambhiráni tantrani.’ Therefore, 
Devala is earlier than the earliest extant Sarikhya work, 
namely, the Sarkhya-kárikà (about 200 A. D.). 


The opinion'? of Pandit Udayavir Shastri that Devala is 
earlier than the Sdrikhyakdrikd is quite proper, but his view 
that Devala is indebted to the extant Sdrikhyasiitra & the 
Tattvasamása is not acceptable ; as Devala has declared, as 
noted previously, his indebtedness to the ancient, voluminous 
& recondite Tantras of Sárnkhya & Yoga & not to the extant 
Sütras. This will be treated at length in portion of the critical 
study. 


The above internal evidence is also corroborated by the 
external evidence (No.4), about reference to Devala in the 
Mátharavrtti, suggesting Devala to be earlier than I$varakrsna. 


(2) Moreover, the elucidation of Yoga-tenets is also based 
upon the ancient works of Sérikhya-yoga. It is not in accordance 
with the extant Yogasütra of Patanjali. The definitions & 
explanations of numerous terms of Yoga, do not exhibit any 
influence of the Yogasütra on Devala. Hence Devala is earlier 
than the extant Yogasiitra of Pataüjali? (147 B.C. to 400 
A.D.)( For details see critical study). 


(3) Though Devala expounds the Sankhya & Yoga 
philosophy, he describes the Brahman?! as the ultimate state 
to be reached. The Sánkhyakárikà & the Yogasütra ( and 
other traditional extant works of Sankhya & Yoga systems) 
do not admit the above doctrine. While the expositions of 
Sankhya in the Caraka (Sarira, I. 154/155, V.21,V.34) & the 
Buddhacarita of A$vaghosa (XII. 65) admit like Devala that 
the ultimate state to be reached, is Brahman. This fact, 
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further, indicates that the exposition of Devala is not in 
conformity with the traditional Sánkhya & Yoga philosophy, 
as found in their extant works, but is based upon some ancient 
works of those systems, which accepted the Brahman as the 
Ultimate Reality, though not the material cause of the world 
(For details see critical study). 


CONCLUSION : 


On the basis of the above evidences, it can be maintained 
that Devala, the author of the present work on Dharma, 
flourished in a period, earlier than that of the Sankhya-Kdrika 
of i$vara- Krsna (200 A.D.), & the Yogasütra of Patañjali 
(between 150 B.C. to 400 A.D.). 
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(20) 


(21) 
(22) 
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sastitantrasyal dkhydyikdvirahitdh paravādavivarjit- 
áscàpil/ 
-San. Ka. 72 
Cf. Sdrikhya Darśanakā Itihdsa, pp. 211-213. 
Pataüjali's Yogasütra is not earlier than 147 B. C., 
bui is earlier than Vyasa (400 A. D.), who 
commented upon them. 
-Cf.Prof. S.Dasgupta - A Hist. of Indian 
Philosopy, Vol. I, p. 212. 
R.T., Sr. No. 2473. 
Cf. critical stuty for details. 


CHAPTER : III 
SMRTI 


(A) SMRTI - GENERAL INFORMATION 


(B) THE EXTINCTION OF SMRTIS - 
CAUSES THEREOF 


A. SMRTI - GENERAL INFORMATION 


INTERPRETATION, EXPLANATION & DENOTATION OF 
THE TERM SMRTI : 


The word ‘Smrti’ is derived from the root 'smr' (1.P.) 
to remember or to recollect & hence grammatically, it means 
- *remembrance or recollection". 

Annambhatta defines the term Smrti, in his 
Tarkasañgraha. The knowledge is said to be of two kinds - 
namely smrti & Anubhava. The knowledge, which is produced 
by mental impressions alone, is smrti . The mental impressions, 
which are the cause of recollection, are produced by 
apprehension. The object, perceived by the eyes, is reported 
to the mind & through the mind, it is reported to the soul; 
A kind of impression is produced in the mind. It remains 
there in a latent form. But when another object, similar to 
it, is perceived at another time, the earlier latent impression 
is aroused. This is known as Smrti, which is different from 
pratyabhijñd, as in the latter, the same object is perceived & 
the earlier perception of it, is awakened, while in Smrti, the 
objects remembered & seen are not identical, but similar. The 
Vaisesikasütra" (9/22) also defines the term Smrti, in a similar. 
manner 


The Smrti is also defined in the Yogasütra of Patañjali2 
(1.11). Smrti or memory is said to be the retention of the 
experienced objects. It is a kind of mental modification by 
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which the experienced objects are not lost, but are retained 
in the mind. 

The word Smrti is used in this very primary sense of 
actual remembrance or recollection in the earlier Smrti 
literature. For example, Gautama (॥/1-2)* & Manu (11/10)° 
mention the “Smrti of those, who know Veda” & Apastamba 
(॥/2)6 refers to “the consensus of those, who know veda” as 
a source of Dharma. Here at these places, the Smrti literature, 
in the form of Dharmasütras & Dharmasdstras, is not referred 
to. But they refer to the living mass of sacred literature, in 
the form of reflective & thoughtful recollections or memories 
of the wise & the knowers of Veda, regarding the rules & 
regulations of Dharma, to be followed by the masses. 

It is only in the later period, that the term Smrti is 
mostly used for that literature on Dharma, known as 
Dharmasitras & Dharmasastras, in which those recollections 
of the various vedic Sages, were collected & traditionally 
handed down as a Dharmasiitra or a Dharmaséstra of a 
particular sage. 

The vedic sages are said to have actually perceived’ the 
Divine words, which are known as Sruti (revelation), while 
they are also said to remember or recollect the precepts & 
rules of different sciences (Sdstras), which are known as ‘Smrt? 
(recollection). 


It may be noted here that the words - pratyaksa & 
anumána occurring in the Vedántasütras? (1/3/28 & 3/2/24) are 
interpreted by the commentators (like Sankaracarya, 
Rämänujäcärya, Vallabhacarya etc.), as standing for £ruti & 
Smrti respectively, as the former contains the directly revealed 
words, while the latter is based upon recollections of facts, 
observed, during the state of trance. 


WIDER & NARROWER SENSE : 


The term Smrti is used in both wider & narrower senses. 
In its wider sense, it stands for a wide range of inspired 
literature, in which the remembered or recollected rules or 
precepts of different sciences (Sdstras), are found. The word 
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Smrti is thus used in contradistinction from $ruti i.e. generally 
all the literature other than Sruti is designated as Smrti. Thus 
in its wider sense, the word Smrti includes the six vedangas 
the Smrtis, the Mahabharata, works on Tantra, systems of 
Indian philosophy, Jyotisa & Ayurveda. 

In the narrower sense, the term is primarily used in case 
of the two kinds of works on Dharma, namely - the 
Dharmasütras & | Dharmasástras (the metrical Smrtis); 
According to Manusmrti’, Smrti means Dharmasastra. 
Sometimes a Dharmasütra is also called as Smrti, as in case 
of Visnu- Dharma-sütra, which is also known as Visnusmrti. 
Sometimes, it is also understood in a very restricted sense, of 
only ‘the metrical Smrtis’. But it is definitely understood to 
be standing for both these classes of works, namely, the 
Dharmasitras & Dharmasdstras, by one & all the 
commentators, & digest-writers. For them, both these classes 
of works are of equal authority, as Smrti-works. 


CLASSIFICATIONS OF SMRTIS : 


The Smrtis are classified in various ways, as mentioned 
below : 


(1) VEDAMULA - VEDABAHYA : 


The Smrtis can be either Vedamüla, i.e. based upon Veda 
or Vedabdhya i.e. those that are not based upon the Veda, 
but based upon logic. The latter are violently criticised by 
Manu 0, This classification of Smrtis is suggested by a verse 
in the Manusmrti `. 


(2) DRSTARTHA, ADRSTARTHA ETC. : 

The Smrtis are also said to be of two kinds - (1) Drstartha 
i.e. having drsta - seen or tangible purpose (2) Adrstartha - i.e. 
those having adrsta - unseen or intangible purpose. This kind 
of twofold classification is implied in the following verse 
from the Vakyapadiya of Bhartrhari. 


The Bhavisyapurdna!?, has three more divisions, over & 
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above the two-fold division suggested by Bhartrhari. According 

to this classification, the Smrtis are of five kinds (1) Drstartha 6 
(2) adrsiariha, (3)  Drstàdrstártha (4) Nydyamild (5) 
Anuvádasmrti. 


T 


All these, except the Drstárthasmrti are based upon Veda 
i.e. they are Vedamüla. The Drstartha Smrti is not based upon 
Veda & is said to have a "tangible purpose" (of wealth & 
pleasure). It deals with the topics, mentioned in the verses!3, 
from the same Purana. The Arthasüstra may be said to be a 
Drstartha Smrti (in its wider sense) from this point of view. 
The other Smrtis are said to be based upon Veda & have for 
their aim, some “intangible” (adrsta) purpose (of dharma & 
moksa duty and liberation). These other Smrtis are - (2) 
Adrstarthé (otherworldly), (3) Drstüdrstárthà (worldly as well 
as otherworldly), (4) Nyáyamülà - (based upon maxims or 
universal rules), (5) Anuvádasmrti - seen by the Sistas, the 
wise & the knower of veda. These are also explained“ in the 
same Purana. 


(3) SHRI GOVINDA DASA'S CLASSIFICATION : 


Shri Govinda Dasa!’ classifies the Smrtis into seven 
groups, as mentioned below : 


(1) Metrical redactions of Dharmasütras, (2) Metrical 
redactions of Grhyasiitras_, (3) Composite metrical redactions । 
of both, Dharma & Grhyasütras (4) Secondary redactions of 
the metrical Smrtis (to this group belong Smrtis, prefixed with 
Vrddha, Brhat etc. & also the Smrtis, those of Vyasa, Daksa, 
Devala, Atri etc., which do not seem to have any connection 
with any vedic schools (carana), (5) Later independent 
compilations - ‘that is, works, not basing themselves on some 
particular Smrtis, for their inspiration, but ranging over a large 
field & making their own selections from them, like the 
Lohita-smrti, (6) Sectarian forgeries, like the Brhat Harita, 
Vasistha etc. (7) Supplementary Smrtis-like Brhaspati-Smrti, 
which is a vártika on Manu or Kátyáyana Smrti, which may 
be a Vartika, on Yijiiavalkya. 
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(4) PROSE, VERSE & MIXED : 


The stylistic feature of the Smrti literature is that it has 
been handed down in prose, verse, & mixed prose & verse 
form. The Dharmasütra of Gautama is completely in aphoristic 
prose style. While there are numerous metrical Smrtis like 
those of Manu, Yajfiavalkya etc. that are completely in verse 
form. But there are also some Dharmasütras & Smrtis, that 
contain both prose Sũtras & verses also. Hence it is nut quite 
unfair to believe that a mixed style was also current in the 
Smrti literature, as the use of both - verses & prose-sütras, 
are found. 


Some scholars like Max Muller!“ & others, believe that 
the works in continuous anustubh metre followed sütra works. 
This view is not admitted by Mm. P.V.Kane; while Prof.K.V. 
Rangasvami Aiyangar!? propounds even a third intermediate 
stage of mixed form of Smrti literature. He observes, "hat 
this form, was an intermediate stage in the transition to Smrtis, 
which used verse alone, is denoted by the increasing number 
of verses, as compared with prose in Visnusmrti, which has 
nearly 550 verses, as compared, for example, with 
Vasisthasmrti, which though smaller has over 200 verses. In 
the old sütra-works, like those of Apastamba & Kautilya, there 
is a sensible verse content, but it is relatively small in 
comparision with the prose". He also maintains that a Smrti, 
wholly in verse & in the developed sloka form suggests a later 
stage in evolution, than one which is in prose & verse, & 
uses other old metres, besides the anustubh. 


It may be remarked here that a slight glance at the 
literary form of works, like the Caraka, the Susruta etc., would 
convince one of the fact that such a mixed style was prevalent 
in the early Sanskrit literature & was naturally present in the 
Smrti literature. 


5) SMRTIS & UPASMRTIS : 


The Smrtis are also classified like Puránas into two heads, 
namely - Smrtis & Upasmrtis. The names of the Upasmrtikdras 
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compilers of Upasmrtis) are mentioned in the verses18 from the 
Viramitrodaya. 


6) PRIMARY & SECONDARY : 


Shri J.R. Gharpure!? & Shri R.K. Agarwal? classify the 
Smrtis into two broad divisions - namely the primary & 
secondary Smytis. Shri J.R. Gharpure includes the kalpasiitras 
& Smrtis, among the primary Smrtis, while by ‘secondary 
Smrtis’ he understands the commentaries on the primary Smrtis 
& the digests, based upon them. 


While Dr. Bühler?! enumerates Smrtis of Angiras, Atri, 
Daksa, Devala, Prajapati, Yama, Likhita, Vyasa, Sankha, 
Sankha-likhita, Vrddha Satatapa, under the head of ‘secondary 
redactions of metrical Dharmasástras". 


7) SATTVIKA, RAJASA, TAMASA : 


Like Puranas Smrtis are also said to be of three kinds 
- ke. Sáttvika, Rajasa & Tamasa Smrtis in the Padma purána?2 
(Uttarakhanda - 263.86 to 90). (1) The Sattvika Smrtis are those 
of Wasistha, Härita, Vyasa, Parasara, Bharadvaja & Kasyapa. 
They are said to be auspicious & leading to liberation. 

(2) The Rájasa Smrtis, leading to heaven, are declared 
to be those of Yàjüavalkya, Atri, Tittiri, Daksa, Katyayana 
& Visnu. 

(3) While the Tamasa Smrtis, leading to hell, are those 
of Gautama, Brhaspati, Samvarta, Yama, Sankhya & Uéanas. 

Many important Smrtis (e.g. those of Manu, Narada, 
Devala etc.) are not taken into consideration, in this 
classification. Moreover, no reason is mentioned for their 
inclusion in a particular group. But the classification, at least, 
points out that there was an attempt (thoughf not exhaustive), 
to classify Smrtis into the above three-fold division, 


8) AVAILABLE & LOST : 


Numerous Symrtis, ascribed to different Vedic sages, are 
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still available. They have also been published in several Smrti- 
collections.23 


But it is also a fact that several Smrtis, have been 
completely or partially lost. The names of different Smrtikdras 
are enumerated in various lists2 The digest-writers & 
commentators have also added many other names to these 
lists, to make the enumerations of Smrtikdras, more 
exhaustive”. If names of all such Smrtikdras are collected, 
they would be “about one hundred”. The original works of 
numerous Smrtikdras are not available. Moreover, among 
Smrtis, that have been published in the Smrti-collections, 
number of Smrtis, are fragmentary or incomplete in their 
nature. The nature & extent of such Smrtis can be understood 
from the profuse quotations from them in the digests & 
commentaries on Dharmadsástra literature. Devalasmrti is also 
one of such Smrtis, that are not completely available in their 
original form. 


REFERENCES 
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5) Manu S. II. 10 
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7) Srutim pasyanti munayah smaranti ca tatha smrtim/ 
tasmãt Pramànamubhayam Pramanaih Prapitam 
bhuvil/ ascribed to Manu by S. M. (V. ), P. 2. 

8) Bh. S. 1/3/28 
Bh. S. 3/2/24 
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9) Manu. S. II. 10 
-Amarakosa-T.VI.6 

10) Manu. S. 12/95 

11) -Vákyapadiya of Bhartrhari-Kanda I sloka 7 

12) -Bhv.P. quoted in V.M.(P)P. 19 & Bhávapradipa 
com. on Vakyapadiya, p. 10 

13)  -Sadgunasya Prayojyasya Proayogah ^ Küryagauravát 
Sdmadindmupdyéndm yogo Vyásah Samasatah./ 
Adhyaksanam ca niksepah | Kantakànàm niripanam / 
drstarthe’ yam smrtih proktà rsibhih garudatmajal/ Ibid. 

14) -Sandhyopastih Sada karya Sunomámsam na 
bhaksayet! adrstatha smrtih prokta rsibhirjnana 
Kovidaih// Paiašam dharayed 
dandamubhayárthàm | vidurbudháh/ Virodhe tu 
vikalpah syat japahoma Srutau yathàl! Srutau 
drstam yathà Karyam smrtau tattadrsam yadil 
Anuktavádini sd tu párivrájyam — yathà grhdat// 
Bhv.P. quoted in V. M. P., p.19, & Bhávapradipa, 
com. on Vakyapadiya pp.10 & 11 (reads nyáyamülà 
for Virodhe tu) 

15) B.B., ed. by J.R. Gharpure, Introduction by 
Govinda Dasa, Intro., pp. 16-17. 

16) H. D. S., Vol. I, Pt. I, p. 15. 

17) Brhaspatismrti (Reconstructed) by Prof. K. V. 
Rangaswami Aiyangar, intro., p. 93. 

18) Cf. V. M. (P), pp. 15-18 for lists of smrtikdras. 
Jàbálirnáciketa$ca skando laugáksika$yapaulV yàsah 
sanatkumãrasca Santanurjanakastatha// Vyaghrah 
kdtydyanascaiva Jatukarnyah kapinjalah/ 
baudhayanagca kanddovifvamitrastathaiva call 
paithinasirgobhila$cetyupasmrtividhàyakàh/l 

-V.M.(P). p. 18 

19) Gharpure J. R., Hindu law, p. 18 & 22. 

20)  Agarwala R.K., Hindu law, revised by U.P.D. 
Kesari, p. 11. 
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21) 


22) 


23) 
24) 
25) 
26) 


Mayne Jown D., A Treatise of Hindu law & Usage, 
p. 20. 

P. P. Uttarakhanda, 263. 86-90 (Anandésrama 
ed.); P.P. Calcutta edition, Uttarakhanda 236/22-26 
Sabdakalpadruma Vol. V. P. 464. 


P 

Cf. Ch. II-C-n. 5, 6, 7 & for details. 
Cf. Ch. II-C-n. 8-11. 

H. D. S. - Vol. I, Pt. I, p. 304. 


B. THE EXINCTION OF SMRTIS : 
CAUSES THEREOF 


The digests & commentaries on Dharmasástra, contain 
plentiful quotations from numerous Smrtis. It was previously 
mentioned that the original texts of many of them have been 
completely or partially lost. The original text of Devalasmrti 
is also not at all available & has become extinct. Hence the 
reasons for the extinction of Smrtis are considered here. 


GENERAL REASONS : 


(1) In ancient India, there was an oral method for the 
transmission of knowledge. But due to the gradual degradation 
in the merit & competency of the students', the original 
knowledge might have been gradually lost by being not 
transferred. The foreign invasions & war etc. also interrupted 
the oral transmission of knowledge. 


(2) There was scarcity of all kinds of writing material. 
The emphasis was given upon memorizing a particular treatise 
& reading or copying a manuscript was not generally 
encouraged”. 


(3) During foreign invasions, numerous libraries & 
manuscript collections were destroyed by the invaders. When 
there was foreign rule, the study & propagation of ancient 
text was diminishing, due to the absence of royal patronage. 


(4) The Mahābhārata & the Puranas absorbed almost all 
material, relating to the Smrti-topics. Hence, there was 
reluctance & negligence towards the study & preservation of 
Smrtis, as the purpose of the latter was served by the 
Mahābhārata & the Puranas, which had obtained tremendous 
popularity among the people at large. 


REASONS IN PARTICULAR : 


(1) These are the general reasons for the extinction of 
Smrtis, but in spite of them, the original texts of numerous 
Smrtis, were available, even upto the period of early digests 
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& commentaries, which incorporated extensive material, in the 
form of sütras & $lokas from them. The commentaries & 
digests like the Krtyakalpataru, Aparárka-commentary on 
Yajnavalkya, the Caturvargacintémani, the Smrti-candrikg, 
Parásaramádhaviya are very much comprehensive (&were later 
on known as dkaragranthas). They dealt with almost all the 
aspects of dharma, treated in the Smrtis. They not only 
incorporated profuse quotations from various Smrtis, on all 
the varied topics of Dharmasástra, but also tried to give their 
own decisions in case of conflicting statements & controversial 
points. 

(2) These works on Dharma$ástra, became very much 
popular in the society & gained a place in the educational 
system. These were not only studied, but were preserved & 
handed down through proper manuscripts. Thus with the advent 
of these extensive works, the original texts of smrtis, had lost 
their significance & the study & propagation of them came 
to be neglected, as the necessary quotations from them were 
available in the Nibandhas. 

(3) Moreover, the subsequént writers, relied upon the 
comprehensive works of Hemidri, Madhava etc. & composed 
their works, on the basis of the quotations, available in their 
works. They do not seem to have cared to consult the original 
texts of Smrtikáras, quoted by them. The result was that the 
original texts of numerous Smrtis were gradually lost, due to 
the negligence towards their study & preservations. This 
extinction of Smrtis must have occurred in the period earlier 
than 16th cent. A.D., because the writers like Raghunandana, 
Kamalakarabhatta, Mitramisra etc. did not have the original 
texts of numerous Smrtis before them & relied mostly upon 
Hemadri, Madhava etc. for the quotations from some extinct 
Smrtis. This can be underst ad from the statements, they 
make, while quoting the verses from the extinct Smrtis from 
the works of earlier writers. For example, Raghunandana? 
clearly shows his indebtedness to the Grhastharatnákara for a 
quotation of Devala, with the phrase 'Grhastharatnákare 
Devalah’. Such statements’ of indebtedness are quite frequent 
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in the Nirnayasindhu of Kamalakarabhatta. The fact that they 
do not make such assertions, while quoting from the texts of 
the extant Smrtis like Manu, Yājñavalkya. etc., reflects that 
the original texts of some Smrtis, were no more existing, 
during their period. 


CONCLUSION : 


The absorption of Smrti-material by the Nibandhas, the 
non- inclusion of most of the original Smrtis, in the educational 
system, consequent negligence towards the study, propagation 
& preservation of them, in the subsequent period, & the 
reliance of thé later writers mainly upon the works of their 
predecessors - these are the reasons, that led towards the 
extinction of some Smrtis. 


However, fortunately enough, profuse quotations from 
the extinct Smrtis are available in the digests & commentaries 
on DharmaSastra, on the basis of which scholars have tried to 
reconstruct the lost texts. Here is also such an attempt to 
reconstruct likewise the lost text of Devalasmrti. 


REFERENCES 


1) Cf.  Vidyayaiva samam kémam martavyam 
brahmavádiná! | àpadyapi hi — ghoráyàm na 
tvendmirine vapetl/ 

-Manu.S. ह. 113 


2) Pustakapratyayddhitam | nádhitam gurusannidhau / 
Bhrájate na sabhamadhye jara garbha iva striyahl/ 
Vedavikrayina$caiva | vedànàm caiva dusakah/ 
veddndm lekhinagcaiva te vai  nirayagaminahl/ 
Dyütam _ pustaka$uírüsá ^ nátakàsaktireva ca / 
striyastandri ca nidrd ca vidydvighnakardni sat 

-Quoted by Mm. P.V. kane in H.D.S. 
Vol. II, Pt. I, pp. 348-349, n. 842-844. 


Pustakasthà tu ya vidyd parahastagatam dhanam / 
Karyakale samutpanne na sd vidyà na taddhanam / 
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-Subhasitaratnabhandagaram - Prakarana 3, Sloka 
413, p. 162. 

RJ p. 509, Cf. also p. 505, 
‘Acdramédhaviyadhrtadevalavacanam’ Cf. also 
S. T. II-VVa. T. p. 214 - Dãnasdgare devalah". 
N. S., pp. 20, 20, 82 - Apararke devalah, pp. 23, 35 
Ma dhaviye devalah, pp. 32,187 - Hemddrau 
devalah - pp. 32, 33, 173 - Madanaratne devalah, 
p. 288 - Candrikdydm devalah. 


CHAPTER : IV 
METHODOLOGY OF RECONSTRUCTION 


MEANING OF THE TERM ‘RECONSTRUCTION’ IN THE 
PRESENT CONTEXT : 


The original texts of numerous Smrtis have been 
completely or partially lost. But the works on Dharmasastra, 
i.e. the digests & commentaries contain numerous quotations 
from the extinct Smrtis. The earlier commentators & 
digest-makers had before them the original texts of such Smrtis 
The quotations, occurring in the later works, (that might not 
have the original texts of some Smrtis), are also authentic & 
reliable, as they have quoted the sutras & the verses from the 
extinct Smrtis, on the basis of the earlier works, the digests 
& commentaries, on Dharmad$ástra. 

The collection of such quotations of a lost Smrti from 
those works, & classification and arrangement of them, in 
accordance with the Smrti-topics, dealt with in them, - is 
meant by the term ‘Reconstruction’ in the present context. 


PROCEDURE OF RECONSTRUCTION : 


The original & complete text of Devalasmrti is no longer 
existing. The printed Devalasmrti, of about 90 verses, is also 
a fragmentary & later work, ascribed to Devala. It deals 
mainly with the problem of re-admittance by purification of 
persons, associated with the mlecchas. But the digests & 
commentaries on Dharmaséstra, contain hundreds of 
quotations, pertaining to the varied topics of Dharma, from 
the lost original text of Devala. 


DATA-COLLECTION : 


(1) Hence the work of reconstructing the lost text of 
Devala, was undertaken by the researcher. The first necessary 
task was of collecting the quotations of Devala, quoted in the 


Ratnest Anechiven 


Introduction. Ixxxvii 


various works- the digests & commentaries on Dharmasstra. 
Hundreds of quotations, found in the works, right from the 
Mitàksarà upto the Balambhatti were collected & noted down 
on the slips, with proper reference to the page-numbers & 
works, consulted. It was found that the two earliest 
commentarors, namely Visvarũpa & Medhãtihi, do not mention 
or quote Devala. The variant readings, in case of the identical 
quotations, were also noted down on those slips of quotations. 
These slips, containing quotations, were alphabetically arranged 
to avoid repetition. About 2500 prose & verse quotations, of 
the present Reconstructed text were thus collected, from 
numerous printed & manuscript works on Dharmasdstra. A 
list of such published & unpublished works, consulted for the 
purpose of the reconstruction of the present text, is given in 
the Bibliography. 


CLASSIFICATION & ARRANGEMENT : 


(2) The next step was of classification & arrangement of 
the collected quotations. The alphabetically arranged slips of 
Devala-quotations, were then separated & classified first into 
three main divisions of àcára, vyavahdra & prdayascitta. After 
minute & repeated study of topics, treated in the collected 
quotations, they were classified even into the following 
twenty-two different prakaranas (divisions), of the three main 
adhyáyas (chapters). 


NAMES OF PRAKARANAS OF R.T. 
(1)  Acárádhyáyah- 
1. Dharmasvarüpam - 
. Varnàsramajátidharmáh - 
. Sarhskarah - 
Paribhasa - 
. Ahnikam - 
. Bhaksyábhaksyam - 
. Desadharmàáh kaladharmasca - 
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8. Dànam - 

9. Dravyasuddhih - 

10. A$aucam - 

11. Antyestih - 

72. Sraddham - 

(2) Vyavahdrddhydyah- 

1. Rajadharmah - 

2. Atatayinah - 

3. Sripumdharmah- 

4. Dáyavibhàgah - 

(3) Práya$cittádhyáyah- 

. Práyascittam - 

. Mlecchitasuddhih 

. Anugrahaprayascittam 
. Vratàni - 

. Tirthaydtrd - 

. Nihéreyasam - 

(In a separate appendix (parisistam - Devaloktam 
Jyotisam), the quotations of Devala, found in the digests & 
commentaries on Dharmasdstra & Jyotisa, dealing with some 
topics of Jyotisa, are incorporated. They are sub-divided into 
the four prakaranas - namely (1) Samskdrdh (2) Krsih (3) 
Grahacárah (4) Aristáni in accordance with the subject matter 
treated in them). 

The standard Smrtis - those of Manu & Yàjüavalkya & 
the digests & commentaries (that incorporated these 
quotations) were helpful in classifying & arranging the 
quotations into these various prakaranas. While arranging the 
quotations, even in a particular prakarana, attempt was made 
to maintain proper order and sequence in the treatment of 
topics. 

The Mlecchita$éuddhi prakarana of the third adhydya 
contains verses, dealing with the problem of readmittance of 
persons associated with Mlecchas. These are taken from the 
printed Devalasmrti. Some of them are also found quoted in 
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the Dharmaáástra works. The printed text does not seem to 
have proper arrangement. Attempt is made to present the 
verses with a proper order & a systematic arrangement in the 
present text. Some verses from the printed text, are also added 
at proper places in the Reconstructed Text. 


FINALIZING OF READINGS : 


(3) When the classification & arrangement of the 
quotations into the various prakaranas were complete, the 
readings of the text were to be finalized. The quotations were 
taken from numerous works on Dharmasdstra & hence they 
were having variations in readings. The following three points, 
were taken into consideration, while determining the readings 
of the text. 

(1) The readings, that are grammatically correct are 
maintained as far as possible, wherever they were found 
convincing. 

(2) The readings from the earlier works, that quoted 
sütras & verses, directly from the original Smrti, were retained, 
as far as possible, as such readings are more authentic, than 
the readings of the later works. 

(3) The readings, followed by the majority of works, 
were also mostly accepted. 

The scribal errors have been instantly corrected. Our 
suggestions for some readings of the text, are given in the 
brackets, while writing the reconstructed text. (1) $loka 
numbers (2) sources (from where the quotations were taken) 
& (3) variants (in case of readings), are given in the footnotes 
below. While mentioning the sources, the use of abbreviations 
is made, for the sake of convenience & brevity. 

Thus the lost text of Devalasmrti is reconstructed as 
described above. 


SECTION II 


TEXT IN ITS 
RECONSTRUCTED FORM 


॥आचाराध्याय: ॥१ ॥ 
॥प्रथमं प्रकरणम्‌ ॥ 
॥धर्मस्वरूपम्‌ ॥ 


ऋगूयजुःसामाथर्वाणो वेदाः | । 
शिक्षाव्याकरणनिरुक्तच्छन्दःकल्पज्योतिषाणीति वेदाङ्गानि | | 


मन्वादयः प्रयोक्तारो धर्मशास्त्रस्य कीर्तिताः | 
तत्परयुक्तप्रयोक्तारो गृह्यकाराः स्वमन्त्रतः | | 


मनुर्यमो वसिष्ठोजत्रिर्दक्षो विष्णुस्तथाङ्गिराः | 
उशना वाक्पतिर्व्यास आपस्तम्बोऽथ गौतमः । । 


कात्यायनो नारदश्च याज्ञवल्क्यः पराशरः । 
संवर्तश्चैव शङ्खश्च हारीतो लिखितस्तथा | | 


आर्षाः पूर्ववृत्तान्ताश्रयाः प्रतिपत्तिफला इतिहासाः | | 


शौचं दानं तपः श्रद्धा गुरुसेवा क्षमा दया | 
विज्ञानं विनयः सत्यमिति धर्मसमुच्चयः | । 


व्रतोपवासनियमैः शरीरोत्तापनं तप: | | 


K6(23), K17(28), V4(20), V11(12). 


H7(17), K6(30), K17(35), V4(20), V11(12). H7-Jyotimsi 
for Jyotisani. K6, V4, V11 omit iti. 

S11(14), S14(2), S16(5), S27(2). S27-tu for sva. S11, 
S27(N)- Tantra for mantra. S16-Samücire, S27-Samantatah 
for Svamantratah. S11-omits ab and reads dc as cd. 
B2(9). 

Ibid 

H7(22), K6(30) K17(35), H7, K17-Pravrtti’ for 
Pratipatti* 

BS(F.180b), K6(11), K17(15), V4(33). 

BS(F.180b), D11(22a), J1(54), K6(13), K17(16), V4(34). 
D11- *Upatàpanam, K17-'iapanam for °Uttāpanam. 
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प्रत्ययो धर्मकार्येषु तथा अद्धेत्युदाहृता | 
नास्ति ्यश्रद्धधानस्य धर्मकार्यप्रयोजनम्‌ | । 
उपाध्यायः पिता ज्येष्ठो भ्राता चैव महीपतिः । 
ee Mad मातामहपितामहौ । | 

: पितृव्यश्च पुंस्येते गुरवः स्मृता : । । 
माता मातामही गुर्वी पितुर्मातुश्च सोदराः | 
श्वश्रूः पितामही ज्येष्ठा धात्री च गुरवः स्त्रियाम्‌ । | 
पितुर्भगिन्यां मातुश्च ज्येष्ठायां च स्वसर्यपि | 
अपि मातरि लोकेऽस्मिन्नुपकाराद्धि गौरवम्‌ | | 
इत्युक्तो गुरुवर्गोऽयं मातृतः पितृतो द्विधा | 
अनुवर्तनमेतेषां मनोवाकूकायकर्मभिः | | 


ome समुत्तिष्ठेदभिवाद्य कृताञ्जलिः | 
बतेरुपविशेत ard विवदेन्नार्थकारणात्‌ । | 


10. 


11 


12. 
13: 


14. 


BS(F. 1800), D11(22b), K6(13), K17(16), P10(476), 
V4(34), V4(70), S29(190). D11-Sadbhih, V4(34)-Sada for 
tatha. K6- ‘abhyuddahrté for “ityudahrta. D11-° Krtyaih, 
K17, P10, S29-'Krtye V4-°Krtya° for Karya’. 
B5-Karmakrtya° for Dharmakarya’ . 

A10(65), K4(II. 471), K6(199), P8(73), P11(129), S4(682, 
683), S6(31), S7(181), S14(34), S16(89), S27(104), 
V7(471). K4, P8- Acdryastu, Pi l-Acáryasca for 
Upādhyāyah. P8-Mātā for Bhrātā. S6-Mahamatih, 
S6(N)-Mahāmunih for Mahipatih. S7- Cácárya eva ca for 
Caiva Mahipatih. P8- "Sresthah for Jyesthah. K6, 
$14- for Pumsi. S4-Guruvat for Guravah. 1९4, P8, 
P11-Matah for Smrtah. 

A10(65), K6(199), S4(683), S6(31), S7(182), S14(34), 
S16(89), S27(104), V7(471). A10-Sodarà for Sodarah. S6, 
S7-Pitàmahi Svasd for Svasrüh Pitamahi. SA-Guruvat for 
Guravah. A10, K6, S4, S6, S7, V7-Striyah for Striyàm. 
K4(1.456), K6(201), V7(473), K4-only ab. K6,V7-only cd. 
A10(65), K6(199), $4(683), S14(34), S16(89), S27(104), 
V7(471). A10, S4, S14, S16, S27-only ab. 

K6(199), V7(471). 
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धर्मस्वरूपम्‌ : ३ 
१५. उद्दिष्टं साधयेदर्थं प्रतिषिद्धं च वर्जयेत्‌ । 


तत्पूज्यान्‌ पूजयेन्नित्यं व्यृंसने न परित्यजेत्‌ | । 
१६. क्रोधं वागूदण्डपारुष्ये उत्सेकं वैकृतानू स्वरान्‌ | 

नर्म हासं विलासं च वर्जयेदू गुरुसन्निधौ | | 
१७.  जीवितार्थमपि द्वेषं गुरुभिर्न्नेव भावयेत्‌ | 

उदितोऽपि गुणैरन्यैर्गुरुद्वेषी पतत्यधः | | 


१८. गुरूणामपि सर्वेषां पूज्माः पञ्च विशेषतः । | 


१६. यो भावयति या सूते येन विद्योपदिश्यते | 
ज्येष्ठो भ्राता च भर्ता च पञ्चैते गुरवः स्मृताः | | 


२०. तेषामाद्यास्त्रयः श्रेष्ठास्तेषां माता सुपूजिता || 


२१. आत्मनः सर्वयत्नेन प्राणत्यागेन वा पुनः | 
पूजितव्या विशेषेण पञ्चैते भूतिमिच्छता | | 


२२. माता मासदशावस्थां' पृत्वा शूलैः समाकुला | 
वेदनाविविधैर्ुःखैः प्रसूयेत विमूर्च््छिता । | 


२३. प्राणैरपि प्रियान्‌ पुत्रान्‌ मन्यते सुतवत्सला | 
कस्तस्या निष्कृतिं कर्तुं शक्तो वर्षशतैरपि । । 


२४. यावत्‌ पिता च माता च द्वावेतौ निर्विकारिणौ | 
तावत्‌ सर्वं परित्यज्य पुत्रः स्यात्‌ तत्परायणः । | 


15 K6(200), V7(471 and 472). 

16.  K6(200), V7(472). 

17. K6(200), V7(472). 

18.  K6(200), S14(35), S16(91), S27(104),V7(472). 

19. K6(200), $14(35),S16(91), S27(104), V7(472). 

20. K6(200), ng) , S16(91) S27(104), V7(472) K6, 
V7-Prokiah for Sresthah. 

21. K6(200), V7(472). 

22. 828(134). 

23. $28(134). 

24.  K6(200), S14(35), S16(94), S27(106), V7(472). 
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माता पिता च सुप्रीतौ स्यातां पुत्रगुणैर्यदि । 
स पुत्रः सकलं धर्म प्रापनुयान्नात्र संशयः | | 
नास्ति मातृसमं दैवं नास्ति पितृसमो गुरुः । 
तयोः प्रत्युपकारो हि न कथञ्चन विद्यते । | 
सवार्थसम्भवो देहो जनितः पोषितो यतः | 
न तयोर्याति निर्वेशं पिन्रोर्मर्य : शतायुषा । । 
ब्र्मोपदेशमारभ्य यावद्‌ वेदान्तदर्शनम्‌ | 
एकेन वक्ष्यते येन स महागुरुरुच्यते | | 
ब्र्मोपदेशमेकत्र वेदशास्त्राण्यथैकतः | 
आचार्य : स तु विजञेयस्तथैकैकास्तु (कं तु) देशिकाः (कः) । | 
सम्यगाराध्य वक्तारं विसृष्टस्तदनुज्ञया | 
शिष्यो विद्याफलं भुङ्क्ते प्रेत्य चापद्यते दिवम्‌ । | 
यथा खननू खनित्रेण नरो वार्यधिगच्छति | 
एवं गुरुगतां विद्यां शुश्रूषुरधिगच्छति । । 
यथान्नं विषसंयुक्तं विषं वान्नेन संयुतम्‌ | 
तादृशं स्यादशुश्रषो््रह्माधीतं न संशयः । | 


K6(200), S14(35), S16(94), S27(106)| V7(472), K6, 


V7-Pità Mata for Mata pita. S14-Sarvatra for Sa Putrah. 
K6, S14, S16, S27- Tena Karmand for Nátra Sam$ayah. 
K6(200), S14(36), S16(95), S27(106), S28(134), V7(472). 
K6, S16, S27, S28, V7-Pitrd for Pitr'. S27-Api for hi. 
S28(134). 

Ibid. 

Ibid. 

K6(201), V7(472). 

P14(262a), $S7(1.294), V2(I.529). V2-Khananato 
bhiimeh... Nidhimupdsnute for Khanan Khanitrena... 
Varyadhigacchati. 

V2(1.529) 
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33. 


३४. 


24. 


२६. 


२७. 


३८. 


२६. 


४०. 


४१. 


४२. 


अस्वाधीनं कथं दैवं प्रकारैरभिराध्यते | 
स्वाधीनं समतिक्रम्य पितरं मातरं गुरुम्‌ | | 


यं मातापितरौ क्लेशं सहेते सम्भवे नृणाम्‌ | 
न तस्य निष्कृतिः शक्या कर्तु वर्षशतैरपि । । 


ara (तयो) नित्यं प्रियं कुर्यादाचार्यस्य च सर्वदा | 
तषु हि त्रिषु तुष्टेषु तपः wd समाप्यते । । 


तेषां त्रयाणां शुश्रूषा परमं तप उच्यते । 
नैतैरनभ्यनुज्ञातो धर्ममन्यं समाचरेत्‌ । | 


सर्वे तस्यादृता धर्मा यस्यैते त्रय आदृताः | 
अनादृतास्तु यस्यैते सर्वास्तस्याफलाः क्रियाः । । 


यावत्‌ त्रयस्ते जीवेरन्‌ (युस्‌) तावन्नान्यत्‌ समाचरेत्‌ | 
तेषां नित्यं तु शुश्रूषां कुर्यात्‌ प्रियहिते रतः । । 


तेषामनुपरोधेन पारक्यं यद्यदाचरेत्‌ | 
तत्‌ तन्निवेदयेत्‌ तेभ्यो मनोवाकूकायकर्मभिः । | 


त्रिष्वेतेष्वितिकृत्यं हि पुरुषस्य समाप्यते | 
एष धर्मः परः साक्षादुपधर्मोऽन्य उच्यते । । 
इमं लोक मातृभक्त्या पितृभक्त्या तु मध्यमम्‌ | 
गुरुशुश्रूषया त्वेव ब्रह्मलोकं समश्नुते | | 


यो भ्रातरं पितृसमं ज्येष्ठं मूढोऽवमन्यते । 
तेन दोषेण स प्रेत्य निरयं घोरमृच्छति | । 


828(134). 

K6(201), V7(473). K6-Kalpakoti° for Kartum Varga 
K6(201), V7 (473). K6-Visesatah for Ca Sarvada. 
Ibid. 

Ibid. 

Ibid. 

K6(202), V7(473). 

K6(202), V7(473), K6-Tesu for Trisu. V7NTasmád for 
Saksat. 

K6(202), V7(473). 

K6(201), V7(473). K6-Sam" for Sa. 
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४६. 


४७. 


४८. 


४६. 


५०. 


49. 
50. 


देवलस्मृतिः 
तस्मात्‌ पितृवदाराध्यो ज्येष्ठो भ्राता च सर्वदा । 
तस्य प्रसादान्‌ मर्त्यो हि प्रेत्य चेह च नन्दति । । 
पुंसा धर्मनिविष्टेन पूज्यो भर्ता हि सर्वदा । | 


ये नरा भर्तृपिण्डार्थं स्वान्‌ प्राणान्‌ सन्त्यजन्ति हि । 
तेषामथाक्षयान्‌ लोकानू प्रोवाच भगवान्‌ मनुः || 
विगर्हातिक्रमाक्षेपहिंसाबाधवधात्मनाम्‌ | 
अन्यमन्युसमुत्थानां दोषाणां मर्षणं क्षमा | । 
स्वदुःखेष्विव कारुण्यं परदुःखेषु सौहृदात्‌ | 

दयेति मुनयः प्राहुरनुक्रोशं च जन्तुषु | | 
यत्ुनर्वैदिकीनां च लौकिकीनां च सर्वशः | 

धारणा सर्वविद्यानां विज्ञानमिति कीर्त्यते । । 

विनयं द्विविधं प्राहुः शश्वद्दमशमाविति । 
शरीरोपरतिः sms प्रज्ञाप्रसादजम्‌ । | 


श्रूयतां धर्मसर्वस्वं श्रुत्वा चैवावधार्यताम्‌ | 
आत्मनः प्रतिकूलानि परेषां न समाचरेत्‌ । । 


Ibid K6-omits cd. V7-Gurujyestho hitarthibhih for b. 


V7(473). 

K6(201),V7(473). Mas - 

K6(13), K17(17), V4(35). V4-Ksepa for Aksepa. KIT, 
V4- Bandha for “badha. K- Samutthãna, V4- 
Samutthane for *Samutthanam. K17(N)-Karsanam for 
Marsanam. 

K6(13), K17(17), V4(35). K6-Sauhrdam for Sauhrdat. 
BS(F.180b), K6(14), K17(17), V4(35). K17-Vaidikanam 
and Laukikdndm for Vaidikindm and Laukikinàm. 
B5-Dhàranam for Dharana. 

K6(14), K17(17), V4(35). K17-Vividham for dvividham. 
K6-Api for iti. 

K6(14), K17(17), V4(35). 
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| ।द्वितीयं प्रकरणम्‌ । । 
| ।वर्णाश्रमजातिधर्माः । । 


५१. चत्वारो वर्णाः । । 

४२. ब्राह्मणक्षत्रियवैश्यशूद्रा इति । | 

५३. अनुलोमाश्चत्वारः | | 

५४. सवर्णाम्बष्ठपाराशवोग्रा इति । । 

५५. प्रतिलोमा षट्‌ । । 

५६. आयोगवक्षत्त(तृ)चण्डालमागधवैदेहकसूता इति । । 
५७. अन्तरालाः Fe: | 

tc. कुक्कुटपुल्कसवेनकुशीलवबन्दिश्वपाका इति । | 
९६. सर्वेषां लक्षणानि विधानानुपूर्वं व्याख्यास्यामः | | 
{ब्राह्मणधर्मः J) 


६०. आचार्याद्त्रतनियमशुद्रूषादिभिस्त्रयीविद्योपादानमध्ययनम्‌ | | 
६१. तस्याचारान्वयोक्रमसामर्थ्यभक्तिशीलशुश्रूषोपनताय शिष्याय प्रदान- 


मध्यापनम्‌ | | 


PY MRI RT Pa — 

51. - 57. K16(812). 

58. K16(812), KI6(N) adds Kaka” before Kukkuta’, 
" Silabaddhamisrapaka for KuSilavabandisvapaké, 
*KrSavaideha’ for Pulkasavenakusila va’. 

69. K16(812). 

60. - 61. P11(153). 
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६२. 


६३. 
६४. 


62. 


देवलस्मृतिः 


पशुक्षीराज्यपुरोडाशसोमौषधिचरुप्रभूतिभिर्हविर्भिः खदिरपलाशाश- 
वत्थन्यगोधोडुम्बरप्रभृतिभिःसमिदिभः J =. 
iiie Ana Nn, गक 


काम्यनैमित्तिकानां 
पक्षादिपूर्वकाणां यथोक्तदक्षिणानां यज्ञानां समापनं यजनम्‌ | । 


एतेन याजनं व्याख्यातम्‌ | | 


विद्या वित्तं तपश्चेति त्रीणि तेजांसि देहिनः । 
इह चामुत्र च श्रेयस्तदेतैः साध्यते त्रिभिः । । 


विद्यया निर्मलं ज्योतिर्वित्तत्यागातू सुखोदयम्‌ | 
तपसा विमलां भूतिं प्राप्नुयान्‌ मानवस्त्रिभिः । | 


रत्नान्यापः स्त्रियो विद्या धर्मः शौचं सुभाषितम्‌ | 
विविधानि च शिल्पानि समादेयानि सर्वतः | | 


लून (न॑)शीर्णमनुज्ञातं शिलम्‌ । । 

क्षत्रधर्मः । । + 
अध्ययनेज्यादानैर्देवपितृपूजनम्‌ । । 

ब्राह्मणशुश्रूषणम्‌ । । 


P11(153), P12(408). P12-°Müsala for *Musala' . 


P12-'Darbha carma for  'Carmadarbha*. P12- 
*Adhvaryudgátrhotr for —"Udgátrhotradhvaryu'. P12- 
omits Dravyopakaranaih and Paksadipirvakdndm. 
P11(153), P12(408). 

K6(239), S14(54), S16(144). S14-Vrttam for Vittam. K6- 
Dehindm for Dehinah. 

K6(239), S14(54), S16(144). K6-Vimalam for Nirmalam, 
Yogat for tyagat, Udayah for Udayam, Vimala Bhutih 
Prapyate Tritayam Tribhih for Vimalam... Manavah. 
$14(53), S16(144) V7(514). V7-Sásaniya for Ratnànyapah. 
M12(1332). 

G5(470), K8(254). 

G5(470), K8(254), G5. Adhyayanesu for Adhyayanejya 
&71. G5(470), K8(254). 
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वर्णाश्रमजातिधर्मा: ६ 
७१. वैश्यशूद्रपरिपालनम्‌ । | 

७२. बलिकरशुल्कषड्भागोपजीवनम्‌ | | 

७३. वर्णाश्रमसंस्थापनम्‌ । | 

७४. पापनिग्रहः | । 

७५. गुणवत्परिग्रहः । । . 

७६. व्यवहारवर्जनम्‌ | | 

७७. धर्मचरित्रानुपालनम्‌ | | 

७६. हस्त्यश्वरथप्रहरणशिक्षाभ्यासः | | 

७६. शास्त्रोपायाश्रयत्वम्‌ |! ! 
८०. कोशषण्डावेक्षणम्‌ | | 


ga: धलब्ध- 
शूरनिजैश्वर्यदण्डप्रणयनम्‌ | | 


८२. धर्मविशुध्यै च । । 
८३. धैर्यमुत्साहः शौर्य शक्तत्वमयाचनमिति । । 


72. 05(470), K8(254). 05, K8(N)-Vanik° for Balikara° and 
omit “Sadbhaga'. 

73 65(470), K8(254), G5-adds °Vyavahára° after 
Varnasrama. 

74 & 75: G5(470), K8(254). 

76. | G5(470), K8(254). 05- Arjanam for Varjanam 

77.  G5(470), K8(254). GS. “Carita” for ° Caritra". 

78. 65(470), K8(254). G5- “Pravarana for "Praharana' . 

79. (5(470), K8(254). G5-Sastra^ for Sastra’. 

80. 85(470), K8(254). 

81. | G5(470), K8(254). GS-Dahyamana for Düsyamánya. 0.5 
adds. Dandapranayanam after Nijaisvarya 0.5. 
reads Nijaisvara for "Nijaisvarya' . 


82.  G5(470) 
83.  G5(470) K8(254). K8-Utsáhasauryam. for Utsahah 
Sauryam. 
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१० देवलस्मृतिः 

८४. शौर्य तेजो धृतिर्धाष्ट्य युद्धे चाप्यपलायनम्‌ | 
दानमीश्वरभावश्च क्षात्रं कर्म स्वभावजम्‌ । । 

८५. यागाध्ययनदानास्त्रप्रजारक्षाभयादि च । 
दण्डनीतिर्घनुर्वेद: क्षत्रियस्यानुवृत्तये (यः) । । 

८६. वैश्यधर्मः । | 

८७. अध्ययनयजनप्रदानैर्धर्मानुष्ठानम्‌ । । 

८८. ब्राह्मणक्षत्रियशुश्रूषा | । 

८६. पापवर्जनम्‌ | | 

६०. कलत्रपोषणम्‌ | | 

६१. कर्षणं पशुपालनम्‌ । | 

६२. भारोद्वाहनपण्यव्यवहारनर्तनगायनतालावतरणरङ्गोपजीवनं चेति । । 

६३.  स्वाध्यायादीनि कर्माणि कुसीदं पशुपालनम्‌ | 
कृषिक्रिया च वाणिज्यं वैश्यकर्माण्यमूनि च । । 

६४. शूद्रधर्मः । । 

84. $27(60). 

85. ; 

86 & 87.B2 367), GS (470) K8 (254). B2(367), GS(47). 

K8(254). 

88.  B2(367), G5(470), K8(254). GS. "Susrüsanam for Su$rüsà. 

89. & 90. B2(367), G5(470), K8(254). 

91. Ibid B2-karsanapasupálana" for Karsanam Pasupalanam 
and connets this phrase with the compound 
*Bhàrodváhana' . etc. 

92. Ibid. G5, K8-°Udvahana’ for 'Udváhana'. B2- omits 
° Rangopajivanam ca. 

93. $27(60). 

94. A10(162), K4(I.36), K14(34), P1(481), $14(172), 


S20(55b), $20(58a), S27(67), S28(124), S47(I.40), 
S47(L62), , S48(16b), V11(202). K4 P1, S20, (58a), 
S47(1.40)-Südradharmáh for Südradharmah. 
S27-Saudroyam dharmah for Südradharmah. 
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६५. द्विजातिशुश्रूषा । । 

६६. पापवर्जनमू | | 

६७. कलत्रादिपोषणम्‌ | | 

६८. कर्षणं पशुपालनम्‌ । । 

६६. भारोद्वहनपण्यव्यवहारचित्रकर्मनृत्यगीतवेणुवीणामुरजमृदङ्ग- 
वादनानि । । 

१००. चिकित्सां ज्योतिषं रूपं शकटं तिलपीडनम्‌ | 
सुरां तुलां च नाजीवेतू पुत्राचार्यत्वमेव च । | 

95. Ibid. KA, PI, S20(58a), S47(L40), S48. Trivarna for 
Dvijati° S47(1.62) adds Jati after Jati. 

96.  A10(162), M14(34), S14(172), S20(55b), S27(67), 
S28(124), $47(1.62), V11(202).S27 Varjayam for 
Varjanam. 

97. A10(162), K4(I.36), M14(34), P1(481), S14(172), 
S20(55b), S20(58a), S27(67), S28(124), S47(1.40), 
S47(1.62) S48(16b), V11(202). S47(1.62)-Kutumba" for 
Kalatradi’ . 

98. A10(162), K4(I.36), M14(34), P1(481), $14(172), 
S20(58a), S27(67), S28(124), S28(129), $47(1.40), 
S48(16b), V11(202). A10, K4, M14, P1, S20, S47, 
S48-Karsanapasupálana & VII- Karsanapasupálya for 
Karsanam Pasupálanam They connect the phrase with 
the compound Bhárodvahana° etc. S28(124)-omits 
Karsanam. 

99. A10(162), K4(L.36), M14(34), P1(481) $14(172), 
S20(58a), S27(67), S28(124), S28(129), S47(I.40), 
S48(16b), V11(202).814, V11-°Mrdangamuraja’ for 
"Murajamrdanga. Sl4-adds Apanya after panya. 
S27-omits Venu and muraja. S48-omits Vindmuraja. 
S27-Vyavahdrah for Vyavahdra’. A10, K4, Mia, 
S20- Vãdanddini for °vadanani. S28(124), 
S28(129)-Bharodvahanam Panyavyavaháro Vikrayakarma 
for Bharo Karma’. 

100. G5(452), K8(228), N7(II.327). G5-Surastulam; 


N7-Surátulàm for Suram tulam. N7-Pitanam for Pidanam. 
K8(N)-Eva va for Eva ca. ` 
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१२ देवलस्मृतिः 


१०१. लाक्षामाज्जिष्ठमांसानि मधुलोहविषाणि च | 
आजीवन्‌ वृषलोऽप्यार्यः कर्मणा तेन वर्जितः । । 


{स्त्रीधर्मः 1} 

१०२. अस्वातन्त्रूयम्‌ | | 
१०३. पतिशुश्रूषा | | 
१०४. सहधर्मचर्या । । 
१०५. तत्पूज्यपूजनम्‌ | | 
१०६. परवेश्मागमनम्‌ | | 
१०७. तदद्वेष्यद्वेषणम्‌ | | 
१०८. अदुष्टभावता | | 
१०६. नित्यानुकूल्यम्‌ | | 
११०. तत्कार्यपरत्वम्‌ | | 
१११. इति स्त्रीधर्मः । । 


101. G5(452), G5(480), K8(228), V1(570). G5, V1--Ajivam for 
Ajivan. G5(480)-Aryaih, V1-Arthye for Aryah. 

102. B2(214), D1S(LIL1112), K16(620), V15(428). B2- 
Asvátantrya" for Asvátantryam and connects in with pati” 
etc. 

103. Ibid. 

104. lbid Additional S18(251) 

105. Ibid. S18-'Püjyamàna' for °Pijya’. 

106. D1S(LIL 1112), V15(428). D15-Paraves$yágamanam. 

107. B2(214), D15(LII.1112), K16(620), S18(251), V15(428). 

D15(N)- °Dvesyamane°, V15(N)-Dvesyamna,’ for 
Dvesya. S18-omits 'Dvesya'. 

108. B2(214), D15(1.11.1112), K16(620), V15(428). 
B2-Adustabhdvand, D15, ViS-Adustd bhàvanà for 
Adustabhavata 

109,110 B2(214).D15(1.11.1112).K16(620), V15(428). 

& 111 B2-Nityünukülyatatkaryam tatparatvam* for 109 & | 

110. B2-omits Stridharmah. | 
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वर्णाश्रमजातिधर्मा: १३ 


११२. 


११३. 
११४. 
9१५. 


११६. 
११७. 
११८. 
99€. 
१२०. 


112, 


113 


115. 


116. 


120. 


पतिप्रियहिते युक्ता स्वाचारा विजितेन्द्रिया । 
इह कीर्तिमवाप्नोति प्रेत्य चानुत्तमां गतिम्‌ । । 


ब्रह्मचारिधर्म: | | 

ब्रह्मचर्यम्‌ । । 
स्वाध्यायावश्यकब्रह्सूत्राक्षमालादण्डकीपीनकुण्डिकामौञ्जीमेखलाधार- 
णम्‌ । । 

सकृदूभोजनम्‌ । । 

असकृदवगाहनम्‌ | | 

उभयकालमर्निहोत्रम्‌ | | 

सन्ध्योपासनम्‌ । | 

अलुप्तलोमकेशनखत्वम्‌ । । 


S7(676) — 

& 114 K6(272) — 
K6(272), M2(109), S14(63), S16(169), V7(550). M2 S14, 
S16, V7- omit  Svadhyaáyaàvasyaka. ° M2, S14, 
S16-'Kástha' for *'Kaupina'. S14-bDanta' for Danda’ 
S14(N)- ° Kandika° for ° Kundika °. M2-Maunja for Maufiji. 
to 119. A10,(72), K6(272), M2(109), S14(63), S16(169), 
V7(550). Al0-Sakrdapsu for Asakri, A10 n. 
K6-Upasthénam for Upásanam. Ma- adds Trisavanasnáànam 
after 119. 
Ibid. A10, K6, S16-'Nakhatvag^, S14- "Nakhatva', 
V7-"Nakhah srak* for “Nakhatvam & connect this phrase 
with the compound gandha etc. A10-Carma for loma. 
M2-Anupta for Alupta. 
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१४ 


929. 


१२२. 
१२३. 
१२४. 
१२५. 
१२६. 
१२७. 
१२८. 


देवलस्मृतिः 


गन्धमाल्यस्नेहाभ्यञ्जनवेषालङ्कारच्छत्रोपानद्वाहनलङ्घनप्त- 
वनधावनचिकित्साज्योतिषलक्षणवास्तुविद्यामङ्गलपौष्टिकशान्ति- 


धनधान्यपरिच्छदशस्त््ूतव्यवहाराज्ञाभावलीलापरिहासप्रणय- 
कुहकविस्मापनविडम्बनविवादोत्सेकपरिदेवनरोदनबस्तिन्यस्त- 
पादोदूवर्तनवर्जनम्‌ | | 

गुरोः पूर्वोत्थानम्‌ । । 

जघन्यसंवेशनम्‌ । । 

प्रमाणसन्दिष्टकरणम्‌ | | 

इष्टशुश्रूषा । । 

नित्योपासनम्‌ । | 


अपचितिः । । 
तदभावे ततुत्रेऽस्य दारेषु चानुवृत्तिरामरणात्‌ | ।इति । । 


121. 


Ibid. A10 adds Afijana, & S16-adds Abhyanjana after 
Abhyafijana. A10(N) adds Udvartana after Chatropánada. 
V7- Vastra for Chatra. V7-adds adhyápana after Dhavana. 
A10(N) S14JVicikitsáfor Cikitsà K6-Jyotir^ , S16-Jyautisa* 
for Jyotisa. A10(N)-adds Vidya after Jyotisa M2-Vidhdna 
for Vidya. $14-Sariga for Sangha. M2- Sambandhana* " 
V7-Bandha* for Bandhana.'. S16(N)- Lekhya', V7-Lipi 
for Silpa° . M2-Dyumna for "Dravyadhana' . V7-Netra for 
Ksetra. V7-Dhanya- dhana for Dhanadhanya, K6, S14(N). 
V7- *Pariccheda' , S14-pariváda for "Paricchada* M2-, 
S14,  Ajfia, Slo- Jaa, Vana for 477. 
V7-"Vilopetihàsa* for (Abha) Valilà Parihàsa^. V7-omits 
Vismápana, M2-  Vidamba for Vidambana. ° 
V7-Viddyotsava for vivadotseka’ . M2,S14, S16, V7-omit 
Bastinyasta. 


122 to 128. A100 2), K6(273). A10-omits Asya. A10-Và for 


Ca. A10-Tadvrttih for Anuvrttih. 


Ranest Anchi 


वर्णश्रिमजातिधर्माः १५ 


१२६. अजिनं मेखलां दण्डं व्रती नित्यं भजेत्‌ तदा । 
यावत्‌ पाणिग्रहस्तस्य तावदू वर्णी न सन्त्यजेत्‌ | । 


१३०. अशुचित्वं दिवास्वापं तथा ताम्बूलभक्षणम्‌ । 
नृत्यं गीतं तथा वाद्यं द्यूतं स्त्रीव्यसनं तथा । । 


१३१. गन्धं पुष्पं तथा क्षौद्रं छत्रं वा पाढुकाद्वयम्‌ | 
पाषण्डजनसंसर्ग तथा पाषण्डभाषणमू । । 


१३२. तथा वेदपरित्यागं गुर्वशुश्रूषणं तथा | 
ग्रामचाण्डालसम्भाषां ब्रह्मचाण्डालभाषणम्‌ | | 


१३३. दर्पणं दन्तकाष्ठं च परनिन्दात्मकत्थनम्‌ | 
एतानि सन्त्यजेन्‌ नित्यं ब्रह्मचारी जितेन्द्रियः | । 


१३४. एतेषां स परित्यागाद्‌ व्रती ब्रह्मपदं व्रजेत्‌ | 
एतेषां च परिग्राही एकस्याऽपि यदा ब्रती । | 


१३५. एतांश्च नियमांस्त्यक्त्वा ब्रह्मचारी गुरौ वसन्‌ | 
चान्द्रायणं व्रतं कृत्वा शुद्धिमाप्नोति निश्चितम्‌ । । 


१३६. महापातकयुक्तो वा युक्तो वा सर्वपातकैः | 
ब्रह्मचर्यपरो यस्तु स गच्छेदू ब्रह्मणः पदम्‌ । | 

१३७. अग्निकार्य ब्रह्मयज्ञं देवर्षिपितृतर्पणम्‌ | 
ब्रह्मचारी परित्यज्य भुक्त्वा चान्द्रायणं चरेत्‌ । | 


129. H5(523). 

130. & 131. H5(524). 

132. H5(524)HS(N)-Guru' for Gurva. H5-Daiva for Veda. 
HS(N) 


133. H5(525). 

134. Ibid. HS(N)-Pürvavadgrüáhi Ekameva yathd... for ca 
Parigrahi... upto Yada. 

135. - 136. H5(525). 

137. H5(525). HS(N)-yadi tvaktvà for Parityajya. 


Ranest Anchiven 


१६ | देवलस्मृतिः 


{वर्णाश्रमजातिधर्माः 1) 


१३८. ब्रह्मचारी यदा5श्नीयात्‌ मधुमांसमकामतः | 
त्रिरात्रोपोषितः सम्यग्‌ रात्रिमेका जले वसेत्‌ । । 
१३६. मौञ्जीव्रतमुपक्रम्य परं ्रावणकर्मणः | 


ब्रह्मचारी वृथा कुर्वन वेदाभ्यासं विना दिनम्‌ | 
वेदघाती स विज्ञेयः सर्वकर्मस्वनर्हितः | | 


{अनध्यायाः 1) 

१४०. मासे मासे तु पर्वादिस्तथा मन्वादयः परम्‌ | 
युगादयस्तथा शुक्ला अष्टमी च चतुर्दशी | | 

१४१. शयनोत्थानद्वादश्यौ महाभरणी तथैव च | 
सन्ध्यायां गर्जिते मेघे तथा भूकम्पनेऽपि च । । 

१४२. ग्रामदाहे राजनाशे तथा स्वर्भानुदर्शने । 
मातापित्रोर्मृताहे च श्रोत्रिये मरणं गते । । 

१४३. जाताशौचे च ज्ञातीनां गजच्छायाद्वये तथा | 
महापातकिनो दृष्ट्वा चाण्डालान्‌ बहिरासितान्‌ । | 

१४४. VARY राजेन्द्र वेदं वेदान्तमेव वा । 
योऽधीते मूढधीः पापी मृत्वा नरकमश्नुते । । 


138. A11 (1145), P8(56), P11 (307), S7(357) A11-Sütünnam 
Madhu Màmsam ca Yadyaínáti Vrati Kvacit for ab. PS | 
&P11-read like All, but read Mrtánnam for Sütünnam. 


139. H5 (527), HS (N)-Anarhaván for Anarhitah. 
140. &141. HS (528). 

142. -do- H5 (N)-'Yáta- for ° Bhanu-. 

143. & 144. H5 (529). 


Rancst Anehivetr 


वर्णाश्रमजातिधर्मा: १७ 


[स्नातकधर्मः 1) 


१४५. कुण्डिकां मण्डली शार्टी प्रसाधनमुपानही | 
वर्जयेत्‌ परभुक्तानि अनिर्णिक्तानि वै बुधः । । 


{गृहस्थधर्मः 1) 

१४६. ब्रह्मचर्यं समाप्य गृही भवेत्‌, गृही भूत्वा वनी भवेत, वनी भूत्वा प्रव्रजेत्‌ | 

१४७. वेदानधीत्य वेदौ वा वेदं वापि यथाक्रमम्‌ | 
अविप्लुतब्रह्मचर्यो गृहस्थाश्रममाविशेत्‌ | | 

१४८. तदनन्तरमग्नीनादधीत | | 

१४६. गृहीताग्निहोत्रो देव-पितृ-ऋषि-अतिथि-अभ्यागत-भृत्य-आत्म-पूजनं 
li cid, i च "I 

१५०. अत्र -पितृ-क्रषीन्‌ पृथक्‌ पृथक्‌ पूजयेत्‌ । । 

१५१. स्वाहेत्यग्निहोत्रप्रवृत्ति(त्तिः) । । 


१५२. हव्यं तदू देवानू प्रसादयति | | 

१४३. स्वधेति पैतृकप्रवृत्ति(त्तिः) । । 

१५४. कव्यं qq पितृनू प्रीणयति । । 

१५५. ॐ इत्यध्ययनप्रवृत्तिः | । 

१५६. स्वाध्यायः स मुनींस्तोषयति । । 

१४७. द्विविधो गृहस्थः | | 

१५८. यायावरः शालीनश्च । । 

145. G5 (500). 

146. V11 (106). 

147. H5 (533). 

148. K10 (142), V3(388). 

149. K10 (142), V3 (388) K10 (N)-Kuryat for Kurvita. 
150. & 151 -do- 

152. do- K10 (N)-Prasddayet for Prasádayati 
153.-do- - 

154. do- K10(N)-Prinati for Prinayati 

155. & 156. -do- 


157. & 158. M2 (216), M14 (36), N7 (II. 261), S6(82), 
S27 (60), S28 (123), VII (213). 


Ranest Anchiven 


b देवलस्मृतिः 
१५६. तयोर्यायावरः प्रवरः । । 


१६०. याजनाध्यापनप्रतिग्रहरिकूथचयवर्जनात्‌ | | 


१६१. षट्कर्माधिष्ठितः | | 
१६२. प्रेष्यचतुष्पदगृहग्रामधनधान्ययुक्तो लोकानुवर्ती शालीनः । | 


१६३. गृहस्थस्य सदाचारं वक्ष्यामि शृणु तत्तृवतः | 
* श्रुत्वा सर्वपापेभ्यो मुच्यते नात्र संशयः | | 


१६४. विवाहादिषु विप्रस्य कर्तव्यं यत्‌ शृणुष्व मे । 
यज्ञोपवीतद्वितयं सोत्तरीयं च धारयेत्‌ । | 


१६५. सुवर्णकुण्डले चैव धौतवस्त्रद्वयं तथा | 
अनुलेपनलिप्ताङ्गः कृत्तकेशनखः शुचिः । | 

१६६. धारयन्‌ वैणवं दण्डं सोदकं च कमण्डलुम्‌ | 
उष्णीषममलं छत्रं पादुके चाऽप्युपानही | | 


१६७. धारयेत्‌ पुष्पमालां च सुगन्धं प्रियदर्शनम्‌ | 
नित्यं स्वाध्यायशीलः स्याद्‌ यथाचारं समारभेत्‌ ।। 


159. -do- M2-omits Pravarah 

160. -do- M2-Adhyayana for Adhydpana. S6-omits Riktha-caya. 
V11-omits Caya. M2-Rikthasya ca for Riktha-caya. M14, 
S28-Saiicaya for Caya. N7- Vivarjanat for Varjanát. 

161. -do- 

162. -do- M2-adds-Salinastu in the beginning and omits Salinah 
at the end, omits "grhagráma* , adds -Sa Caturvidhah after 
Lokánuvarti. Yuktasalayam for Yukto. M2, S27, 
S28-Catuspáda for Catuspada. VII-omits Dhana. S27-omits 
Dhànya. M14, S27, S28-add Adi before Yukito. 
S27-Anuvrttih for Anuvarti. 

163. H5(572) 


164. H5 (572) HS (N)-Ydjnopavitidvitayah and 
Yajnopavitidvitaye for Yajnopavitadvitayam. 
165 & 166. do- 


167. do- H5-Sugandhi* for Sugandham (N). 


Ranest Anchi 


वर्णाश्रमजातिधर्माः १६ 


Wr. 


१६६. 


१७०. 


१७१. 


१७२. 


१७३. 


१७४. 
१७५. 


१७६. 
१७७. 


दर्श च पौर्णमास्यां च यागं कुर्याद्‌ यथाविधि । 

औपासनं च होतव्यं सायं प्रातर्द्विजातिभिः । 
औपासनपरित्यागी सुरापीत्युच्यते बुधैः | । 

अयने विषुवे चैव युगादिषु चतुर्ष्वपि | 

दर्शे च प्रेतपक्षे च श्राद्धं कुर्यादू गृही द्विजः । । 

मन्वादिषु मृताहे च अष्टकादिषु सत्तमः । 

नवधान्ये समायाते गृही श्राद्धं समाचरेत्‌ | | 

श्रोत्रिये गृहमायाते ग्रहणे चन्द्रसूर्ययोः | 

पुण्यक्षेत्रे पुण्यतीर्थे गृही श्राद्धं समाचरेत्‌ । । 

यज्ञो दानं तथा होमः स्वाध्यायः पितृतर्पणम्‌ । 

मिथ्या भवति राजेन्द्र ऊर्ध्वपुण्ड्रं विना कृतम्‌ | | 

कुलवृद्धा वयोवृद्धा ज्ञानवृद्धाश्च मानवाः | 

शीलवृद्धाश्च सम्पूज्या तथा स्वगुणगौरवातू | | 

जीवेति क्षुवतो ब्रूयात्‌ जीवेत्युक्तः सहेति च ।। 

परान्नं नैव भुञ्जीत परवादं च वर्जयेत्‌ | 

न दुर्जनैः सह वसेन्‌ नाशास्त्रं शृणुयात्‌ तथा | । 

अन्यस्त्रियं न गच्छेत (नोपगच्छेत्‌) पैशुन्यं च परित्यजेत्‌ । । 
नापसव्यं व्रजेद्‌ विप्रः अश्वत्थं च S Sqer | 
असूयां मत्सरं चैव दिवास्वापं च WW E 


(0172. H5 (574) 


168 
173. 


174. 


GS (590) K8 (418) N7 (II, 488) K8-JAdnavrddha 
Vayovrddhah for Vayovrddhà Jnadnavrddah. G5, K8 (N), 
N7-Yatha for Tatha. 
GS (537), K8 (346). 


175 to 177. H5 (572). 


२० i देवलस्मृतिः 
१७८. न वदेतू परपापानि स्वपुण्यं नैव कीर्तयेत्‌ | 

स्ववयश्च स्वनक्षत्रं नाम चैवातिगोपयेत्‌ । । 
१७६. आसवद्यूतगीतेषु नरस्तु न रतिं चरेत्‌ । । 


१८०. आर्द्रास्थि च तथोच्छिष्टं qm ow पतितं तथा | 
नर्तक कितवं स्पृष्ट्वा सचैलं स्नानमाचरेत्‌ | । 


१८१. चितिं च चितिकाष्ठं च यूपं चाण्डलमेव च | 

स्पष्ट्वा देवलक चैव सवासा जलमाविशेत्‌ | | 
१८२. दीपखट्टातनुच्छायाकेशवस्त्रनखोदकम्‌ | 
अजमार्जाररेणुश्च हन्ति पुण्यं पुराकृतम्‌ । | 
१८३. स्नानं रजकतीर्थेषु भोजनं गणिकागृहे । 

नापितस्य गृहे क्षीरं हन्ति पुण्यं पुराकृतम्‌ । । 
१८४. शूर्पवातं प्रेतधूमं तथा शूद्रान्नभोजनम्‌ | 

वृषलीपतिसङ्गं च दूरतः परिवर्जयेत्‌ । । 
१८५. असच्छास्त्राभिगमनं खादनं नखकेशयोः | 

. तथैव नग्नशयनं सर्वदा परिवर्जयेत्‌ । | 


१८६. गामश्वत्यं सभां चैव तथैव च चतुष्पथम्‌ | 
देवतायतनं चैव नाऽपसव्यं ANG द्विजः | । 
१८७. ताम्बूलमशुचिर्नाद्यात्‌ तथा सुप्तं न बोधयेत्‌ | | 
१८८. Wels भवेदू व्याधिः qori पापसम्भवम्‌ | 
चूर्णपर्ण etary: शिरा बुद्धिविनाशिनीम्‌ (नी) | | 
१८६. नाशुद्धोऽग्निं परिचरेन्‌ न पूजां गुरुदेवयोः | 
न वामहस्तेनैकेन पिबेदू वस्त्रेण वा जलम्‌ | | 


१६०. न चाक्रामेदू गुरोश्छायां तदाज्ञां च न लङ्घयेत्‌ | 
न Fara योगिनो विप्रान्‌ ARASA यतीश्वरानू | | 


१६१. परस्परस्य मर्माणि कदाचिन्न वदेद्‌ द्विजः । । 
178 to 187. H5 (573) - 


188. H5 (573-574). H5-Vinásanam for Vindsinim (ni ) (N). 
189. to 191. Hs (574) . 


वर्णाश्रमजातिधर्मा: २१ 
१६२. गृहे पररहस्यानि नैवोपशृणुयाद्‌ बुधः | 
न ब्रूयातू पररन्ध्राणि प्रकाशं जनसंसदि । । 


१६३. सूर्याचन्द्रमसौ चोभौ नक्षत्राणि च सर्वशः । 
नोदीक्षेताशुचिर्नित्यं ग्रहानन्यांश्च मानवः | | 
पतितव्यङ्गचाण्डालोच्छिष्टाद्यान्‌ नावलोकयेत्‌ | 

अन्यदृष्टिगतैरेतैः सम्भाषेत नृणां qu | 

१६५. आवासे भोजने चैव न त्यजेत्‌ सहयायिनम्‌ | 
देवान्‌ नृपानुर्षीश्चैव अनुसप्तपदं व्रजेत्‌ | | 

१६६. ब्राह्मणान्‌ नृपतीन्‌ वृद्धान्‌ गाश्च साधून्‌ शिशूनपि । 
नाक्रोशेन्‌ नावमन्येत पूजयेद्‌ दैवतं यथा । । 


१६४. 


192. 410 (176), K8 (350-351), N7 (IL 584). A10-Kvacit, 
N7-Narah for Budhah. K8- Tantráni or Randhráni. N7-reads 
only Ab. Al0-Prakdsa for Prakàsam. K8 (N)-Na Srnuydd 
Dustavakyam Katharicana for Paratantráni....... Samsadi. 

193. G5 (560), K8 (377), N7 (II. 578). G5-Cetau for Cobhau. 
GS-Sarvatah for Sarvasah. N7-Novikseta for 
Nodikseta..K8-Manavah for Mánavah (N). 

194. A10 (181), 05 (560), K8 (377), N7 (IT. 578). N10-Ucchistan 
Và and K8-Ucchistádyà for, Ucchistadyén. K8-Na Vilokayet 
for Nàvalokayet. A10-Anu’, K8-Atha, for Anya. 
K8-Mataih for Gataih. K10-Asambháso, N7-Sambhásena 
for Sambháseta. A10-K8 (N) G5 (N) N7-Varam, 
G5-Budhah for Varah. N7-reads only cd. 

195. 05 (556), 05 (576), K8 (398), N7 (IL 523) 65 
(556)-Svdvdso, N7-Arvayaih for Avdse G5 (576), K8-Vapi, 
N7-Cápi for, Caiva. N7-Sqhayàyinah for Sahayáyinam. 
G5-Asaptama’ for Anusapta . 

196. G5(577), K8 (398), S22 (464). K8-Vidvan for Vrddhan. 
G22-Svamsca jnatin Yatinapi for b. GS-Tathafor Vathd. 


Ranest Anchiven 


२२ 


१६७. 


Ste. 


ICE. 


२००. 


२०१. 


देवलस्मृतिः 
नावगाहेदपो नग्नो वहूनिं नातिक्रमेतू पदा | 
शिरोऽभ्यङ्गावशिष्टेन तैलेनाङ्गं न लेपयेत्‌ । । 


अशुद्धः शयनं स्नानं स्वाध्यायं यानवाहनम्‌ । 
बहिर्निष्क्रमणं चैव न कुर्वीत कथञ्चन । | 


स्वप्नमध्ययनं स्नानमुच्चारं भोजनं गतिम्‌ | 
उभयोः सन्ध्ययोर्नित्यं मध्याह्ने च विवर्जयेत्‌ | | 
नावेक्षेताशुचिः कूपं घर्षयेन्न पदं पदा | 

अग्नौ न प्रक्षिपेदग्निमद्भिः प्रशमयेत्‌ तथा | । 


प्राणोपघातमन्येषां न शुद्धादिभिराचरेत्‌ | 
सुहन्मरणमार्तिं वा स्वयं न श्रावयेत्‌ परानू । | 


AS(58b), A10 (223), G1 (230), G5 (577) I, H5 (573), K3 


197. 


198. 


199. 


200. 


201. 


(398), N7 (1.537), N7 (II. 583 and 589). K8 (N)-Ayonagnau 
for Apo;nagno. N7 (II. 537)-reads only b. A10-Nabhivrajet, 
G5-Capi Vrajet for Nabhikramet. A10 (N)-Api for Pada. 
AS, Gl, H5, N7 (II. 583 & 589)-read only cd. AS, A10, 
K8 Abhyakta forAbhyanga. Gl-Avasesena, N7-Avisesena 
for Avasistena. G1, 05, K8-Vilepayet for Na Lepayet. 


G5 (581), K8 (404), N7 (II. 523). N7-As$uddhayánaváhanam 
Bhahirniskramanam ca na Kurvita for 198. 

05 (581), K8 (404), V3 (159), ४11 (192). K8-Adhvánam 
for Uccaram. K8 (N)-Gatam for Gatim. 

A10 (182), A10 (223), GS (583), K8 (408), N7 (539), P14 
(31b), S7 (386). A10 (223) (N)-Navikset for Navekset. 
K8-Pürvam for Küpam. N7-omits a. AlO-Padd padam for 
Padam pada. A10 (223) only ab, A10 (182)-only cd. 
G5-Agnim, K8-Nagnau for Agnau G5, K8-Agnau 
P14-Agnir, for Agnim. N7-Nágnim for Adbhih. A10 
(182)-Na Samayet, P14-Nasa-Miyat for Prasamayet. G5-Na 
ca, S7-Sadà for Tatha 


A10 (223), 05 (583), K8 (408). GS5-Yuddhadibhih for 
Suddhadibhih. A10-Na Svayam, K8-Nasüyam for Svayam 
Na 


Ratest Anchi 


वर्णाश्रमजातिधर्माः २३ 


२०२. अभियोगेण मित्राणि बालिश्यान्नैव पीडयेतू । 
दाक्षिण्याद्धि दरिद्रोऽपि सहते मित्रपीडनम्‌ | | 


२०३. प्राणिनो हिंसितव्याश्च क्लिष्टघातं न घातयेत्‌ | 
अपण्यं कूटपण्यं वा विक्रये न प्रयोजयेत्‌ | । 


२०४. न वहूनिं विनिश्ासैर्ज्वालयेद्‌ धर्मतत्तूववित्‌ | 
नावगुरेद्‌ वृथा शस्त्रं गोगुरुस्त्रीकुमारके । | 


२०५. पृण्यस्थानोदकस्थाने सीमानं वा कुषेन्न च | 
न भिन्द्यात्‌ समयं पूर्वमभ्युपेतं कदाचन | 
अविश्वासो हि पापिष्ठो भवेत्‌ समयभेदनात्‌ । । 


२०६. निक्षेपोपनिधी प्राप्तौ तथैव पुनरर्पयेत्‌ | 
दत्तूवापनयनं चार्यैर्नरकद्वारमुच्यते । । 


२०७. यः पापिष्ठो नरः कुर्यात्‌ तिर्यगयोनिषु मैथुनम्‌ | 
वियोनिगमनाद्‌ भूयः स वियोनिषु जायते । । 


dor. परस्परं पशून्‌ बालान्‌ पक्षिणोर्वा न योधयेत्‌ | 
परबाधान्न कुर्वीत जलवातायनादिभिः । । 


२०६. कारयित्वा स्वकर्माणि कारूनू पश्चान्न वञ्चयेत्‌ | 
कर्मानुरूपमेतेषां प्रयच्छेदू भक्तवेतनम्‌ | । 


202. A10 (223), G5 (583), K8 (408). A10, G5, ४8 (N)-Atibhogena 
for AbhiyogenaG5-Vanijyat for Balisyat. K8-Caiva for naiva. 
G5-Dāridryād for Diksinydt. 

203. G5(583), K8 (408). K8-Küsta, K8 (N) Kapa for Kata. 

204. G5 (584), K8 (408), G5-Na Vahnim Mukha-Ni Svásaih for 
G5-Návagunthet, K8-Navad for Navagiiret (K8-N). 
205. G5 (584), K8 (409). K8-Simüntam for Stmanam. G-5 
Karsayet for Và Krset. K8 (N)-Vindyát for Bhindydt. 
206. 05 (584), K8 (409). Gs-Dattapalapanam for 
Dattvapanayanam. 

207.-do- - 

208. -do- G5-Navabodhayet for Và na Yodhayet. G5-Parasya 
Badham neccheta for c. 

209. -do- 


२४ 


२१०. 


२११. 


२१२. 


२१३. 


२१४. 


२१५. 


२१६. 


देवलस्मृतिः 


प्रतिवेश्मानुवेश्माभ्यामन्यत्र न निमन्त्रयेत्‌ | 
प्रदीप्तं गृहमासन्नमदूभिर्यायात्‌ त्वरान्वितः || 


सायं प्रातर्ग्रहद्वार भिक्षार्थं नावघट्टयेत्‌ | 

न fat वासयेतू कन्यां स्वामी प्राप्तफलां गृहे । । 
आत्मानं न शपेद्‌ रोषान्‌ नीरुजो न स्वपेदू दिवा | 
न नखैर्विलिखेद्‌ भूमिं गाश्च रात्री न संविशेत्‌ । । 
यः काष्ठपादुकारूढो गृहात्‌ परगृहं व्रजेत्‌ | 

तं दृष्ट्वा तु दुराचारं सूर्यश्चैव निमीलति । । 
आसनानि न कुर्वीत मृत्तिकाश्वत्थगोमयै: | 
पालाशेण विशेषेण दन्तधावनमेव च । | 
धीमदिभर्नाशुभं कर्म प्राणत्यागेऽपि संस्थिते | 

इह लोके यतो निन्दा परलोकेऽधमा गतिः । । 


इत्येवमादयो धर्मा गृहस्थस्य समीरिताः । 
तेषां व्युत्कमणे राजनू प्रायश्चित्ती भवेद्‌ द्विजः । । 


{वानप्रस्थधर्मः 1) 


२१७. 


सकलत्रोऽथवाप्येको गृहस्थो यो वनं ब्रजेत्‌ | 
त्यक्तग्रामविधिः सर्वो वानप्रस्थः स उच्यते । । 


GS (584), K8 (409), N7 शा. 523). G5-Svavesma for 


210. 


211. 
212. 


213 & 214. S22 (464) - 


215. 
216. 
217, 


Anuvesma. G5-Vinivartayet for Na Nimantrayet. 
G5-Pradiptagrham for Pradiptam grham. K8-Asannah for 
Asannam. N7:Pradipam for Pradiptam. N7-Abhiyáyát or 
Adbhiryáyát. N7-only cd. 

G5 (584), K8 (409), S47 (1.174). S47-only ab. 

GS (576), K8 (398), S22 (464). G5-Kopat, S22-Dosát, for 
Rosat. G5-Arujo, S22-Na Vrajet for Nirujo. G5, 
S22-Naktam for Nakhaih. G5, S22-Tu na Sprset for Na 
Sarhviset. 


N5 (20) 
HS (574) 
Ns (50) - 


वर्णाश्रमजातिधर्मा: २५ 


२१८. 
२१६. 
२२०. 
. सर्वोपभोगवर्जनम्‌ । । 

. भूमिशिलातृणसिकताशकराणामन्यतमाधिशयनम्‌ । । 
. सदा सत्तृवबोधः । । 

. धर्ममार्जवमनर्दनं चेति । । 

. जटिलत्वमग्निहोतृत्वं भूशय्याजिनधारणम्‌ | 


२२६. 


सर्वप्राणिष्वनुक्रोशः । । 


हृदयतुष्टिः | । 
अपायचिन्तनम्‌ | । 


वने वासः पयोमूलनीवारफलवृत्तिता | | 


प्रतिग्रहनिवृत्तिश्च त्रिःस्नानं ब्रह्मचारिता | 
देवतातिथिपूजा च धर्मोऽयं वनवासिनः । । 


{संन्यासाश्रमः, यतिधर्मः 1) 


२२७. 


२२८. 
२२६. 
२३०. 


यस्यैतानि सुगुप्तानि जिस्वोपस्थोदरं गिरः | 
संन्यसेदकृतोद्वाहो ब्राह्मणो ब्रह्मवर्च(चर्य)वान्‌ | । 


स भिक्षुः । । 
अरागानुक्रोशप्रधानः | | 
काषायी | | 


218 to 224. K9 (21) 

225 & 226. NS (50) 

227. M12 (716) 

228 & 229. K9 (50) 

230. K4 (II. 862), K9 (50), M2 (374), M14 (200). 


HancAt Anechiven 


२४७. 


231. 


देवलस्मृतिः 
मुण्डितः । । 
त्रिदण्डी । । 
कमण्डलुपवित्रपात्रपादुकासनः | । 
कन्थामात्रः | । 
ज्ञानरतिः । । 


. आत्महृष्टः | । 

. बन्धुभिरसम्पृक्तः 11 

. निरपेक्ष: । । 

. परातिक्रमक्षीणविगतपापः | । 
. सममृत्काञ्चनः | | 


स्वमात्रास्वसक्तः | | 


. मध्यस्थः । । 
. तुल्यारिमित्रः । । 


निष्परिग्रहः । । 
ब्रह्मवादी । । 


. मङ्गलव्यवहारसंस्कारजीवशिखारत्नधनधान्यविषयोपभोगसम्म्कर्ष्या- 


दर्पमोहमायाहर्षविरोधविस्मयविवादत्रासवितर्कतन्द्रश्चेति यतिधर्माः । । 


नित्यं JN फिदा प्रशान्तधूमे काले ग्रामं प्रविश्य eme 
सर्वतः पर्यटन्‌ W e सङ्कल्पितानि विवृतद्वाराणि 
अन्यवचनेऽनासक्तः ll 


-do- K4, M2, M14-Mundah. 


232; 


-do- K9-Tridanda and connects its with Kamandalu etc. 


233.& 234 -do- K4, M2, M14, omit Patra and read Asana and connect 


it with Kantha... 


235 to 246. K9 (50) 


247. 


All (964), K9 (59). All-Pratydavrtte for Pratydditye. 
A11-Yugamáaya for Yugamátram. All-Adds Pūrva before 
Sankalpitani. A11-Nivivrta for Vivrta. All- adds Paragrhāni 
before — Anyavacane. .A11-Avacanendsaktah for 
Anyavacanenásaktah . 


Ranest Anehiven 


वर्णाश्रमजातिधर्माः २७ 


२४८. 


२४६. 
२९०. 
२५१. 
२५२. 


२९३. 
२९४. 


२५५. 


२५६. 


248. 


प्रविष्टः सङ्कल्पप्रणयकुहकविस्मयविलम्बनपरिहासयाचनाप्रेक्षितादि 
परिहरेत्‌ । । 


गोदोहमात्रं स्थित्वा ब्रजेत्‌ । । 
भिक्षां लब्ध्वा न प्रहृष्येत्‌ । । 
अलब्ध्वा न क्रुध्येत | । 


अन्त्यावसायिपरिपन्थिज्ञातीश्वरप्रेतसूतकभिक्षां नोपलभ्यां प्रतिहतां 
गृह्णीयात्‌ । । 

आत्मनः संस्कृतां परबाधकरीं वर्जयेत्‌ | | 
उदक्याशवचाण्डालचौरनग्नकपालिकान्‌ | 

पतितान्‌ पिशुनान्‌ स्पृष्ट्वा भिक्षा भिक्षुः परित्यजेत्‌ । । 
मधुमांसकुबीजविरहितां गृहीत्वा तद्भैक्षमेकान्ततो तेन पात्रेणाऽन्येन वा 
तूष्णीं भूत्वा मात्रया भुञ्जीत । । 

दृष्टं श्रूणघ्नपाखण्डैः कुष्ठ्यादिभिरुदक्यया | 
श्वषण्ढकाकचाण्डालैरन्त्यैरन्त्यावसायिभिः । । 

एतानू पश्यन्न भुञ्जीत भुक्त्वा चान्द्रायणं चरेत्‌ | | 


do- K9-Cinmaya for Vismaya. A11-Preksitani for 


249. 


Preksitadi. 
-do- K9-Godohana for godoha. 


250 & 251. do- A11-Bhiksdlabdhau na Kupyet for 250 & 251. 


252. 


253. 
254. 
255. 


256. 


-do- All-Nopalabdha (bdhra) prahitam for Nopalabhyam 
Pratihatàm. All (N)-Bhiksanvopalabdhà for Bhiksüm 
Nopalabhyam. 

do- A11- Badha for Badha. 

Y2 (87), Y3 (90 ab), Y4 (89a) Y3-Drstvà for Sprstva. 
A11 (964), K9 (59), M2(377), M14(202), S27(202), Y2(78), 
Y3(82b). M2, M14, S27, Y2, Y3-omit Madhumárhsa 
Kubijavirahitam. M2, M14, S27, ४2, Y3-Tad bhaiksam grhitvà 
for Grhitvà tad bhaiksam. All, M2, M14, S27, ४2, Y3, 
-Ekante for Ekántato. All-Tenaiva, K9-Naiva for tena. 
S27-adds Và after Pitrena. M2, M14, S27-omits Bhütvà. ४2, 
Y3-Adaya for Bhütva. M2, Y2, Y3-omit Matrayd. 


Y2 (115), Y3 (115a). Y2 (N), Y3-Anyaih for Antyaih. 


Ratest Anehiver 


२८ देवलस्मृतिः 
२५७. पतितान्नं सकृद्‌ भुक्त्वा प्रायश्चित्ती भवेद्‌ यतिः | 
तप्तकुच्छरत्रयं कृत्वा शुध्यते नात्र संशयः | | 


२९८. व्रणात्तु कृमिसम्भूतौ भक्षणे मधुमांसयोः | 
उपवासत्रयं कृत्वा प्राणायमशतं चरेत्‌ । | 


२५६. FHA: शतसम्भूतावुपवासं समाचरेत्‌ | 
२६०. ताम्बूलसभक्षणेऽभ्यङ्गे कांस्यपात्रे च भोजने | 
एकैकातिक्रमे तेषां प्राणायामशतं चरेत्‌ । । 
२६१. अदण्डो न गृहं गच्छेदिषुक्षेपत्रिकाद्‌ वने | 
यदि गच्छेत्‌ प्रतिगृहं प्राणायामत्रयं चरेत्‌ | 
२६२. परिव्राजको दीक्षाप्रभृति सर्वारम्भान्‌ परित्यजेत्‌ | । 
२६३. चतुर्मासानन्तरं केशश्मशूण्यपनयेत्‌ | | 
२६४. नाधौतः श्मश्रुरोमाणि । । 
२६५. विद्याचारकुलवयोवृत्तानि परेभ्यो न कथयेत्‌ । । 
२६६. न चिरमेकत्र वसेत्‌ । । 
२६७. अन्यत्र वार्षिकातू | | 
२६८. श्रावणादिश्चतुर्मासिको वार्षिकः कालः | | 


257. ४2 (115), ४3 (1159), ४4 (1120). 
258. -do- 

259. ४2 (118), ४3 (118 90) - 

260. ४2 (118), ४3 (1185) - 


261. ४2 (118), ४3 (118), ४4 (1159). - Y4-Trikam Budhah for 
Trikad Vane. 


262 to 265. K9 (49) - 
266 & 267. K3 (111) 


268. K3 (111), M14 (201). M14-Sravanddayascatvéro Masa 
Varsakalah for 268. 


Ranest Anechiven 


वर्णाश्रमजातिधर्मा: २६ 


२६६. अतो हेमन्तः प्रत्यासन्नः | | 
२७०. शिशिरो हेमन्ततः प्रविष्ट: । । 
२७१. ग्रीष्मे वसन्तः | 
२७२. शरद्‌ वर्षासु । । 


२७३. आददीत प्रवृत्तेभ्यः साधुभ्यो धर्मसाधनम्‌ | 
नाददीत निवृत्तेभ्यः प्रमादेनापि किञ्चन | | 


२७४. रथ्यायां बहुवस्त्राणि भिक्षा सर्वत्र लभ्यते | 
भूमिशय्याउस्ति विस्तीर्णा यतयः केन दुःखिताः । । 


२७५. सर्वसङ्गपरित्यागी यतिर्यदि मठाधिपः | 
तस्यैव निष्कृतिर्नास्ति चाण्डालात्‌ जनगर्हितात्‌ | | 


२७६. स्नानादिनित्यकर्माणि ब्रह्मविद्यामथापि वा । 
दण्डादीन्‌ वा परित्यज्य प्रवर्तेत यदा यतिः । । 


२७७. नानागृहेषु भिक्षान्नव्यवहारेषु वत्सलः | 
ग्रामार्थं शिष्यरक्षार्थं धनार्जनपरायणः । | 


२७८. परिव्राट्‌ पतितः स स्यात्‌ न तं सम्भाषयेत्‌ क्वचित्‌ | 
नमस्कारं न कुर्वीत यदि कुर्यात्‌ स पातकी | | 


२७६. स्वप्नस्कन्ने दुर्बलत्वात्‌ प्राणायामास्तु षोडश । । 


२८०. रेतःसेक क्वचिदूभिक्षुः कुर्यान्मोहात्तु कामतः | 
प्राजापत्यत्रयं कृत्वा प्राणायामशतं चरेत्‌ | | 


२८१. स्वभावतो दिवा स्कन्ने प्राजापत्यं समाचरेत्‌ । | 


269 to 272. K3 (112) 


273. S27 (186), Y2(24), Y3(30a). Y2 (N)-Prasddena’ for 
Pramadena-° Y3-Karicana for Kificana. 


274. S27 (186), Y2 (25), Y3 (30a). Y2-Bhümisayyà Suvistirnd. 
Y3-Bhümisayyástu Vistirnd for Bhimisayydsti Vistirna. 

275 HS (873) 

276 & 277. HS (872). 

278. HS (872), H5-(N) Parityajya for Parivrat. 

279. ४2 (118), ४3 (118 a) Y3-Pranayaman for Pranayamah. 

280 & 281. -do- - 


Ranest Anchiven 


३० i देवलस्मृतिः 


२८२. fau दृष्ट्वा यदा स्वप्ने रेतः क्षरति वै क्वचित्‌ | 
सवासाऽऽप्लुत्य year कुर्यात्‌ षोडशसंयमानू | | 


२८३. उपवासं यतिः 190 पुनः सुप्तः क्षरेद्‌ यदि | 
i प्राणायामैर्विशुद्धात्मा जायते पुनः । । 
२८४. उपेत्य तु स्त्रियं कामात्‌ प्रायश्चित्तं विधीयते | 

प्राणायामसमायुक्तं कृच्छुमब्दं समाचरेत्‌ । । 
२८५. तथैव KANA : श्रान्तः कुर्यात्‌ सान्तपनं व्रतम्‌ | 
तपश शात्‌ Seed समाहितः । | 
२८६. पुनश्चाश्रममागत्य चरेद्‌ भिक्षुरतन्द्रितः | 
पाराक  त्रिकलक्षं ल सकत गत्वा स्त्रियं चरेत्‌ । । 
त्रिरात्रमेवमभ्यासे सं > ANA । । 
२८७. गृहस्थश्च यतिश्चैव खण्डितो यदि कामतः । 
पराकत्रयसंयुक्तमवकोर्णिव्रतं चरेत्‌ । | 
२८८. स्कन्न इन्द्रियदौर्बल्यात्‌ Rag वा या वा यतिर्यदि । 
तेन धारयितव्या वै प्राणायामास्तु E 
२८६. इच्छया यदि तां पश्येत्‌ प्राणायामास्तु षोडश | 
रात्री तु क्षरणे स्नात्वा द्वादशैव तु धारयेत्‌ । । 
२६०. स्वप्नसेके NES मृदिभर्द्दादशभिर्यतिः | 
शौचं कृत्वा विशुध्येत षोडशप्राणसंयमै: | । 
२६१. रात्रिशेषे यदा स्वप्ने रेतो मूत्रै च वापयेत्‌ । 
स्नानं कृत्वा विशुध्येत षोडशप्राणसंयमैः । | 
२६२. पुनः प्रसङ्गे सुप्तस्य द्विगुणं तु विधीयते । 
स्कन्ने ज्ञाते तु सुप्तश्चेदुपवासस्तदा भवेत्‌ । । 


२६३. TM स्कन्ने वियोगे चेन्द्रियैर्यदा | 
जपेल्लक्षं ततः शुद्धिमियाद्‌ यतिः । | 

२६४. संशयश्चेत्‌ कृते तस्मिन्‌ पुनः शोचं समाचरेत्‌ । 
प्राणायामशतं कृत्वा तस्माद्‌ भिक्षुविशुध्यति । | 


282 &283 ४2 (118), ४3 (118 9), -४4 (1159). 


284 to 294.Y3 (1219), ४2 & Y4, ascribe the verses from 284 
to 294 to Dattatreya while १३ ascribes them to 
Devala. The manuscript Y3 is very corrupt; and 
these quotations are corrected with the help of Y2. 


Ratiest Anehiver 


वर्णाश्रमजातिधर्माः ३१ 


{वर्णा अनुलोमाः प्रतिलोमा अन्तराला मिश्रजाश्चेति | | 


२६९. ब्राह्मण्यां ब्राह्मणात्‌ जातः संस्कृतो ब्राह्मणो भवेत्‌ | 
एवं क्षत्रियविट्शूद्रा ज्ञेयाः स्वेभ्यः स्वयोनिजाः | । 


२६६. व्रतहीनास्त्वसंस्कार्याः सवर्णास्वपि ये सुताः | 
उत्पादिताः सवर्णेन व्रात्या इव बहिष्कृताः | | 


२६७. द्वितीयेन तु यः पित्रा सवर्णायां प्रजायते । 
अवरीट इति ख्यातः शूद्रधर्मा स जातितः | । 


{अनुलोमाः 1) 


२६८. ब्राह्मणात्‌ क्षत्रियायां तु समुत्पन्नः सवर्णक:- | 
वैश्यायां ब्राह्मणात्‌ जातः पुत्रोऽम्बष्ठ इति स्मृतः | । 


२६६. विप्रात्‌ निषादः शूद्रायां जातः पारशवोऽपि सः | 
वैश्यायां क्षत्रियात्‌ जातः सवर्णः स च संज्ञया | | 


295. 32 (275), K16 (812), P1 (LII, 118), S9 (189), S9 (286), 
S 27 (18), S 47 (1.3). B2, K16- Tebhyah for Svebhyah. 
K16 (N)-Tebhyah Sarve for Jüeyàh Svebhyah. 

296. A10 (118), B2(278), K16 (827), M8 (135), M12 (1282), M13 
(426), S4 (639), S9 (213), S47 (1.5), S48 (66b), V7 (397), 
V20 (15). K16,Asamskarah. B2, M13, V20 Na Samskaryah, 
M8, M12 M13 (N)-Asamskdryah for tvasamskàryàh. B2, 
M13, V20-Svatantrásvapi for Savarndsvapi. K16-Punah for 
Sutah. K16-Bhaveyuste for Savarnena. A10, K16(N), M8 
M22, S4, S9, S47-iti for Iva 


297. A10 (118), B2 (278), MB (135), M12 (1282), M13(426) 
S4(639), S9 (213), S9 (236), S20 (26b), S47(1.5), S48(66b) 
V7 (397), V11 (161), ४20 (15). S9 (236)-Pitrà ca, S47-Pitra 
yah for Yah pitra. Vll-Savarndsu for Savarndyam. A10 
(N)-Avareta, B2, V7,  S4-Avarodha, M8-Adhareta 
(Adhvareta), M12, M13 Avaváta, S9, S20-Avarnodha 
S47-Arota, S48-Savarnoda, V11-Ayaveta, V20-Avarota for 
Avarita. SA, S9, S20, S48-Jñeyah for Khyátah. M12, M13 
(N)-Janma for dharma. S9, S48-Ca for Sa. M8-Sajatitah 
for Sa Jatitah 


298 K16(812), P1 (ILIL.120). P1-Savarno nama jdyate for b. 
P1-Ksatriyat caiva Vais$yàyàm for c. P1-Játo for Putro. 


299 K16 (812). K16 (N)-Sankhyayá for Samjnaya. 


Ratest Anehiver 


३२ : देवलस्मृतिः 


३००. शूद्रायां क्षत्रियात्‌ जातं प्राहुरुग्र इति द्विजाः | 
वैश्याच्छूद्रस्य कन्यायां शूद्र एव प्रजायते । । 


{प्रतिलोमाः 1) 


३०१. शूद्रादायोगवक्षतृचण्डालाः प्रतिलोमजाः | 
वैश्यायां क्षत्रियायां च ब्राह्मण्यां च यथाक्रमम्‌ | | 


३०२. तथैव मागधो वैश्यात्‌ जातो वैदेहिकोऽपि च | 
ब्राह्मण्यां क्षत्रियात्‌ जातः सूतो जात्या स्वकर्मणा । । 


{अन्तरालाः 1) 
३०३. उग्रान्निषाद्यामुत्पन्नस्तनयः कुक्कुटो भवेत्‌ | 
ततो निषादाच्छूद्रायां जातो भवति पुल्कस: । । 


३०४. वैदेहकेन त्वम्बष्ठूयां जातो वेन इति स्मृतः | 
वैदेहकायामम्बष्ठादू भवेत्‌ जातः कुशीलवः | । 


३०५. जले स्थले च यो मार्गस्तत्र रक्षां करोति यः | 
राजदूतो वाद्यजीवो भवेत्‌ कीर्तिप्रकाशकः | | 


३०६. क्षत्रूयां तथोग्रजः पुत्रो श्वपाक इति कीर्त्यते । 
अन्तराला भवन्त्येवमेते चान्ये च मिश्रजाः | | 


300. D6 (217), K16 (812), S9 (212 & 213), V16 (223). D6, 
V16-only Ab. K16-Ugram for Ugra. S9-only cd. S9-tu 
Sudra” ; Vai Sidra’ for Südrasya. 

301. K16(817), P1 (I. II. 121). Pl-Ayogavah Ksatté Candilah 
for Ayogava Ksatrcandalah. 

302. K16 (817), P1 ( I. II. 121). P1-Tathd, for’ pi ca. P1-Na ° 
for Sva. K16 (N)-Ksattá for Sato. K16 (N)-Jatastu Karmana, 
Jatyadikarmani for Játyà Svakarmaná. 

303. K 16 (820). K16 (N)-Játo for Tato. K16 (N)-Játyà for Jato. 

304. -do- 

305. 848 (72a) - 

306. K16 (820). K16 (N)-dvyantarálà for Antarálàá. 


Ranest Anchiven 


वर्णाश्रमजातिधर्मा: I 33 


{मिश्रजाः 1) 


३०७. 


३०८. 


३०६. 


३१०. 


३११. 


३१२. 


३१२. 


३१४. 


३१९. 


३१६. 


३१७. 


RIS. 


देवब्राह्मणबालस्त्रीदीनान्धकृपणैस्तु यत्‌ | 
उपार्जितं धनं तस्य परित्यागात्‌ तु दस्यवः । | 
ब्राह्मण्यामथ वैश्येन वैदेहो नाम जायते | 
एते द्वादश विद्यन्ते मूलप्रकृतिभिर्युताः | | 
भवन्ति पञ्चदश वै विप्रः षोडशको भवेत्‌ । । 
रक्षिता राजदुर्गाणां तदूवृत्तिपरसंयुतः | 
क्षत्रियायां तु वैश्येन मुचको नामतो भवेत्‌ | | 
वैश्येन शूद्र्यां करणो वर्णः स्यात्प्रकरोति सः | 
दुर्गान्तःपुरगञ्जानां रक्षां ब्राह्मणसडूग्रहम्‌ | | 
वैदेहमागधावेतौ करणश्चेति ते त्रयः | 
वर्णेभ्यः पूर्ववत्‌ पुत्रान्‌ जनयन्ति विमोहिताः । । 
ते च षोडश जायन्ते मूलप्रकृतिभिः सह । 
दुष्टानि वैश्यकर्माणि तेऽपि कुर्वन्ति दस्यवः । । 
ब्राह्मण्यामथ शूद्रेण चण्डालः स्यात्‌ जुगुप्सितः | 
स चक्रे राजमार्गादिशोधनं च कुकर्म च | 
राजस्त्रियां च शाद्रेण क्षत्तामैन्दश्व जायते | 
श्वाविध्यमथ गोधानां स चक्रे वधबन्धनम्‌ | | 
आयोगवस्तु शूद्रेण वैश्यायां तु भवेच्च सः | 
तक्षास्थपतिरित्युक्तो राज्ञां वेश्मकरः सदा । | 
आयोगवस्तथा क्षत्ता चण्डालश्चापि ते त्रयः | 
चतुर्वर्णासु तनयान्‌ जनयन्त्यथ पूर्ववत्‌ | | 
शूद्रेण सहितास्ते तु सन्ति षोडश सङ्ख्यया | 
दुष्टानि यानि कर्माणि तेऽपि कुर्वन्ति दस्यवः | । 
एते विप्रादयो ज्ञेयाश्चतुःषष्टिषु योनिषु । 
उत्पादयन्ति सदृशान्‌ सङ्कीर्णानन्ययोनिषु | । 


307 to 315. S48 (72a). 
316 to 318. S48 (72b). 


३४ 


२१६. 


२२०. 


देवलस्मृतिः 
तेषां सवर्णजाः A 
अन्तराला बहिर्वर्णाः पतिताः प्रतिलोमजाः । । 


महिषीत्युच्यते भार्या सा चैव व्यभिचारिणी । 
तस्यां यो जायते गर्भ: स वै माहिषिकः स्मृतः | | 


{चण्डालधर्मः ।} 


३२१. 
३२२. 
३२३. 
३२४. 
३२५. 
३२६. 
३२७. 


319. 


320. 


321. 


322. 


323. 


324. 


325. 
326. 
327. 


स्वजातिजीवनम्‌ | । 
सर्वप्रणामः | | 
तितिक्षा । । 
व्यवहारशुद्धिः | । 
अपरावमानः । । 
स्वभृत्यपोषणम्‌ | | 
स्वकर्मानुष्ठानम्‌ । । 


pne Quo. — ur 
B2 (284 P1 (L IL 122, S27 (70, S47 (L10). 


S47-Sresthdstebhyo for Tebhyo' nvag. 

A10 (453), H6 (366), K5 (11.1432), P1(I. II. 357), S17 (401), 
S26 (774), V8 (92). A10 (N)-Máhisi^ for Mahisi. ° V8-Tücyate 
for *tyucyate. S17- Tasyá for Tasydm. A10-garbhe, S26-Putrah 
for garbhah. V8-Ya for Sa. A10 (N), H6, K5, P1-Mahisakah 
for Máhisikah. 

A10 (118), K16 (834), P11 (12). A10, K16 (N),* Sodhanam, 
K16 (N)-godhanam, P11-Socanam for "Jivanam. 

A10 (118), K16 (834), P1 1(12), V11 (166). 
K16-Sarvapramdna’, [१16 (N)-Sarvasvapramana, for 
Sarvapranámah. K16, K16(N)-connect the phrase with the 


Next-Titiksà . P11, VII- add “Jana” after Sarva’. 

do- K16-compounds this word with the earilier Sutra 

Sarvapramána read by it. K16 (N)-Sthitiraksa for titiksa, 

connected with Sarvapramána and Sarvasvapramána* of the 

earlier sūtra. 

-do- K16-Vyavaháraparapramánam. K16 (N)-Vyavahàra 

panyamána.K16 (N)-Vyavahirapardyanam for 324 and 325. 
-do- 

-do- VII-Pariposanam for Posanam. 

A10 (118) - 


वर्णाश्रमजातिधर्मा: 


३२८. प्रधानकर्मवर्जनमिति चण्डालधर्म: । । 


३५ 


328. 410 (118), K16 (834), P11 (12), V11 (166). ११16 
(N)-Svakarma, K16-Akarma for  Pradhàna. १16, 
P11-Parivarjanam, K16 (N), Parivardhanam for Varjanam. 


K16-adds A before Candala. A10, V11-Dharmah for 
Dharmah. 


Ranest Anechiven 


। । तृतीयं प्रकरणम्‌ । । 


|| संस्काराः । । 


३२६. चित्रकर्म यथानेकैरङ्गैरुन्मील्यते शनैः | 


ब्राह्मण्यमपि तदूवत्‌ स्यात्‌ संस्कारर्विधिपूर्वकैः । । 


{संस्काराः 1) 
३३०. गर्भाधानं पुंसवनं सीमन्तो जातकर्म च | 


नामान्नप्राशने चौलं मौञ्जी ब्रतचतुष्टयम्‌ | | 
गोदानाख्यं स्नातकं च विवाहः पैतृमेधिकम्‌ । । 


{गर्भाधानम्‌ 1) 


३३१. 


२३२२. 


२३३. 


२३४. 
234. 


329 
330 
331 
332 
333 
334 


ऋतुकालेऽभिगमनं भर्त्रा कार्य प्रयत्नतः | 
पुंसवादीनि कर्माणि बान्धवैर्वापि कारयेत्‌ । । 


स्नानवत्यामृतौ पत्न्यां गर्भाधानं समाचरेत्‌ | 
चतुर्थेऽहनि वा राजन्‌ पञ्चमेऽहनि aga: (वित्‌) । । 


कृत्वाऽभ्युदयिक प्रातस्तद्रात्रौ मन्त्रपूर्वकम्‌ | 
गर्भाधानं ततः कुर्यात्‌ सर्वगर्भविशुद्धिदम्‌ । । 
अन्यथा दोषमाप्नोति गर्भपालीह गद्यते | । 


तद्दोषपरिहारार्थ गर्भशुद्धयर्थमेव हि | 
प्राजापत्यत्रयं कुर्यात्‌ द्वितीये पुनरार्तवे । । 
अन्यथा गर्भपाली स्याद्‌ यथा जारस्तथैव सः | | 


. A10 (25) | 
. H5 (505) | 
84 (381), V7(164) - | 
. H5(507) | 
. H5 (507). H5 (N)-Pürva for Sarva’. | 
& 335. -do- | 


संस्काराः ३७ 
३३६. न तत्र प्रतिगर्भे तु निषेको मन्त्रसंहितः । । 
३३७. सकृच्च संस्कृता नारी सर्वगर्भेषु संस्कृता | 
यं यं गर्भ प्रसूयेत स सर्वः संस्कृतो भवेत्‌ । । 
३३८. ऋतुकालेऽभिगमनं पुंसा कार्य प्रयत्नतः | 
सदैव पर्ववर्जं च स्त्रीणामभिमतं हि तत्‌ । । 


३३६. निषेधस्तु निवृत्तूयात्मा कालमात्रमपेक्षते | | 


३४०. यः स्वदारानृतुस्नातानू स्वस्थः सन्‌ नोपगच्छति | 
भ्रूणहत्यामवाप्नोति गर्भ प्राप्तं विनाश्य सः । । 

३४१. ऋतौ नोपेति यो यश्च गच्छति । 
तुल्यमाहुस्तयोः यश्च सिञ्चति | | 


336. -do H5-Pratigarbhesu for Partigarbhe tu (N), 
HS(N)-Nisekam Mantravarjitam for b. 


337. A10(25). D11 (54a), G2 (215), J3(520), K5 (11.832), K6 
(84), K18(68), M2 (352), M6 (745), M14 (4) M14 
(Chowkhamba ed.) (29), N2(155), N3 (176), P1(LI.21), 
P4(136), P5(135), S2(31), S2(191), S6(13), S8 (909), 
S14(17), S16(45), S27(78), V11(30). K18, M6, M14(29), 
S2(31),-read the complete verse, all others read only ab. 
K5-Sakrttu, M14 (4)-Sakrtsu for Sakrcca. M2-garbhe’ pi 
for Garbhesu. M6-garbhah for Sarvah. 

338. HA (731). - 

339. A6(360), 816 (34a) - 

340. 45 (1180). A6(356), B2(223), B2(227), G1(456), G2(210), 
G4(34), G5(401), H4(729), H5(346), K10(345), P1 (.1.100), 
P2 (II.34), S2 (178), S7 (686), S27(76), S28(216), S29(305), 
V3(562), V11(142). GS-Svadárárhéca, P(N) Yastvarogàm. 
S23-Yah Svabhdrydm for yah Svadáràn. P1, S27-Svayam, 
P2-Yaśca for Yah Sva. H5-Rtusnātām tu yo Bharyam for a. 
H5(N)-Rtusnánàm, for Rtusnàtàm of H5 above. G5, K10, 
S20-Susthah for Svasthah. H4, V11-Sannidhau for Susthah 
san. GS, K10, P1, S27, V3 cen for san. S28 yacchati, S29, 
V3-Sarpati for gacchati. AS-Natra Karya Vicáranà, A6, 
S7-Prajà Prapta Vinaíyati. H-4-Garbha Prapti Vindsyasau, 
H5-Narakam Cadhigacchati. S28-Garbhapriptirvinasyati for 
D. G1, G2, P1(N)-Vinasyati, P1 (N)-Vinásayet, S89-Vindsya 
ca for Vindsya sah. P2-Prajà for Garbham. B2 (223), G1, 
G2, G5, S2, S29, V3, VII, Prápya, P2-Praptam for Prüptam. 
B2 (227) only cd. 


341. S27(76), S28(216), S29(305). S29-Dosam for Papam. 


Ratest Anehiver 


3c देवलस्मृतिः 


३४२. व्रतादिश्राद्धकालेषु पञ्चपर्वसु यो द्विजः | 
भार्यामूतुमर्ती स्नातां यो गच्छेत्‌ स तु पापभाक्‌ । । 


३४३. अशुद्धिदिवसेष्वेतां मैथुनार्थं यदि ब्रजेत्‌ | 
आयुः प्रजा च धर्मश्च तस्य पुंसः प्रहीयते । । 


२४४. तस्मात्‌ त्रिरात्रं चाण्डालीं पुष्पितां परिवर्जयेत्‌ | 
अवेक्षेत च तां नित्यं रथ्याभस्मनिषेवणैः | | 


२४५. एतेष्वपि त्रूयहं qd वर्जयित्वा रजस्वलाम्‌ | 
शुद्धां स्नातां ततो भार्या समेयुः पुत्रकारणात्‌ । | 


३४६. ब्राह्मण्या द्वादशाहं स्याद्‌ वेदोक्तमृतुधारणम्‌ | 
दशाष्टौ षटू च शेषाणां विधीयन्तेऽनुपूर्वशः । | 


३४७. यौगपद्ये तु तीर्थानां विप्रादिक्रमशो ब्रजेत्‌ | 
रक्षणार्थमपुत्रां वा ग्रहणक्रमशोऽपि वा । | 


३४८. त्रीणि वर्षाण्यूतुमतीं यो भार्यां नोपगच्छति | 
स तुल्यं भ्रूणहत्याया दोषमृच्छत्यसंशयम्‌ | | 


342. H5(346). H5(N)-gatvà for gacchet. 

343.G5(401-402), H4(726), H4(727),K10(347): H4 
(727)-Asuddhám for ASuddhi. H4(727)-Prajnà for Praja. 

344.-do- & N3(172), S1(10). H4, N3, Sl-omit cd. H4(727), 
S1-Dáaran Vai for Candalim. 

345. K10(342), H4(727). - 

346. K10(342), H4(727),  P1(LII.108). P1-Bráhmanyám for 
Brahmanya. H4-Esokta rtudharaná for 
Vedoktamrtudharanam. 

347. B2(223), B2(230), C2(115), G1(455), H4(728), K10(343), 
M2(349), P1(I.11.109), P4(113), S2(184), S4(373), S6(11), 
S7(685), S14(16), S16(41), S27(75), V2(1.93), V3(570), 
V7(162). V3-Yaugapadyena for Yaugapadye tu. G1-Ca for 
tu in a. S7-Tirthasya for Tirthanam. B2, C2, K10, S2, V2, 
V3, Vivaha, G1-Vivahah for Vipradi. G1-Bhavet for Vrajet. 
G1, H4, M2, P4, S4, S14, S16, V7-Aputrandm for Aputram 
Và. S14-Grahanam for Grahana. M2-Ca for Và in D. 

348. S27(76), S28(216). S28-Asamsayah for Asamsayam. 


RateAt | 
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३४६. अतीर्थगमनातू पुंसस्तीर्थसङ्गूहनात्‌ स्त्रिया: । 
उभयोर्धर्मलोपः स्याद्‌ द्वेषेण तु विशेषतः । । 


३५०. पलाशदशसाहस्रातू सावित्रेण दलं प्रति | 

स्नापयेत्‌ सपवित्रेण एकादश्यां प्रजार्थिनी (नीम्‌) । । 
{पुंसवनं सीमन्तश्च ।} 
३४१. सीमन्तः प्रथमे गर्भे चतुर्थे मासि शस्यते | 

अथवा दैवयोगेन कुर्यात्‌ षष्ठेऽष्टमे द्विजः । । 
३४२. jud तत्र कुवीत सीमन्तेन सहेव वा । | 
{जातकर्म 1) 


३४३. जाते पुत्रे पिता श्रृत्वा सचैलं स्नानमाचरेत्‌ | 
ब्राह्मणेभ्यो यथाशक्ति दत्तवा पुत्रं विलोकयेत्‌ | । 

३५४. यमलौ युगपत्‌ जातौ मातुर्योनिविभेदनात्‌ | 
arts: पूर्वजः eng द्वितीयोऽनुज एव हि । । 

३५५. यस्य जातस्य यमयोः पश्यन्ति प्रथमं मुखम्‌ | 
सन्तानः पितरश्चैव तस्मिन्‌ ज्यैष्ठ्यं प्रतिष्ठितम्‌ । । 


349. B2(223), G1(455), K10(343), V3(560). 
B2-Tirthasahgrahanat for Atirthagamanát. B2, V3-Sesena 
for Dvesena. 


350. P14(161b). 

351 & 352 H5(S08). 

353. S2(196), S8(916), S45(250). S8, S45-Sacelam for Sacailam. 
S8, S45-Balam for Putram. 

354. H5(511) - 

355. M15(242), N3(184), P4(152), S4(344), S4(529), S7(1I.828), 
V2(L414), V5(37), V7(161). S4(344)-Yasmin for Yasya. 
M15-Santānah Prathamah. S4(344)-Sanjdtah — Piturasya, 
S4,(529)-Santatau Pitrnaͤm for — Santánah  Pitarah. 
S4(544)-Eva for Caiva cf. No.1591. 4 


Ranest Anchiven 


२६७. 


३६८. 


देवलस्मृतिः 


. जाते पुत्रे पिता स्नात्वा सचैलं जातकर्मणि । 


हेम्ना वा धान्यजातेन जातश्राद्धं समाचरेत्‌ | | 


. अच्छिन्ननाभिं d पुत्रं पिता पश्येत्‌ प्रयत्नतः | 


ये पुत्रमुखमीक्षन्ते स्वर्गद्वारमपावृतम्‌ | | 


. पुत्रं दृष्ट्वा तथा भूमौ जातकर्म समाचरेत्‌ | 


फलीकरणमिश्रैश्च सर्षपैर्वाऽऽहुतीर्यजेत्‌ | | 


. अजञ्राग्निस्तदा तिष्ठेद्‌ यावदाशौचनिर्गमः | 


दशरात्रं पिता gated पुत्राभिवृद्धये । | 


. नैमित्तिके च कर्तव्ये स्नानदाने च रात्रिषु | 


पुत्रजन्मनि स्नानं च नैमित्तिकमितीरितम्‌ । | 


- ग्रहणोद्वाहसङ्क्रान्तियात्रासु प्रसवेषु च । 


दानं नैमित्तिक कार्य रात्रावपि न दुष्यति | | 


. देवाश्च पितरश्चैव पुत्रे जाते द्विजन्मनाम्‌ | 


आयान्ति पुण्यं तदहः स्नानदानादिकर्मसु | | 


. मृताशौचेऽपि कर्तव्यं जातूकर्ण्योऽब्रवीदू्‌ वचः | | 
. मृताशौचे समुत्पन्ने पुत्रजन्म यदा भवेत्‌ | 


अशौचे निर्गति कुर्यात्‌ जातकर्म च नाम च । | 


. जननाशौच उत्पन्ने पुत्रजन्म यदा भवेत्‌ | 


जननानन्तरं कुर्यात्‌ जातकर्म यथाविधि । । 


प्रतिग्रहो न दोषाय नाभिच्छेदनतः पुरा । 

नालस्य छेदनादूर्ध्वमपि तस्मिन्‌ प्रतिग्रहः | | 

दिने न दोषायेत्याह मनुर्दुद्धस्तु धर्मवित्‌ | | 

जाते कुमारे तदहः कामं कुर्यात्‌ प्रतिग्रहम्‌ । c 
हिरण्यधान्यगोवासस्तिलानां मधुसर्पिषोः | | 
जातकर्म न रीत a यदि नास्तिकातू (कः) | 
व्रतकाले च तत्‌ पाद विधिपुरःसरम्‌ | | ) 
प्राजापत्यद्वयं कुर्यात्‌ चौले वा नामकर्मणि | । 


356 to 360. H5(509). 


361. 


H5(509). H5-Kuryàt for Kàryam HS(N). 


362 to 365. H5(509). 
366 to 368. H5(510). 


संस्काराः ४१ 


{नामकर्म 1) 

३६६. एकादशेऽहिन सम्प्राप्ते पितरौ नामकर्म qq | 
कुर्यातां तस्य सम्पत्तिरायुषां तत्र तत्क्षणात्‌ | । 

{अन्नप्राशनम्‌ ।} 


३७०. षष्ठे मास्यष्टमे वाऽथ पुंसां स्त्रीणां च पञ्चमे | 
सप्तमे मासि वा कार्य नवान्नप्राशनं शुभम्‌ । । 


३७१. शिशूनां भोजने राजन्‌ कालः षण्मास ईरितः । 
तदतिक्रमणे नास्ति मुख्यकालो द्विजन्मनाम्‌ । | 


{कर्णवेधः} 


३७२. कर्णरन्ध्रे रवेश्छायां न विशेदग्रजन्मनः | 
d दृष्ट्वा विलयं यान्ति पुण्यौघाश्च पुरातनाः | | 


३७३. तस्मै द्धं न दातव्यं यदि चेदासुरं भवेत्‌ । । 
{चूडाकर्म 1] 


३७४. चूडाकर्म द्विजातीनां सर्वेषामेव धर्मतः | 
प्रथमेऽब्दे द्वितीये वा कर्तव्यं श्रुतिदर्शनात्‌ । | 


२७५. सीमन्ते Jaa चैव चौलकर्मणि यो द्विजः | 
असगोत्रस्तदन्नादः सुरापीत्युच्यते बुधैः । | 


३७६. चौलकर्मणि सीमन्ते sil परम्‌ । 


सुरापानसमं प्रोक्तमतो सूरयः । । 

369. 50613). - 

370. S7 (892). - 

371. H5(514). HS(N)-Tadatikramanendpi for Tadatikramane 
násti. 


372. J2(114), M15(186), N3(186), P4 (160), P14(183b), S2(223), 
S4(576-577), S5(381), S7(II.875), V2(1.445), V7(263). 12, 
P4, S2-Ravicchayd for  Raveíchàyà. S2-Vedham for 
Randhre. P4, S2-Punah Punah for Purátanáh. 

373. N3(186), S4(576-577), V7(263). 

374 H5(516) 

375. HS(395). - 

376. H5(395), 8250915). HS(N)-Caule for Caula. 
HS(N)-Bhojanam for Bhojane. 


Ratnest Anechiven 


४२ 


देवलस्मृतिः 


(अक्षरारम्भः 10) 


३७७ 


. उदग्गते भास्वति पञूचमाब्देप्राप्तेऽक्षरस्वीरकरणं शिशूनाम्‌ | 


सरस्वतीं विष्णुविनायकी च गुडोदनाद्वैरभिपूज्य कुर्यात्‌ | | 


{उपनयनम्‌ ।] 


३७८. 


३७६. 


३८०. 


३८१. 


३८२. 


३८२. 
३८४. 


प्रथमं मातापितृभ्यां गर्भाधानादिभिः संस्कृतो गर्भाष्टमे वर्षे उपनयनार्हो 
भवति । । 


तत्रोपाध्यायः पिता । । 
माता गायत्री । । 
एवमुपनीतो द्विपितृको द्विजातिः स्यात्‌ । । 


गर्भाष्टमेऽष्टमे वाब्दे ब्राह्मणस्योपनायनम्‌ । | 
गर्भैकादशमे (गभादिकादशे) राज्ञो वैश्यं द्वादशवार्षिकम्‌ | | 


अतः परमष्टाचत्वारिंशद्वार्षिकीं वेदव्रतचर्यामातिष्ठेत्‌ | । 
अशक्तश्चेत्‌ घट्त्रिंशदूवार्षिकीं चतुविंशतिवार्षिकीं द्वादशवार्षिकी वा । | 


H5(517). HS(N)-Udagayane for Udaggate. 


377. 
378. 


379 
382. 


383. 


384. 


H4(745), K6(100), K18 (208), S2(225), S4(632), V7(195), 
V7(332). S2, S4 V7, add tu after Varsa. K18-reads only 
Garbhastame Upanayanarho Bhavati. 

to 381. K6 (100), S2(225). 

H5(519). H5(N)-Garbhaddvadasame Rajno Vaisyam Soda$a 
Varsikam. 

H4(778), K6(263), M2(96), S4(724), S14(62), S16(166), 
S27(119), V7(S65). S27, Varsikam for Varsikim. K6, Sa, 
V7-omit "Vrata'. S14-Vedasya for Veda’. S4, 
V7-Adhitisthet for Atisthet. 

do-, K6-Varsikim, S14-Dvivarsikim for Sattrimsadvarsikim. 
M2-CaturvimSatir, S$4-CaturvimSadvarsikim for 
Caturvirnsativársikim. H4, S14, S27 omit-Dvadasavarsikim. 
M2-Dvddasa Và Prativedam for DvadaSavarsikim Va. S16, 
S27-omit Sattrimsadvàársikim H4, S14-Ca for Va. 


Ranest Anchiven 


संस्काराः ४३ 


[उपाकर्म ।] 


Ick. वेदान्तानां च वेदानामधीतानां च वीर्यदम्‌ । 
ब्रहचारिगृहस्थानां सर्वपापहरं शुभम्‌ । । 


३८६. संवत्सरे तु पापस्य गृहस्थब्रह्मचारिभिः | 
कृतस्य तु विशोधाय उपाकर्म समाचरेत्‌ । । 


३८७. उपाकर्म तथोत्सर्गं वनस्थानामपीष्यते | 
धारणाध्ययनं कृत्वा गृहीणां ब्रह्मचारिणाम्‌ | । 


{वेदव्रतचतुष्टयम्‌ । 


३८८. प्राजापत्यं तथा सौम्यमाग्नेयं वैश्वदेवकम्‌ | 
चत्वारि वेदसंज्ञानि व्रतानि सुमहान्ति च | | 


३८६. प्राजापत्यमृचां वेदः सौम्यं याजुषमेव च | 
आग्नेयं सामवेदश्च वैश्वदेवं चतुर्थकम्‌ । । 


३६०. एतानि कुरुते यस्तु द्विजः पापात्‌ स मुच्यते | | 


३६१. कालातिक्रमणे कुर्यात्‌ प्रायश्चित्तं विधानतः | 
कृच्छं द्वादशरात्रं तु हुत्वा चाज्याहुतीः शतम्‌ । | 


३६२. अष्टाविंशतिरष्टौ वा क्रमात्‌ कुर्याद्‌ व्रतानि हि । 
व्यत्यये यावदभ्यस्तं वेदं तावतू पुनः पठेत्‌ । | 


385. H5(534). H5(N)-Viryakam. for. Viryadam 
386. H5(534). H5(N)-Krtam tatra for Krtasya tu. 
387. $27(34). - 

388. H5(530). - 

389. H5(530). H5(N)-Trcam for rcàm. 

390. -do- HS(N) Prayujyate for Sa Mucyate. 


391. K5(II.986), P8(88), P14(289a), S7(356), V16(570). K5-omits 
Ab and ‘Ca’ in d. K5-Caritvà for Hutva. 


392.-do- KS read only Ab. PS, P14, V16-Astdvimsati for 
Astávirnsatih. 
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देवलस्मृतिः | 


{गोदानम्‌ |} 


३६३. 


षोडशे वर्षके राजन्‌ विप्राणां पापनाशनम्‌ | 
गोदानिक महतू कर्म कुर्याद्‌ विप्रः समाहितः | । 
यः कुर्यात्‌ कर्मसम्पूर्ति sag विप्रः स पुण्यभाक्‌ | | 


{विवाहः 1) 


३६४. 


३६५. 


३६६. 


२६७. 


२६८. 


393 
394. 
3954 


396. 


397. 


398. 


ब्राह्मो देवस्तथा चार्षः प्राजापत्यस्तथासुरः | 
गान्धर्वो राक्षसश्चेव पैशाचश्चाष्टमो मतः | । 


तिस्रः कन्या यथान्यायं पालयित्वा निवेद्य च । 
न पिता नरक याति नारी वा स्त्रीप्रसूतिनी । । 


ततो विनीतां कल्याणीं कन्यां कुलवयोन्विताम्‌ | 
अलङ्कृत्यार्हते दद्याद्‌ विवाहो ब्राह्म उच्यते | | 


अन्तर्वेदि समानीय कन्यां कनकमण्डिताम्‌ | | 
ऋत्विजे तु ददात्येनां विवाहो दैवसंन्ञक: | | 


प्रदानं यत्तु कन्यायाः ती च । 
शस्ताय चासगोत्राय विदुः । । 


H5(532). 

H5(536). 

D1(154), D4(170), D14(IILI.731), 05(68), H3(II. 641), 
K8(81), S2(140), V7(834). D1, S2- ^Prasüyini for Prasitini 
K8-reads Tisrah Kanya Vidhivad Dattvà and Yathàányáyam. 
Prasütini is given in brackets. 

A10(88), D14(III.I.674), G5(65), K8(77), S2(73), V7(847). 
G5- S8-omit Kanyám and add “Rupa” after’ kula”. KS N), 
V7-Suvalayánvitàm for Kulavayonvitam. 

D14(IILI.678), G5(69), K8(82), $2(73), V7(849). Gs, 
S2-Antarvedim, K8(N)-Antarvedim for Antarvedi. D14, 05, 
K8, S2-Esa for Enam. G5-Ca for tu. 

D14(III.I.683), D17(9), K8(84), G5(70), S2(74), U(128), 
V7(851), V11(122). D14, D17, V7, V11-Yatra for Yattu. 
K8, G5-Và for Ca in c. U-only B. 
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संस्काराः ४५ 


३६६. सहधर्मक्रियाहेतोर्दानं समयबन्धनात्‌ | 
अलङ्कृत्यैव कन्याया विवाहः स प्रजापतेः | । 


woo. एते विवाहाश्चत्वारो धर्म्यास्तोयप्रदानकाः | 
अशुल्का ब्राह्मणार्हाश्च तारयन्ति द्वयोः कुलम्‌ | | 


४०१. चतुर्ष्वेतेषु दत्तायामुत्पन्नास्तनयाः स्त्रियाम्‌ | 
दातुः प्रतिग्रहीतुश्च पुनन्त्यासप्तमं कुलम्‌ | । 


४०२. विविक्ते स्वयमन्योन्यं स्त्रीपुंसोर्यः समागमः | 
्रीतिहेतुः स गान्धर्वो विवाहः पञ्चमो मतः । । 


४०३. शुल्क प्रदाय कन्यायाः प्रत्यादानं विधानतः | 
वित्तहेतुर्विवाहोऽयमासुरः षष्ठ उच्यते | | 


wow. विक्रमेण प्रसह्य स्यात्‌ कुमारीहरणं पुनः | 
वीर्यहेतुर्विवाहः सः राक्षसः सप्तमो मतः । । 


399. D14(IILI.686), K8(85), 05070), V7(851), V11(123). 
G5-Sarva° for Saha’ Gs-Sambandha for Samaya“. 
Y11-Prajapate, Y11(N)-Pajapatih for Prajapateh. 

400. A10(89), D14III. I. 714), G5(62), K8(73), PI(I. II. 88), 
P14(344a), S2(72), S7(480), 81487), S16(232), S27(142) 
V7(860), V11(122). A10, S14, S16-Evam, D14, P1, P14 
S7, S16 (N), S27, V7-Pürve for Ete. S14, S16-Sreya* for 
Toya A10, GS, K8, P1, S7, V11-Pradanikah 
P1(N)-Pradànajáh,- P14-Pradhánakáh, S2-Pradatmikah, 
S14, $16-Pradayakah S16(N)-Pradhanikah, for Pradanakah. 
V11-Arsah for Arhah. P1(N)-Kuladvayam, S14-tayoh kulam 
for Dvayoh Kulam. S16-Bràhmanàdyarhástato Yanti for 
Brahmana" Tarayanti. 

401. A10(89), D14(III.I.723), G5(62), K8(99), M12(303). 
K8-Caturdha for Catursu. G5-Utpannastanayah for 
Utpanna-Stanayah. G5, M12-Punátifor Punanti. M12-only 
cd. 


for Yah 
403. D14(III.I.693), G5(72), K8(86), S2(75), V7(853). 
K8-Supradanam, K8(N)-Pratyddhanam for Pratyádànam. 
404. D14(III.I.701), G5(77), K8(93), S2(76), V7(857). 
V7-Saptamah Samudáhrtah for d. 


402. D14 (III. I. 698), G5(75), K8(91), S2(76), V7(855-56). S2-Yat 


RatesAt Anehiver 


४१२. 


देवलस्मृतिः 


. सुप्तान्मत्ताच्च कन्यायाः हरणं व्यसनादपि । 


प्रमादहेतुः पैशाचो विवाहोऽष्टम उच्यते | । 


- एतान्‌ सशुल्कान्‌ सामान्यान्‌ विवाहांश्चतुरो विदुः | 


केवलं क्षत्रियस्यैव वीर्यवत्वाद्धि राक्षसः | | 


. गान्धर्वादिविवाहेषु पुनर्वैवाहिको विधिः | 


कर्तव्यश्च त्रिभिर्वर्णैः समयेनाग्निसाक्षिकः | । 


. कुलशीलवयोवृत्तरूपाढ्यां नग्निकां शुभाम्‌ | 


विधिना तु नरः कन्यामुदूवहेदात्मनः समाम्‌ | । 


- सप्ताब्दातू कन्यका नाम्नी शैशवी स्याच्छुभान्विता | 


तामष्टादशवर्षीयो विवहेदू विधिवत्‌ पुमान्‌ । | 


याऽष्टवर्षा भवेद्‌ गौरी पुत्रपौत्रप्रवर्धिनी | 
पञ्चविंशतिवषीयस्तां कन्यामुद्वहेद्‌ द्विजः । । 


रोहिणी नववर्षा स्याद्‌ धनधान्यविवर्थिनी | 
तामुदूवहेत मतिमान्‌ सर्वकामार्थसिद्धये | । 


ऊर्ध्वं दशान्दादू या कन्या प्राग्रजोदर्शनात्तु सा | 
गान्धारी स्यात्‌ समुदूवाह्या चिरं जीवितुमिच्छता | | 


D14 (IIL.1.705), G5(78), K8(95), V7(858). D14, V7 


405. 


406. 


407. 


408 


-Suptamattonmattakanyà for a. GS-Kanydydm rohanam for 
Kanydydh haranam. K8(N)-Adhamah for Astamah. 
D14(IILI.714), G5(62), K8(73), S2(72). K8(N)-Viryasütrát, 
K8-PraSastatvat for Viryavatvát. 

B3(33), B4(399), D14(IILI.714), D17(9), G5(80), K8(97), 
M2(157), M8(31), M10(1016), M12(299), M13(330), 
N3(227), P1(I.II.89), P14(344A). S4(256), S6(64), S7(505), 
S14(87), S16(230), S20(52a), S27(145), U(129), V7(861). 
G5, K8-Praptesiirdhvam. B4, M10, M13-Géndharvesu for 
Gaàndharvádi^. D17, G5, K8, U-Vidhih for Punah. GS, 
K8-Smrtah. D17, U-Matah for Vidhih. S20-Nrbhih for 
Tribhih. N3, P1, P14, S6, S7-Samarthena for Samayena. 
B3, P1-Saksikam for Saksikah. P14-Tu Sagnikah for 
° Agnisáksikah. 

to 412. §7(458). - 


Ratest Anehiven 


a = ena 


संस्काराः ४७ 


४१३. पितृगृहे तु या कन्या रजः पश्यत्यसंस्कृता । 
सा कन्या वृषली ज्ञेया तदूभर्ता वृषलीपतिः । । 


४१४. अनूढे भ्रातरि ज्येष्ठे यवीयान्‌ सपरिग्रहः | 
ज्येष्ठः स परिवित्तिः स्यात्‌ परिवेत्ता तथाऽनुजः | | 
विवाहे राज्यलाभे च श्रेयसां व्यु्कमेऽपि च । | 


४१५. तेषां वृत्तिं विधायाऽऽशु कदल्या तानू विवाह्य च । 
पश्चात्‌ परिणयेत्‌ कन्यां न दोषस्तत्र पार्थिव । । 


४१६. पञ्चमात्‌ सप्तमादूर्ध्व मातृतः पितृतः क्रमात्‌ | 
सपिण्डता निवर्तेत सर्ववर्णेष्वयं विधिः । । 


४१७. सन्निकर्षेऽपि कर्तव्यं त्रिगोत्रात्‌ परतो यदि । । 


४१८. मातुः स्वसृकुले कन्या परिणीय स्वबन्धुतः | 
पश्चात्‌ ज्ञात्वा परित्याज्या स्वसा माता तु धर्मतः । । 


४१६. अग्रजा येषु वंशेषु स्त्रीप्रजाप्रसवास्तथा | 
पतिघ्न्यश्च स्त्रियो यत्र तानि यत्नेन वर्जयेत्‌ । । 


४२०. रेतोऽस्य प्लवते ना(चा)प्सु हादि मूत्रं च फेनिलम्‌ | 
पुमान्‌ स्यात्‌ लक्षणैरेतैर्विपरीतं नपुंसकम्‌ । | 

४२१. न मूत्रं फेनिलं यस्य विष्ठा चाप्सु निमज्जति | 
मेढ़्श्चोन्मादशुक्राभ्यां हीनः क्लीबः स उच्यते | | 


४२२. युगपद्‌ यत्र वर्तेते विद्यात्‌ तत्र नपुंसकम्‌ | 


413. D14(IIL.I.649), H5(369), N3 (226). D14-Piturgehe for 
Pitrgrhe D14-Bhrünahatyà Pitustasyah Sa Kanya Vrsali 
Smrtā for cd. 

414. H5(539). HS(N)-Rája' for Rajya.” 

415. H5(540) - 

416. D14 (IIL.I.510), N3(208), S4(168), V2(I.688), V7(703). 

417. B2(191), D14(III.I.510), N3(204), S7(410). - 


418. H5(365). HS(N)-Svasáram Mataram Yastu  Avicárya 
Svabandhutah for cd. 


419. S7(507). - 
420 & 421 D17(8) - 
422.K10(340) - 


४८ देवलस्मृतिः 
४२३. षण्ढको हीनजिङ्गः स्यात्‌ संस्कारार्हश्च नैव सः । । 


४२४. प्रायश्चित्तेषु दानेषु प्रतिष्ठासु व्रतेषु च | | 
विवाहादिषु सर्वत्र नान्दीश्राद्धं समाचरेतू । | | 
नान्दीश्राद्ध तदा कुर्यात्‌ सर्वकर्माभिवृद्धये | । 


४२५. विवाहे वितते तन्त्रे होमकाल उपस्थिते । 
वधू: पश्येत्‌ तदा पुष्पं प्रथमं दोषसम्भवम्‌ । । 

४२६. सा वधूः शूद्रकन्या स्यात्‌ तत्पतिर्वृषलोपमः | 
तयोः पुत्रास्तु वृषलास्ते यान्ति नरकं ध्रुवम्‌ । । | 


४२७. उदूवाहौपासनात्‌ पूर्वमनले संस्थिते सति । 
महान्‌ दोषो भवत्यत्र पत्यौ जायापरिग्रहे । । 


{यज्ञसस्थाः 1) 


४२८. हुतः प्रहुतोऽहुतः शूलगवो बलिहरणं प्रत्यवरोहणमष्टकाहोम इति 
पाकयज्ञसस्थाः सप्त | | 


४२६. अग्निहोत्रमग्न्याधेयं दर्शपूर्णमासौ-आग्रयणमयनयज्ञश्चातुर्मास्यानि 
सौत्रामणीति-इमा हविर्यज्ञसस्थाः सप्त । । 


४३०. अग्निष्टोमोऽत्यग्निष्टोम उक्थः षोडशी वाजपेयोऽतिरात्रोऽप्तोर्याम 
इतीमाः सोमसंस्थाः सप्त | 


423. G4(181), K4(II.561), M14(293), P11(236), P11(263), S48 
(3a), S48(67a). G4-Sandho Yo, M14-Pandako, P11-Sandako 
for Sandhako. K4, M14,-Lingahinah for  Hinalingah. 
P11-Sarisküránarhakaáca for Samskárárhasca Naiva. 

424. H5(981) - 

425 & 426. H5(541). 

427. H5(543). H5(N)-Sàntimágate for Samsthite Sati. 

428. G5(96), K8(119), N7(II.337). GS-Krtah Prakrto’ Krtah, 
N7-Hutah Ahutah Práhutah for Hutah Prahuto hutah. 
N7-adds Ca before Iti. N7-Prák* for Pákayajna. ° 

429. -do- N7-Agnyddheyamagnihotram for 
Agnihotramagnyádheyam. | N7-Paurna^ for Pirna’. 
G5-Vàpanasavanayajnáh | Cáturmásyáh for — Darsapürna 
Cáturmásyàni. 

430. -do- G5-Ukthyah for Ukthah. 


HRancAt Anchiven 


संस्काराः ४६ 
४३१. एकविंशतिविधो यज्ञश्चाध्वरवेदोक्तः | 

४३२. वाजपेयाश्वमेधराजसूयपौण्डरीकगोसवादयो महायज्ञाः क्रतवः | | 
४३३. एतावदिति कालमुद्दिश्य यज्ञानुष्ठानं सत्रम्‌ । । 

४३४. पक्वापक्वान्नेन पज्चयन्नप्रवृत्तिहुतम्‌ | | 

४३५. देवेभ्यो होमः स्मार्तेऽग्नौ प्रहुतः । । 

४३६. ब्राह्मणाय पक्वान्नदानमहुतः | । 

४३७. बलिहरणं शूलगवः स्मार्त एव । । 

४३८. पुंगवः पशुयागः | | 

४३६. बलिहरणं सर्पबलिहरणम्‌ | | 

४४०. प्रत्यवरोहणं मार्गशीर्षप्रत्यवरोहणम्‌ | | 


४४१. नाग्निहोत्रं समाधाय जीवितार्थमपि त्यजेत्‌ | 
सर्वे वेदास्तदर्था हि लोके ब्रामणजन्म च । | 


४४२. अथान्वारम्भणीयस्य लोपं विप्रो न कारयेत्‌ | 
कुर्यादू यदिह मूढात्मा पतितोऽभून्न संशयः | । 

४४३. प्रथमायां पौर्णमास्यां वोढा देवाहुतीर्यजेत्‌ | 
अग्निस्तथा च विष्णुश्च सरस्वांश्च सरस्वती | | 
अग्निश्च भगिनी चैव स्विष्टकृद्देवतास्त्वमूः | | 


431. -do- G5-Yajño' dhvaro Veda Uktah. N7-Yajñadhvaro 
Vedokta for Yajñaścādhvara Vedoktah. 

432. -do- additional P1(I.I.164), S14(157). G5-adds Ayanayajna 
before Vãjapeya. N7-omits Vajapeya &  Kratavah. 
N7-Vájimedha for Aśvamedha. Pl-omits Vajapeya'. P1, 
S14, °Yajña ° for ° Yajnah. 

433. G5(96), N7 (11.337). G5-Yajño yam Vratadand-dyanusthd 

&434am for Yajndnusthanam. Gs-Satre for Satram. 
G5-Pañcapadā for Panca”. GS-omits hutam. 

435 to 440. N7(II.337). - 

441. G5(101), K8(126). K8(N)-omits Na in a. 
K8(N)-Devanártham for Jivitartham. 
K8(N)-Vedástu-tadarthà for Vedástadarthà hi. G5-Tadanna 
for Tadarthã. GS-Janmanah for Janma ca. 

442 to 443. H5(546). 
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451. 
452. 


. दर्शश्च पूर्णमासश्च चक्षुषी सोमयाजिनः | 
. सोमयाजी तदा कुर्यात्‌ यदा मासः प्रवर्तति | 


. स्थालीपाको यदा वहूनौ शान्ते तत्र महाभयम्‌ | 


या तत्र देवता हूतास्ताः सर्वा वरदास्तयोः । । 


. प्रतिपद्धोमलोपस्तु शुक्ले कृष्णे तथैव च | 


महान्तं दोषमाप्नोति नरकं चाधिगच्छति | । 


. आश्लेषा कृत्तिका ज्येष्ठा मूलाजपदकेषु च | 


भृगुभौमदिने रिक्ततिथौ नाद्यात्रवौदनम्‌ । | 


नवधान्ये समायाते ब्राह्मणो ब्रह्मवित्तमः | 
व्रीह्यादीनां नवानां च शुद्धचर्थं मुनिचोदितम्‌ । । 


. स्थालीपाकं तथा कृत्वा हुत्वाऽऽग्रयणदेवताः | 


शेष (षं) चरुं प्रभुञ्जीत ब्राहमणैर्बरहमवित्तमैः । । 


देवलस्मृतिः 
. प्रथमायां पौर्णमास्यामन्वारम्भणमिष्यते | 
. आस(अश)ने रक्तस्रावी स्यादतो दोषे महत्तरे । । 

| 


कृत्वाञ्नुष्ठानदिवसाद्‌ याजनाद्यग्निहोत्रकमू | 
त्यक्त्वा यदि प्रवर्तेत भ्रूणहत्यामवाप्नुयातू | | 


तयोर्लोपं न कुर्वीत बहुधा यत्नतश्चरेत्‌ । । 


तत्रैव पिण्डयज्ञः स्यादनन्तफलदायकः | | 


ततः कृत्वा कायकृच्छ विप्रः कुर्यादनन्तरम्‌ । । 


. पूर्वोक्त तत्र कुर्वीत प्रायश्चित्तं यथाक्रमम्‌ | 


. H5(546). H5(N)-Prathame Paurnamásyám tu for a. 
. H5(547). H5-Lopo tu for Lopastu HS(N). 
. M6(811). 
. H5(549). 
. H5(549). HS(N)-Huta for Hutva. 
. H5(549). H5(N) Dosa for Dose. 
. H5(566). 


H5(567). 
H5(569). 


453 & 454. H5(544). 


संस्काराः ५१ 


४५५. स्थालीपाकात्‌ परं राजन्‌ उभयोर्होतृकर्मणि | 
अभावे नित्यहोमस्य पतिः पत्नी रुजार्दितौ । । 


४५६. तयोरेकतराभावे नित्यहोमोऽत्र दोषभाक्‌ । 
तयोरेकमवस्थाप्य अग्निसान्निध्यमादरात्‌ । | 


४५७. महासान्तपनं कृत्वा अध्वर्युर्होममाचरेत्‌ | 
पत्नीसमक्षविषये उद्देशत्यागकारकः । । 


{लाङ्गलयोजनम्‌ ।} 
४५८. यो लाङ्गले तु सम्पूज्य कृष्यारम्भहोत्सवे | 


ts धूपैमल्यि रत्नैः पृथक्‌ पृथक्‌ | | 
धानेन होमेर्त्राह्मणतर्पणै: | | 


*५**५५<***********************************५****** ******** ९४ 


४५६. ततः शक्तिविमुक्तेन ब्रह्मवादेन भूरिणा । 
हलयेद्‌ वाहयेद्‌ भूमिं स्वयं स्नातः स्वलङ्कृतः । | 
४६०. पूर्वोत्तरा दिशं गच्छेत्‌ क्रमात्‌ पौरन्दरीं शुभाम्‌ | 
कृत्वा प्रदक्षिणावृत्तिमीशानाभिमुखस्ततः | | 
४६१. विमुच्य वृषभं बीजं पुरुषो लक्षणान्वितः | 
तुष्टः सुवासाः स्रग्वी च सुवर्णे जलसेचकः | | 
सुवर्णपात्रसंयुक्तं प्राङ्मुखो निर्वपेत्‌ भुवि | | 
४६२. उप्त्वा बीजं च तत्रैव भोक्तव्यं सह बन्धुभिः । 
उत्सवश्चैव कर्तव्यो गीतवाद्यसमाकुलः | । 


४६३. स्नात्वाऽनडुहोऽलङ्कृत्य ब्राह्मणान्‌ भोजयेत्‌ सौरभेयानां पुण्यमिति । | 
४६४. षड्भागं राज्ञे दत्त्वा पञ्चमाद्‌ ब्राह्मणान्‌ दत्त्वा तोषयेत्‌ | । 


455. H5 (545) H5(N)-Hetu° for Hoty’. H5(N)- Arditah for 
` Arditau 

456. H5(545)- H5(N)-Ekatamam Sthapya for Ekamavasthapya. 

457. H5(545). 

458 10462. Nꝰ(II. 311). 

463. G5(430), K8(194). 

464. do- G5-omits Dattvà' G5-Bhojayet for Tosayei. 
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४६७. 


४६८. 


देवलस्मृतिः 
अथाप्यत्रोदाहरन्ति- 
यूपोऽयं निहितो मध्ये मेधिनामिह कर्षकैः । 
तस्मादतन्द्रितो दद्यादन्नधान्यार्थदक्षिणाः । । | 
भूमिं भित्त्वीषधीश्छित्त्वा हत्वा कीटपिपीलिकान्‌ | | 
पुनन्ति खलयज्ञेन कर्षका नात्र संशय: | । 
पुंस्त्वोपघातं नास्ये (स्यं) वा वाहनानां न कारयेत्‌ | 
वृद्धं युग्मे न युञ्जीत जीर्णं व्याधितमेव च । । 
न षण्डं वाहयेद्‌ धेनुं न च भारेण पीडयेत्‌ | | 
न वाहनीयाः शिखरे वृषभा यत्र कुत्रचित्‌ | | 


do- K8(N)-Esa fo Tha. 


465. 
466. 


467. 


468. 


do- G5-Krstvosadhim for Bhittvausodhih.G5-Pipidikàm for 
Pipilikan. G5-Khalu for Khala’. 

G5(432), K8(196), N7(II.310). G5-Nasyam, K8(N)-Nasyát, 
N7-Nasyam for Nàsye. GS-Yugmam Na, K8(N)-Yujyena 
for Yugme Na. G5, K8(N)-Và for Ca. 

N7(II.310). 
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४७१. 
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४७४. 
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४७७. 
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। । चतुर्थ प्रकरणम्‌ । । 


|| परिभाषा । । 


कुशाः काशा उशीराश्च दूर्वाश्च व्रीहयस्तथा | 
विश्वामित्राः कुशा(था)श्चैव सप्त दर्भाः प्रकीर्तिताः | । 


अपूता गर्भिता दर्भा ये चाग्रच्छेदिता नखैः | 
क्वथिता अग्निदग्धाश्च कुशा वर्ज्याः प्रयत्नतः | । 


कुशदर्भौ च गोवाल (बालः) पवित्रं कनकं तथा । 


*५*****************************************************%******** 


नवपज्चत्रिसंयुक्तमग्रं तु EM | 
वलयं द्व्यङ्गुलं प्रोक्त भवेत्‌ । । 


अक ष्ठे तु पितुर्नाशस्तर्जन्यां मरणं भवेत्‌ | 
र पुत्रनाशश्च कनिष्ठे सर्वदोषकृत्‌ | | 


तस्मात्‌ सर्वप्रयत्नेनाऽनामिकायां तु योजयेत्‌ | | 


कूर्चास्तु त्रिविधानाहुरुत्तमाधममध्यमान्‌ | 
सप्त पञ्च त्रयो दर्भा ग्रन्धिरेकाङ्गुलो भवेत्‌ | | 


दक्षिणावर्तिनो ग्रन्थिः कूर्चाग्रं चतुरङ्गुलम्‌ | 
तन्मूलं द्वादशाङ्गुल्ये त्रिविधः कूर्च उच्यते | । 


a le pd : प्रोक्तो ह्यधोग्रः शान्तिकर्मणि | 
अन्तःकृचो हि कर्तव्यस्त्वभिचारे द्विजोत्तमे : । । 


सप्तविंशतिदर्भैर्वा एकविंशतिभिस्तथा | 
दशपञ्चभिरेवाथ कूर्च कुर्वीत बुद्धिमान्‌ । | 


सदोपवीतिना भाव्यं सदा बद्धशिखेन च । 


विशिखोऽनुपवीती च qq करोति न तत्‌ कृतम्‌ । | 
469. S28(122). 
470. A1(143), S7(16), V2(IL.165). 
471 to 478. $28(122). 


479. S4(619), S28(41). S4-Vyupaviti$ca for Anupaviti Ca. 
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481. 


482. 


483. 


देवलस्मृतिः 
यज्ञोपवीतं कुर्वीत सूत्रेण नवतन्तुकम्‌ | 
एकेन ग्रन्थिना, तन्तुर्डिगुणस्त्रिगुणोऽथवा | | 
स्तनादूर्ध्वमधो नाभेर्न कर्तव्यं कथञ्चन | 
स्तनादूर्ध्वं श्रियं हन्ति नाभ्यधस्तात्‌ तपःक्षयः । | 


कार्पासक्षौमगोवालशणवल्कतृणोदूभवम्‌ | 
यथासम्भवतो धार्यमुपवीतं द्विजातिभिः । | 


कार्पासकं समादध्यातू शुचिकषेत्रे विशोधितम्‌ | 
त्रिवृतं तु तथा कार्य ब्राह्मण्या सूत्रकं कृतम्‌ | | 


-A1(52), AS(2b), B2(152), C2021), DING), M10(136), 


M13(42), P1(36), S2(246), S4(665), S6(27), S14(13), 
S16(80), S16(82), S27(90), V7(416), V11(85). AS, S4, S14, 
S27, V7, V11 read both lines; while all others read only 
first line. S16(80) only ab, S16(82) only cd. A5, D17, 
M10, M13, S6, VII- Tantavah for ° Tantukam. AS, D17, 
M10, M13, V11-Sütràáni for Sütrena. 
A1-Navatantusamanvitam for b. V11-Api và for Athava. 
AS(2b) A6(241), B2(153), C2(22) P1(38), S14(31), 
S16(83), S27(90), V7(420), V11(86). B2, C2 read both lines 
while all others read only first line. A5, P1, S27-Kadácana 
for Kathaficana. 

A2(13a), A6(242), B1(24b), B2(152), C2(21), M2Q1), 
N3(196), P1(36), P14(223a), S4(665), S6(27), S7(187), 
$14(32), S16(83), S27(91), V2(II.171), V7(415), V11(89). 
A2, C2, S6 Sana for Sana. A2,N3-' Balva’ for ° Valka. ° 
VII- Sarvastra for "Sanavalka'. A2, A6, B2, N3, P1, 
P14, S6, S7, V2-Trnadikam, | B1-Trnádijam for 
Trnodbhavam. B1, C2, Ma, PI, P14, S4, S6, S14, S16, 
S27, V7, VII-Sadd for Yathà. M2, Asambhavato; P1(n), 
S27-Sambhavatà, P14, S6-Sambhavitam for Sambhavato. 
C2, P1, S6, S14, S16, V2-Kàryam for Dháryam. 
P14(223a), S4(666), V7(417). S4-Karpásakam for 
Kárpásakam. PIA. Dadyat for ° Dadhydt. P14-° Ksetra° for 
° Ksetre. S4-Visodhite for Visodhitam. 
P14(N)-Trivrttantutayà for Trivrtam tu Tathà. P14-Tayà 
for Tathà. P14-Náryà for Karyam. 
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491. 


शुचौ देशे शुचि सूत्रं संहताङ्गुलिमूलके | 

आवर्त्य षण्णवत्या तत्‌ त्रिगुणीकृत्य यत्नतः | । 
अब्लिङ्गकैस्त्रिभिः सम्यक्‌ प्रक्षाल्योर्ध्ववृतं त्रिवृत्‌ | 
अप्रदक्षिणमावृत्य सावित्रूया त्रिगुणीकृतम्‌ । | 

ततः प्रदक्षिणमावर्तं समं स्यान्नवसूत्रकम्‌ | 
त्रिरावेष्ट्य दृढं बद्ध्वा ब्रह्मविष्ण्वीश्वरान्‌ नमेत्‌ | | 
oar: प्रथमस्तनतुर्दवितीयोऽग्निस्तथैव च | 

तृतीयो नागदैवत्यश्चतुर्थः सोमदैवतः ¦ | 

पञ्चमः पितृदैवत्यः षष्ठश्चैव प्रजापतिः | 

सप्तमो वायुदैवत्यः सूर्यश्चाष्टम एव च | | 

नवमः सर्वदैवत्य इत्येते नवतन्तवः | | 

ग्रामान्‌ निष्क्रम्य सङ्ख्याय षण्णवत्यङ्गुलीषु तत्‌ | 
तावतू त्रिगुणितं सूत्रं प्रक्षाल्याब्लिङ्गकैस्त्रिभिः | | 
देवागारेऽथवा गोष्ठे नद्यां वाऽन्यत्र वा शुचौ | 
सावित्रूया त्रिवृतं कुर्यान्‌ नवसूत्रं तु तद्भवेत्‌ | | 


BI(24b), M2(21), N3(197), V2(IL171). V2-Avestya for 


Avartya. 81-1९. M2-Tu for Tat. 

B1(24b). M2(22), N3(197). B1-° Urdhvam Vrtam for 
Urdhvavrtam. M2-Sapradaksinam for — Apradaksinam. 
M2-Sdvitryam for Sdvitryd. 

do- Bi-Adhah for Tatah. B1-°’Haribrahma’ for 
Brahmavisnu’ . 


. P14(222a), S14(31), S16(82), V7(418). P14, V7-Bhaga* for 


Naga". P14, S16,-Devatah for Daivatah in d. 


do- P14-Devatyah for Daivatyah in a. P14, V7-Vasu^ for 


Vàyu'. P14-Devatyo’ c for Devatyah in c. P14, 
V7-Dharmah for Süryah. 


do- P14-'Devatyah for ° Daivatyah. P14, V7-Eta for Ete. 


P14, V7-Devatah for Tantavah. 


. P1(36), P14(222a), S6(27), S7(188), S14(31), S16(81). 


AS(2b), N3(197), P1(36), P14(222a), S6(27), S7(188), 
$14(31), S16(81). AS, N3-only b. $14-Gavam for 'Thavá. 
N3, P14-Trigunam for Trivrtam. S7-'Tantu for Sütram. 
AS-Ca for Tu. 
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देवलस्मृतिः 
बिल्वाश्वत्थादियज्ञीयवृक्षस्यान्यतमस्य तु | 
बध्नीयात्‌ तत्‌ सजीवं (?) तु पितृभ्यो नम इत्यथ । । 
ब्रुवन्नावेष्टितव्यं स्यात्‌ पितृणां तृप्तिदं हि dd 
त्रिस्ताडयेत्‌ करतलं देवानां तृप्तिद हि तत्‌ । । 
सव्ये मृदं गृहीत्वाउस्मिन्‌ स्थापयेत्‌ भूरिति ब्रुवन्‌ | 
पत्रं पुष्पं फलं वाऽपि व्याहृतीभिः प्रतिक्षिपेत्‌ । | 
कार्पासं त्रिवृतं श्लक्ष्णं निदध्यात्‌ वामहस्तके | 
सावित्रूया दशकृत्वोऽदिभर्मन्त्रिताभिस्तदुक्षयेत्‌ | | 
अभिमन्त्र्याथ भूरग्निश्चेति त्रिवृत्‌ त्रयं त्रिभिः | 
हरिब्रह्मेश्वरेभ्यश्च प्रणम्यैवावधारयेत्‌ | | 
यज्ञोपवीतमिति वा व्याहृत्या वापि धारयेत्‌ । । 


्रहमसूत्रेऽपसव्येंऽसे स्थिते यज्ञोपवीतिता | 
प्राचीनावीतिता सव्ये कण्ठस्थे च निवीतिता | | 


AS(2b), P1(37), P14(222a), S14(31), S16(81). A5 only b. 


492. 


493. 


494. 


495. 
496. 


497. 


498. 


P14- Yajüárha for Vajniya. P14-Vrksesu for Vrksasya. 
P14-Sa hi Jivantu for Tat Sajivam tu. P1-Tatra for Tat. 
S14-Mama. for Nama. 

AS(2b), P1(37), P14(222a), S14(31), $16(81). 
AS-Bhramadevoksitavyam. Pl-Vydamam Niveksitavyam. 
P14 Bhramadavestitavyam, S14-Bhramnnaveksitavyam for 
Bruvannávestitavyam. AS, P14-Karatale for Karatalam. 
S14-hi trptidam for Trptidam hi tat. P1(N)-Vamam for 
Bruvan. P1(N)-Pidayet for Tádayet. 

P1(37), P14(222a), S14(31), S16(82). PI(N)-Ca niksipet for 
Pratiksipet 

A1(52), S7(189). 

P1(37), P14(222a), S6(27), S7(189), S14(31), S16(82). S6, 
S7-cd only. P1, P14, S16, Vrttatraym for Trivrttrayam. 
P1(N)-Pranamyávadadháditi, Pi(N)-Pranamydvadadhdriti, 
P14-Pranamya Vidadhátyatha, S6-Pranamyávadadhátyatha. 
S7-Pranamya paripüjya ca. Sl4-Pranamydvadadhdmi tat, 
S16, Pranamyávadadháti tat, for Pranamyaivavadharayet. 
A1(52) B1(24b), B2(153), C2(23), N3(197), P14(222a), 
S6(27), S7(189). Bl-Yajnopavitam Paramam iti Mantrena 
dhdrayet, as ab and Sávitryà |. dasakrtvo' 
dbhirmantritabhistudaksayet as cd. P14, S6-° Iyadi for ° Iti và. 
V7 (424). 


Ranest Anchiven 


परिभाषा ५७ 


४६६. 


Yoo. 


५०१. 


Yor. 
९०३. 


५०४. 


९०५, 


499. 


यज्ञोपवीते द्वे धार्ये श्रौते स्मार्ते च कर्मणि | 
तृतीयमुत्तरीयार्थे वस्त्राभावे तदिष्यते । । 


उपवीतं बटोरेक द्वे तथेतरयोः स्मृते | 
एकमेव यतीनां स्यादिति शास्त्रविनिश्चयः । । 


ब्रह्मचारिण एक स्यात्‌ स्नातस्य द्वे बहूनि वा | 
तृतीयमुत्तरीयं स्याद्‌ वस्त्राभावे तदिष्यते । । 


बहूनि चायुष्कामस्येत्यादि काम्यं प्रचक्षते । । 


आयुष्कामैः सदा धार्यं बहुयज्ञोपवीतकम्‌ | 
पञ्चभिः पुत्रकामी स्याद्‌ धर्मकामी तथैव च | 
यज्ञोपवीतं विप्राणां स्कन्धान्नैवावतारयेत्‌ | 
गन्धादिपूजासिदूध्यर्थं दैवे पित्र्ये च कर्मणि । । 
सूत्रं सलोमक चेत्‌ स्यात्‌ ततः कृत्वा विलोमकम्‌ | 
सावित्रूया दशकृत्वोऽदिभि्मन्त्रिताभिस्तदुत्सृजेत्‌ | | 


S4(667), V7(421). S4-' Artham for ° Arthe. S4-Caturthakam 


500. 


501. 


503. 
504. 


505. 


for Tadisyate. 

A1(52), B1(24b), N3(197), S7(187). Al, S7-Sastravini$cayah 
for Sastrasya niscayah. 

S14(32), S16(84), S27(91). S14, S16-only ab. S14, S16-Tu 
for Syát. S14-Snànaprabhrti tu dvayam, S16-Snánaprabhrti 
tad dvayam for b. 502. 

A6(242), B2(153), C2(23), N3(197), P1(I.38), P14(223a), 
S5(434), S6(27), S14(32), S16(85), V7(421). A6, B2, C2, 
N3, P1, P14, S5, S6, read only a. A6, N3, P14-Và, B2Tu 
for Ca. C2-Bahünityá^ for Bahüni Cà. S14 omits Ca. 
S4(668). 

A10(485), KS(II.1540), M2(577), S17(454), S28(800), 
V8(222). S17, V8-Avadhárayet for  Avatárayet. S17, 
V8-Siddhyarthe for Siddhyartham. 

B2(152), C2(23), N3(197), S4(668), S14(32), S16(85), 
V2(IL.173), V7(423). N3-Only ab but cd noted in the 
footnote by the editor. B2, C2, N3, S16, V2-Uksayet. S4, 
V7-Utksipet for Utsrjet. V2-only cd. 


Ranest Anechiven 


ic देवलस्मृतिः 


९०६. विधवारचितं सूत्रमनध्यायकृतं च यतू । 
विच्छिन्नं चाप्यधोयातं भुक्त्वा निर्मितमुत्सृजेत्‌ | । 


५०७. मन्त्रपूतं स्थितं काये यस्य यज्ञोपवीतकम्‌ | 
नोद्धरेच्च ततः प्राज्ञो य इच्छेच्छ्रेय आत्मनः | | 


५०८. सकृच्चोत्तारणात्‌ तस्य प्रायश्चित्ती भवेद्‌ द्विजः । | 

५०६. तैत्तिरीयाः कठाः काण्वाश्चरका वाजसेयिनः (वाजिनस्तथा) | 
कण्ठातुत्तार्य सूत्रं तु कुर्युवैं क्षालनं द्विजाः । । 

५१०. बह्वृचाः सामगाश्चैव ये चान्ये याजुषाः स्मृताः | 
कण्ठादुत्तार्य सूत्रं तु पुनरईन्ति संस्क्रियाम्‌ | । 

५११. अभ्यङ्गे चोदधिस्नाने मातापित्रोः क्षयेऽहनि | 
कण्ठातुत्तार्य सूत्रं तु Hyd क्षालनं द्विजाः । । 


506. A1(52), A6(241), B1(24b), B2(152), C2(23), N3(197), 
P1(LII.38), S4(708), S7(187), S14(32), S16(85), V2(II.173). 
Al, S7 read both lines; all others read only cd. A6, Bl, 
N3, P1, S14, S16, V2-Và for Ca in c. 

507. A1(53), S7(366). 

508. A1(53), AS(3a), S7 (366). AS-Uddharanàt for Uttārnāt. 
A5-Prayascittiyate for Prayascitti bhavet. 

509. A1(53), A6(243), S7(366). A6-Kanvà for Kanwa. 
A6-Vajasaneyinah for Vajaseyinah. 

510 & 511. A1(53), A6(243), $7(366). 
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| पञ्चमं प्रकरणम्‌ । | 


|| आहिनकम्‌ || 


{अष्टौ मङ्गलानि 1) 


५१२. 


५१३. 


लोकेऽस्मिन्‌ मङ्गलान्यष्टौ ब्राह्मणो गौर्हुताशनः | 
हिरण्यं सर्पिरादित्य आपो राजा तथाऽष्टमः । | 


एतानि सततं पश्येन्‌ नमस्येदर्चयेत्नु यः | 
प्रदक्षिणं तु कुर्वीत तस्य चायुर्न हीयते । । 


{मूत्रपु रीषोत्सर्गविधिः 1) 


५१४. 
५१९. 
५१६. 
५१७. 
५१८. 
198. 


९२०. 


न चत्वरोपद्वारयोर्मतरपुरीषे कुर्यात्‌ । । 

न कृष्टक्षेत्रे | 

न सस्यपूर्णे । । 

न यज्ञभूमौ । । 

न यज्ञियानां वृक्षाणामधस्तात्‌ । । 
वापीकूपनदीगोष्ठचैत्याम्भःपथिभस्मसु | 

अग्नौ काम्ये श्मशाने च Pegs न समाचरेत्‌ । । 
दशहस्तं मृत्सृज्य मूत्रं कुर्यात्‌ जलाशयात्‌ | 
शतहस्तं पुरीषं च तीर्थे नद्यां चतुर्गुणम्‌ । । 


512 & 513. $45(249), 
514 to 518. A10(179). A10(N)-Háritah for Devalah. 


519. 


B2(394), G2(32), G5(140), K6(151), N7(I.251), V3(33). 
G5-'Müle for 'Gostha'. G5-Caityá-Vásesu Càmbhasi for 
Caityàmbhahpathibhasmasu. G5-Kamsye for Kamye. G2, 
G5, N7-Và for Ca. 


520. V3(23). 
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६० 


133. 


५२२. 


५२३. 


५२४. 


५२९. 


५२६. 


९२७. 


521. 


देवलस्मृतिः 
सदैवोदड्मुखः प्रातः सायाहूने दक्षिणामुखः | 
विण्मूत्रमुत्सृजेत्रित्यं सन्ध्यासु परिवर्जयेत्‌ । | 
विण्पूत्रकरणातू पूर्वमादद्यान्मृत्तिकां सदा | 
आददानस्तु तां पश्चात्‌ सवासा जलमाविशेत्‌ । । 


अङ्गारतुषकीटास्थिसिकताशक रान्विताम्‌ | 
वल्मीकोषरतोयान्तःकुड्याफालश्मशानजाम्‌ | | 


ग्रामबाह्यान्तरालस्थां वालुकां पांसुरूपिणीम्‌ | 
आहतामन्यशौचार्थमाददीत न मृत्तिकाम्‌ | | 

यस्मिन्‌ देशे कृतं शौचं वारिणा तत्तु शोधयेत्‌ | 

न शुद्धिस्तु भवेत्‌ तस्य मृत्तिकां यो न शोधयेत्‌ | | 
यस्मिन्‌ देशे च यत्तोयं यावद्यत्र च मृत्तिका | 

सैव तत्र प्रशस्ता स्यात्‌ तथा (या) शोचं विधीयते । । 
देश (शं) कालं तथात्मानः (नं) द्रव्यं द्रव्यप्रयोजनम्‌ । 
उपस्थितामवस्थां च ज्ञात्वा शौचं प्रकल्पयेत्‌ | 


A4(8), AS(10b), AS(12b), A8(2a), A8(2b), A9(328), 


922. 
523: 


524. 


525. 
526. 
527. 


G1(30), G5(139), K6(149), M2(42), N7(1.249), 
P1(LI.223/224), S14(89), S20(109b), S22(212). S28(32), 
S29(265), V3(28), V3(30), V11(34). As-Vinmitrãdi. A9, S22, 
V11-Vinmütre, S28-Vinmütrau for Vinmutram. A5, A8, A9, 
M2, P1, S14, S20, S22, S28, V3-Acaret, G5, V11-Visrjeta for 
Utsrjet. A9-Sandhyáyàm for Sandhydsu. S29-only d. AS(12b), 
A8-only ab. A4, AS(10b), A8-only cd. 


S28(36). 

P1(I.I.228), $14(91), $22(216), V3(50). 
P1-Sarkaràvalukánvitàm, $14-Sarkardadislanvitam, 
V3-Sarkarasakalanvitam for Sikatàsarkaránvitàm. 


PI- Upari', V3-" Ukhara' , for ° Usara° . P1, V3-' Toyánta* 
for  'Toyaántah'. | P1(N), Pata“, PI(N)-Yipa, 
S22-Udbhütàm, V3-Utkháta, for Aphála. 

A8(3b), P1(LI.228), S14(91), S22(216), V3(50). P1-reads 
the whole verse but all others read only cd. A8-reads 
wrongly Devalakah for Devalah. S22-Adrutdm for Ahrtam. 


G1(38) - 
S20(110a & b) - 
G1(37). G1(N)-Upapattim for Upasthitam. 


Ranest Anchiven 


आहिनकम्‌ ६१ 
५२८. विप्रुषश्च यथा न स्युर्यथा वोरू न संस्पृशेत्‌ | 
४२६. यावन्न शुद्धिं मन्येत तावच्छौचं विधीयते | 


७२०. 


९३१. 


528, 
529. 


530. 


31. 


प्रमाणं द्रव्यसङ्ख्या वा न शिष्टेरुपदिश्यते | । 
धृतोर्ध्वमेहनो वस्त्रमुत्क्षिप्य द्रतमृत्यितः | 
आशौचान्‌ नोत्सृजेच्छिश्नं प्रस्रावोच्चारयोरपि । । 
गुदं हस्तं च निर्मृज्यान्‌ मृदम्भोभिर्मुहुर्मुहु: | 
तिष्ठेन्‌ नातिचिरं तत्र न च किञ्चिठुदीरयेत्‌ । । 


K4(II.678). 

A1(17), AS(14b), A6(24), A8(4a), A10(36), A12(88), G1 
(36), G5(147), K6(159), N7(I.256), P1(LI.231), S4(93), 
S22(217), S28(35), S47(1.86), S48(30a), V3(46), V11(37). 
AS, A6, P1, S14, S22, S28-Yavattu, A12-Yávaisa for 
Yàvanna. A1-Yatsvasuddhim, A1(N)-Yátsamsuddhim, G1 
G5, K6, N7, S48, V3-Yavatsddhviti for Yàvanna Suddhim 
AS-Saucam for Suddhim in a. S22-Suddhim for Saucam in 
b. Al, A12, S28-Samdcaret for Vidhiyate. Al, A12, G1 
N7, P1(N), S14, S22, S28, V7-Saucasankhyayah. A6, 05 
PI, S47-Saucasarikhyaydm for Dravyasankhyà Và. A8-Cátra 
for  Dravya. A6, A8, Pl-Vipraih for  Sistaih 
A1-Upadarsitam, Gl, N7-Anumanyate, S47-Upapaditam for 
Upadisyate. A5, A10-only ab, S47-only cd. S28-ab as cd 
and cd as ab. V11-Yavatamanyate Suddhim $aucam kurvita 
tàvatà for ab. 

A5(13a), A10(35), G1(34), G5(143), K6(155), N7(1.254), 
P1(1.1.226), $14(91), S22(214), S28(32), S28(33), S47(1.83) 
V3(42).S28(32) reads the complete verse; all others read 
only cd. G5-Asaucam nonmrjet, Pl-Asaucantam mrjet, Pl 
(N)- Asaucántànmrjet for Asaucannotsrjet, A10, G1, G5 
K6, N7, V3-Svayam, S47-Tathá for Api. S47-Lingam for 
Sis$nam. 

P1(LI.226), S14(91), S12(214), S47(1.83). P1, P14, S12, 
read only ab. S47-only cd. S14-Hastau for Hastam. S14-Tu 
for Ca in a. $14-Nirnijyat, S22-Nirmrjya for Nirmrjyát. 


Ranest Anchiven 


६२ 


५३२. 


४३३. 
९३४. 


९३५. 


८२६. 


५३७. 
५३८. 


532. 


533, 


534. 


535: 
536. 
837. 


538. 


Pip. A4(10), A8(3b), A9(330), A10(55), (8050 


देवलस्मृतिः 


धर्मविद्‌ दक्षिणं हस्तमधःशौचे न योजयेत्‌ | 
तथैव वामहस्तेन नाभेरूर्ध्वं न शोधयेत्‌ । । 


प्रकृतिस्थितिरेषा स्यात्‌ कारणादुभयक्रिया | | 


आद्यन्तयोस्तु शौचानामद्भिः प्रक्षालनं स्मृतम्‌ | 
सुनिणिक्ते मृदं दद्यान्‌ Fed जलमेव च । | 


कटिशौचं ततः मूत्रादिस्पर्शशङ्कया | 
धृत्वा च धीतं an गण्डूषान्‌ द्वादशाचरेत्‌ | | 


मूत्राचारे कृते शौचं न स्यादन्तर्जलाशये | 
अन्यत्रोद्धृत्य तत्‌ कुर्यात्‌ सर्वदैव समाहितः | | 


न शौचं वर्षधाराभिराचरेदू वेदतत्त्ववित्‌ | | 


प्रथमं प्राङ्मुखः स्थित्वा पादौ प्रक्षालयेच्छनै: | 
उदड्मुखो वा दैवत्ये पैतृके दक्षिणामुखः | | 


> 


K4(II.678), M2(49), M8(78), M10(678), 8220196 
P1(I. I. 228), S14(94), S20(111b), S22(216), S22(196), 
$42(326), S47(1.84), V2(II.154), V3(51), V11(36), Y2(54), 
Y3(59a). M10, M13-Saucavid, S22, Y2, Y3-Dharmyam vai 
for Dharmavid. A10, M13-Nàdhassauce for Adhaśśauce. 
A10(N), S14, S22(196)-Adhasíaucena for Adhasééuce na. 
A10, M13-Niyojayet, M2-Vivarjayet for Na Yojayet. Al, 
A8, P1, S20, S22-Tathà ca for Tathaiva. A8-Nàbherürdhvani 
for Nàbherürdhvam na. 

AS(14b), A9(330), G5(144), K4(II.678), S47(1.84), V3(51), 
V11(36), Y2(54n.). G5-Evásmát for Esa syát. K4, S47-Hi 
for Syàt. 

K4(II. 678). 

827(196). 

827215). - 

G5(157), K6(131), V3(91). G5-Šaucašesa° for Šaucam 
Varsa’. 

A5(14b), AS(16a), A9(333), A10(37), G1(39), G5(151), 
H6(989), H6(1017), KS(IL1515), K6(126), N7(I.259), 
$36(109), S39(196), S42(338), T2(179), V1(118), V3(63), 
V11(39). A10-Prarimukham for Prárnmukhah. S36-Bhütvà 
for Sthitvà. K5-Tu for Và. A10(N), Devebhyah, H6-Devatye 
for Daivatye. A5(16a)-only ab. 


Ranest Anchiven 


आहिनकम्‌ ६३ 


५३६. 


७४०. 


५४१. 


५४२. 


शिखां बद्धवा वसित्वा द्वे निर्णिक्ते वाससी शुभे । 
तूष्णीं भूत्वा समाधाय न क्रुध्यन्न विलोकयन्‌ | | 


न गच्छन्‌ न शयानश्च न चलन्न परामृशन्‌ | 
न हसन्नैव सञूजल्पन्‌ नात्मानं चैव वीक्षयन्‌ । । 


केशान्‌ नीवीमधःकायं न स्पृशन्‌ धरणीमपि । 
यदि स्पृशति चैतानि भूयः प्रक्षालयेत्‌ करम्‌ । । 


नान्तरीयैकदेशस्य कृत्वा चैवोत्तरीयताम्‌ । | 


A9(335), A10(37) DINA), G1(40), G5(151), H6(989), 


539. 


540. 


541. 


542. 


K6(126), N7(1.260), S8(935), S14(102), S22(223), S42(338), 
V3(63), V11(42). S14-Vasitve for Vasitvà. G5, H6-Ca, 
V11-Tu for Dve. A9-Nirnikte for Nirnikte. S22-Ubhe for 
Subhe. A10(N)-Krtvà for Bhūtvā. A9, A10(N), 88, 
$14-Samádáya, H6-Apa  Acámet for Samadhaya. 
H6-Akupyan for Na Krudhyan. A9, 05, K6, 
V3-Nodgacchan, Gl, N7, S8 Nogacchan, S22-Nivalokayan 
for Na Vilokayan. S42, V11-read only ab. D17-reads only 
‘Sikham badhva vasitva’. 

A9(336-337), | A10(37-38), G1(40) G3(145), G5(151), 
H6(979), K6(126), N7(1.260), S14(102), S42(345), 
S47(1.91-92), V3(63), V11(41). A9-Kraman, A10, 
V3-Hvalan, GS-Jvalan, H6-Skhalan, for Calan. A9, G1, 
G5, H6, N7, S47, V3-Pardn Sprsan, SI4-Param Spráan., 
Vil-Pardn sprset for Parāmrśan. G3-Na parinscaiva 
samsprsan for b. K6-Hvalan for Hasan. G1-Naivam, G5, 
S47-Na Ca. K6, S14-Neva for Naiva. Al0-Jalparnsca, 
GI(N), N7-Akalayan, H6-Và Jalpan, Gl-Atmánam for 
Sanjalpan. S14-Atmánam for Natmanam. H6, K6, $14-Capi 
for Caiva. Gl-Na Viksayan na lokayan for d. G1(N), 
N3-Na vilokayan, S42-Avalokayan for Caiva viksayan. 
A9(336, 337), A10(38), G1(40), G3(145), G5(151-152), 
H6(979), K6(126), N7(I.260), S14(102), S22(221), S28(41), 
$42(345), S47(1.92), V3(63-64), V11(41). G1, N7-only ab. 
A10, Gl, GS, N7, S47, V3, V11-Asprían, A9, 
G3-Samsprsan, S22-Snánárdra for Na. sprían. S47-Vaitani 
for Caitani. 

$14(102), S28(41). 


६४ 


५४३. 


५४४. 


qut. 


५४६. 
५४७. 


९४८. 


देवलस्मृतिः 
सोपानस्थो जलस्थो वा मुक्तकेशोऽपि वा नरः | 
उष्णीषी वापि नाचामेद्‌ वस्त्रेणावेष्ट्य वा शिरः । । 


इत्येवमदिभराजानु प्रक्षाल्य चरणौ पृथक्‌ | 
हस्तौ चामणिबन्धाभ्यां पश्चादासीत संयतः । । 


अथापः प्रथमात्‌ diate दक्षिणात्‌ त्रिः पिबेत्‌ समम्‌ । 
अशब्दमनवस्रावमबहिर्जान्वबुदूबुदम्‌ | | 

आचम्य प्रयतो भूत्वा प्राणायामान्‌ षडाचरेत्‌ । । 
द्विस्तथाङ्गुष्ठमूलेन परिमृज्यात्‌ ततो मुखम्‌ । 
नाग्राङ्गुल्या न Pal परिमृज्यात्‌ कथञ्चन | | 


ततः कृत्वाङ्गुलिस्पर्शं दृग्घ्राण phe 
मूर्धानं चरणौ चाद्भिः संप्रोक्ष्याथ || 


A4(16), A10(42) G3(145), G5(157), H6(979), K6(131), 


543. 


544. 


545. 


546. 
547. 


548. 


N7(1.260), P1(I.I.247), S14(101), S28(41), S42(345), S47(1.91), 
V3(91), V11(41). S47-Jale muktakesakacchasikho' pi và for 
Jalastho và muktakeso' pi và punah. G3-Muktakacchasikho’ 
pi Và for b. A4, P1(N)-Atha for Api. A1, H6, S14, S28, 
V3-Punah, A10, S42, V11-Dvijah for Narah. V11-Ca for Va 
in c. Pi-Abadhya, V11-Udvestya for Avestya. 
P1(N)}-Abaddhasirsakam for Avestya và Sirah 

AS(15a), A10(38), G1(39), G3(144), 05 (152), H6(987), 
K6(221), N7(1.259), S14(96), S22(221), S47(1.88), V3(64), 
VII(39).A5-Mrdbhih for Adbhih. V1ll-Adbhi Raja tu for 
Adbhirajanu. G3(N)-Acamya for Ajanu. S14-Caranadvayam 
for Caranau prthak. A10 omits Ca in c. A5-Va, G5-Ca 
for Ca" in c. AS, S22-Kurydddcamanam tatah for d. 
A10(38), G1(40), G5(152), H6(990), K6(127), N7(I.260), 
S14(96), V3(86), V11(42). S14, V11-only ab. G1, N7-Atah, 
S14-Ambu for Apah. S14-Svayam for Samam. Gs- janu for 
°Janva °. 

S27(196). 

A10(40), DINA), G1(40) G5(152), H6(995), K6(127), 
N7(1.260), V3(87). D17-reads only-Angusthamilena 
mukham dvirunmrjya. H6-only ab. Gl, N7-Tato for Tatha. 
K6, V3-Punar for Tato. G5-Na vàngulyà for Nãgrãngulyd. 
G5(152), H6(998), K6(127), S42(343), V3(80 & 87). 
G5-Dvis frotram nábhimürü và for b. G5-Mukhamasprset 
for Athasucir bhavet. 


Ranest Anchiven 


आहिनकम्‌ - ६५ 


५४६. अप्सु पीतासु हृदयं प्राप्तासु ब्राह्मणः शुचिः | 
राजन्यः कण्ठमास्यं वै विट्शूद्रः स्पर्शनाच्छुचिः | । 


५५०. उभयत्र RAWAT: समाचामति यो द्विजः | 
सोमपानफलं सोऽपि भुक्त्वा यज्ञफलं लभेत्‌ | । 


५५१. कामतस्तु निरीक्ष्यैव रेतो विण्यूत्रमेव च । 
देवाभिगमकाले च द्विजो नित्यमुपस्पृशेत्‌ । । 


५५२. शौचम्भःस्तिमितां भूमिं स्पृष्ट्वाऽऽचामेत्‌ प्रयत्नतः | । 
५५३. स्त्री चैकजातिर्दैवेन सकृदाचमनं चरेत्‌ । | 
५५४. शमश्रुभिश्च मुखाविष्टैराशौचं नोपपद्यते । । 


{दन्तधावनम्‌ ।} 


५५५. अलाभे दन्तकाष्ठस्य प्रतिषिद्धदिने तथा | 
अपां द्वादशगण्डूषैर्मुखशुद्धर्विधीयते | | 


५५६. श्राद्धे दर्शदिने चैव ........... 
श्राद्धे जन्मदिने चैव विवाहेऽजीर्णदोषके | 
ब्रते चैवोपवासे च वर्जयेद्‌ दन्तधावनम्‌ | ।} 


549. H6(986), S14(97), S22(222), S28(37). S22-Apsviksitàsu for 
Apsu pitdsu. S28-reads the verse as follows Apsu práptásu 
hrdayam bráhmanah suddhimápnuyát. Rajanyah Kanthatali 
ca vai$yah Südrastahà Striyah. 

550. A4(16), S7(17). 

551 & 552. S42(347). 

553. K4(II.685). 

554. H6(973), S14(100). 

555. S39(193). 


556. KA(II.682). K4-reads only Sraddhe daríadine caiva. The 
portion in the brackets is ascribed to Visnu in A8(7b). 


RatesAt Anehiver 


६६ š देवलस्मृतिः 


{स्नानम्‌ 1) 
५५७. राहुदर्शनसङ्क्रान्तिविवाहात्ययवृद्धिषु | 
स्नानदानादिक कुर्यान्निशि काम्यव्रतेषु च । | 


५५८. महानिशा तु विज्ञेया मध्यमं प्रहरद्वयम्‌ । 
तस्यां स्नानं न कुवीत काम्यनैमित्तिकाद्‌ ऋते । । 


५५६. न नदीषु नदीं NO Rod च पर्वतम्‌ | 
नान्यत्‌ प्रशंसेत्‌ च।। 


५६०. नद्यामस्तमये स्नानं वर्जयेत्‌ तु सदा बुधः | 
नद्यां स्नात्वा नदीमन्यां न प्रशंसेत्‌ तु धर्मवित्‌ । । 


557. A10(135), D2(13b), G2(614), H3(1.87), H4(697), H6(859), 
K2(II.516), K17(616), K17(625), K18(89), M2(247), 
M3(I.82), P1(I.I.194), S2(146), S5(698), S8(891), S14(120), 
$14(229), S36(307), S39(268), S42(136), S42(195), S42(219), 
S45(322), T2(143), T2(152), U(141), V1(93), V1(210), 
V3(166), V6(234), V6(253), V11(194). SS-Sankrüntau for 
Sankranti. A10(N)-Vrttisu for Vrddhisu. P1-Yātrādau 
prasavesu ca for b. Pl-Danan naimittikam jneyam ratravapi 
tadisyate (Na dusyati-(N) for cd. H4-Anna° for Snána'. 
G2-Nadyàm snānādikam for Snánadnádikam. A10, D2, G2, 
H3, H6, K2, M3, S2, S5, S8, S36, S39, S42, S45, T2, U, V1. 
V6(234)-Kuryuh for Kuryát. 

558. A9(366), G2(161), G2(613), Gita” H6(858), K2(1.190), 
K5(356), K18(4), M8(4), M8(57), M8(58), M13(169), 
P2(23), P10(509), S14(120), T2(120), T2(125), V1(104), 
V3(160), V6(88), V10(64), V11(194). M8(57)-Ca, M13-Atra 
for Tu in a. M8, M13, P2, S14, V11-Madhyastham for 
Madhyamam. VI-only ab. G2, P1(N), T2, V6-read only 
ab as Mahánisà dve ghatike ratrer madhyamaydmayoh. KS, 
P2(N) Tatra, M13-Tasmin for Tasyam. G5, K2, KS, 
T2-Kartavyam for Kurvita. M8(57), P2, S14-Kàmye., 
V3-Nitya for Kàmya'. 

559. A5(30a), A9(365), G1(72), G5(192), G5(576), H6(864), 
K8(398), K10(39), N7(1.309), N7(II.507), S14(129), 
S28(48), V2(11.842), V3(168), V10(97). G1, N7-Parvate na 
ca for Parvatesu ca. G5(192)-inserts Na after Brayat. AS, 
K10-Na for ca in b. AS-Nénydm, G5(575), S28-Nànyam 
for Nányat. 

560. A10(135). A10(N)-Budhaih for Budhah. 
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आहिनकम्‌ ६७ 


५६१. 


५६२. 


९६३. 


१६४. 


१६९. 


५६६. 


५६७. 


९६८. 


561. 


एकां नदीं समासाद्य नान्यां स्नाने नदीं स्मरेतू | 
यदि स्मरेत्तदा सम्यक्‌ तस्य पुण्यं विनश्यति । । 
गङ्गा च यमुना चैव प्लक्षजाता सरस्वती । 
रजसा नाभिभूयन्ते ये चान्ये नदसंज्ञकाः । । 
तपनस्य सुता गङ्गा गोमती गौतमी तथा । 
रजसा न प्रदुष्यन्ति ये चान्ये पुन्नदाः स्मृताः । । 
शोणसिन्धुहिरण्याक्षकोकलोहितघर्घराः | 
शतद्रुश्च नदाः सप्त पावनाः ब्रह्मणः सुताः । । 
नभो नभस्ययोर्मध्ये सर्वा नद्यो रजस्वलाः | 

तासु स्नानं न कुर्वीत वर्जयित्वा समुद्रगाः । । 
गङ्गा धर्मद्रवी पुण्या यमुना च सरस्वती | 
अन्तर्गतरजोयोगाः सवहिष्वपि चामलाः | । 
प्रतिस्रोतो रजोयोगो रथ्याजलनिवेशनम्‌ | 
गड्गायां नैव दुष्यन्ति सा हि धर्मद्रवः (वी) स्वयम्‌ । । 


उपाकर्मणि चोत्सर्गे प्रेतस्नाने तथैव च | 
चन्द्रसूर्यग्रहे चैव रजोयोगो न विद्यते । । 


A4(26), A6(45), A8(9a), S22 (286). A4, A6, A8-only ab. 


562. 


563. 
564. 


565. 


G2(587), M2(251), N3(85), P17(539), S1(91), S37(150), 
T2(153), V2(11.775). 

S30 (10a & b). 

AS(28b), G2(587), M2(251), N3(185), S1(91), $37(150), 
T2(153), V2(1I.775), V10(122). G2-Sonah for Sona'. G2, 
T2-Hirnyákhya' , N3, S1-Hiranyákhyah. S1(N)-Hiranyaksah 
for Hiranydaksa®. S37-Kokilahita’, S37(N)-Kokilo hita? , for 
Kokalohita -N3, S1-lolita, T2, V2-Lauhitya,. G2-Parparah, 
S1-Barbarah for Gharghardh. S1-Khanadi for Satadruh. N7, 
S1-Parikirtitëh for Brahmanah sutāh. 

M2(250), S191). S1-Devarsipitrtarpanam for Varjayitva 
samudragah. 


566 & 567. P17(539) 


568. 


K18(14), S30(10b). S30-Prátasnáne for Pretasnane. 


Ranest Anehiven 


* 


५६६. 


७०. 


५७१. 


५७२. 


५७३. 


५७४. 


५७५. 


569. 
570. 
571. 
572. 
573, 


574. 
S13, 


देवलस्मृतिः 


क्षेत्रस्थमुद्धृतं वापि शीतमुष्णमथापि वा | 
गाङ्गेयं हरते पापमाजन्ममरणान्तिकम्‌ | | 


विना दर्भेण यत्स्नानं यच्च दानं विनोदकम्‌ । 
असङ्ख्यातं च यज्जप्तं arad निष्फल भवेत्‌ । | 


वर्ज्य पर्युषितं तोयं न वर्ज्यं जाहूनवीजलमू | 
अन्यत्‌ पर्युषितं वर्ज्यं न वर्ज्यं पद्मपुष्पकम्‌ | 
अलाभे देवखातानां सरितां सरसां तथा । 
उद्धृत्य चतुरः पिण्डानू पारक्ये स्नानमाचरेत्‌ | । 


दिवाहतैर्जलैः स्नानं निशि कुर्यान्‌ निमित्ततः | 
निक्षिप्य च सुवर्ण तु सन्निधाप्य च पावकम्‌ । | 


प्रवेशाद्‌ वरुणस्याग्नौ न रात्रौ जलमुद्धरेत्‌ | 
धाम्न इत्यादिमन्त्रेण ततो रात्री जलं हरेतू । । 


देवाः पिबन्ति शिरसो मुखस्य पितरस्तथा । 
वक्षसोऽपि च गन्धर्वा अधस्तात्‌ सर्वजन्तवः | | 


K4(II.698). 

S30(10b) 

S28(118). 

V2(1I.191) 

A11 (927), K5(224), K13(131), M4(99a), P8(97), P11(470) 
S22(271), S28(56), S42(326), S44(104b), V3(164) 
S44-Divakrte, V3-Divoddhrtaih for Divahrtaih. S44-Janaih 
for Jalaih. M4-Nimantritaih, SA4-Atandritah for Nimittatah 
A11, K13, M4, P8, P11, S44-Praksipya for Niksipya. K5 
P8, P11-Ca, S22- Vai, $28 Và for tu in d. K13-Sannidipya 
for Sannidhapya. 

S28(56). 

AS(32b), K18(111), M2(273), P1(LI.263), S29(273) 
S29-Mukhatah for Mukhasya. AS-Apsarasah for Pitarah 
M2-Raksasah for Vaksasah. S29-Adhastah for Adhastat 
P1-reads this to be of Gobhilah but one Ms reads Devalah 
for Gobhilah cf. footnote in Pl. Pl-reads the verse as 
follows-Pibanti $iraso devàh pibanti pitaro  mukhát, 
Madhyatah | Sarvagandharvà adhastát sarvajantavah. 


आहिनकम्‌ ६६ 


५७६. 


५७७. 


७७८. 


७७६. 


tco. 


५८१. 


५८२. 


५८३. 


अङ्गानि शक्तो वस्त्रेण पाणिना न प्रमार्जयेत्‌ | 
धौताम्बरेण वा प्रोञ्च्छ्य बिभृयाच्छुष्कवाससी | | 


स्वयं धौतेन कर्तव्याः क्रिया धर्म्या विपश्चिता । 

न तु नेजकधौतेन नाहतेन च कर्हिचित्‌ | | 
नीलीवस्त्रं तु तच्चिह्नं धृत्वा ज्ञानात्‌ तु यश्चरेत्‌ | 
स विप्रस्त्वशुचिर्नित्यं न कर्मार्हो भवेदिह | | 


नीलीवस्त्रं तु तञ्चिहूनं धृत्वा कर्म करोति यः | 
स विप्रस्तु न कर्मार्हस्ततू कर्म विफलं भवेत्‌ | | 


एकस्मिन्‌ दिवसे भुक्त्वा धृत्वा रक्तमयं पटम्‌ | 
कुर्याद्‌ देहविशुद्धयर्थ यावकं मुनिचोदितम्‌ | | 
अभ्यासे तु पराकं स्यात्‌ वत्सरं चान्द्रमुच्यते | | 


कूपोदकेन सप्ताहं स्नानमुष्णेन वारिणा । 
मृत्तिकाभिर्विना शौचं कृत्वा सप्ताहमेव च | 
प्राजापत्यं विशुद्ध्यर्थं चरेतू पूतो भवेद्‌ द्विजः | 
पञ्चगव्यं ततः पीत्वा शुद्धो भवति नान्यथा । | 


AS(32b), A6(57), K18(111), M2(273), P1(LL263). AS, 


576. 


571. 


578. 


579 
582 


A6-Saktau for Sakto. A5-Ca na, A6, K18-Na ca for Na 
pra. M2, K18-only ab. P1-reads only ab as follows- Tasmát 
snato na pramrjyát snānaśātyā na  pániná-Pl notes 
Navamrjyat for na pramrjyát, Pl-text reads it to be of 
Gobhila one MS. noted in footnote reads Devalah for 
Gobhilah. 

A1(56), A4(27), A5(33a), A6(57), A8(10a), H6(912), 
K4(I1.697), P1(264), S14(113), S22(252), V3(245). 
Al-Dharma, H6-Dharmáh for Dharmyà. A1-Rdjaka’, 
P1(N) Sevaka', Ranjaka° for Nejaka'. S14-Nirnejaka for 
Tu Nejaka' . Al, A4, AS, A6, A8, PI, S22, V3-Na Kutracit 
for Ca Karhicit. K4-only ab. 


H5(449), S25(913). H5-Ca for Tu in a. H5-Dvijah for Tu 
Yah. 


to 581. S25(913). 
& 583. S25(912). 


७० 


bt, e kaa Y संगवे स्नानमाचरेतू । । 


९८४. आतुरा चेदूतुमती तस्याः स्नानं कथं भवेत्‌ | 
स्पृष्ट्वा तु तां परा स्नायाद्‌ दशकृत्वो ह्यनातुरा | । 


९८६. वासोभिर्दशभिश्चैव परिधाप्य यथाक्रमम्‌ । 
ब्राह्मणान्‌ भोजयित्वाऽथ पुण्याहेन विशुध्यति । । 


५८७. आतुराणां तु सर्वेषामेवं शुद्धिर्विधीयते । | 


{मानसस्नानम्‌ |} 
५८८. स्वस्थितं पुण्डरीकाक्षं चिन्तयेत्‌ पुरुषोत्तमम्‌ | 
अनन्तादित्यसङ्काशं वासुदेवं चतुर्भुजम्‌ । । 
५८६. शङ्खचक्रगदापद्मधारिणं वनमालिनम्‌ | 
ध्वजवज्राङ्कुशालक्ष्यपादपद्मं सुनिर्मलम्‌ | | 
५६०. तत्पादोदकजां गङ्गां निपतन्तीं स्वमूर्धनि । 
चिन्तयेद्‌ ब्रह्मरन्ध्रेण प्रविशन्तीं स्वकां तनुम्‌ । | 
५६१. तया सङ्क्षालयेद्‌ देहं बाह्यमाभ्यन्तरं मलम्‌ | 
तत्क्षणाद्‌ विरजो मन्त्री जायते स्फटिकोपमः | | 
५६२. इडा भागीरथी गङ्गा पिङ्गला यमुना तथा | 
तयोर्मध्यगता नाडी सुषुम्नाख्या सरस्वती | । 
९६३. SITES ध्यानजले रागद्वेषमलापहे | 
यः स्नाति मानसे तीर्थे स याति परमां गतिम्‌ । । 


584. K4(364), S41(27a). 
585 to 587. K4(364). 
588. H5(577). 


589. H5(577). HS(N)-"Alaksma” for 'Alaksya'. 


590. H5(577). 
591. H5(577). HS(N)-Tu dvijah for Virajo. 
592 & 593. H5(577). 


Ranest Anechiven 


देवलस्मृतिः 


आहिनकम्‌ 
५६४. अच्युतोऽहमनन्तोऽहं गोविन्दोऽहमहं हरिः | 
आनन्दोऽहमशेषोऽहमजोऽहममृतोऽस्म्यहम्‌ | । 
५६५. नित्योऽहं निर्विकल्पोऽहं निर्विकारोऽहमव्ययः | 
सच्चिदानन्दरूपोऽहं परिपूर्णोऽस्मि सर्वदा | | 
५६६. ब्रह्मैवाहं न संसारी मुक्तोऽहमिति भावयेत्‌ | | 
५६७. एवं यः प्रत्यहं स्नात्वा मानसं स्नानमाचरेत्‌ | 
स देहान्ते परब्रह्मपदं याति न संशयः । | 
५६८. इति मानसिक स्नानं प्रोक्त हरिहरादिभिः | 
इदं स्नानं वरं दिव्यं मन्त्रस्नानात्‌ शताधिकम्‌ | | 
५६६. यो नित्यमाचरेदेवं स वै नारायणः स्मृतः | 
कालमृत्युमतिक्रम्य जीवत्येव न संशयः | | 
{अघमर्षणम्‌ 1) 
६००. आत्मदेहविशुद्ध्यर्थं कर्तव्यमघमर्षणम्‌ | 
प्रायश्चित्ते च कृत्यादौ तुलादानादिषु द्विजैः । | 
६०१. व्रतेषृद्यापनविधौ कर्तव्यममघमर्षणम्‌ | 
पञ्चगङ्गासु राजेन्द्र न कुर्यादधमर्षणम्‌ | | 
६०२. समुद्रगासु सर्वत्र न कुर्यादघमर्षणम्‌ | 
वापीकूपतटाकेषु कर्तव्यमघमर्षणम्‌ । | 
{मार्जनम्‌ 1) 
६०३. अष्टाक्षरैर्नवपदैः पादान्ते मार्जनं भवेत्‌ | 
तन्मध्ये मार्जनं कुर्याद्‌ ब्राह्मं तेजो विनश्यति ! | 


594 to 596. H5(578) 

597. -do- HS(N)-Param brahma for Parabrahma' . 
598 & 599. H5(577). 

600 to 602. HS(1001). 

603. S28 (77). 


७२ ; देवलस्मृतिः 


(उपस्थानम्‌ 1) 
६०४. मित्रस्य चर्षणी तिस्रो वसवस्त्वेति चोदये | 
इमं मेति चतुष्केण सायं कुर्यादुपस्थितिम्‌ | | 
६०५. सन्ध्यातिक्रान्ते कृच्छं कुर्यात्‌ | | 
६०६. औपासनपरित्यागी सुरापीत्युच्यते बुधैः | 
न sei भवेतू तत्र शूद्र एव न संशयः || 
६०७. ऊर्ध्वपुण्ड्रं विना यस्तु वर्तति पुरुषाधमः | 
वेदवेदान्तविच्चापि स वै पुरुषतस्करः | | 
६०८. एकपाकेन वसतामेक देवार्चनं गृहे । 
वैश्वदेवं तथैवैकं विभक्तानां गृहे गृहे । । 
६०६. अन्नेन सुमनोभिश्च गन्धपुष्पैः प्रदीपकैः | 
गृहस्थः पूजयेन्नित्यं स्वगृहे गृहदेवताः | । 


{पञ्चमहायज्ञाः ।] 


६१०. अध्यापनं ब्रह्मयज्ञः पितृयज्ञस्तु तर्पणम्‌ | 
होमो दैवो बलिर्भौतो नृयज्ञोऽतिथिपूजनम्‌ । | 


{ब्रह्मयज्ञः 1) 


६११. ब्रह्मयज्ञपरित्यागे गृहस्थः स्वस्थमास्थितः | 
देवहन्ता स विज्ञेयः दुष्टब्राह्मण ईरितः । । 


604. B1(33a), M2(73), P6(196), V2(II.217). V2-Carsanih for 
Carsani V2-Codayet for Codaye. Bl-Upasthitam for 
Upasthitim 


605. $28(79). 

606. H5(551). 

607. $28(73). 

608. D15(I.1.1142). 

609. A9(397). 

610. K10(145), S14(208). S14-Bhüto for Bhauto. 
611. H5(550). HS(N)-Asitah for Asthitah. 


Ratnest Anchiven 


आहिनकम्‌ ७३ 
{तर्पणम्‌ 1) 


६१२. 


६१३. 


६१४. 


६१५. 


६१६. 


६१७. 


अड्गुष्ठमूलदेशे तु वामहस्तस्य (स्तेन) निक्षिपेत्‌ । 
तत्तिलं पूतपुण्यं स्यात्‌ तत्तोयममृतं भवेत्‌ | । 
शिलातले पटे पात्रे रोमस्थानेषु कुत्रचित्‌ | 

तत्तिलं क्रिमितुल्यं स्यात्‌ तत्तोयं रुधिरं भवेत्‌ । | 
रोमसंस्थांस्तिलानू कृत्वा यस्तु तर्पयते पितृन्‌ । 
पितरस्तर्पितास्तेन रुधिरेण मलेन च । | 
तर्जन्यड्गुष्ठसंयोगो राक्षसी मुद्रिकास्तथा (स्मृता) | 
तया तिलान्‌ न गृह्णीयाद्‌ दक्षाङ्गुष्ठे न निक्षिपेत्‌ । | 
YANG तर्पयेद्‌ देवान्‌ मनुष्यान्‌ शबलैस्तिलैः | 
पितृन्‌ सन्तर्पयेत्‌ कृष्णैर्देवर्षीनपि वाउक्षतैः । | 
सप्तम्यां रविवारे च गृहे जन्मदिने तथा । 
भृत्यपुत्रकलत्रार्थी न कुर्यात्‌ तिलतर्पणम्‌ । | 


{वैश्वदेवम्‌ 1] 


६१८. 


६१६. 
६२०. 


वैश्वदेवं द्विजैः कार्यमन्नशुद्धयर्थमादरात्‌ | 
पञ्चसूनाऽपनुत्यर्थं लवणव्यञ्जनैर्विना | | 


यद्येकस्मिन्‌ काले व्रीहियवौ प्रक्रियेयातामन्यतरस्य हुत्वा प्रहतमन्येन । । 


यद्येकस्मिन्‌ काले पुनः पुनरन्नं पच्येत, सकुदेवैतं बलिं कुर्यात्‌ । | 
612 & 613. $22(377) 


614. 


615. 
616. 


617. 
618. 
619. 
620. 


A9(376), PI(LI.355), S7(1I.1189), S22(377), V2(II.263), 
V3(341). P1-Soma*, V3-Loma^ for Roma’. P1(N)-Và for 
Ca in d. S7-Sarstham for Sarhsthén. A9, V2-Santarpayet 
for Tarpayate. V3-Santarpayate for tu Tarpayate. 


$22(377). 

A1(166), P1(LI.355), S7(II.1190), $22(377). A1, 
S7-Tarpayan Sarvadà dvijah. P1-Tarpayan sarvato dvijah. 
P1(N)-Tarpayet Sarvathà dvija for d. 

S22(377). 

H5(555). H5(N)-Lavanam for Lavana. 

S14(213). 

A2(64b), S14(213), A2-omits Etam, A2-Kurvita for Kuryait. 


lane Af Anchiven 


७४ 


६२१. 
६२२. 


६२३. 


६२४. 


६२५. 


६२६. 


देवलस्मृतिः 
न प्रतिपाकम्‌ | । 


शेती काले बहुधाऽन्नं पच्येत, गृहपतिर्महानसादेवेतं बलिं 
कुर्वीत । । 


अकृते वैश्वदेवे तु स्थालीपाकाः प्रकीर्तिताः | 
अन्यत्र पिण्डयज्ञात्‌ तु सोऽपराहूणे विधीयते । । 
वस्त्रेण वाऽथ पर्णेन पाणिशूर्पास्यदारुभिः । 
व्यजनेनाग्निधमनं न कुर्यादिति हि श्रुतिः । । 
पर्णेन वै भवेद्‌ व्याधिः शूर्पेण धननाशनम्‌ | 
पाणिना मृत्युमाप्नोति चायुः क्षीणं मुखाद्‌ धमे । । 


धमनीमन्तरे कृत्वा तृणं वा काष्ठमेव वा | 
मुखेनाग्निं समिन्धीत “मुखादग्निरजायत” | | 


{नित्यश्राद्धम्‌ 1) 
६२७. उपवेश्याऽऽसनं दत्तवा eo | 


६२८ 


निर्दिश्य भोजयित्वा तु «war विसर्जयेत्‌ | | 


. भोक्तारं प्रति दातारं व्रतं तत्र न विद्यते । । 


{अतिथिपूजा ।} 


६२६. 


गर्भिण्यातुरवृद्धेषु बालश्रान्तातिथिष्वपि | 
अप्राशितेषु तत्पूर्वमनिवेद्य च नाश्नीयात्‌ | | 


(अप्राशितेषु तत्पूर्वं नाश्नीयादनिवेद्य च । 1) 


621. 
622. 
623. 


624. 


625 

627. 
628. 
629. 


$14(213). 

A2(64b), S14(213), A2-Enam for Evaitam Balim. 
H4(608), H6(1064), M2(320), S4(64), S4(859), V2(II.313). 
H4, H6, M2, S4(64)-Sthilipakah prakirtitah for sthalipakah, 
Prakirtitàh, V2-Akr (te) tvà vaisade (vetu) vantu for Akrte 
vaisvadeve tu. 

A6(107), P14(31b), S7(61), S22(362). A6, P14, S7-Na 
kuryádagnidhamanam for c. P14 Kuryácca for Na kuryát. 
A6-Vyajanàdibhih, P14, S7-Vyajanddina for Iti hi Srutih. 

to 626. S22(362). 

S38(92). 

A5(101a). 

K10(211). K10(N)-Bhrtyesu for Vrddhesu: 
K10(N)-Bálesvàrtátithisvapi for b. 


Ranest Anechiven 


आहिनकम्‌ ७५ 


६३०. न पृच्छेद्‌ गोत्रचरणं स्वाध्यायं देशजन्मनी | 
भिक्षितो ब्राह्मणैरन्नं दद्यादेवाविचारयन्‌ । | 


६३१. चित्तं तु भावयेत्‌ तस्मिन्‌ व्यासः स्वयमुपागतः | | 


६३२. अतिथिर्गृहमभ्येत्य यस्य प्रतिनिवर्तते | 
असत्कृतो निराशश्च स सद्यो हन्ति तत्कुलम्‌ | । 


६३३. देवतातिथिभृत्यानां पितृणामात्मनश्च यः | 
न निर्वपति पञ्चानामुच्छ्वसन्‌ न स जीवति । । 


६३४. देवेभ्यश्च पितृभ्यश्च मनुष्येभ्यस्तथैव च | 
अवशिष्टं तु यो भुङ्क्ते तमाहुर्विधसाशिनम्‌ | । 


६३५. अघृतं भोजयेद्‌ विप्रं यो गृहे सति सर्पिषि | 
परत्र निरयं घोरं गृहस्थः प्रतिपद्यते । । 


६३६. मिष्टमन्नं स्वयं भुक्त्वा पश्चात्‌ कदशनं लघु | 
ब्राह्मणं भोजयन्‌ विप्रो निरये चिरमावसेत्‌ | । 


630. G5(298), K10(199). K10(N)-Yoni° for gotra°. G5-Janma 
caica hi for Desajanmani. 

631. G5(298). 

632. A5(102a), H6(438), K10(199), P1(LL215), S14(219). 
Hó-Asarhskrta^, K10-Asamskrto for Asatkrto. K10-Sadyo 
hanti ca for Sa sadyo hanti. K10(N)-Hantiti for Hanti ca 
in K10 above. H6 Satkulam for Tatkulam. 

633. K10(146), V3(392). 

634. A2(102b). 

635. A10(146), G5(305), H3(IL902), KS(IL.1631), S14(220), 
S22(414), S38(92), V3(458). G5-Amrtam for Aghrtam. 
H3-Bhojayan for Bhojayet. A10-Viprah for Vipram. G5, 
H3, V3-Sva', KS, S38-Sve for Yo. S14-Sa yátyeva na 
samsayah for d. 

636. A10(146), G5(305), H3(II. 902), K5(II.1631), M3(III.285), 
$14(220), S22(414), S38(92), V3(458). H3, K5, M3, S14, 
S22, V3-Mrstam for Mistam. S38(N)-Tu yo for Svayam. 
K5, S14, S22, V3-Narah for laghu. K5-only ab. H3, M3, 
S14, S22, V3-Brahmanan for Brahmanam. H3, M3, S14, 
S22, V3-Bhojayet for Bhojayan. G5, H3, M3, S14, S22, 
V3-Mürkho for Vipro. S14, S22-Narake for Niraye. GS, 
M3-Avifet for Avaset. 


Ranest Anehiven 


७६ I देवलस्मृतिः 


६३७. नात्मार्थं पाचयेदन्नं नात्मार्थं घातयेत्‌ पशून्‌ | 
देवार्थं ब्राह्मणार्थे च पचमानो न लिप्यते । । 
अघं स केवलं भुङ्क्ते यः पचत्यात्मकारणात्‌ | | 
६३८. देवताराधनं त्यक्त्वा वैश्वदेवं तथाऽतिथिम्‌ | 
यो विप्रो भोजनं कुर्यात्‌ नित्यहोमं तथा त्यजन्‌ । । 
सुरापी स हि विज्ञेयः सर्वधर्मबहिष्कृतः | । 


६३६. स्नाने भोजनवेलायां जपहोमेषु पैतृके | 
सन्ध्यादिनित्यकाम्येषु देवपूजासु सर्वदा | | 


६४०. चाण्डालास्त्रिविधाः प्रोक्तास्तेषां सम्भाषणादिकम्‌ | 
कृत्वा कर्म परित्यज्य (त्याज्यं) दृष्ट्वा तत्‌ पुनराचरेत्‌ | । 


६४१. अन्यथा दोषमाप्नोति कर्मभ्रष्टाऽभिजायते | 
चाण्डालस्यैव यत्कर्म तत्तु दृष्ट्वा परित्यजेत्‌ | | 


६४२. पन्था देयो ब्राह्मणाय गवे राज्ञेऽपचक्षुषे | 
वृद्धाय भारतप्ताय गर्भिण्यै दुर्बलाय च । | 


{भोजनविधिः 1) 


६४३. सुप्रक्षालितपाणिपादोऽप आचम्य शुचौ संवृतदेशेऽन्नमुपसङ्गृह्य 
कामक्रोधमोहानपहत्य सर्वाभिरङ्गुलीभिः शब्दमकुर्वन्‌ प्राश्नीयात्‌ | | 


६४४. न भिन्नासनगतः | | 
६४५. न शयनगतः | । 


637. $14(221), S22(408). S14-only first two lines. S22-Devárthe 
for Devártham. S22-reads Nátmártham etc. as the third 
line and Devártham as the first and Agham sa as the 
second line. 


638. H5(439). HS(N)-Krtvà for Kuryat. 

639. H5(433). 

640. H5(433). HS(N)-Istvà for Drstva 

641. -do- 

642. K6(205), N7(II.524), V7(476). N7 reads only ‘Pantha deyo 
gave rajne durbaldyd’. 

643. K4(II. 733). K4(N)-Sambhrtya for Sarigrhya. 

644 & 645. G1(377). 


Ratedt Anchiven 


आहिनकम्‌ ७७ 


६४६. ताम्ररजतसुवर्णाश्मशड्खशुक्तिस्फटिकानां भिन्नमभिन्नमू | | 


६४७. आचान्तो हृदयदेशमभिमृशति-“प्राणानां ग्रन्थिरसि, रुद्रोमा विशान्तकः, 
तेनान्नेनाऽऽप्यायस्व-इति | | 


६४८. उपलिप्ते शुचौ देशे पादौ प्रक्षाल्य वाग्यतः | 
प्राङ्मुखोऽन्नानि भुञ्जीत शुचिः पीठमधिष्ठितः । । 
विशुद्धवदन (नः) प्रीतो भुञ्जीत न विदिङ्मुखः | | 

६४६. आहारं तु रहः कुर्यात्‌ विहारं चैव सर्वदा | 
गुप्तो हि लक्ष्म्या युक्तः स्यात्‌ प्रकाशे हीयते श्रिया । । 


646. A1(302), P8(66), P11(293), S7(257), S42(307), S45(296), 
V9(116). S42-omits 'A$ma'. Al, ST-omits ‘Sukti’. 
V9-omits ° Sankhasukti* . P8-Sphatikanam for Sphatikanam. 
S42-Bhinnamiti na dosah for Bhinnamabhinnam. 21, 
S7-Add Api after ° Abhinnam. 


647. B1(42b), M2(336). M2-Granthirudramávi$ante kastenanyena 
for Granthirasi....tendnnena. 

648. A6(308), A9(431), G1(362), G5(310), K4(II.735), 
K10(219), S14(221), S22(417), S22(418), V3(460). 
S22(417)-reads first line as follows Pádau praksálya hastau 
ca dviracamya ca Vagyatah. S22(418)-Samyak krtàvalepastu 
bahirácamya vágyatah Pránmukho'nnam sama$àt samyag 
vidhrtabhajanah for first and second lines. G1-reads only 
second line. KA reads only “Sucih pithamadhisthitah”. 
S14-Udanmukhah pranmukho và samyag vidhrtabhojanah 
for second line. A7, G5, K10, S14, S22, V3-read only first 
and second line, A9 reads second and third line only. 
G5-Yatnatah for Vàgyatah. A9, Gl-Sucipitham for Suchih 
pitham. A6, G5-Avasthitah for Adhisthitah. 


649. A2(102b), M2(326), S14(221), V2(II. 323). A2-Ca for Tu 
in a. Sl4(N)-Tatah for Rahah.  S14-Nàhàram, 
S14(N)-Nihdram, A2-Nirhdram for Vihdram. $14(N)-Capi 
for Caiva. S14(N)- Sarvata for Sarvadà. A2-Ca tathaiva hi 
for Caiva Sarvadà. A2, M2, V2-Guptabhydm for Gupto 
hi. A2, M2, V2-Laksmyupetah for Laksmyd Yuktah. A2-Na 
prakasyam dvayam budhaih for d. 


Ranest Anechiven 


७८ : देवलस्मृतिः 


६५०. स्नात्वा प्रक्षाल्य पादौ च म्रग्गन्धालङ्कृतः शुचिः | 
पञ्चयज्ञावशिष्टं च यो भुड्क्ते सोऽमृताशनः । । 


६५१. पिशाचौदुम्बरे पात्रे योऽश्नाति सततं द्विजः | 
सर्वपापविनि्मुक्तः परमां गतिमाप्नुयात्‌ । । 


६९२. स्वर्णे वा राजते कांस्ये प्रत्यहं भोजनं चरेत्‌ । 
तदूभिन्नं यदि राजेन्द्र कुर्यात्‌ तत्र भोजनम्‌ । । 


६५३. एकवस्त्रो न भुञ्जीत कवाटमपिधाय वा | 
यानस्थः शकटस्थो वा पादुकानिकटेऽपि वा । | 


६५४. एकवासा न भुञ्जीत न कुर्याद्‌ देवतार्चनम्‌ | 
न चार्चयेदू द्विजान्‌ नाग्नौकुयदिवंविधो नरः । । 
६५५. अस्नात्वाशी मलं भुङ्क्ते अजपी पूयशोणितम्‌ | 
अहुत्वाऽन्नं कृमिं भुङ्क्ते अदाता विषमश्नुते | | 
६५६. यस्तु भोजनशालायां भोक्तुकाम उपस्पृशेत्‌ | 
आसनस्थो न चान्यत्र स विप्रः पङ्क्तिदूषकः । । 
६५७. चतुरस्रं त्रिकोणं च वर्तुलं चार्धचन्द्रकम्‌ | 
कर्तव्यमानुपूर्वेण ब्राह्मणादिषु मण्डलम्‌ | | 
६५८. अकृत्वा मण्डलं ये तु भुञ्जतेऽधमयोनयः | 
तेषां तु यक्षरक्षांसि हरन्त्यन्नस्य तदूबलम्‌ । । 


६५६. भुक्त्वा पीत्वा तु यः कश्चिच्छून्यं पात्रं विमुञ्चति | 

gard: स पिपासार्तो भवेज्जन्मनि जन्मनि । । 

650. G1(361), G5(310), K10(214), K10(219), S29(289), V3(460). 
G5, S29-Tu for Ca in a. G5-Vastra for Gandha. G1 , S29-Tu 
for Ca in c. G5, V3- Tu bhunkte yah for Ca yo bhunkte. 

651. S28(185). 

652. H5(481). 

653. S14(227). 

654. K4(II.697). 

655. H5(397). H5-(N)-Adano for Adátà. 

656. S22(418). 

657 & 658. S36(147). 

659. A2(112b). 


आहिनकम्‌ ७६ 
६६०. भुक्त्वोच्छिष्टं समादाय सर्वस्मात्‌ किञ्चिदाचमेत्‌ | 


६६१. 


६६२. 


६६३. 


६६४. 


उच्छिष्टमागधेयेभ्यः सोदकं निर्वपेद्‌ भुवि । । 
“रौरवे पूयनिलये पद्मार्बुदनिवास्तिनाम्‌ । - 
प्राणिनां सर्वभूतानामक्षय्यमुपतिष्ठताम्‌ | V 


अर्ध पीत्वा तु गण्डूषमर्धं त्याज्यं महीतले | 
रसातलगता नागास्तेन प्रीणन्ति नित्यशः । । 
हस्तं प्रक्षाल्य गण्डूषं यः पिबेत्‌ पापमोहितः | 
स दैवं चैव fad च आत्मानं चैव घातयेत्‌ । | 
तस्मिन्नाचमनं कुर्यात्‌ यत्र भाण्डेऽथ भुक्तवान्‌ | 
यद्युत्तिष्ठत्यनाचान्तो भुक्तवानासनात्‌ ततः | । 
स्नानं सद्यः प्रकुर्वीत सोऽन्यथाऽप्रयतो भवेत्‌ | । 


, A1(302), A2(112b), A4(83), A5(115a), A6(326), A10(150), 


661. 


662 


B1 (42a), M2(334),P1(I.1.430), S4(873), S14(224), 
S20(148a), S22(452), S47(II. 184), S48(40a), V3(482). 
A2-Bhuktocchistannamdddya for Bhuktvocchistam 
samadaya. AS, Bl, S4-Bhuktvocchistát, A6, M2, 
S20-Bhuktocchistam for Bhuktvocchistam. A2-Eva hi, A4, 
AS, B1, M2, Pl, S20, S22, V3-Acaman, A6-Avapan, 
A10(N), S14-Acaret, P1(N)-Agaman, S4-Eva tu for Acamet. 
A1(303), A4(83), A10(150), M2(334), P1(I.I.430), 
S14(224), S47(II.184), S48(39a), V3(482). A4, M2, P1(N), 
S14, S47, V3-Punya, A10-Apunya for Piya. S47-Paksma* 
for Padma’. A10-Pürva' for Sarva’. Al, A10(N)-Jantünàám 
for Bhiitandm. A4-Ucchistodakamicchiindam for c. M2, 
S14-Arthindmudakam | nityamaksayyamüpatisthatu for cd. 
S48-reads cd like above but reads Dattam for Nityam. 


& 663. A6(327). 


. $22(453). 


xo छ देवलस्मृतिः 


६६५. भुक्त्वा55चामेद्‌ यथोक्तेन विधानेन समाहितः | 
शोधयेन्‌ मुखहस्तौ च समृदूभिर्घर्षभैरपि । | 


६६६. आचम्य तु ततः कार्य दन्तकाष्ठस्य भक्षणम्‌ || 


६६७. भोजने दन्तलग्नानि निर्हत्याऊचमनं चरेत्‌ | 
दन्तलग्नमसंहार्य लेपं मन्येत दन्तवतू | । 


६६८. दन्तवद्‌ दन्तलग्नेषु जिहूवास्पर्शाच्छुचिर्ननु । । 


665. A1(304), A6(327), A9(458), A10(150), K6(125), 
P1(L.I.431), P10(505), S14(101), S14((225), S22(239), 
S22(453), S28(202), V3(115). S14(225), Acamya for 
Acamet. S14(101)-Vidhàneana, S14(225)-Tathoktena for 
Yathoktena. S14(101)-Yathoktena, S28-Vidhind ca for 
Vidhanena. A9-Sodhayamsca mrdà for Sodhayen mukha'. 
Al1-Mrdàdbhir gharsanairapi, Ab, A9, PI, P10, S22, S28, 
V3,-Mrdadbhirgharsanairapi, A10-Mrdabhirgharsanairatha, 
S14(101)-Mrdbhihsarigharsanairapi, S14(225)-Mrdbhirgharsana 
kairapi for Samrdbhirgharsanairapi. 

666. A6(328), M2(335), S20(148a & b), S29(293). S20, S29-Ca 
for Tu. 


667. A4(14) A4(19), AS(18a), AS(115b), A6(328), A8(6a), 
A9(341), A9(458), A10(277), B1(42a), B2(456) , G1(53), 
G5(168), H6(974 & 975), K6(142) K18(29), M2(335), 
N7(L280), P1(243), P10(505), S14(101), S29(148a & b), 
S22(238), S28(40), S29(293), 542(353), S44(98a), S46(49a), 
V3(111 & 125), V9(141), V11(271). A4(19)-Dantalagnádi, 
Ab- Dantalagnamsca, A9(431)- Dantalagne Ca, 
V11-Dantalagnasya for  Danalagnani.  M2-Nirhitva, 
Vil-Anirvrtya for — Nirhrtya. M2-Asamskaryam for 
Asamharyam. M2-Lagnam, P10-Lepyam for Lepam. 
S20-Yarhicit for Dantavat. A5-(18) only first line. AS-Jneyam 
tadapi dantavat, A8-Alepe Lepadantavat, 
V11-Lehyamantetadantavat for d. Gl-reads the verse in the 
footnotes. B1-reads second line only as follows Dantalagana 
nirharyam mailepam manyeta dantavat. S22-omits second line. 


668. S20(148a & b). 


Ranest Anechiven 


आहिनिकम्‌ ८१ 


६६६. क a ak Sai तत्र बहुशः यत्नमुद्धरणे पुनः । 
क a ak Sai व्रणे कृते । । 


६७०. विना यज्ञोपवीतेन शिखया च द्विजोत्तमः | 
उच्छिष्टो यदि मोहात्मा पापकृत्‌ स भवेद्‌ द्विजः | | 


६७१. उपोष्य रजनीमेकां पञ्चगव्येन शुध्यति । । 

६७२. द्विजः कामातुरो यस्तु पत्त्या सह नोति म 
पश्चात्‌ चान्द्रायणं कृत्वा शुद्धिमाप्नोति E 

६७३. एकपड़क्युपविष्टी यौ भुञ्जानौ तौ परस्परम्‌ | 
स्पृष्टान्नमन्त्यजन्तौ चेत्‌ ज्ञेयौ तौ मांसभोजिनौ । । 


६७४. एकपड्क्त्युविष्टाये भुञ्जते मुखजाः सकृत्‌ | 
अन्योन्यस्पर्शनं कृत्वा मत्या जग्ध्वा ee || 
मांसतुल्यं तदन्नं स्याद्‌ भोक्तारो xk 


६७५. एकपड्क्त्युपविष्टश्च ब्राह्मणो ब्राह्मणं स्पृशेत्‌ | 
तदन्नमत्यजनू भुक्त्वा प्रायश्चित्ती भवेत्‌ तथा | | 

६७६. अन्यगोत्रं द्विजं स्पृष्ट्वा भुक्त्वा चान्द्रायणं चरेत्‌ | 
सगोत्रस्पर्शने भुक्त्वा तप्तकृच्छ्रं समाचरेत्‌ | । 

६७७. पिता पुत्रं आतरं वा स्पृष्ट्वा भुक्त्वा तु कायकम्‌ । | 


६७८. पुत्रस्य वा कनिष्ठस्य पितुरुच्छिष्टभोजने । 
न दोषः पुत्रयोस्तत्र पिता ,कायकमाचरेत्‌ । | 


669. A4(14), AS(115b), A6(328), A8(8a), A9(341 & 458), 
A10(277) B1(42a), B2(195), G1(47), G5(168), H6(975), 
K6(142), K18(29), M2(335), N7(1.270), PI(I. I. 243), P10(505), 
S14(101), S22(238), S28(40), S29(293), S42(353), S46(49a), 
V3(111), V9(141), V11(271). A8-Karyo yatnah, A9-Yatnam 
Kurydt for Kuryát yatnam. A6, Bl, M2-Uddharanam Prati 
for Uddharane punah. S46, V9-Tatratyantamasaucam Syát for 
c. AS, Ab, K6-Asaucam, A8,P1-Casaucam, S42-Asucyam for 
Asaucam. P10-Atyantam for Atyartham. S14-'Bhedát for 
"Vedhàt. AS, B1, M2-only first line. 


670. H5(441), S25(912). HS(N)-Mahátmá for Mohdtma. 
H5-Papakari for Papakrtsa. 

671. S25 (912). 

672. H5(414), S25(913). H5-Sa Vidhdya tadà cāndram for c. 

673. HS(445). HS(N)-Atyajan bhuktā for Atyajantau cet. 

674. to 678. H5(445). 


Ranest Anehiven 


८२ 


६७६. 


६८०. 


६८१. 


६८२. 
६ < 3. 


६८४. 


६८९. 


वात्यया दीपनिर्वाणे भोजने, नाशमाप्नुयात्‌ । 
धृत्वा पात्रं तदा दोर्भ्यां संस्मरन्‌ भानुमव्ययम्‌ । | 
पुनर्दीपागमे तात गायत्रूयान्नं जलैः क्षिपेत्‌ । । 


तदन्नमत्यजन्‌ भुक्त्वा शुद्धिमाप्नोति दीपतः । 
अन्यदन्नं पुनर्भुक्त्वा पञ्चगव्यं पिबेत्‌ तदा । । 


—— J क्षुतं वा जृम्भणं तथा । 

कृत्वा विप्रः स पापभाक्‌ | | 
अपानवायुमोक्षं चेत्‌ (च) कृत्वा भुञ्जीत पापभाक्‌ । । 
ipa ES HEE च सडूक्रमे । 
तथा च महोत्सवे । । 
श्रोत्रिये मरणं प्राप्ते गुरूणां दुःखसम्भवे । 


पितरौ व्याधिना ग्रस्तौ महाराजनिपातने | | 


उक्तेष्वेतेषु सर्वेषु अन्येषु ब्रतपर्वसु | 
न द्विवारं समश्नीयाद्‌ विप्रो धर्मपरायणः । । 


{भोज्यन्नाः, अभोज्यान्नाश्च 1] 


६८६. 


स्वदासो नापितो गोपः कुम्भकारः कृषीवलः । 
ब्राह्मणैरपि भोज्यान्नाः पञ्चैते शूद्रयोनयः | | 


६८७. em राजनू तदूद्रव्यं पाचयेद्‌ द्विजः | 


679. 


भोजनं कृत्वा तदनुज्ञापुरःसरः । । 
न तस्य निष्कृतिर्वास्ति प्रायश्चित्तायुतैरपि | | 


H5(429). HS(N)-Dipam prajválayan vatyd. 


680. 


681 & 682. H5(443). H5-Sadyah for Viprah (H5(N)). 


H5(429). 


683 to 685. HS(438). 
686. A2(19b), A6(335), A10(243), B2(428) D17(20), 05(330), 
H6(787), K10(257), P2(431) P11(254), S17 35), $22(447), 
S48(73a), V3(492), V11(241). G5-Sudaso, P2(N)-Dàso'pi & Sa 
daso for Svadaso. S17-Svadavenarpito for Svadaso  nápito. 
A6-Bhrtyah for Gopah. H6-Kumbhakdrakrsivalau for b. 
H6-Brahmanaiscapi, S22-Brühmanenápi for Brahmanairapi. 


687. 


P2-Bhoktavyàh for Bhojydnndh. 
H5(382)H5(N)-Sataih for Ayutaih. 


Ranest Anchiven 


देवलस्मृतिः 


आहिनकम्‌ a 
६८८. व्रात्यान्ने यदि कुष्ठ्यन्नं भुड्क्ते विप्रः क्षुधातुरः | 
कवले कवले चान्द्रं कृत्वा शुद्धिमवाप्नुयात्‌ | | 
६८६. एकादश्यन्नभुक्‌ चैव शुद्ध्ये चान्द्रायणं चरेत्‌ । । 
६६०. देवलान्नं तु यो भुड्क्ते गणकान्नं तथा द्विजः | 
मद्यपौ तौ विजानीयात्‌ सर्वकर्मबहिष्कृतौ । । 


६६१. देवार्चकस्य यो भुङ्क्ते तथा गणकवेश्मनि | 
उभौ तौ पापिनौ प्रोक्तौ प्रायश्चित्तमथार्हतः । । 


६६२. एकरात्रे पञ्चगव्यं द्विरात्रे यावकं स्मृतम्‌ | 
मासमात्रे पराक स्यादू अब्दे चान्द्रमुदीरितम्‌ । । 


६६३. ततः परं तत्समः स्यादू स्त्रीणामर्धमुदीरितम्‌ । । 


६६४. परिवित्तिः परिवेत्ता कुण्डश्च गोलकस्तथा । 
तेषामन्नं न भोक्तव्यं विप्रैः पापपराड्मुखै: । | 


६६५. कुण्डगोलकयोरन्नं परिवित्तेस्तथैव च | 
परिवेत्तर्यदन्नं च भुक्त्वा चान्द्रायणं चरेत्‌ । । 
| ६६६. रजस्वलान्नं यो भुङ्क्ते द्विजोऽज्ञानाद्‌ सकृद्‌ यदि | 
| रौरवं नरकं याति भवेत्‌ पश्चात्‌ विगर्हितः । | 
६६७. पतितश्च खलश्चैव दुर्जनः पिशुनस्तथा । 
| जारश्च गायकश्चैव नित्ययाचूजापरस्तथा | 
| 


६६८. भिषक्‌ चोरस्तथा मर्मी आततायी भयप्रद: | 
एते वै दुर्जनाः प्रोक्ता अपाङ्क्तेयाः सदैव हि । । 


688 & 689. HS(407), S25(910). S25-reads only ab of 688 and 689. 


690 H5(396)HS(N)-Devalakannam buktvàpi tathà 
ganakünnabhojanam for ab and Madyapitau for Madyapau tau. 


691 to 693. S25(910). 

694. H5(408). 

695. S25(910). 

696. H5(435). H5(N)-Bhukta for Bhunkte. H5-Sa bhavet sad for 
Bhavet pascàt HS(N). 

697. H5(416). H5 (N) एकाद far 70८4. 

698. -do- H5(N)-Kadácana for Sadaiva hi. 


m 


Ranest Anchiven 


७०६. 


. कुण्डश्च गोलकश्चैव अयाज्यानां च याजकः | 


चक्राडकिततनू राजन्‌ तथा लिङ्गाङ्कितोऽपि वा | | 


. चार्वाको दूषकश्चैव उन्मत्तः कितवस्तथा । 


एतैरावेष्टिता पङ्क्ति: पापदा सर्वदा नृणाम्‌ । । 


. एतस्यामन्नभुग्‌ विप्रः पापमेव समाश्रयेत्‌ | 


एकत्र भोजने राजन्‌ चान्द्रायणमथाचरेत्‌ । । 


. मासभोजी महापापी चान्द्रं पाराकमाचरेत्‌ | 


वर्षभोजी महाचान्द्रं कृत्वा शुद्धिमवाप्नुयात्‌ | । 


. अमायां च पितृश्राद्धे तीर्थयात्रासु सर्वदा । 


क्षताशौचे बन्धुमृतौ पक्षद्वयहरेर्दिने । । 


. आशुचिमार्गमध्ये च सन्ध्ययोरुभयोरपि | 


देवालये सभास्थाने तथा कर्मसु भाषणे | 


. दुःखान्विते बहुजने तथैवोत्पातदर्शने | 


राजभड्गे प्रजाक्षोभे गुरुदेवार्चनेषु च | 


ब्रताचरणकाले तु पुराणश्रवणे तथा | 
ताम्बूलं भक्षयेद्‌ यस्तु स विष्ठाशी भवेदिह | | 


699. -do- 


700. -do- HS(N)-Disanascaiva for Düsaka$scaiva. 


701 & 702. -do- 
703 & 704. Hs(578) 
705 & 706. H5(579) 


देवलस्मृतिः 


— 


— ji 


७०७. 


७०८. 


७०६. 


। । षष्ठ प्रकरणम्‌ । । 


|| भक्ष्याभक्ष्यम्‌ || 


अयातयामं रसवतू प्रत्यग्रं सुपरिश्र(स्कू)तम्‌ i 
द्रव्यं द्रव्येषु धर्मज्ञरेतन्मेध्यतमं स्मृतम्‌ । | 

दधि भक्ष्यं शुक्तमपि यप्रैवं दधिसम्भवम्‌ । 
कन्दमूलफलैः पुष्पैः शस्तैः शुक्तासवं तु qq || 
अविकारी भवेन्‌ मेध्यमभक्ष्यं तद्‌ विकारकृत्‌ । | 
अभोज्यं प्राहुराहार शुक्तं पर्युषितं सदा । 
अन्यत्र मधुसक्तुभ्यां भक्षेभ्यः सर्पिषो गुडात्‌ । । 


. अवलीढं श्वरमार्जारध्वाङ्क्षकुक्कुटमूषकैः | 


भोजने नोपयुञ्जीत तदमेध्यं हि धर्मतः । । 


G5(395), K10(333). 


707. 
708. 
709. 


710. 


A10(245). 

A6(294), G5(363), H6(613), K10(288), N9(70), N9(71), 
P1(1.11.383), P12(290) $S17(218), S35(460), S42(318) 
V3(520). P12-Abhaksyam for Abhojyam. S17-Prátah for 
Práhuh. GS-Bhuktam for Suktam. A6, H6, N9(70), P1 
P12, S35, S42-Ca yat for Sada. A6, S35-only ab. N9(70) 
Pl-read cd as follows-Apüpà yavagodhimavikdrd 
mandakàdayah (Pl reads Vatakà' for Mandaka’). P12, 
S42-Dadhi for Madhu’. P12, S17, S42-Sarpirbhyàm for 
Saktubhyam. N9-Bhaktebhyah, P12, S42- Ausadhat for 
Bhaksebhyah. P12, S42-Madhuno, K17-Sarvato for Sarpiso. 
A6(296), A10(242), G5(363), H6(831), KS(II.1489), 
K10(288), N9(69), P1(LIL.383), $17(420), S22(431), 
$28(170), V3(520). GS, No, V3-Ca for . Sva°. 
S28-'Kakàdyaih for "Márjára. | K10(N)-Sükaraih. 
S17-Müsikaih. V3-Vayasaih for — Müsakaih. K5, 
N9-Bhojanam for Bhojane. A6, KS, K10 (N), 
V3-Nopabhunjita for Nopayunjita. S17-Yadabhaksyam for 
Tadamedhyam. GS-Tu for Hi. A6, A10, H6, K5, 199, P1, 
S17, S22-Sarvatah, S28-Sarvada for Dharmatah. 


Ranest Anehiven 


cR देवलस्मृतिः 


७११. चाण्डालेन शुना वापि दृष्टं हरिभिराविकैः | 
बिडालादिभिरुच्छिष्ट दुष्टमन्नं विवर्जयेत्‌ | | 
७१२. अन्यत्र हिरण्योदकस्पर्शात्‌ ................... E 


७१३. विशुद्धमपि चाहारं मक्षिकाकृमिजन्तुभिः | 
केशरोमनखैर्वापि दूषितं परिवर्जयेत्‌ । | 


७१४. शूद्रभुक्तावशिष्टं च चिरपर्युषितं च qq | 
दम्पत्योर्भुक्तशिष्टं च तन्न भुञ्जीत कर्हिचित्‌ | | 


७१५. पतितान्नमभोज्यान्नमपाङ्क्तेयान्नमेव च | 
शूद्रान्नं कुत्सितान्नं च दूरतः परिवर्जयेत्‌ । | 

७१६. न भुञ्जीताधृतं नित्यं गृहस्थो भोजनं स्वयम्‌ | 
पवित्रमथ हृद्यं च सर्पिराहुरघापहम्‌ । । 


711. A9(414), E(72), H6(831), K13(166), $39(207), S44(102b), 
$45 (297). A9, E,539, S45-Havirayajfiyam, 
S44-Havirayajfikam, H6-Annamayajniyam for 
Haribhirdvikaih. H6-Candaladibhih for Bidalãdibhih. K13, 
S44-Utsrstam for Ucchistam. H6-Sprstam bhiiyah for 
Dustamannam. H5-Api, K13, S44-Ca for Vi". 

712. A9(414), E(72), S39(207), S45(297). 

713. A6(296), A10(242), G5(363), K5(II.1483), K10(288), 
N9(69), P1(I.II.381), P9(63), P11(275), S20(315), S22(432), 
S28(170), V3(520). S22-Nisuddham for Visuddham. 
V3-Düsitam for Maksikà. G5-Tantu^ for Jantu’. P11-Kita 
for Loma. 

714. S42(315). 

715. G5(346), H6(779), K10(267), V3(505). 05, V3-Düsitam for 
Düratah. 

716. A5(113b), A9(434), G1(367), G5(324), K4(I.733), 
K10(281), V3(477). A9-Ghrtam for Aghrtam. 
A9-Bhojanadvayam for Bhojanam svayam. G1-Svakam for 
Svayam. A9-ühyam, V3-Vrsyam for Hrdyam. K4-only ab. 


Ranest Anechiven 


भक्ष्याभक्ष्यम्‌ प 


७१७. न बीजान्युपभुञ्जीत रोगापत्तिमृते द्विजः | 
फलान्येषामनन्तानि बीजानां हि विनाशयेत्‌ | | 


७१८. नाश्नीयात्‌ पायसं नक्तं भुक्तं चेन्न स्वपेन्निशि | 
न क्षीरमुत्सृजेत्‌ प्राप्तं पवित्रं हि पयः स्मृतम्‌ । । 

७१६. दुर्गन्धिसहितं भक्ष्यं तथा पर्युषितं च यत्‌ | 
शष्कुलीं माषनिर्माणं विपणिस्थं च यदू भवेत्‌ | । 
तेलपक्कविहीनं च न भोज्यं स्याद्‌ द्विजातिभिः | । 


७२०. शाकमध्येऽन्नमध्ये वा दन्तकेशनखा मलम्‌ | 
अस्थि चर्म द्विजस्याङ्गरोकीटनखा यदा | | 
बहन्नं न परित्याज्यं स्वपात्रस्थं परित्यजेत्‌ । । 


{अभ्यक्ष्यम्‌ उद्भिज्जादि 1) 
७२१. कौसुम्भकुम्भाण्डावभक्ष्यौ | | 
७२२. किसलयक्याकू अभक्ष्ये । । 


७२३. श्लेष्मातको वञ्रफली कौसुम्भं नालमस्तकान्‌ | 
गृञ्जनं चेति शाकानामभक्ष्याणि प्रचक्षते । । 


717. A5(109a), A10(241), B2(438), G1(390), G5(358), H6(550), 
K10(282), V3(516). H6-Upayunjita for  Upabhunjita 
AS-Rogapadam for Ragápattim. AS, G5, H6, K10, 
V3-Budhah for Dvijah. A10-Bijasi for Bijánàm. AS-only 
first line. 
718. A10(245), B2(438), G5(358-359), H6(613), K10(282), 
V3(516). B2, 05, H6, K10, V3-Payasá for Pàyasam. B2, 
| V3-NiSi na svapet for Na svapen nisi. 
719. H5(400). HS(N)-Rahitam for Sahitam. H5-Saskuli^ for 
Saskulim. H5(N)-Visánastham for Vipanistham. 
720. H5(427). 
721 & 722. B2(438). 


723. G5(355), K10(279), V3(513). 


Ranest Anehiven 


TG 


७२४. 


७२५. 
७२६. 


७२७. 


७२८. 


७२६. 


७३०. 


७३१. 


देवलस्मृतिः 
पलाण्डुं लशुनं शुक्तं निर्यासं चेति सर्वशः | 
कण्डूरां श्वेतवृन्ताक Hears च विवर्जयेत्‌ । | 
वल्लीमुपोत(द)कीं चैव रक्तशिग्रुं परित्यजेत्‌ | । 


कालिड्गालाबुबीजानि येषां कुक्षौ विशन्ति तु । 
ये भक्षयन्ति पिण्याकं ते वै निरयगामिनः । । 


वार्ताककतकालिङ्गबिम्बोदुम्बरभिस्सटाः | 
एतांस्तु सेवते यस्तु तस्य दूरतरो हरिः । । 

चर्म कोशातकी शेलुः पिण्याकं शिग्रुमूलकम्‌ | 
उपोत(द)की रक्तलता पूतिगन्धाशुचीनि वै । । 
एतानि भुड्क्ते यस्तस्य मन्त्रसिद्धिः कथं भवेत्‌ | 
सकण्टक तु कूष्माण्डं वृन्ताकं तु सकण्टकम्‌ | | 
वर्जयेत्‌ सर्वनिर्यासान्‌ वृक्षवल्लीसमुदूभवान्‌ | 
निर्यासमपि वा हिङ्गुं धूपं न परिवर्जयेत्‌ । । 


बिम्बवार्ताककालिड्गमधूकबिसकान्यदन्‌ | 
अन्त्यकाले जगन्नाथं गोविन्दं न स्मरिष्यति | | 


A2(9b). AS(108b), A6(289), B2(524), C2(144), G1(385), 


724. 


725 
727. 


728 


G5(355), H6(566), K10(380), N3(294), N8(135), N9(68), 
P1(LIL.378), S17(420), S22(434), $28(173), S29(296), 
S35(494), S38(33), V3(513). G5-Bhuktam for Suktam. 
G5-Nirydsah for Niryasam. A2-Kuvidan, AS-Kuvindàn, A6, 
B2, C2, H6, Ne, No, PI, S17, S22, S29, S35, 
S38- Kanduram, G1-Khakhkhundam, G5-Kuvrndam, , K10, 
V3-Kucundam, S28-Kandulam for Kandüràm. A2-$vetavà 
rtaki for Svetavrntakam. A2, AS, S38(N)-Küsmándam for 
Kumabhàndam. A2, AS, Gl, G5,-Na bhaksayet, S28-Caiva 
varjayet, S29-Kusumbhasmantakdstathd for Ca vivarjayet. 
G5, K10, V3-read both lines, but all others read second 
line only. 


& 726. S22(434). 


H5(418), S22(434). H5-Vártáku for Vartaka° . H5-Kataka* 
for Kata’. HS-Bilva^ for Bimba’. H5-Yasya Kukşau 
pravartante for c. S22-Düratarah Sriyah for Dürataro Harih. 


to 731. S22(434) 


Ranest Anechiven 


भक्ष्याभक्ष्यम्‌ <€ 


७३२. वृन्तालाबू रक्तशिग्रुः श्वेतवृन्ताकमेव च | 
भक्षयेत्‌ ब्राह्मणो यस्तु स तु चान्द्रायणं चरेतू । । 

७३३. वृन्ताकं श्वेतवृन्ताक मूलक रक्तमूलकम्‌ । 
अलाबुं वर्तुलाकारं भुक्त्वा सान्तपनं चरेत्‌ । । 

७३४. कर्णिकारस्य यच्छाकं यच्छाक दुश्चरीकृतम्‌ | 
वेश्योपवेशे शाकं च शाकं मुखस्रवं तथा | | 


७३५. गुर्गरी चञ्चरी शाक शाक वर्षोदूभवं च यत्‌ । 
करञ्जशाकं giei देवतापितृवर्जितम्‌ | | 

७३६. अत्यम्लयुक्तं दुर्गन्धि तच्छाकं परिवर्जयेत्‌ | 
उल्लड्धितं च यच्छाकं यच्छाकं पादताडितम्‌ | | 

७३७. पलाण्डुलशुनाक्रान्तं भावदुष्टं परित्यजेत्‌ । 
एतानि विप्रो नाश्नीयात्‌ तथैतानि न भक्षयेत्‌ । । 


७३८. ज्ञात्वा भक्षेत्‌ यदा पापी उपोष्य रजनीमिमाम्‌ | 
परेद्युर्भक्षयेत्‌ पञ्चगव्यं होमपुरःसरम्‌ | 
एतेन शद्धिमाप्नोति दुष्टशाकान्नभुग्‌ द्विजः । । 
७३६. उल्लड्धितं Weed बिडालादिविमर्दितम्‌ | 
पूर्वोक्तशाकसंयुक्त पलाण्डुलशुनावृतम्‌ | | 
७४०. देवपूजाविहीनं यद्‌ वैश्वदेवविवर्जितम्‌ | 
देवालयेषु यदूभुक्तं यदन्नं मूल्यसम्भवम्‌ । । 


732. H5(418). HS(N)-Bhaksayitvà dvijo for Bhaksayed 
brahmano. 
733. K4(11.793). 


734. H5(402). H5(N)-Duscalikrtam for Duscarikrtam. HS(N)- 
Vesyopakese for Vesyopavese. HS(N)-Mukhasravam for 
Mukhasravam. 


735. H5(402). H5(N)-Gargari for Gurgari. 
736. H5(402). H5(N)-Ullanghane for Ullanghitan 
731 & 738. H5(402). 


739. H5(412), S25(910). HS-Ullanghanam for Ullanghitam. 
H5-Bidálàkhu' , S25(N)-Bidalàsu' for Bidaladi’ . S25-omits 
cd. 

740. H5(412), S25(910). 


Ranest Anchiven 


७४२. 


७४३. 


७४४. 


७४५९. 


७४६. 


७४७. 


७४८. 


७४६. 


741. 


देवलस्मृतिः 


- शीतीकृतं यदन्नं च शूर्पेण वदनेन वा | 


एकपड्क्तयुपविष्टेन ब्राह्मणेन विघातितम्‌ | | 
पुनःक्षालनभाण्डेषु तथा मौनविवर्जितम्‌ | 

शान्तं पिण्डीकृतं चान्नं यदन्नं जीवतण्डुलम्‌ । । 
nn i ` फलीकरणमिश्रितम्‌ | 

पुत्रैः पुत्रीपुत्रैथापि वा । । 
भार्याविलोकने चैव यदू यदन्नमसाक्षिकमू । 
एतदू दुष्टं विजानीयात्‌ पूर्वोक्त गालवादिभि: । | 
एतदूभुक्त्वा द्विजः सद्यो महापापं समश्नुते | 
एतदूशुक्त्वा विशुदृध्यर्थ पराकं कृच्छ्रमाचरेत्‌ | | 
जले निधाय पूर्वेद्युर्यदन्नं जलसेचनम्‌ | 

dd तु पर्युषितं भुक्त्वा महत्‌ पापमवाप्नुयात्‌ | | 
परमान्नं च कृसरं वृथा पक्त्वा द्विजोत्तमः | 
भुञ्जीयात्‌ केवलं तेन नरके वासमश्नुते । | 
भुञ्जीत यदि छर्दित्वा उपोष्य रजनीं ततः | 
पञ्चगव्यं पिबेत्‌ पश्चाच्छुद्धो भवति नान्यथा | 


रवौ धनुः समायाते गृहे कन्या रजस्वला | 
पितृदेवनिमित्तं च परमान्नं प्रशस्यते । । 


i h 
H5(412), S25(910). H5-reads ab as-Himbátailena $ürpena 


742. 


743. 


744 
745 


746. 
747. 
748. 
749. 


vadanenánilena ca. S25-omits cd. 
H5(412), S25(10). S25-reads Asaksikam Yadannam ca 
yadannam Jivatandulam after ab of 743. S25-omits ab. 


H5(412), S25(910). S25-only ab. H5-Khalikarana" for 
Phalikarana. 


. H5(412). 


H5(412), S25(910). HS(N) Yastu for Sadyo. H5-only ab, 
S25 only cd. 


H5(398). H5(N)-Tatra for Tattu. 

H5(403), S25(910). H5-Tacca for Tena. S25-only ab. 
S25(910). 

-do- 


भक्ष्याभक्ष्यम्‌ ६१ 


७९०. शम्भोर्निवेदितं भक्त तत्‌ तीर्थं शाकमेव वा | 
विप्रः सकृन्न भुञ्जीयात्‌ भुक्त्वा तप्तं समाचरेत्‌ | । 


७५१. दिवापि दधिघानासु रात्रौ च दधिसक्तुष । 
श्लेष्मातके तथाऽलक्ष्मीर्नित्यमेव कृतालया । । 


७५२. पलाण्डुसदृशं wq स्यात्‌ गन्धवर्णरसादिभिः | 
अभोज्यं तदूभवेत्‌ सर्व भुक्त्वा चान्द्रायणं चरेत्‌ | | 


७४३. लशुनादिषु ये तुल्या गन्धवर्णरसादिभिः | 
अभक्ष्यास्ते द्विजातीनां भुक्त्वा सान्तपनं चरेत्‌ | । 


७५४. माक्षिकं फाणितं शाकं गोरसं लवणं घृतम्‌ | 
हस्तदत्तानि भुक्त्वा च दत्त्वा चान्द्रायणं चरेत्‌ । । 


{मांसभक्षणम्‌ 1] 


७५५. भक्षयन्नपि मांसानि शेषभोजी न लिप्यते | 
औषधार्थमशक्तौ वा नियोगाद्‌ यज्ञकारणात्‌ | | 


{[अभक्ष्याः-अण्डजाः । | 


७५६. बलाकहंसदात्यूहभृड्गराजकचित्रकाः | 
उलूककुररश्वेनगृध्रकुक्कुटवायसाः | । 


750. H5(447), S25(912). H5-Tattoyam for Tattirtham. H5-Kada 
na for Sakrnna. 

751. G1(391), G1(424)-G.1(424) Diva dadhittha' for Divàpi 
dadhi’ 

752. K4(1I.570), P11(294). 

753. -do- K4-Varnagandha' for Gandhavarna’. 

754. S36(159). 

755.D17(22), H6(575), K10(314), M7(4), P11(277), 
V3(528-529). 

756. G1(396), G5(372), H6(585), K10(300), P1(LII.388), 
S17(428), S35(498), V3(541). G5, K10, V3-Balaka, 
H6-Baláko for Balika’. H6-Bhrngardid baka’ for 
Bhrrigarájaka' . GS-Kurari^ for ° Kurara' . P1, S17, S35-read 
only cd. 


Ranest Anechiven 


६२ i देवलस्मृतिः 
७५७. चकोरः कोकिलो रज्जुदालकश्चाषमद्गुकौ | 
PSP: सारवणो भासः शतपत्रः प्लवङ्गमः | | 
७५८. उत्क्रोशो बर्हिणः कौञ्चश्चक्रवाकः शिलीमुखः | 
पारावतकपोतौ च न भक्ष्याः पक्षिणः स्मृताः । । 
{भक्ष्या जारजाः।} 
७४६. पञ्च पञ्चनखा भक्ष्या धर्मतः परिकीर्तिताः | 
गोधा कूर्मः शशः श्वावित्‌ शल्यकश्चेति ते स्मृताः । | 
७६०. आरण्यमाहिषं चाजं मार्गं रौरवमेव च | 
भक्ष्यमांसं समुद्दिष्टमौरश्रं पार्षतं तथा । | 
वराहाश्च तथा भक्ष्या महारण्यनिवासिनः | । 
[अभक्ष्या: 1] 
७६१. अभक्ष्यः पशुजातीनां गोखरोष्ट्राश्वकुञ्जराः | 
सिंहव्याघ्र्षेशरभाः सर्पाजगरकास्तथा | | 


757. G1(397), G5(372), H6(585), K10(300), P1(LII.388), 
S17(428), S35(498), V3(541). H6, P1, S17, S35-only ab. 
S17-Cakoráh kokila for Cakorah kokilo. G1-Raktakulvisah, 
K10-Rajjàh Kutilàh, H6-Rajjubálakah, K10-Rajjuh Kutilah, 
K10(N)-Rakka kutilah, K10(N)-Rajvàh — Kutilah, 
SI7-Rajjudáraküh for Rajjudálakah. G1-Cása, S17-Casta, 
S35-Caka' for Casa. Gl, V3-Mudgakau, GS-Mandikah, 
S35-Majjakau for Madgukau. G1 -Karikasáravasau, 
GS-Kankolo varano for Kankah sdravano. 

758. G1(397), G5(372), H6(585), K10(300), P1(LII.388), 
S17(428), S35(498), V3(541). H6, P1, S35-only cd. G5, 
V3-Abhaksyáh for Na bhaksyáh. K10-Cabhaksyah 
paksiganah for Ca na bhaksyah Paksinah. 

759. H6(579), N9(72), P1(I.11.389), S4(595), S17(429), S35(462). 
H6-Godhdakiirmagasah for Godha kürmah śaśah. 


760. S36(13) 

761. B2(442), G5(374), H6(585), K10(303), P1(I.II.388), 
$17(428), $29(299), $35(499),  V3(543). H6, 
S17-Kharostrasca for Kharostrasva. H6-Sarabha, 
S17-Saphara for Sarabháh. G5, K10-Ajagarajalakah for 
Ajagarakastatha. 


Ratnest Anchiven 


भक्ष्याभक्ष्यम्‌ ६३ 


७६२. आखुमूषिकमार्जारनकुलग्रामसूकराः | 
श्वशृगालमृगद्वीपिगोलाङ्गूलकमर्कटाः । । 


७६३. वेसरोष्ट्रगजश्वाश्ववृषभान्‌ करिमाचलम्‌ | 
रासभं प्राशूय च भवेत्‌ विट्कृमिर्वा भवे भवे । । 


७६४. आत्मार्थं स्वादुकामित्वात्‌ जीवजातं न घातयेत्‌ | 
कष्टं हि व्यालधर्मित्वात्‌ जीवमांसोपजीवनम्‌ | | 


७६९. जलौकाशुक्तिशम्बूकशिशुमारककर्कटाः | 
मत्स्याश्च विकृताकाराः सर्पशीर्षा दरीशयाः । । 


७६६. जालपादाखुमार्जारास्तथा पाण्डुकपोतकाः | 
डारीतो गवयश्चेव नेव भक्ष्या द्विजादिभिः । । 


७६७. as srr विकृताकारा नैव भक्ष्या 
भि || 


७६८. शम्बूको नखशुक्तिश्च शिशुमारः प्लवङ्गमः | 
मत्स्याश्च विकृताकारा नैव भक्ष्या जलौकसाम्‌ । । 


762. B2(442), G5(375), H6(585), K10(303), P1(I.11.388), 
S17(428), S29(299), V3(543). H6-Sükara' for Musika 
S17-Kulagramya ca Sukarah for b. MH6-Grámya' for 
Grama’. B2, H6, V3-Kapi, P1, S29-Vrka. P1(N)-Vrsa for 
Mrga. H6, S17-Dvipi for Dvipi. G5, K10, S29-Golangülanr 
for Golàrigülaka' . 

763. S35(495), S35(499), S35(495)-Vesarosragajascásva for a. 

764. B2(447), G5(386), K10(321), V3(532). B2-Sadhukamatvat, 
G5-Bhojanaisitvàt, | K10(N)-Atmakámyatvát, K10 (N)- 
Svādukāmyatvāt for —— Svàduküàmitvát. B2, GS, 
KIO(N)-Jivaghdtam for Jivajatam. B2-Kirayet for Ghátayet. 
K10(N)-Yojanam for Jivanam. B2-only ab. 

765. P9(67). 

766. -do- 1 

767. B2(443), ४3647). B2 reads-Sambusuktinakhafsukti plavangama 
abhaksyah. 

768. G5(379), K10(310), S29(300). 05, K10-Sambükah suktir 
nakhasuktih for a. GS-Vikrtà naika bhaksyd jalaukasah for 
Vikrtákárá naiva bhaksyá jalaukasám. 


Ranest Anechiven 


S* : देवलस्मृतिः 


७६६. सुरामरिष्टं मैरयं मधु माध्वीकमासवम्‌ | 
धान्याम्बु शुक्तं वर्ज्य तु न पेयं ब्राह्मणैर्विदुः । । 

७७०. माधूकमैक्षवं टाङ्कं कौलं खार्जूरपानसम्‌ | 
"rt कारमार्दीक मैरेयं नालिकेरजम्‌ | । 


७७१. अमेध्यानि हि चैतानि मद्यानि ब्राह्मणस्य तु | 
क्षत्रियश्चैव वैश्यश्च स्पृष्ट्वैतानि न gad: | | 


७७२. उत्तमेतन्तु सर्वेषां भक्ष्याभक्ष्यमशेषतः | 
वर्णानां साजुलोमानां सस्त्रीणां च विशेषतः । । 


७७३. अभक्ष्यभक्षणे कृच्छूम्‌ | । 


७७४. यज्ञेषु पशुबन्धे वा यागार्थं पाचनं यदि | 
तदा fated भोक्तव्यं लोकेप्सुभिरकल्मषैः । । 


७७५. देवालयेषु मार्गेषु ग्रामेषु नगरेषु च । 
विप्रः क्रीतान्नभोक्ता Ad तदा नरकमाप्नुयात्‌ | | 


७७६. यत्यन्नं यतिपात्रस्थं यतिना प्रेरितं तथा । 
दम्पत्योर्भुक्तशेषं यत्‌ तदूभुक्त्वा चान्द्रमाचरेत्‌ | | 


769. G5(395), K10(333). GS-Suktavarnam, K10(N)-Suskam 
varjam for Suktam varjam. GS-Ca for Tu. GS-Dvija for 
Viduh. 


770 & 771. A11 (926). 

772. A10(250), S28(173). S28-Tvanulománàm  tatstrinàm for 
Sánulománàm sastrinàm. 

713. G4(199). 

774. H5(393). HS(N)-Havih for Yadi. 

775. H5(389), S25(908). 


776. H5(410), — S25(910). S25-reads Yaterdrddhane  bhütvà 
Yatyannam bhojanopari/Dampatyor  bhuktasistam yat 
bhuktvà candrayanam. caret. 


Ranest Anechiven 


भक्ष्याभक्ष्यम्‌ ६५ 


७७७. व्यतीपाते यदन्नं च महापुरुषभोजनमू | 
कर्मण्यरिजने भुक्तिर्दशाहे बलिभोजनम्‌ । | 


७७६. भूतप्रेतपिशाचानां यदन्नं परिकल्पितम्‌ | 
कलुषं वर्जनीयं तद्‌ ब्रह्मराक्षसभोजनम्‌ । | 
७७६. एतेष्वन्नेषु यो विप्रो धनलोभपरायणः । 
भुड्क्ते तस्य गतिर्नास्ति तस्मादेतत्‌ परित्यजेत्‌ । । 


७८०. तदानीं मृत्युमाप्नोति जीवेद्‌ वा पापकार्यसौ । | 


७८१. तत्र दोषोपशान्त्यर्थं प्रायश्चित्तमिदं स्मृतम्‌ | 
प्राजापत्यद्वयं कृत्वा पुनःसंस्कारपूर्वकम्‌ । | 
पञ्चगव्यं पिबेत्‌ पश्चाच्छुद्धो भवति भूतले | | 

७८२. शाद्रर्नानाविधैर्वर्णेश्चाण्डालादिभिरीक्षितम्‌ | 
पुष्पवत्या सूतिकया दृष्टं वा पतितादिभिः । । 


७८३. अन्नं भक्ष्यं तथा शाक भुड्क्ते विप्रः सकृद्‌ यदि । 
प्रायश्चित्ती भवेत्‌ पापी न कर्मार्हो भवेदिह । | 


७८४. अतीव तृषितो विप्रो न शूद्रस्योदकं पिबेत्‌ । 
तदूभाण्डभोजनं चैव अज्ञानाद्‌ यदि मार्गतः । | 
तस्योपनयनं भूयस्तप्तकृच्छ्रेण शुध्यति 1 | 


७८५. अयुते वा सहस्रे वा नानावर्णसमागमे | 
पतितक्लीबबैडालव्रात्यतस्करपूरिते | । 


PE E, e 
777. H5(377), S25(907). H5-Ca yane for Yadannam. HS-Bhojane 
for Bhojanam. HS-omits cd. 


778. H5(377), S25(907). Bali for Pari. H5-Kutumbabhojanam caiva 
for c. 


779. H5(377), S25(908). $25-Etesvadamstu for Etesvannesu. 
S25-omits cd. 


780. & 781. S25(908). 

782. H5(436). 

783. H5(436). HS(N)-Bhuktvà for Bhunkte. 

784. H5(415). HS(N)-Bhojane for Bhojanam. ; 
785. H5(378), S2*(908). ` 


Ranest Anchiven 


६६ 


Oct. 


७८७. 


Ex. 


Océ. 


७६०. 


७६१. 


७६२. 


७६३. 


786. 


देवलस्मृतिः 


कुण्डगोलकसङ्कीर्णे नटगायकसङ्कुले | 
पाषण्डजनसंसर्गे सर्वपातकिसङ्कुले । | 


भाण्डोच्छिष्टस्वयम्पाके स्त्रीजनैरुपशोभिते | 
यो विप्रो लोकमन्विच्छन्न भुञ्जीत कदाचन | | 


यमो जिहवां दहत्याशु सन्दंशेर्भृशदारुणैः | 
तदन्ते भुवमासाद्य विड्वराहत्वमाप्नुयात्‌ | | 


वर्षद्वयं वा वर्ष वा aged वा जनाधिप | 
सङ्कल्प्य भोजयेद्‌ विप्रान्‌ तद्‌ दीर्घं सत्रमुच्यते । । 
विप्रस्तत्र न भुञ्जीयातू पूर्ववद्‌ दुष्टसङ्गमात्‌ | 
महादोषमवाप्नोति नरकं चाधिगच्छति | | 


पक्षं वा मासमथवा भुक्त्वा निष्कृतिमाचरेत्‌ | 
पक्षभुक्तौ पराकं स्यातू चान्द्रं स्यात्‌ मासभोजने । | 


शूद्रसत्रे न भुञ्जीत प्राणैः कण्ठगतैरपि | 
इत्थं विप्रो महालोके दुःसङ्गात्‌ वा महाभयात्‌ । । 
महान्तं नरक गत्वा भुवि भूयात्‌ स वायसः | | 


पक्षे मासे ऋतावब्दे भोजने तु यथाक्रमम्‌ | 
यावक तप्तकृच्छ्रं च प्राजापत्यमथैन्दवम्‌ | 
कृत्वा शुद्धिमवाप्नोति द्विजः पापक्षयात्‌ क्रमातू | | 


H5(378), S25(908). H5-Sampdta. H5(N)-Samprapte, 


787. 


788. 
789. 


790. 
791. 
792. 


799. 


$25-Sangháte for Sankirne S25(N). H5-Nartaka for Gäyaka. 
H5-Pataka for Pataki. 


H5(378), S25(908). S25-Lobham for Lokam. 
H5(N)-Bhuñjiyānna, S25-Na bhunjiyat for Na bhunjita. 
H5(378). 

H5(380), S25(908). H5(N), S25-Yo và ko va for 
Tadürdhvam và. S25-Dvijo bhuvi for Janddhipa. 

-do- S25-omits cd. 

S25(908). 

H5(381), S25(908). H5-Bhunjiyat for Bhunjita. S25-Bhunjan 
narakamásádya váyasatvamavápnuyát for second and third 
line. 


S25(908). S25-Pàpakriyà kramat for Pápaksayát kramat. 
S25(N). 


Ranest Anechiven 


"Amy 


भक्ष्याभक्ष्यम्‌ ६७ 


७६४. सङ्घीभूता यदा विप्राः स्त्रियो वा राजवल्लभ । 

A: स्वैद्रव्येरेकभाण्डे पाचयेयुः पृथक्‌ पृथक्‌ । | 

भुक्त्वा दोषम्‌ आ (प्रा)जुवन्ति शूद्रतुल्या भवन्त्यतः | | 
७६५. रेतोमूत्रपुरीषाणां प्राशनेऽमतिपूर्वके । 

नाश्नीयात्‌ तु त्रूयहं, मत्या तप्तकृच्छुं चरेत्‌ द्विजः । । 
७६६. यदि रोगनिवृत्तूयर्थं द्विजो वाऽपि तदङ्गना | 

सन्निपाते महाघोरे तन्निवृत्त्यर्थमञ्जसा 1 | 


७६७. औषधार्थ पिबेत्‌ स्तन्यं मद्यं वा वैद्यचोदितम्‌ । 
तदा रोगनिवृत्तिश्चेतू मरणं वा भवेदुत । । 

७६८. तस्य देहविशुद्ध्यर्थ तप्तकृच्छ्रं समाचरेत्‌ ¦ 
शवाभावे पुनःकर्म कर्तव्यं देहशुद्धये । । 


७६६. तप्तकृच्छुं द्विजैः कार्य दत्तूवा वा बहुदक्षिणाम्‌ | 
एतेन शुद्धिमाप्नोति मृतो जीवन्नुभौ तथा । । 


८००. रोगोल्बणे सन्निपाते स्तन्यं वा मद्यमेव वा । 
पीत्वा चरेत्‌ तप्तकृच्छ्रं पुनःसंस्कारमादरात्‌ । । 
८०१. मनुष्यस्य खरस्यापि सूकरस्य द्विजन्मनः । 
मलमूत्रं पिबेद्यस्तु रेतो वा रोगपीडितः । । 
८०२. स तु पश्चात्‌ पुनःकर्म कृत्वा कृच्छ्रेण शुध्यति | 
अज्ञानात्‌ शुद्धिमाप्नोति ज्ञात्वा चान्द्रायणं चरेत्‌ | | 


794. H5(391). 
795. P2(IL..369). P2(N)-Martyah for Matyà. P2(N)-Triraham for Tu 
tryaham. t 


796. H5(375). H5(N)-Atha for Yadi. 

797. H5(375). HS(N)-Satyam for Stanyam. H5-Nivrttah for 
Nivrttih. 

798. H5(375). H5(N)-Savabhave for Savàbháve. 

799. H5(375). 

800 H5(375) 

801 & 802. S25(425). 


८०८. 


देवलस्मृतिः 


. ताप्रपात्रस्थितं दुग्धं गोमूत्रं तक्रमेव वा । 


दधि वा ताम्रपात्रस्थं नारिकेलोदकं तथा । | 


. द्विजः पीत्वा सुरापानं कृतत्वान्नात्र संशयः | 


अज्ञानात्‌ ज्ञानतो वापि सुरापानसमं विदुः । । 


. हिन्तालतालखर्जूरनालिकेरमधूदूभवम्‌ | 


गन्धं वायुवशात्‌ प्राप्तं घ्रात्वा विप्रस्य दक्षिणम्‌ । | 


. हस्तमाघ्राय सहसा शुद्धिमाप्नोति तत्क्षणात्‌ | 


अभावे भास्करं दुष्ट्वा स्पृष्ट्वा कर्ण स्मरेदू हरिम्‌ । । 


विप्रस्य पीतशेषं aq तोयमन्यः पिबेद्‌ यदि | 


मद्यपानसमं प्रोक्तं तत्‌ तोयं मुनिपुङ्गवैः | । 
पीत्वाऽज्ञानाद्‌ द्विजः कुर्यात्‌ प्राजापत्यं विशुद्धये । । 


803 4804. H5(419), S25(882).S25-Ca for Vā in b. 


805. 


806. 
807. 


808. 


S25-Nálikerodakam . tatstham pitva cándráyanam 
caret for cd cf 803 and the verse 804. 


H5(420), S25(880). HS-Narikelavane caran for b. 
H5-Daivàd for Gandham. 


H5(420), S25(880). H5-Japet for Smaret. 


H5(421), $S25(881). HS5-Prahuh for Proktam. 
H5-Munipurigaváh for Munipurigavaih. 
S25(881). - 


Ranest Anechiven 


i 


cot. 


c 90. 


1:39. 


८१२. 


809. 
810. 


811. 


812. 


। । सप्तमं प्रकरणम्‌ । । 


| । देशधर्मा: कालधर्माश्च | । 


यस्मिन्‌ देशे य आचारः पारम्पर्यक्रमागतः | 
श्रुतिस्मृत्यविरुद्धश्च तमनुष्ठातुमर्हति । । 


यस्मिन्‌ देशे य आचारो न्यायदृष्टस्तु कल्पितः | 
तस्मिन्नेव स कर्तव्यो न तु देशान्तरे स्मृतः । । 


येषु देशेषु ये देवा येषु देशेषु ये द्विजाः । 
येषु देशेषु यत्तोयं या च यत्रैव मृत्तिका । । 


येषु स्थानेषु यच्छौचं धर्माचारश्च यादृशः | 
तत्र तन्नावमन्येत धर्मस्तत्रैव तादृशः । । 


V2(11.345). 


P1(LII.68), S7(412), S9(145),S14(74), S16(198), S27(131), 
V2(I.696N). S7, V2-Tvanácáro for Ya acáro. S9-Nydyatah 
kalpito bhavet for b. P1, S7, V2-Sukalpitah for Tu kalpitah. 
P1, S7, S9, S27, V2-Sa tasminneva for Tasminneva sa. 
P1(N), S14, S16, S27-Desdcdrah smrto bhrgoh, 
PI(N)-Desicdrah smrtau bhrgoh, S14, V2-Nanyadese sa 
iritah for d. 

A4(17), AS(7b), D15(I.III.1942), H6(984), P16(35), S7(12), 
S14(10), S14(73), S14(96), S16(25), $16(197), S27(131), 
V3(69). S7-Yacchaucam for Yattoyam. A4, AS-only cd. 
S7, V3-Yàh for Ya. S7, V3-Mrttikah, S16(N)-Vrttika for 
Mrttikà. 

A1(361), A4(17), AS(Tb), D15(1.111.1942), H6(984), 
P16(35), S7(12), S14(10), S14(73), S14(96), S16(25), 
S16(197), S27(131), V3(69), A4-reads cd as second line 
of cd of 811. AS, P16, S7, S27-Desesu for Sthinesu. P16-Ye 
dharma, S7-Yattoyam for Yacchaucam. Al, AS, H6, S14, 
S16, S22, V3-Tu for Ca P16-Dharmacdrastu yadrsah for 
b. H6, P16, S7, S27-Tin for Tam. 


Ranest Anchiven 


१०० 


1:93. 


८१४. 
८१९५. 


८१६. 


८१७. 


ru. 


EJE. 


८२०. 


813. 


देवलस्मृतिः 
यस्मिन्‌ देशे पुरे AA त्रैविध्ये नगरेऽपि वा | 
यो यत्र विहितो धर्मस्तं धर्म न विचालयेत्‌ | । 
देशधर्मश्च कर्तव्यः कुलधर्मश्च शाश्वतः | | 


यावद्‌ वर्णविभागोऽस्ति यावद्‌ वेदः प्रवर्तति । 
संन्यासं चाग्निहोत्रं च तावत्‌ कुर्यात्‌ कलौ युगे । । 


समुद्रयात्रास्वीकारः कमण्डलुविधा रणम्‌ | 
दत्ताक्षतायाः कन्यायाः पुनर्दानं वरस्य च । | 
दीर्घकालं ब्रह्मचर्यं वर्जनीयं कलौ युगे । । 

एतान्‌ धर्मान्‌ परित्यज्य यो विप्रो दोषभागू भवेत्‌ | 
तस्यैव निष्कृतिर्नास्ति तप्तकृच्छ्रशतादिह | | 
सङ्क्रान्तिसमयः सूक्ष्मो gata: पिशितेक्षणैः | 
तद्योगश्चाप्यधश्चोर्ध्वंत्रिंशन्नाङ्यः पवित्रिताः | | 
मुख्यालाभे तु गौणेऽपि कार्या दानादिका क्रिया । । 


57९412), $14(10), 81403), S16(25), $16(197), S27(131), 


814. 
815. 


816. 
817. 
818. 
819. 


820. 


V2(1.696)(N). S16-Traivaidyanagare for Traividye nagare. 
S27-Tat for Tam. S7, S14, S16(25)(N), V2-Vicárayet for 
Vicálayet. 

P12(142). 

C2(55), N3(263), P17(593), S1(110), V6(263), V20(47). V6, 
V20-Agnihotram ca sannydsam for Sannydsam cágnihotram 
ca. 

H5(363). 

H5(363). H5(N)-Varjayitvà for Varjaniyam. 

H5(363). H5(N)-Yadi for Bhavet. 

G2(579), H6(I. 79), J1(34), K1(273), K18(22), M15(123), 
N7(II.678), S20(531), S22(273), V6(133), V6(134). 
K18-reads the next verse (820) as second line. M15-only 
ab. V6(134)-only cd. G2, N7-Durlaksah for Durjneyah. 
N7(N)-Pisitopamaih for Pisiteksanaih. G2-Yogatah, 11, N7, 
S22-Yogàt for Yogasca. N7(N)-VimSanadyah for 
Trim$annadyah. N7-Prakirtitah, S20-Pavitratà for Pavitritah 
K18(22). 


Ranest Anchiven 


देशधर्मा: कालधर्माश्च १०१ 


८२१. 


८२२. 
८२३. 


८२४. 


८२९. 


८२६. 


८२७. 


821. 


D13(48), D18(46), H3(.79), K1(277), N3(161), S22(275) 


822. 


823. 
824. 
825. 
826. 
827. 


आसन्नसङ्क्रमं पुण्यं दिनार्धं स्नानदानयोः | 
रात्री सङ्क्रमणे भानोर्विषुवत्ययने दिने । | 


या याः सन्निहिता नाङ्यस्तास्ताः पुण्यतमाः स्मृताः । । 


त्रिंशत्‌ कर्कटके नाड्यो मकरे विंशतिः परा | 
वर्तमाने तुलामेषे नाड्यस्तूभयतो दश | | 


षडशीत्यामतीतायां षष्टिरुक्तास्तु नाडिकाः | 
पुण्यायां विष्णुपद्यां च प्राक्‌ पश्चादपि षोडश । | 
अहः सङ्क्रमणे पृण्यमहः कृत्स्नं प्रकीर्तितम्‌ | 
रात्री सङ्क्रमणे पुण्यं दिनार्धं स्नानदानयोः | | 


मासपक्षतिथीनां च निमित्तानां च सर्वशः । 
उल्लेखनमकुर्वाणो न तस्य फलभागू भवेत्‌ । । 


पूर्वाहणे दैविकं कार्यमपराइणे तु पैतृकम्‌ | 
एकोद्दिष्टं तु मध्याहूने प्रतर्वृद्धिनिमित्तकम्‌ | | 


, 


D13, D18, N3-Divá for Dine 

D16(66a), G2(581), H3(L79), K1(274 & 278), S22(274) 
T2(144). 

G2(579), N7(11.679), G2-Ayane virisatih parva for a. 

do- N7-Sasthiruktd tu nadkia for b. 

N7(II. 679). 

$3(I.17), S10(2), S13(L71)(N). S13(II.199). 


D11 (F.46a & b), M14(252), S26(648), S26(709), S34(31). 
D11-Sráddham, M14, S26(709), S34-Karma for Karyam. 
S34-Tvapardhne for Apardhne. 


, 


Ranest Anchiven 


१०२ 


८२८. 


ENG. 


८३०. 


८३१. 


८३२. 


८३३. 


देवलस्मृतिः 

यां तिथिं समनुप्राप्य उदयं याति भास्करः | 

सा तिथिः सकला ज्ञेया स्नानदानजपादिषु । । 

यां तिथिं समनुप्राप्य अस्तं याति दिवाकरः । 

सा तिथिः सकला ज्ञेया दानाध्ययनकर्मसु | | 

सा तिथिः सकला ज्ञेया पितृकर्मणि सर्वदा | । 

त्रिमुहूर्तापि कर्तव्या या तिथिर्वृद्धिगामिनी | 

षण्मुहूर्ता न कर्तव्या या तिथिः क्षयगामिनी । । 

आगतां तिथिमुत्सृज्य तिथिशेषं न योजयेत्‌ | 

ज्वलन्तमग्निमुत्सृज्य न हि भस्मनि हूयते । । 


आदित्योदयवेलायां याल्पापि हि तिथिर्भवेत्‌ | 
सा पूर्णेत्येव मन्तव्या प्रभूता नोदथं विना | | 


A10(214), D11(3b & 4a), D16(20b), G2(51 & 65), H4(95), 


828. 


829. 


830 
832. 
833. 


H4(282), H4(541), H4(551), H6(281), J1(44), K1(113), 
K2(L7), K3(473 & 503), P17(52) S1(4), $17(351), 
S17(362), S21(6), S24(830), S29(9), S36(315), T3(233), 
T3(235), V1(15), V6(22 & 188). D11-Udayanneva Savita 
yam  tithim pratipadyate for ab. D16-Divákarah for 
Bhdskarah. G2(51N.) Astam for Udayam. G2, H4(541)- 
Dánádhyayanakarmasu for d. T3(233(N))- Dàánádikarmasu 
for Dánajapádisu. K2, K3, S17(362), S36, T3, V1, V6(22), 
V6(188)-Vratàdisu for Japádisu. 

A10(214), D11(4a), D16(20b & 21a), H4(96), H4(541), 
H4(551), H6(281) J1(44), K1(98), K2(L7), K3(473), 
K3(503), N1(33), N7(I.80), S17(351), S21(6), S24(827), 
S29(10), $36(315), T3(86), T3(233) V1(15), V6(22). 
S24-Tvastam for Astam. D16, E, 829,836, VI-Ca 
bhàskarah, K3(473)-Hi bhãskara for Divakarah. 
$21-Ydtyastam | Padmini-patih, S21(N )-Yatyastam 
Yaminipatih for b. A10(N)-Püjyà for Jñeyā. A10, H6, 
K2-Snàánadàánajapádisu, Jl, H4, (96N), K3(503), 
S21-Snàánadànádikarmasu, K3 (473), S36, T3, VI, 
V6-Snànadànavratàdisu for Dànádhyayanakarmasu. 


& 831. D11(4a). - 
A10Q14)  - 
G2(51). - 
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८३४. व्रतोपवासस्नानादौ घटिकैका यदा भवेत्‌ | 
उदये सा तिथिग्राह्या श्राद्धादावस्तगामिनी । | 


८३५. व्रतोपवासनियमे घटिकैका यदा भवेतू । 
सा तिथिः सकला ज्ञेया पित्रूयर्थे चापराहूणिकी । । 


८३६. व्रतोपवासनियमे घटिकैकापि या भवेतू । 
सा तिथिस्तद्विने पूज्या विपरीता तु पैतृके । । 


८३७. तिथिनक्षत्रयोयोगि द्वयोरेवानुपालनम्‌ | 
योगाभावे तिथि्ाह्या देव्याः पूजनकर्मणि । । 


८३८. व्रतोपवासनियमैः शरीरोत्तापनैस्तथा | 
वर्णाः सर्वेऽपि मुच्यन्ते पातकेभ्यो न संशयः । । 


८३६. आहिताग्निरनड्वांश्च ब्रह्मचारी च ते त्रयः | 
अश्नन्त एव सिध्यन्ति नैषां सिद्धिरनश्नताम्‌ । | 


८४०. वैश्याः शूद्राश्च ये मोहाद्‌ उपवासं प्रकुर्वते । 
त्रिरात्रं पञ्चरात्रं वा तयोः पुष्टिर्न विद्यते । । 


८४१. सायमाद्यन्तयोरहूनोः सायं प्रातश्च मध्यमे | 
धर्मोपवासी कुर्वीत नैव भक्तचतुष्टयम्‌ | | 


834. $24(830). - 


835. K18(42), S45(395), T2(5 & 50). T2-°Snnddau for ° Niyame. 
K13-only ab. 


836. D16(145b), J1(83), J1(110 & 339), N3(121), N3(131 & 
128), V2(11.619). D16, J1(110 & 339)-only ab. N3 (131 & 
128)-only cd. 

837. D16(146 & 147a), G2(122), J1(109), K2(11.274), N3(127), 
P17(75) T2(74),  V2(II.633). V2-Naksatrayoge tu for 
Naksatrayoryoge. 

838. H7(1.326). 

839. J1(55), N3(16). J1-Tesém for Naisàm. 

840. V1(67). 

841. A10(199), D11(23a), N2(91), $29(94), 
D11-Dharmopavásam kurvita naika bhaktacatustayam, 
D11(N), N2, $29-Upavasaphalaprepsurjahyad 
Bhaktacatustayam for cd. 


Ranest Anechiven 


१०४ | देवलस्मृतिः 


८४२. अभुक्त्वा प्रातराहारं स्नात्वा55चम्य समाहितः | 
सूर्याय देवताभ्यश्च निवेद्य व्रतमाचरेत्‌ । । 


८४३. सूर्य: सोमो यमः कालो महाभूतानि पञ्च च । 
देवा एव हि जानन्ति वृत्तं जन्तोः शुभाशुभम्‌ | | 


८४४. सर्वभूतभयं व्याधिः प्रमादो गुरुशासनम्‌ | 
अव्रतघ्नानि कथ्यन्ते सकुदेतानि शास्त्रतः | | 


८४५. दिनार्धसमयेऽतीते भुज्यते नियमेन यत्‌ | 
एकभुक्तमिति प्रोक्तं न्यूनं ग्रासत्रयेण तु । । 

८४६. नक्षत्रदर्शनानू नक्तं गृहस्थस्य बुधैः स्मृतम्‌ | 
यतेर्दिनाष्टमे भागे तस्य रात्रौ निषिध्यते | । 

८४७. उपवासेषु सर्वेषु पूर्वाहूणे पारणं भवेत्‌ । 
अन्यथा तु फलस्यार्धं धर्ममेवोपसर्पति । । 


842. D5(1.59), D11(23a), E(9), J1(61), K15(4), K17(54), 
K17(632), K18(47), N3(17), V1(65), V2(IL.539), V18(7), 
V19(151). K17, V18, V19-Caiva for °Camya. छ, K15, 
V19-Siuryadi for Süryáya. 

843. D5(1.59), K17(56). D5-Vai for Ca. DS-Daivatani for Deva 
eva. 


844. D5(I.58), D11(23b) E(9), K15(5) K17(53), N3(32), 
S29(312), V1(68), V18(9). D5, D11, K15, N3-Pathyante, 
V18(N)-Kalpyante for Kathyante. Vi-Na Vrataghnani for 
Avrataghnani. DS(N)-Sarvavyddhibhayam bhiitah for a. 
V18-Atha Sarpabhayam for Sarvabhütabhayam. 

845. E(29), G2(57), H4(108), 1105), K1(103), K2(1.204), 
K5(100), N7(I.84), P17(54), S1(4), S21(10), $31(828), 
V6(128). K2, ५6-7४ tat for Iti. G2, J1-Nyüna° , H4-Unam 
for Nyünam. 


846. D11(3a), D16(27b), G2(59), H4(118), J1(48), K1(106), 
K2(1.211), P17(58), S21(10), S29(16), S31(819). 
S21-Daráíane for Darsandt. S21-Vidhiyate, D11, S29-Smrtam 
budhaih for Budhaih smrtam. 


847. D16(26a), D16(52a), E(100), G2(55), J1(307), K1(99), 
K1(183), K2(22), K5(153), K5(474), N7(1I.459), P17(65), 
S29(21), S31(828), T2(52). K5(474)-Sarvesvevopavasesu for 
Upavásesu sarvesu. Jl, Kl-only ab. D16(52a)-reads 
Sarvesámupavásánàm prátareva hi páranà for ab. G2, II, 
K1, ४7, S31-Tat for Tu. S29-Apasarpati for Upasarpati. 


Ranest Anechiven 
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८४८. असकृज्जलपानाच्च ताम्बूलस्य च भक्षणात्‌ । 
उपवासः प्रदुष्येत दिवास्वापाच्च मैथुनात्‌ । | 


८४६. ब्रह्मचर्यमहिंसा च सत्यमामिषवर्जनम्‌ । 
्रतेष्वेतानि चत्वारि चरितव्यानि नित्यशः | | 


८५०. स्त्रीणां तु प्रेक्षणात्‌ स्पर्शात्‌ ताभिः सङ्कथनादपि | 
भिद्यते ब्रह्मचर्य तु न दारेष्वृतुसङ्गमात्‌ । । 


८५१. उपवासो यदा नित्यः श्राद्ध नैमित्तिकं भवेत्‌ । 
उपवासं तदा कुर्यादाघ्राय पितृसेवितम्‌ । । 


848. A10(199), D11(24b), D16(50b), H4(201), N3(19), N3(31), 
P17(259), S1(6), S17(355), S21(15), V2(1I.430), V2(II.542). 
S17-Tu for Ca in a. DIGS NS) “STP! S21, 
V2(430)-Sakrttáàmbülacarvanát, 517, V2(542)- 
Sakrttàmbülabhaksanát for b. A10-Adusyettu, D16, N3, S1, 
S21, V2(430)-Pranasyeta, S17-Vina$yeta for Pradusyeta. 
D11-reads Dantadhavanatambiladivasvapacca 
maithunát/Asakrj-jala- panacca nopavasa phalam labhet. 

849. A10(199), E(9), H4(200), J1(56), K2(1.123), K18(80), 
N3(19), N3(81), P17(259), $1(6), S17(355), S21(15), 
$21(33), S31(23a), V2(11.533), V2(IL.541), V19(151). A10, 
K18, N3, S17, S31, V2-Tathà gaucam, E-Tathé satyam for 
Ahimsa ca. E-Saucam for Satyam. V19-Vratacaryám tatha 

aucam, matsyádyámisa varjanam for ab. N3-Vratepi for 
Vratesu. A10, E, K18, N3, S17, V2, V19-Varisthàniti 
ni$cayah. §1-Kartavyaniha suribhih, S21-Kartavyáni hi 
Süribhih, K2-Varjaniydni hi süribhih for Caritavydni 
nityasah. 

850. A10(199), E(21), H4(200), J1(56), J1(429), K2(1.122), 
K2(1.122), K5(207),P17(259), S1(6), S17(355). E-reads 
first-Upavdse latha maunam hanti saptakuldni vai before 
this verse-Strinàm etc. E-Sampreksanat for Tu preksanát. 
S17-Nábhisankathitàdapi for b. E- Brahmacaryam vipadyeta 
for c. J1(56), , KS, S1-Vipadyate S17-Nisyadyate for 
Bhidyate....tu. J1(429), K2(135), only D. J1(56), K2, KS, 
S1, S17-omit Tu in a. K5-Svadáresu tu, S17-Náradesvrtu ° 
for Na dáresvrtu. A10-Sankramát for Sangamát. 

851. A5(106a), A6(285). 
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१०६ 


NN. 


८५३. 


८५४. 


cvy. 


८५६. 


८५७. 


8 


Cre: 


देवलस्मृतिः 
प्रतिपद्यग्निकरणं द्वितीयायां गवार्चनम्‌ | 
क्षत्रक्षयं करिष्येते वित्तनाशं कुलक्षयम्‌ । । 
प्रतिपद्दर्शसंयोगे क्रीडनं तु गवां मतम्‌ | 
परविद्धासु यः कुर्यात्‌ पुत्रदारधनक्षयः | । 


या कुहूः प्रतिपन्मिश्रा तत्र गाः पूजयेन्‌ नृप | 
पूजने त्रीणि वर्धन्ते प्रजा गावो महीपतिः । । 


गवां क्रीडादिने यत्र रात्री दृश्येत चन्द्रमाः | 
सोमो राजा पशून्‌ हन्ति सुरभीपूजकं तथा | | 


युगं मध्यन्दिने यत्र तत्रोपोष्य फणीश्वरान्‌ | 
्षीरेणाप्याय्य पञ्चम्यां पूजयेत्‌ प्रयतो नरः । । 


विषाणि तस्य नश्यन्ति न च हिंसन्ति पन्नगाः । | 
देवतास्तस्य तुष्यन्ति कामितं चास्य सिध्यति । 
अन्यथा तु वृथा मर्त्याः क्लिश्यन्ति स्वल्पबुद्धयः | | 
शाक मांसं मसूरांश्च पुनर्भोजनमैथुने | 
द्यूतमत्यम्बुपानं च दशम्यां वैष्णवस्त्यजेतू | | 


K18(53). - 


852. 
853. 


854. 
855. 


856. 


857. 
858. 


859. 


D16(193a), J1(132), K2(IL.321), K18(53), K21(374), 
N2(27), S29(24). J1-Yoge ca for Samyoge. J1-Püjanam ca 
for Kridanam ca, K18-Gavdm Vai Kridanam bhavet for b. 
S21-Paraviddhesu for Paraviddhasu. 

J1(131), K2(II.321). 

D16(193a), J1(133), K2(II. 322). D16, J1-Surabhih Püjakàm 
Sthathà for d. 

G2(81), K1(149), N3(22), S1(21). 

G2(81), K1(149), N3(22). K1, N3-Tàn for Ca. 

A10(200), G2(138), J1(425), K1(215), K2(1.124), S1(44). 
A10-alone reads both lines. A10, K1-Tasya, G2-Caiva, for 
Cásya. G2-Kànksitam, K1-Kamikam for Kàmitam. 
G2(138). - 


HancAt Anchiven 
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८६०. दशम्यामेकभुक्तस्तु मांसमैथुनवर्जितः | 
एकादश्यामुपवसेत्‌ पक्षयोरुभयोरपि । । 


८६१. एकादश्यां न भुञ्जीयात्‌ पक्षयोरुभयोरपि | 
यदि भुङ्क्ते स पापी स्यादू रौरवं याति दारुणम्‌ || 


८६२. न शङ्खेन पिबेत्‌ तोयं न खादेत्‌ कूर्मशूकरौ | 
एकादश्यां न भुञ्जीत पक्षयोरुभयोरपि । । 


८६३. एकादश्यां न भुञ्जीत पक्षयोरुभयोरपि । । 
वनस्थयतिधर्मोऽयं शुक्लामेव सदा गृही । | 


८६४. महदूविद्धापि कर्तव्या या तिथिः क्षयगामिनी | 
दशम्येकादशी यत्र तत्रोपोष्य व्रतं चरेत्‌ । । 


८६९. विद्धाप्येकादशी कार्या परतो द्वादशी न चेत्‌ । । 
८६६. गृहीत्वौदुम्बरं पात्रं वारिपूर्णमुदङ्मुखः | 

उपवासं तु गृह्णीयात्‌ यद्‌ वा सङ्कल्पयेद्‌ द्विजः | । 
८६७. एकादश्यां निराहारो भूत्वाऽहमपरेऽहनि । 

भोक्ष्यामि पुण्डरीकाक्ष गतिर्भव ममाच्युत | | 


860. A5(106a), A10(200), G2(138), H4(193), J1(425), K1(215), 
K2(124), P17(255), S1(44), S17(355), S24(838). A5-only ab. 
A10, K1-°Bhaktah, H4-' Bhaktam for ° Bhuktah. H4-Ca for 
Tu. S24-Bhaktasi for Bhuktastu. H4-Varjitam for Varjitah. 
G2, J1, K1, K2, S1, S24-Ekadasim for Ekadasyam. 

861. H5(405). 


862. D11(19a), D13(122), D16(34a), E(15), H4(152), H4(155), 
J1(399), N3(24), P17(234). HA(155)-Upavaset for Na 
Bhunijita. 

863.D11(19a), D16(34b), K2(104), N3(25), P17(240), 
V2(II.428), V6(62). 

864 & 865. D11(28a). 


866. A10(200), H4(198), J1(430), K2(1.125), N2(90), P17(256), 
S1(44), S17(356), S29(94). S17-reads ab only as follows: 
Grhitaudumbaram patram, paripüárnamudangamukhah. J1, 
K2, N2, P17, S1-Yathà for Yadvà. A10, J1, K2, N2, P17, 
Sl-Budhah for Dvijah. 


867. A10(200), H4(196) P17(256), S17 (356). A10, S17-Mama 
bhava for Bhava mama. 
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१०८ * देवलस्मृतिः 
८६८. इत्युच्चार्य ततो विद्वान्‌ पुष्पाञ्जलिमथार्पयेत्‌ । । 


८६६. उपवासो विनश्येत दिवास्वप्नाक्षमैथुनैः | 
अत्यये जलपानेन नोपवासः प्रदुष्यति । | 


८७०. सङ्कटे विषमे प्राप्ते द्वादश्यां पारयेत्‌ कथम्‌ । 
अद्भिस्तु पारणं कुर्यात्‌ पुनर्भुक्त न दोषकृत्‌ | | 

८७१. अशिताऽनशिता यस्मादापो विद्वदूभिरीरिताः | 
अम्भसा केवलेनैव करिष्ये व्रतपारणम्‌ | | 


८७२. चैत्रशुक्लचतुर्दश्यां यः स्नायाच्छिवसन्निधौ | 
पिशाचत्वं न तस्य स्याद्‌ गङ्गायां तु विशेषतः । | 


८७३. पञ्चदश्यां चतुर्दश्यामष्टम्यां च विशारदः | 
तैलं मांसं व्यवायं च क्षुरं च परिवर्जयेत्‌ | | 


868. H4(196). 

869. D5(1.59), D11(25a), D16(50b & 519), E(21), J1(426), 
K2(121), K6(4), K17(57) K18(44), N3(31), P11(507), 
P17(259), S1(6), S21(15), S29(312), V2(11.431), V18(10). 
D16, N3, P17, S1, S21, V2-only cd. D5, D11, E, JI, , 
K18, V18, Pranaíyeta for  Vinasyeta. D11, E, 
K18-Svapndksa, Jl, K2-Svdapdnna, S29-Svàpácca for 
Svapnáksa. DS(N)Atyalpa, V2-Asaktau for Atyaye. D16, 
E, 11, K2, K18, N3, P17, S1, S21, S29, V2, V18-Cambu 
for Jala. E, VI18-Pine ca, S21-Pàne' pi for Panena. All 
except K6 and Pll-read Pranasyati for Pradusyati. 

870. A6(287), D16(52a), (100), G2(137), J1(307), J1(428), 
K1(183), K1(222), K2(1.132), N2(98), N3(34), P17(268), 
S1(48), S21(36), S24(847), VI(62), V2(II.436). S24-Paranam 
for Párayet. VI-Páranam tu katham bhavet for b. A6, 
N3-Párahàm for Piranam in c. E, V1-Naktam, 
K1(183)-Bhaktam, N2-Bhukte, for Bhuktam. 


871. v2(II. 436). 
872. N3(68), T2(133). N3-na Pretatvamavápnoti for c. 


873. G5(511), H4(689), K3(337), K10(357), K17(547), V1(86). 
K3-Astamydm ca for Pañcadaśyāäm. K3-Pancadasyam for 
Astamydm ca. H4-Visárada, VI-Visesatah for Visaradah. 
G5-Ksurakarma vivarjayet, V1-Ksurakarma ca varjayet for 
d. K17-Vinivarjayet for Parivarjayet. 
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८७४. यथा स्नानं च दानं च सूर्यस्य ग्रहणे दिवा । 
सोमस्यापि तथा रात्री स्नानं दानं विधीयते । । 


८७५. चन्द्रग्रहे तथा रात्रौ स्नानं दानं प्रशस्यते । । 


८७६. सूर्यसोमोपरागे तु सोमयाज्यग्निहोत्रवान्‌ | 
गार्हपत्ये समिद्धेऽग्नौ सरुचा हुत्वा विधानतः | | 


८७७. सूर्यसोमोपरागेषु स्नात्वा याजी प्रयच्छति | 
मोक्षस्नानं पुनः कृत्वा मौनमास्थाय सत्वरः । । 

८७८. गार्हपत्यं समिद्भिश्च प्राज्चालूयाज्य {प्रज्चालूयाज्यं) ख्रुचोदूवहन्‌ | 
सूर्योपरागे जुहुयादू उदुत्यं चित्रमित्यृचा | | 

८७६. उपस्थाय ततः पश्चात्‌ नत्वा स्तुत्वा विसर्जयेत्‌ | 
एवं कृत्वा तदा याज्यां, सूर्यलोकमवाप्यते | | 


८८०. सूर्योपरागे जुहुयाद्‌ आप्यायस्वेति मन्त्रतः | 

सिं ते पयांसि’ च पुनः हुत्वा चाज्याहुतिद्वयम्‌ | | 
८८१. ततः शुद्धिमवाप्नोति सोमयाजी महानिह | 

एवं कृत्वा तदा याजी सोमलोकमवाप्नुयातू | । 


८८२. चन्द्रसूर्यग्रहे नाद्यादद्यातू स्नात्वा विमुक्तयोः | 
अमुक्तयोरस्तगयोर्दृष्ट्वा स्नात्वा परेऽहनि । | 


८८३. चन्द्रसूर्यग्रहे भुक्त्वा प्राजापत्येन शुध्यति | 
तस्मिन्नेव दिने भुकूत्वा त्रिराच्छुद्धिरिष्यते । । 


८८४. सूर्यसोमोपरागे च उक्तकालं विना द्विजाः | 
तदन्नं मांसमित्याहुस्तदूभुक्त्वा मांसभुक्‌ भवेत्‌ | । 

874. A10(430), G2(593), H4(387), H6(247), H6(862), J1(832), 
K1(288), P17(439), S1(78), S22(27), T2(112), V6(112). 

875. N3(47), V2(II.468). 

876. B3(175), H5(570). HS-Süryasomoparágesu for a. 
H5-Vidhàánát juhuyat srucà for d. 

877 to 881. B3(175). 

882. VI(102). 

883. T2(158). 

884. H5(430). HS(N)-Dvija for Dvijah. 


N 


Ranest Anchiven 


। । अष्टमं प्रकरणम्‌ | | 


। | दानम्‌ । । 


[दानप्रशंसा ।] 


८८९. दुर्लभं भारते वर्षे जन्म तस्मान्मनुष्यता | 
माजुष्याद्‌ ब्राह्मणत्वं च दुर्लभं सुतरां मतम्‌ । । 
८८६. विप्रत्वे ufa दुष्प्रापा विद्यादिगुणयोगिता | 
तत्र भक्त्याप्तिरिष्यते | | 


८८७. लब्ध्वैतद्गुणसंयोगं तीर्थ पात्रं च पर्व च । 
दानानि ये प्रयच्छन्ति कृतार्थास्ते नरा भुवि । | 


८८८. यद्‌ ददाति यदश्नाति तदेव धनिनां धनम्‌ | 
अन्ये मृतवत्‌ क्रीडन्ते (क्रीडन्ति मृतवत्‌ चान्ये) दारैरपि धनैरपि । । 


८८६. नानाविधानि द्रव्याणि धनानि विविधानि च i 
आयुष्कामेण देयानि स्वर्गमक्षय्यमिच्छता | | 


{दानस्वरूपम्‌ 1] 
८५६०. अथातो दानविधिं व्याख्यास्यामः | | 


„„ t oM 

885. H3(1.9), M3(1.1 1). M3-Minusye for Manusyat. 
M3-Subhakrn for Sutaràm. 

886. -do- M3-Vikhyata for Dusprapa. M3-Nyaáyárjitasya for 
Nyáyárjitàrtha. 

887. -do- M3-Tad for Etad. M3- Tirthe for Tirtham. 

888. D1(439). 

889. S45(364), S45(371). 

890. A10(287), D1(1), D3(2), D4(3), H3(1.14), K7(5), M3(I. 13), 
P1(1.1.179), P7(1), S45(345). M3(N)-adds Svarüpa between 
Dana and Vidhim. 


Ranest Anehiven 


दानम्‌ १११ 


| ८६१. अर्थानामुदिते पात्रे श्रद्धया प्रतिपादनम्‌ । 
दानमित्यभिनिर्दिष्टं व्याख्यानं तस्य वक्ष्यते । | 
3 ८६२. Reg षडधिष्ठानं षडङ्गं षड्विपाकयुक्‌ | 


चतुष्प्रकारं त्रिविधं त्रिणाशं दानमुच्यते । । 
८६३. नाल्पत्वं वा बहुत्वं वा दानस्याऽभ्युदयावहम्‌ | 
श्रद्धा भक्तिश्च दानानां वृद्धिक्षयकरे हि ते । । 


८६४. धर्ममर्थं च कामं च व्रीडाहर्षभयानि च । 
अधिष्ठानानि दानानां षडेतानि प्रचक्षते | | 


८६५. पात्रेभ्यो दीयते नित्यमनपेक्ष्य प्रयोजनम्‌ | 
केवलं धर्मबुद्ध्या यदू धर्मदानं तदुच्यते | | 


891. A19(287), D1(1) D2(2a), D3(2), D4(3) 750.28), 
H3(1.14), K7(5), M3(1.13), P1(LI.179), P7(1), S45(345). 
A10-Ucite for  Udite. D3-Yathàvat for Sraddhaya. 
K7-Pratipaditam for Pratipadanam. Dl, P7-Kathyate, 
K7(N)-Vidyate for Vaksyate. 

892. A10(287), D2(2a), D5(L28), H3(1.14), K7(5), M3(I.14), 
P1(I.I.179), 

893. A10(287), D5(1.28), H3(I.14), K7(5), K18(180), M3(I.14), 
P1(1.1.179), S27(43). S27-Svalpatvam for Nalpatvam. K7-Na 
bahutvam for Và bahutvam. D5-Dattasya for Dánasya. D5. 
P1(N)-Sraddhàbhaktisca. Pl-Sraddhdbhakti ca for Sraddhà 
Bhaktiéca. D5, K7(N)-Saktih for Bhaktih. P1-Sreyaskare 
for Ksayakare. A10(N)-Hite, H3-Smrte for Hi te. A10, 
K7(N)-Sadetàni pracaksate for d. 

894. A10(288), D5(I.28), H3(L15), K7(5), M3(I.14), 
P1(I.1.180).A10, DS(N)-Kridà for Vrida. 

895. A10(287), A10(288), D2(2a), D5(1.28). H3(I.15), K7(5), 


K18(186), M3(I.14), P1(1.1.180),  S45(350). 
A10(288)-Dànam for Nityam. D2, S45-Anapeksa, KI, 
P1(N) Anaveksya for Anapeksya. 


A10(N)-Vrddhiksayakarau hi tau and Vrddhiksayakara hi 
te for b. DS(N)-Na kevalam tyagabuddhya and na kevalam 
danabuddhya for c. A10(288), DS, H3, K7(N), 
P1-Tydgabuddhya for  Dharmabuddhyà. K18-Tan ca 
dharmam pracaksate for d. 


Ranest Anchiven 


११२ 


८६६. 


८६७. 


TET 


TEG. 


६००. 


देवलस्मृतिः 


प्रयोजनमपेक्ष्येव प्रसङ्गात्‌ qd प्रदीयते | 
तदर्थदानमित्याहुरैहिकं फलहेतुकम्‌ | | 


स्त्रीपानमृगयाक्षाणां प्रसङ्गात्‌ यत्‌ प्रदीयते | 
अनर्हेषु च रागेण कामदानं तदुच्यते | | 

संसदि व्रीडया स्तुत्या योऽ्थोऽर्थिभ्यः प्रयाचितः | 
प्रदीयते चेत्‌ तद्दानं ब्रीडादानमिति स्मृतम्‌ । । 


दष्ट्वा प्रियाणि श्रृत्वा वा हर्षाद्यद्यत्‌ प्रदीयते | 
हर्षदानमिति प्राहुर्दानं तद्धर्मचिन्तकाः । । 


आक्रोशानर्थहिंसानां प्रतीकाराय यद्‌ भयात्‌ | 
दीयते ह्यपकर्तृभ्यो भयदानं तदुच्यते | | 


A10(288), D2(2a & b), D5(L29), H3(I.15), ४765), 


896. 


897. 


898. 


899. 


900. 


M3(I.14), P1(LI.180). K7-Aveksya for Apeksya. D2, 
M3-Yat prasangát for Prasangat yat. DS(N)-Arthi for 
Artha*. DS-Uktam for Ahuh. A10, P1(N)-Vaidikam, 
K7-Ihaika for aihika. 

A10(288), D2(2b), DS (1.29), H3(I.15), K7(5), M3(I.15), 
P1(LI.180). K7-Yàna for Pana. 

A10(288), D2(2b), D5(I.29), H3(L15), K7(6), M3(I.15), 
P1(LI.180). A10, D5, M3-Asrutya, K7-Arutyá for Stutyd. 
P1-Tulyesu for Stutyd yah.. K7-Yosidbhyo yat pradiyate,. 
P1(N)-Carthibhyo yat prayácitam for b. K7(N), M3, 
P1(N)-Ca for Yah. D2-Và yah, H3-Acáryah for Yo'rthah. 
K7(N)-Aydcitah., K7(N)-Praydcitah for Pradiyate. D2, D5, 
H3, M3, P1-Ca for Cet. P1-Yat for Tad. K7(N)-Tu tadá 
for Taddánam. A10(N)-Kridé for Vridé. D5-Srutam, 
K7(N)-Smrtau for Smrtam. D2-Taducyate for Iti Smrtam. 
A10(288), D2(2b), D5(1.29), H3(L15), K7(6), M3(I.15), 
PI(I. I. 180). K7(N)-Drstyá for Drstvà. A10-Ca for Va. 
K7-Harsavat for Harsddyat. D2-Yattu for  yadyat. 
P1-Prayacchati for Pradiyate. P1(N)-Dharmavicintakah for 
Taddharmacintakáh. 

-do- PI(N)-Akrosandrtham for Akro$dnartha. 
K7-Himsranam for Himsdnadm. H3, P1(N)-Bhavet for 
Bhayat. A10, D2, DS(N), H3, M3(N)-Tápakartrbhyo, 
D5-Bhayakartrbhyo, M3-Dayakartrbhyo for 
Hyapakartrbhyo. H3-Và, K7(N)-Ca for Hi. K7(N)-omits 
Hi. D5(N)-Bhayát for Bhaya'. 
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६०१. दाता प्रतिग्रहीता च श्रद्धा देयं च धर्मयुक्‌ | 
देशकालौ च दानानामङ्गान्येतानि षड्‌ विदुः । | 


६०२ अपापरोगी धर्मात्मा दित्सुरव्यसनः शुचिः | 
अनिन्द्याजीवकर्मा च षड्भिर्दाता प्रशस्यते | । 


६०३. त्रिशुक्लः कृशवृत्तिश्च घृणालुः सकलेन्द्रियः | 
विमुक्तो योनिदोषेभ्यो ब्राह्मणः पात्रमुच्यते । । 


६०४. सौमुख्याद्यभिसम्प्रीतिरर्थिनां दर्शने सदा । 
सत्कृतिश्चानसूया च सदा श्रद्धेति कीर्त्यते | । 


६०५. अपराबाधमक्लेशं स्वयत्नेनार्जितं धनम्‌ | 
स्वल्पं वा विपुलं वापि देयमित्यभिधीयते | । 


६०६. यत्र यदू दुर्लभं द्रव्यं यस्मिन कालेऽपि वा पुनः | 
दानार्ही देशकालौ तौ स्यातां श्रेष्ठौ न चान्यथा । । 


901. A10(288), D2(2b), DS5(I.29), D1S(LI. 809), H3(1.15), 
H3(1.94), K7(6), M3(L15), P1(I.1.180), S27(43), S45(347). 
A10-Daivam for Deyam. P1(N)-Tu for Ca in 
K7-Dharmakrt, P1(N)-Karmayuk for Dharmayuk. 


902. A10(288), D2(4b), D5(129), H3(I.15), K7(6), M3(1.27 & 16), 
P1(LL181), $27(43), S45(349). K7, P1-Anindyajivakarma, 
S27-Anindyah Sivakarmá for Anindydjivakarma. P1(N)-Avydjatah 
for Avyasanah. D2-Avyasanasthirah for Avyasanah sthirah. 

903. A10(288), D5(1.29), H3(1.16), H6(350), K7(6), M3 (1.16), N9(40), 
P1(1.1.181), V8(65). P1(N)-Sukla for Krsa. P1(N)-Samyata for 
Sakala. D5-Nirmukto, DS(N)-Nivrtto for Vimukto. 

904. A10(288), D5(129), D17(25), H3(L16) K7(6), M3(L16) 
P1(LI.181), S27(43), S45(345), V11(277). P1-Saucasuddirmahdprith, 
§27-Saucam sucirmahápritih for a. K7-Atisampritih for abhisampritih. 
P1(N)-Arthinah forArthinàm.D5-Yada, Pl, SZ7-Tathà for Sada. 
D17, S45, Vil-only od. P1(N}Dāne Sraddhetyudahria, S7 
Dinasraddhe tyudahrtà for d. S45-Kirtitë for Kirtyate. 

905. A10(288), D5(L30), H3(I.16), K7(6), M3(L.16), PI (LI.181), 
$45(349). PI(N)-Acdrd for Apara... H3-Bàdhadam Klesaih for 
Badhamaklesam.A10-Svayam yena, D5,H3,K7(N), 
S45-Prayatnena, DS(N)-Suyatnena, H3(N),K7(N)-Syayam tena 
for Svayatnena. D5, S45-Alpam for Syalpam. M3-Capi for Vapi. 

906. A10(288), D2(2b), D5(I.30), H3(1.16), K7(7), M3(i.17), 
P1(I.1.181), S45(349). A10, H3, P1-Yadyatra, D2-Yatra Yatra, 
S45-Yat Yacca for Yatra yat. A10-Danadau, K7(N)-Dánàrha 
for Dandrhau. D2, M3-Tau Desakdlau for Desakalu tau.. 


Ratest Anehivern 


११४ f देवलस्मृतिः 


६०७. अवस्थादेशकालानां पात्रदात्रोश्च सम्पदा । 
हीनं चापि भवेच्छ्रेष्ठं श्रेष्ठं वाप्यन्यथा भवेत्‌ । । 


६०८. दुष्फलं निष्फलं हीनं तुल्यं विपुलमक्षयम्‌ | 
षड्विपाकयुगुद्दिष्टं षडेतानि विपाकतः | | 

६०६. नास्तिकस्तेनहिंस्रेभ्यो जाराय पतिताय च | 
पिशुनश्रूणहन्तृभ्यः प्रदत्तं दुष्फलं भवेत्‌ | | 

६१०. महदप्यफलं दानं श्रद्धया परिवर्जितम्‌ | 
परबाधाकरं दानं प्रमप्यल्पतां ब्रजेत्‌ । । 


६११. यथोक्तमपि यद्दानं चित्तेन कलुषेण तु | 
तेन सङ्कल्पदोषेण दानं तुल्यफलं भवेत्‌ | । 


907. A10(288), D2(2b), D5(I.30), H3(1.16), K7(7), M3(I.17). 
P1(1.1.181). A10, H3, M3, P1-Và for Ca in c. D2-Ca for 
Và in d. 

908. -do- D5-$advipákam Samuddistam for c. 

909. A10(288), D5(1.30), H3(I.16), K7(7), M3(I.17), P1(LI.181). 
A10-Avardya, | DS5-(N)-Jadopa, DS, M3-Jdropa, 
P1(N)-Coráya for Jardya. A10-Hartrbhyam, D5, H3, 
K7(N), M3, P1 Hantrbhyam, DS(N)-Hantrnàm for 
Hantrbhyáh. DS(N)-Dattam tad for Pradattam. 

910. A10(288), D2(2b), D5(1.30), G3(108 & 139), H3(I.16), 
K7(7), M3(I.17 & 18), P1(LI.182). G3-Karma for Dánam 
in a. KUN) Parivartitam for Parivarjitam. K7, 
P1(N)-Bahakaram for Bádhákaram. M3-Dravyam for 
Danam c. P1-Sphitam, P1(N)-Krtam, for Param in d. A10, 
D2, DS, H3, K7(N), M3, P1-Unatam, D5(N)-Anyatām for 
Alpatám. P1(N)-Krtam ca na Krtam bhavet for d. G3-only 
ab. 


911. A10(288), D2(2b), D5(I.30), H3(I.17), K7(7), M3(I.18), 
Pi(I.1.182). DS, K7(N), M3-Yaddattam, P1-Ceddattam, 
P1(N)-Ced vrttam for Yaddánam. M3(N)-Vittena for 
Cittena. K7(N)-Ca, K7(N)-Và for tu. A10, DS, H3, K7(N), 
P1-Tattu, D2, M3-Tat, K7(N)-Na tat, P1(N), P1(N)-Yattu 
for Tena. P1(N)-Sesena for Dosena. H3-Dàna for Dinam. 
D5(N)-Tasyáphalam for Tulyaphalam. DS(N)-Labhet for 
Bhavet. 
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६१२. युक्ताङ्गैः सकलैः षड्भिर्दानं स्यादू विषुलोदयम्‌ | 
अनुक्रोशवशादू दत्तं दानमक्षय्यता' ब्रजेत्‌ | | 


| 
| 

| ६१३. ध्रुवमाजस्रिकं काम्यं नैमित्तिकमिति क्रमात्‌ | 
वैदिको दानमार्गोज्यं चतुर्धा वर्ण्यते द्विजैः । । 


६१४. प्रपारामतडागादिसर्वकालफलं ध्रुवम्‌ | 
तदाजस्रिकमित्याहुर्दीयते यद्दिने दिने । | 


६१४. अपत्यविजयैश्वर्यस्त्रीबालार्थं यदिष्यते | 
इच्छासंज्ञं तु तद्दानं काम्यमित्यभिधीयते | | 


६१६. कालापेक्षं क्रियापेक्षम्थपिक्षमिति स्मृतम्‌ | 
त्रिधा नैमित्तिक प्रोक्तं werd होमवर्जितम्‌ | | 


६१७. राहुदर्शनसङ्क्रान्तियात्रादौ प्रसवेषु च | 
दानं नैमित्तिक ज्ञेयं रात्रावपि तदिष्यते | | 


| 912. A10(289), D2(3a), D5(1.30), H3(1.17), K7(7), M3(I.18), 
| P1(LL182), K7(N), M3-Danasya for Dānam  syát. 

P1-(N)-AnukroSavata for Anukro$ava$at. D5-Aksayamucyate 
| for Aksayyatam Varjet. 

913. A10(289), D5(I.30), H3(1.17), K7(7), M3(I.18), ?1(1.1.182), 

| S27(40). S27(40). S27-Ajasrakam for Ajasrikam. 

| D5-Anukramat for Iti kramat. K7(N)-Vaidikaih for Vaidiko. 
K7(N)-Api for Ayam. P1(N)-27-Varnito for Varnyate. D5, 
P1-Budhaih for Dvijaih 

914. A10(289), D2(3a), D5(I.30), H3(I.17), K7(7), M3(I.19), 
P1(LI.182), S27(40). K7(N)-Küpa for 77०96. A10, DS, H3, 
P1, S27-Kama for Kala. S27-Phaladhrvam for Phalam 
dhrvam. 

915. A10(289), D2(3a), D5(1.31), H3(1.17), K7(8), M3(I.19), 
P1(LI.181), S27(40). D2-Labhdrtham for  Bálàrtham. 
K7(N)-Yadi tyajet for Yadisyate. DS, K7(N)-Ijyate for 
Isyate. DS, K7(N)-Ijyà for Icchà. DS(N), P1-Yat for Tat. 
A10, D2, D5, H3, M3-Samstham for Samjnam. 

916. A10(289), D2(3a), D5(1.31), H3(1.17), K7(8), M3(I.19), 
P1(1.1.182), S27(40). D2, M3,-Tathaiva ca for Iti smrtam. 
D5-Smrtau for Smrtam. DS(N)-Satatam for Sahomam. 


917. P1(LI.194). P1(N)-Na dusyati for Tadisyate. 


Ranest Anchiven 


११६ ॥ देवलस्मृतिः 


६१८. नवोत्तमानि चत्वारि मध्यमानि विधानतः | 
अधमानीति शेषाणि त्रिविधत्वमिदं विदुः । । 


६१६. अन्नमधुदधिगोरुक्माश्वहस्तिदानान्युत्तमदानानि | | 


६२०. अन्नं दधि मधु त्राणं गोभूरुक्माश्वहस्तिनः | 
दानान्युक्तमदानानि उत्तमद्रव्यदानतः | | 


६२१. विद्यादाच्छादनावासपरिभोगीषधानि च | 
दानानि मध्यमानीति मध्यमद्रव्यदानतः | | 


६२२. उपानत्प्रेड्खयानानि छत्रपात्रासनानि च । 
दीपकाष्ठफलादीनि चामरं बहुवार्षिकम्‌ | | 


918. A10(289), Al(1151), D2(3a), D5(1.31), H3(L17), K7(8), 
M2(924), M3(L19), P1(LL183), P8(180). K7(N), M3, 
P1(N)-Na ca, P1-Tatra for Nava. K7(N), M3, P1-Adhamáni 
tu, D2-Adhamàni ca for Adhamániti. M3-Trividham tad for 
Trividhatvam. 

919. N7(II.282). - 

920. A10(289), A11(1151). D5(L.31), H3(1.17), KUS), M2(925), 
M3(1.19), P1(I.1.183), P8(120), S27(43). PI, S27-Anna for 
Annam. M2-Madhu dadhi for Dadhi madhu. P1(N), 
S27-Vadhü for Madhu. PI, S27-Strinàm, P1(N)-Vastra for 
Tránam. M3-Ratna for Rukma. MO2-Rukmámiéca for 
Rukmasva. K), M3-Dantinah, Pl, S27-Hastinàm for 
Hastinah. KT(N)-Danddi for Dānāni. 

921. A10(289), A11(1151), D5(I.31), H3(1.17), K7(8), M2(925), 
M3(1.20), P1(LI.183), P8(120), S27(43). A10-Vidyà ca, 
H3-Vidya, M2-Vidyádi, P1-Vindyát for Vidyat, D5, M2, 
P1, P8, S27-Acchàdanam, H3-Dénddana, M3-Acchásanan: 
for Acchádana. D5-Avàsah, M2, P1, PS, S27-Vüsah for 
Avdsa. M2-Paribhogo dhandni for Paribhogausadhani. 
P8-Upadhànakam for Ausadhéni ca. H3-Iha for Iti. 

922. A19(289), All(1151), D5(I.31), H3(1.17), K7(8), M2(925), 
M3(1.20), P1(LI.183), P8(120), S27(43). D5-Ratha, P1, 
S27-Pregya for Prenkha. K7, P8-Dānāni for Yānāni. 
P8-Ydna for Patra. A10, All, H3, K7, M3, P1, P8, 
S27-Caramam, M2-Camasam for Camaram. 
PI(N)-Saksikam for Vársikam. 


Ranest Anehiven 


दानम्‌ ११७ 


६२३. बहुत्वादर्थजातानां सङ्ख्या शेषेषु नेष्यते । 
अधमान्यवशिष्टानि सर्वदानान्यतो विदुः । । 


६२४. इष्टं दत्तमधीतं च विनश्यत्यनुकीर्तनात्‌ । 
श्लाघानुशोचनाभ्यां च भग्नतेजा विपद्यते | | 


६२५. तस्मादात्मकृतं पुण्यं न वृथा परिकीर्तयेत्‌ | 
भुक्तवानिति तं प्राहुस्तमेवं कृतवादिनम्‌ | | 


६२६. एवं सर्वगुणोपेतमुक्तदोषैर्विवर्जितम्‌ | 
कामधुगूधेनुवद्‌ दानं फलत्यात्मेप्सितं फलम्‌ | | 


६२७. इह कीर्ति वदान्याख्यां स्फीतान्‌ भोगान्‌ त्रिविष्टपे | 
दानं श्रद्धां तृतीयेऽपि जन्मनि प्रसवोत्तमे | | 


923. A10(290), A11(1151), DS5(I.31), H3(1.18), K7(8), M2(925), 
M3(1.20), P1(L.1.183), P8(120). D5, K7-Anu for Artha. K7(N), 
M2, P8-Desesu for Sasesu. K7(N)-Neksyate for Nesyate. 
M3(N)-Dánáni te for Dánányato. P8-Dandnyanekasah for 
Dananyato viduh. 

924. A9(348), A10(290), D2(3a), D5(1.31), H3(1.18), J3(658), 
K7(8 & 9), M3(I.20), P1(I.I. 183), S27(43), S45(350). A9, 
J3-Yad, A10, D2, H3, K7(N), M3, P1, S45-Và for Ca in 
a. A10, P1, S27-Pranasyati for Vinasyati. D2-only ab. K7, 
S27-Và for Ca in c. A9, A10, D5, H3, J3, M3, PI(N), 
S27, S45-Tejo for Teja. S45-Vibhidyate for Vipadyate. 

925. A9(348), A10(290), DS(I.31), H3(I.18), J3(658), K7(9), 
M3(I.20), P1(I.I.183), S27(43), S45(350). 49,105, J3, M3, 
S45-Vrthà na for Na Vrthà. A9, J3, P1, S27, S45-only ab. 
A10-Uktavantam for Bhuktavan. A10-omits Tam. H3 Tad 

| for Tam. H3, K7(N)-Eva for Evam. A10-Vedanam, H3(N), 
K7, M3(N)-Vadinah for Vadinam. 

926. A10(290), DS5(L31), K7(9), M3(I.20) D5, M3-Dosa, 
K7(N)-Dosád for Dosaih. K7(N)-Vivarjitah for Vivarjitam. 
K7-omits cd. K7(N)-reads cd. K7(N)-omits Dhug and reads 
phalati Atmepsitam for Phalatyátmepsitam. D5-Kamadhuktvena 
Yaddana, K7(N)-Kamadhenuscataddànam for c. M3(N) 
Phalamátmocitam for Phalatyátmepsitam. 

927. A10(290), D5(I.31), K7(9). A10, DS(N)-Ca dánákhyàm for 
Vadanyakhyam, A10, D5-Dānaśraddhāīm for Düánam 
Sraddhdm. A10-Ca for Api. DS(N)-Danasraddhàkrtàm yepi 
for c. 


Ranest Anchiven 


११८ f देवलस्मृतिः 


६२८. सर्वेषामेव दानानामन्नदानमनुत्तमम्‌ । 
कोऽन्योऽस्ति प्राणदादस्मादू विशिष्टो ना5न्नदात्‌ पर: । । 


६२६. अन्यायाधिगतां दत्तवा सकलां पृथिवीमपि | 
श्रद्धावर्जमपात्राय न काञ्चिद्‌ भूतिमाप्नुयातू । | 


६३०. प्रदाय शाकमुष्टि वा श्रद्धाभक्तिसमन्वितम्‌ | 
महते पात्रभूताय सर्वाभ्युदयमाप्नुयात्‌ । । 


[अदेयद्रव्याणि ।] 


६३१. पक्कमन्नं गृहस्थस्य वानप्रस्थस्य गोरसः | 
वृत्तिश्च भैक्षवृत्तीनां न देयं पुण्यमिच्छता | | 


६३२. न शूद्राय हविर्दद्यात्‌ स्वस्ति (?) क्षीरं तिलान्‌ मधु । 
न शाद्रातू प्रतिगृह्णीयात्‌ तेषामन्यन्निवेदयेत्‌ | 1 


६३३. गोरसं काञ्चनं क्षेत्रं गास्तिलान्‌ मधुसर्पिषी | 
तथा सर्वान्‌ रसांश्चापि चाण्डालेभ्यो न दापयेत्‌ || 


928. K7(9), K7(246). K7(9N)-Anyad for Asméd. K7(9N)-Hi for 
NG. 


929. A10(290), D5(I.33), H3(1.52), H6(532), K7(9), M3(I.62). 
D5-Api nyáyagatàm for Anyáyadhigatàm. K7-Vasudhàm for 
Prthivim. KT,  Kifcid, K7(N)-Kaàcit for Kanciád, 
A10-Bhümim, K7-Gatim, K7(N)-Bhrtim for Bhütim. 

930. A10(290), D4(9), D5(L33), H3(L92), K7(9), M3(L51). 
K7-Sánumürtim for Sakamustim. K7-Ca for Và. D4, 
M3-Yastu Sraddhé, | K7(N)-Bhakti fraddha for 
Sraddhébhakti. A10, DS(N), H3-Samudyatam, D4, 
M3-Samanvitah, DS(N)-Samdyutim, KT(N)-Samudyatd, 
K7(N)-Samudyatah for Samanvitam. 

931. D2(10b), H3(I.57), K7(20), M3(I.66). K7(N)-Pakvapindam 
for Pakvamannam. | K7(N)-Vrttim for Vrttih. 
D2-Bhiksávrtti$ca, H3-Bhiksuvrttibhyo. K7-Bhaiksyavrttisca 
for Bhaiksavrttinam. 

932. D2(10b), D5(L46), H3(L57), K7(20) K7-Ghrtam for 
Havih. K7(N)-Ghrtam for Tilan. K7-Dadhi for Madhu. 
D2-Anyattesám for Tesàm anyat. K7(N)-Annam for Anyat. 

933. D2(10b), H3(L57), K7(20) K7(N)-Tesém for Tatha. 
K7-Iman for Rasán. H3-Na diyate for Na dapayet. 
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[पात्रनिरूपणम्‌ ।] 
६३४. मात्रश्च ब्राह्मणश्चैव श्रोत्रियश्च qq: परम्‌ | 
अनूचानस्तथा भ्रूण क्रषिकल्प ऋषिर्मुनिः । । 


६३५. इत्येतेऽष्टौ समुद्दिष्टा ब्राह्मणा: प्रथमं श्रुतौ | 
तेषां परः परः श्रेष्ठो विद्यावृत्तविशेषतः | | 

६३६. ब्राह्मणानां कुले जातो जातिमात्रो यदा भवेत्‌ | 
अनुपेतः क्रियाहीनो मात्र इत्यभिधीयते । । 


६३७. एकदेशमतिक्रम्य वेदस्याचारवानृजुः | 
स ब्राह्मण इति प्रोक्तो निर्वृतः सत्यवाग्‌ घृणी । । 


i M3(1.34), S9(305), S27(49). A10(N)-Pátrah, S27-Mátuh for 
Matrah. K7, H3, H6-Parah for Tatah. 

935. A10(284), D2(Sa & b), DS(L18)  H3(L27), H6(351), 
K7(30), M3(1.34), S9(305), S27(49). M3-Prathame for 
Prathamam. H3-Stutau for Srutau. H6-Tapah parah, 
M3-Param param for Parah parah. K7(N)-Tesdmapi for 
Vidyavrtta. A10-Vrtto, DS(N)-Vrddho, DS(N)-Karma, 
S27-Vrata for Vrtta. 

936. A10(284), D2(Sa & b), D5(L18), H3(L27), H6(351), 
K7(31), M3(I.34), S9(305), S27(49). S27-Yathà for Yada. 
A10-Anapetah for Anupetah. D2-Kulejdtah for Kriyáhinah. 
S9-Atah Kriyávihinah sah for c. D2-omits ab. S27-Mátr for 
Matra. 

937. A10(284), D2(Sb), D5(I.18), H3(1.27), H6(351), K7(31), 
M3(1.34), S9(305), S27(49). A10, D5, S9-Ekoddesa, 
D2-Ekadesüm H6-Ekàdasam for Ekadesam 
D2-Kircidànam for Atikramya. M3(N)-Devasyárcanaván 
for Vedasydcaravan. A10, S9-Adanavan for 4८८1747 
H6-Dvijah for Rjuh. M3-only ab. D2, H3, S27-Khyáto for 
Prokto. A10, S9-Nibhrtam, A10(N)-Nityatah, D2-Nibhrtya, 
DS(N), H6-Nivrtto, H3, S27-Nibhrtah, K7(N)-Nisrtah for 
Nirvrtah. A10, S9-Satravàn, &10(N), H6-Satyavàn for 
Satyavák. 


| 934. A10(284), D2(5a), D5(1.18), H3(1.27), H6(351), K7(30), 
| 


Ranest Anchiven 


६४३. 


938. 


देवलस्मृतिः 


. एकां शाखां सकल्पां च षड्भिरड्गैरधीत्य च । 


षट्कर्मनिरतो विप्र: श्रोत्रियो नाम धर्मवित्‌ । । 


. जन्मना ब्राह्मणो ज्ञेयः संस्कारैर्द्विज उच्यते | 


विद्यया चापि विप्रत्वं त्रिभिः श्रोत्रिय उच्यते | | 


. वेदवेदाङ्गतत्तूवज्ञः शुद्धात्मा पापवर्जितः | 


शेषं श्रोत्रियवत्‌ प्राप्तः सोऽनूचान इति स्मृतः । । 


. अन्रूचानगुणोपेतो यज्ञस्वाध्याययन्त्रितः | 


भ्रूण इत्युच्यते शिष्टैः शेषभोजी जितेन्द्रियः | | 


. वैदिकं लौकिकं चैव सर्व ज्ञानमवाप्य यः | 


आश्रमस्थो वशी नित्यमृषिकल्प इति स्मृतः | । 


ऊ्ध्वरेतास्तपस्युग्रो नियताशी न संशयी i 
शापानुग्रहयोः शक्तः सत्यसंधो भवेदृषि: । । 


A10(284), A10(442), D2(5b), D5(I.18), H3(1.28), H6(351), 


939. 
940. 


941. 


942. 


943. 


K7(31), M3(34), P4(408), S4(5), S9(305), S27(49), 
S35(444), S45(280), V8(59), V16(121) V24(214). DS, 
S35-Sakalàm for Sakalpam, A10(442), D2, H3, H6, K7, 
M3, S27, S45, V8, V16, V24-Và for Ca in a. K7-Yogaih 
for Angaih. A10(442), K7(N)-Yah, 102, H3, H6, K7, M3, 
S27, S45, V8, V16, V24-Và for Ca in b, S4-only ab. 
K7(N)-Dharmatah for Dharmavit. 

S27(49). 

A10(284), A10(442), D2(5b), D5(I. 19), H3(1.28), H6(352), 
K7(31), M3(I.35), S9(305), S27(49). 102, M3-Vedinia, 
K7(N)-Vedantha for Vedanga. K7-Proktah for Prāptah. 
-do- S27-Antarvratagunopeta for a. H3-Mantritah for 
Yantritah. A10(284), S9-Prajriaih for Sistaih. 

A10(284), A10(442), D2(Sb), DS(L19), H3(L28), D6(352), 
K7(31), M3(I.35), S9(306), S27(49). A10(284), K7(N), S9, 
S27-Laukikam vaidikam for Vaidikam  laukikam. 
A10-Sarvajriánam for Sarvam jñānam. A10, S9, S27-Ca for 
Yah. H6-Vani for Vasi. 

A10(284), A10(443), D2(Sb), D5(I.19), H3(1.22), H6(352), K7(31), 
M3(1.35), S9(306), S27(49). DS(N)-Urdhvaretà su yo vipro for a. 
A10(443), H3-Tapasyugre, M3(N)-Tapasviyo, S27-Tapasvargyo for 
Tapasyugro. A10(284) Tvasarnsayah, S9-Tvasarhsayi, D2, M3-Ca 
Sarhyami for Na sam$ayi . K7(N), H6 Samsayam, S27-Samsayah 
for Sarnsayi. K7(N)-Satyadharmá for Satyasandho. 
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दानम्‌ १२१ 


६४४. निभृतः सर्वतत्तूवज्ञः कामक्रोधविवर्जितः | 
ध्यानस्थो निष्क्रियो दान्तस्तुल्यमृत्काञ्चनो मुनिः । | 


६४५. एवमन्वयविद्याभ्यां वृत्तेन च समुच्छ्रिताः | 
त्रिशुक्ला नाम विप्रेन्द्राः पूज्यन्ते सवनादिषु । । 


६४६. प्रतिग्रहमसद्‌भ्योऽपि कृत्वा विप्रो यथाविधि | 
निस्तारयति दातारमात्मानं च स्वतेजसा | | 


६४७. न लोके ब्राह्मणेभ्योऽन्यत्‌ पवित्रं पुण्यमेव च | 
अशक्यं च द्विजेन्द्राणां नास्ति वृत्तिमतामपि । | 


६४८. नियुक्तो iis Bi त्रिशुक्लो ब्राह्मणो द्विजैः । 
अभिभूतश्च : स्पृष्टश्च नेष्यते । । 


६४६. चतुराश्रमबाह्याय दत्तं भवति निष्फलम्‌ | | 
६४०. उदक्यन्नादनं येषां ये च केचिदनग्नयः | 
कुलं चाश्रीत्रियं येषां ad ते शूद्रधर्मिणः । । 
६५१. प्रश्नपूर्वं तु यो दद्याद्‌ ब्राह्मणाय प्रतिग्रहम्‌ | 
स पूर्व नरक याति ब्राह्मणस्तदनन्तरम्‌ । । 


944. A10(284), A10(443), D2(5b), D5(1.19), H3(1.28), H6(352), 
K7(31), M3(1.35), S9(306), S27(49). A10(284), D2, 1050५), H3, 
H6, M3, S9, S27-Nivrttah, A10(443)-Niyatah, D5 Nirvrtah for 
Nibhrtah. DS(N)-Dhyanajño, S27-Dhydndrtho for Dhánastho. 
H6-Dátà for Dantah. H6-Tri$uklaíca smrto munih for d. 

945. A10(285), D2(5b), D5(L19), H3(1.28), H6(352), K7(32), 
M3(I.35), N9(40). N9-Silabhyam for Vidyábhyàm. 
M3(N)-Vittena for Vyttena. D5(N), KT-Samanvitdh for 
Samucchritah, K7(N) Visuklà for Tri$éuklà. D5-Sarvakarmasu, 
N9-Daivatairapi for Savanãdigu. 

946.D5(I.19), H3(1.28), K7(32),  S45(360) .. H3, 
S45-Pratigrahasamarthah for Pratigrahamasadbhyah. SA5-Hi 
for Api. K7(N)-Và for Ca. DS(N) Sutejasd for Svatejasd. 

947. H3(L28), K7(32). H3, K7-Vrttavatām for Vrttimatàm. H3-Iti for Api. 

948. 1.28), K7(32). H3, K7-Yoktavyo for Niyukto. H3-Tris, KY(N)-Trisuknà 
K7(N)-Trisulao for Tri$éuklo. KI(N)-Nesyati for Nesyate. 

949. H6(475). - 

१॥0॥॥०5(.27)*:- 

951. D5(L44). - 


Ratest Anehiver 
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{अन्नदानम्‌ ।} 
६५२. सर्वेषामपि दानानामन्नदानमनुत्तमम्‌ | 
कोऽन्योऽस्ति प्राणदादस्माद्‌ विशिष्टो नाऽन्नदात्‌ परः । । 


६५३. कृत्वापि पातकं कर्म यो दद्यादन्नमीप्सितम्‌ | 
ब्राह्मणानां विशेषेण स निहन्त्यात्मनोऽयशः । । 


६५४. आदरेण च भक्त्या च यदन्नमुपदीयते | 
तत्‌ प्रीणयति गात्राणि नामृतं मानवर्जितम्‌ । । 


६५५. दुर्लभश्चान्नदाता तु भोक्ता चैव सुदुर्लभः | 
प्रदाता चैव भोक्ता च तावुभौ स्वर्गगामिनौ । । 


६५६. योऽन्नं बहुमतं भुङ्क्ते यश्चान्नं नावमन्यते | 
यश्चान्नं प्रीतितो दद्यात्‌ तस्यान्नमुपतिष्ठते | । 


६५७. प्रीतितोऽन्नं च यो दद्याद्‌ गृह्णीयाद्‌ योऽभिपूजितः | 
प्रीतितोऽक्षयमश्नाति पूजितः स्वर्गमश्नुते । । 


६५८. यो दद्यादप्रियेणान्नं यश्चान्नं नाभिनन्दति | 
तावुभौ नरके मग्नौ वसेतां शरदः शतम्‌ । । 


ave. {गृहस्थो नियतं} भिक्षां यतिभ्यो न प्रयच्छति | 
विमुक्तः सर्वपापेभ्यो नासौ मुक्तिमवाप्नुयात्‌ | | 


952. K7(9), K7(246). K7(9N)-Anyad for Asmad. K7(9N)-Hi for 
Na. 


953. D5(II.363), H3(II.896), K7(246). H3-Tu for api. 
DS(N)-Papakarma for Pātakam Karma. H3-Tamah, 
K7(N)-Tapah for Ayasah. K7(N)-Hanti hatyàtmanah tamah 
for d. 

954. H3(II.896), K7(247). 

955. H3(1I.896), K7(247). H3, KUN) Durlabhastu muda data 
for a. H3-Bhoktára$ca sudurlabhah for b. H3, K7-Muda 
data ca for Pradata caiva. H3-Vasinau for Gaminau. 

956. H3(II.896), K7(247). K7-Upatisthati for Upatisthate. 

957. H3(II.896), K7(247). H3-Abhipüjya ca, K7(N)-Pratipüujya 
ca for Abhipüjitah. 

958.-do- - 

959. M3(III.285). 


| दानम्‌ १२३ 


६६०. यो मृष्टमन्नं द्विजपुङ्गवानां दद्यात्‌ सुराणामथ वाऽतिथिभ्यः | 
स पुत्रपौत्रेरभिवर्धमानः समानतां वृत्ररिपोरुपैति । | 


{गोदानम्‌ 1) 


६६१. विमानवरमारूढो दिव्याभरणभूषितः | 
यो गन्तुं वाञ्छति स्वर्ग स गोदानं प्रयच्छतु । । 


६६२. दानमप्यधिक  धेनोर्विद्यते वा समं भुवि | 
नियतं Pradata: कल्पितोऽस्यास्तु विग्रहे | | 


६६३. विवत्सां रोगिणीं रक्षां स्थविरां शुङ्गभीषणीम्‌ | 
क्षीणक्षीरशरीराङ्गां दत्तवा दोषमवाप्नुयात्‌ | | 


६६४. सुशीलां लक्षणवर्ती gadi वत्ससंयुताम्‌ | 
बहुदुग्धवतीं स्निग्धां धेनुं दद्याद्‌ विचक्षणः । | 
६६५. चामीकरमये शृङ्गे शुभे रौप्यमयाः खुराः | 
कांस्यजं दोहनं पृष्ठं ताम्रं वस्त्रयुगान्चिता | | 
६६६. पुष्पमालावृता पट्टघण्टाचामरभूषिता | 
दीयते पुच्छदेशेन श्रद्धया दक्षिणान्विता | | 


६६७. «cdd दत्तभोगाढ्यो दिव्यस्त्रीवृन्दसंवृतः | 
गोवत्सरोमतुल्यानि वर्षाणि दिवि मोदते । | 


६६८. यावद्‌ वत्समुखा योनौ तथा यद्गर्भनिष्कृतिः | 
यावन्न जायते धेनुस्तावदू भूः सचराचरा | | 


960. H3(II.902) - 

961 & 962. H3(II.423). 

963. H3(I.56), S13(IL109N). S13-Bhisandm for Bhisanim. 
S13-Ksinàm ksina sarirüngim for c. 

964. D1(178), H3(1L425) J1(763), M3(IL84) D1-Vicaksane for 
Vicaksanah. 

965. H3(11.443), KA(IIL.840). H3-Krte for Subhe. K4-Yugánvitam for 
Yugànvità. 

966. H3(II.443), K4(II.841). H3-Dhüpa for Patta. H3-Mandita 
for Bhüsità. K4-Dàtavyá Pucchadese tu for c. 

967. H3(II.443). 

968. H3(II. 462). 


Ranest Anchiven 
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६६६. अलङ्कृत्योक्तविधिना सुवर्णत्रिपलान्विता । 
दातव्या द्विपला मध्या पलाढ्या कन्यसी मता | | 


६७०. eh जळ | पुरुषः स्वर्गे वसत्यमरपूजितः | 
Aae gen युगानीप्सितभोगभाक्‌ । । 
{वृषदानम्‌ |} 


६७१. cat वृषं वापि दत्तूवा गच्छेत्‌ सुरालयम्‌ | 

zd मन्वन्तरं भोगान्‌ द्विगुणान्‌ युग्मलाङ्गली | | 
६७२. अनड्वाही तु यो «ure द्विजे pinia युती | 

अलङ्कृत्य यथाशक्त्या सुबाही || 
६७३. सर्वपापविशुद्धात्मा सर्वकामसमन्वितः | 

वर्षाणि वसति स्वर्गे रोमसङ्ख्याप्रमाणतः | । 


६७४. यो ददाति बलीवर्दमुक्तेन विधिना शुभम्‌ | 
अव्यङ्गं गोप्रदानाच्च भुङ्क्ते दशगुणं फलम्‌ । | 


{भूमिदानम्‌ |} 
६७५. श्रेष्ठाच्छरेष्ठतरं dpi ain द्विजातिभिः | 
तदू दत्तूवा पुरुषः स्वर्गे पूज्यते त्रिदशोत्तमैः | | 


६७६. वाञ्छन्ति पितरोऽप्येवं स्वर्गलोके व्यवस्थिताः । 
यद्यस्मत्कुलजः कश्चित्‌ भवत्यवनिदानकृत्‌ | | 


६७७. नरकस्था मरुलूलोके SM: परमं पदम्‌ | 
यथा वयमतीता ये ब्रजामस्तत््रभावतः | | 


६७८. किमत्र चित्रं दातारं qq समुद्धरते धरा | 
प्रतिग्रहग्रहीतारमपि तारयति द्विजम्‌ । । 


६७६. न तदूयब्गैव्रतिरदनिर्दातृभिः फलमाप्यते | 
अपि यद्‌ दत्तया भूम्या दण्डत्रितयमात्रया | | 


969. D1(210), D4(187) H3(IL462), K4(II.825), M3(IIL103). 
Di-Deyd ca for Datavyd. D4-Madhyaikapalà for Madhya 
paladhya. D1-Palaika, M3-Paladya for Paladhya. H3-Kanyasd, 
K4-Tvadhama for Kanyasi. D1-Daksinddhama for Kanyasi mata. 

970. H3(II.462). 

971. H3(IL.466 and 467), M3(III.112). M3-Gatvesvarálaye for 
Gacchet Surdlayam. M3-Manvantare, M3(N)-Manvantara 
for Manvantaram. M3-Yuga for Yugma. 

972 to 974. H3(II.467). 


975 to 979. H3(II.484). 


Ranest Anchiven 


— 


दानम्‌ 


६८०. 


पडके, 


६८२. 
६८३. 
६८४. 
६८५. 


६८६. 


६८७. 


१२५ 


ag दानं दीयते किञ्चिदू परत्र स्यादिहैव हि | 
भूदानेन पुनः सर्वदानानां प्राप्यते फलम्‌ | | 


ते धन्यास्ते सुकृतिनः कृतार्थास्ते न संशयः | 
सत्पात्राय प्रदत्तं यैर्भूदानं विधिना नरैः । । 


कान्तियुक्‌ सुभगः श्रीमान्‌ भवत्यम्बरदानकृत्‌ | । 
छत्रदश्छायया याति यानेनोपानहप्रदः | | 
दीपकोद्योतकुद्‌ राजा भवेन्मार्जनकुन्नरः | | 


सतोयां पथिके विप्रे यो दद्यात्‌ करपात्रिकाम्‌ | 
फलं स कूपखातस्य नूनमाप्नोति मानवः | | 


पिपासया न प्रियते सोपछन्दस्य(श्च)जाह्य(य)ते | 
नैवाप्नुयातू च व्यसनं करकान्‌ यः प्रयच्छति । | 


्रीष्मप्रवेशो मणिक ददाति द्विजसदूमनि | 
योऽम्ुपूरितमाप्नोति स तडागकृतः फलम्‌ | | 


{विश्वचक्रदानम्‌ ।] 
६८८. पुरा स्वयम्भुवा राजनू लोकानां हितकाम्यया | 


विश्वचक्रमिदं सृष्टं राज्ञां पापापनुत्तये । । 


६८६. स्थावरा जङ्गमाश्चैव देवराक्षसपन्नगाः | 


980 


यक्षाः पिशाचाः कूष्माण्डा विश्वचक्रं समाश्रिताः | | 


& 981. H3(IL.485). 


982. 
983. 
984. 
985. 


986. 


987. 


988. 


989. 


H3(II.831). 
D2(247b), H3(II.850), M3(III.278). 
H3(II.862). 


D2(251b, 252a), D4(246), H3(II.906), M3(III.288). 
D4-Pradadyat for Yo dadydt. D4-Karayantrikam for 
Karapatrikam. 

D2(252a). 

D2(252a), 133(1.909), M3(III.305). D2, M3-Krtam for 
Krtah. 

H5(611). HS(N)-Pratigraho for Svayambhuva. 
H5(N)-Spastam for Srstam. 

H5(611). 


Ratnest Anchiven 


१२६ 


६६०. 


889. 


EER: 


६६३. 


६६४. 


६६५. 


६६६. 


६६७. 


ctx. 
६६६ 


देवलस्मृतिः 
कालमृत्युहरं चेदं सर्वपापप्रणाशनम्‌ | 
राज्ञां श्रेयस्करं दिव्यं विश्वचक्रमिदं द्विजाः । । 
निर्माय लोक गतवान्‌ हंसारूढश्चतुर्मुखः | 
मान्धातृप्रमुखान्‌ दृष्ट्वा क्षितिपालान्‌ महौजसः | । 


ददौ परमया भक्त्या विप्रेभ्यो दीयतामिति । 
इत्युक्त्वा तांस्तदा दत्तूवा पुनर्लोकं जगाम ह । । 


तदा प्रभृत्यदश्चक्रं पूज्यते राजभिः सदा | 
दीयते विप्रवर्येभ्यो सर्वश्रेयोपपत्तये । । 


श्रान्तायाऽन्नप्रदः स्वर्गं विमानेनाऽधिरोहति | 
प्राप्नोति दशगोदानफलं रोगिप्रतिक्रियः (या) | । 


प्रक्षाल्य पादौ विप्राय(स्य)लभेदू गोदानजं फलम्‌ | 
चन्दनं तालवृन्तं च फलानि कुसुमानि च | 
ताम्बूलमासनं शय्यां दत्तूवात्यन्तं सुखी भवेत्‌ | | 


धर्मज्ञस्य कृतज्ञस्य रक्षार्थ शासतोऽशुचीन्‌ | 
मेध्यमेव धनं प्राहुस्तीक्ष्णस्यापि महीपतेः । । 


अर्थानां भूरिभावाच्च देयत्वाच्च महात्मनाम्‌ । 
श्रेयान्‌ प्रतिग्रहो राज्ञां नान्येषां ब्राह्मणाद्‌ ऋते । । 


रत्नक्षेत्रवेश्महेमरूप्याभरणान्दुत्तमानि । | 
चतुष्पदद्विपदधान्यफलोदकवस्त्रकार्पासादीनि मध्यमानि | | 


990 to 993. H5(612). 


994. 
995. 
996. 
997. 
998. 


999, 


H3(1.162). H3(N)-Bhogi for Rogi. 

-do- 

K4(II. 633), P11(410). 

P11(410). 

B3(173), N7(1.283), P8(120), P11(418), P13(60). N7-Ksetre 
for Ksetra. B3-Kopya, PS, P13-Kupya, N7-Rüpyáni for 
Rüpya. P11-Abharanadini for Abharanani. B3, P13, add 
Ca after Abharanani. B3, N7, P13-omit Uttamàni. 


N7(1.283), P8(120), P11(418). N7-reads only 
Dhdnyakdrsdpanddini madhyáni for 999. 


Ranest Anechiven 


दानम्‌ १२७ 


१०००. एतदू व्यतिरिक्ताणि द्रव्याण्यधमानि | | 
१००१. एषां मध्ये यन्नामतो निषिद्धं, तत्र न प्रतिग्रहप्रायश्चित्तम्‌ || 


१००२. अन्येषां तु देशकालाद्यपेक्षया अग्राह्मत्वदशायां ग्रहणे 
प्रायश्चित्तविशेषविधानम्‌ । । 


१००३. न तूत्तमादिद्रव्याणां तेन रूपेण ग्राह्यत्वम्‌ | । 


१००४. मनुजानां नाभिरन्भ्रादधोभागे षडङ्गुले | 
आश्रित्य तत्र पापीयान्‌ पुरुषो वर्तते सदा | | 


१००९. ब्रह्माण्डं यस्तु गृह्णाति द्विजः क्रत्वादिभिर्विना | 
ऋत्विग्भिः सह दुष्टात्मा राक्षसो भवति ध्रुवम्‌ । । 


| १००६. तुलादीनि च दानानि यो राजा कर्तुमुद्यतः | 
सर्वपापविनिर्मुक्तः सर्वलोकमवाप्नुयात्‌ | | 


| १००७. तुलायां गोसहस्रेषु आचार्यस्य पुनर्भवः | 
आन्रह्मणोऽब्दपर्यन्तं ध्रुवं भूमौ पिशाचता | | 


१००८. ऋणापकरणार्थं वा तथा यागार्थमेव वा | 
द्विजः प्रतिग्रहं कृत्वा तदर्धं विनियोजयेत्‌ | | 


१००६. सुवर्णरत्नरजतैस्तुलाश्च त्रिविधाः स्मृताः | 
तासां प्रतिग्रहे विप्रोः ऋणयागादिभिर्विना । । 
रौरवे नरके घोरे ऋत्विग्भिः सह मज्जति । । 


1000 to 1003. N7(1.283). 

1004. H5(875). 

1005. H5(588), S25(926). H5-Nu for Tu. H5-Grhniyát for 
Grhnáti. H5-Krtyàvidhim for Kratvadibhih. 

1006. H5(622). 


1007. H5(592), $S25(927). H5-Gosahasre ca for 
Gosahasresu. S25-Abráhmanah for Abrahmanah. 
HS(N)-S25-Nasti for Dhruvam. §25-Pisdcatah for 
Pisacata. 

1008. H5(580), | S25(924).H5-Uta for Tathà. 
H5-Tadürdhvam snánamácaret for d. 


1009. S25(924). 


Ranest Anchiven 


१२८ 


१०१० 


१०११. 


१०१२. 


9093. 


१०१४. 


१०१५. 


१०१६. 


१०१७. 


१०१८ 


१०१६ 


देवलस्मृतिः 

. पुरा वृत्रवधे राजन्‌ बिडौजा विप्रहत्यया | 
पीडितः शरणं गत्वा धिषणं स्वपुरोहितम्‌ | । 
उवाच वचनं पश्चात्‌ तद्दोषोपरमाय वै | 
गुरुस्तं पुनरप्याह लोकानुग्रहकाम्यया | | 
राजानः क्रूरकर्माणः राज्यार्थं धनलोभतः । 
मातरं पितरं पुत्रं घ्नन्ति वा भ्रातरं तथा । । 
कि न कुर्वन्ति कामान्धाः कि न कुर्वन्ति पापिनः। 
कि न कुर्वन्ति भूपालाः कि न कुर्वन्ति योषितः । । 
तस्मादेतद्‌ विशुद्ध्यर्थं तथा राजन्यशेखर | 
कर्तव्यः पुण्यकाले तु महाभूतघटः सकृत्‌ | | 
तस्याऽऽचरणमात्रेण मुक्तो भवति किल्बिषात्‌ | 
तथेति वृत्रहा सद्यो पुण्यकाल उपागते । | 
यतू प्रोक्त गुरुणा पूर्वं विधिना तच्चकार ह | 
विप्रहत्या गता सद्यः किमन्यैरुपपातकैः | | 
महाभूतघटस्याऽस्य प्रायश्चित्तमिदं श्ृणु । 
येन पूतो भवेदू विप्रस्तदहं कथयामि ते । । 
. तं च भूतघटं गृहणन्‌ विप्रो भवति राक्षसः | 

सहस्राब्दं वने घोरे निर्जले निर्जने वसेत्‌ । | 


. पक्षमात्रं जपेदू देवीं द्विजः पापविशुद्धये | 
तस्योपनयनं भूयः पुनःसंस्कारकर्मणा | | 


१०२०. नियुतेनाभिषेकेण चतुर्भागव्ययेन च | 


नान्यथा शुद्धिमाप्नोति ब्रह्मराक्षसदेहतः । । 


१०२१. तदर्धं ब्रह्मणः प्रोक्तं तथैव सदसस्पतेः | 


1010 


द्वाःस्थानां जापकानां च तयोरध॑ प्रकल्पयेत्‌ | | 


to 1015. H5(623). 


1016. 
1017. 
1018. 


1019 


H5(623). HS(N)-Puitam for Pürvam. 
H5(622). HS(N)-Bhavan for Bhavet. 


H5(622), S25(930). S25-Parica for Tam ca. H5-Vased 
for Vane. H5-Vane for Vaset. 


to 1021. S25(930) 


Ranest Anchiven 


दानम्‌ १२६ 


१०२२. पूजितैर्भूमिपालैस्त॑ महाभूतघटं शुभम्‌ | 
गृहणाति मुखजो लोभातू तस्य नास्तीह निष्कृतिः । । 


१०२३. तुलायां गोसहस्रे च लाङ्गले विश्वमण्डले | 
सप्तसागरदाने च चर्मधेनुप्रतिग्रहे । । 


१०२४. महाभूतघटे चैव आचार्यो यो भवेद्‌ द्विजः | 
स सद्यः पतितो भूयात्‌ पुनःसंस्कारमर्हति । | 

| तस्योपनयनं भूयः न कर्मार्हा भवेदिह | । 

१०२५. प्रायश्चित्तेन पूतात्मा नवलक्षजपादिना | 
पृनःसंस्कारमात्रेण शुद्धिमाप्नोति पूर्वजः । | 
अधिकारो भवेत्‌ पश्चात्‌ पैतृकादिषु कर्मसु । । 

१०२६. तदानीं वा Tegal पञ्चमे वाथ सप्तमे | 
यस्मिन्‌ कस्मिनू दिने वापि मनसा परिशुद्धिमान्‌ | । 

१०२७. गन्धाक्षतान्‌ पञ्चगव्यं ताम्बूलानि कुशानपि | 
ब्राह्मणान्‌ वेदसम्पन्नान्‌ आमन्त्रूय सरितस्तटे । | 

१०२८. गत्वा सर्वैः समालोच्य बन्धुभिः सह पार्थिव | 
तैरनुज्ञामवाप्याऽशु प्रणिपत्य यथाक्रमम्‌ । । 


१०२६. द्रव्यलुब्धतया विप्रा मयाऽकारि प्रतिग्रहः | 
यागादिकरणेऽशक्तस्तत्क्षन्तव्यं द्विजोत्तमाः | । 


१०३०. इति नत्वा व्रजेत्‌ तीर्थ प्रार्थयित्वा क्षमापयेत्‌ 
मलापकर्षणं कृत्वा नित्यकर्म समाप्य च । | 


1022. H5(622). HS(N)-Dhriva yah for Grhnáti. 

1023 & 1024. H5(631). 

1025. H5(633). H5(N)-Japet for Bhavet. 

1026. H5(646). 

1027. H5(646). HS(N)-Kusüni ca for Kuíanapi. 
HS(N)-Anayitvad naditatam, H5(N)-Atmayitva 
naditatam for d. 

1028. -do-. 

1029. do- H(N)-Lobhatayd for Lubdhatayd. 


1030. H5(647). 


Ratedt Anehiven 


१३० देवलस्मृतिः 


१०३१. पुण्ड्रादिकं ततो धृत्वा दर्भपाणिजितिन्द्रियः । 
चतुर्विंशतिकान्‌ विप्रान्‌ वेदशास्त्रपरिष्कृतान्‌ | । 


१०३२. अष्टादश द्वादश वा पर्षदर्थे नियोजयेत्‌ | 
स्थापयित्वा ततः सम्यक्‌ परिषदूविधिपूर्वकम्‌ | | 


१०३३. उपविश्य शुचौ देशे तदग्रे प्राङ्मुखः शुचिः | 
पूर्णेन मनसा युक्तः प्राणायामत्रयं चरेत्‌ | | 


१०३४. पुण्याहवाचनं कुर्यात्‌ तेन तोयेन मार्जयेत्‌ | 
mann ततः कुर्यात्‌ केचिदिच्छन्ति पार्थिव । । 


१०३५. प्राणानायम्य विधिवद्‌ देशकालौ च कीर्तयेत्‌ | 
निमित्तं कीर्तयेद्‌ विद्वान्‌ यस्मिन्‌ क्षेत्रे यदा तिथौ | d 


१०३६. यस्य राज्ञः समुत्पन्नं पापमेतत्परिग्रहातू | 
तदूगोत्र-नामनक्षत्रराशिपूर्व समुच्चरेत्‌ | । 

१०३७. तदूतद्गोत्रं सनक्षत्रं दानमन्त्रं प्रकीर्तयेत्‌ | 
प्रायश्चित्तमहं कुर्या धर्मशास्त्रानुसारतः | । 

१०३८. इति सङ्कलूप्य विधिवद्‌ गन्धपुष्पाक्षतैर्मुदा । 
अभ्यर्च्य पर्षदं सम्यक्‌ नारायणमनुस्मरन्‌ । । 


1031. do- H5(N)-CaturvimSati và for CaturvimSatikan. 
1032 & 1033. -do- 

1034. do- H5(N)-Nadyáhvánam for Nàndyáhvànam. 
1035 to 1037. -do- 

1038. -do- H5(N)-Parisadam for Parsadam. 


Ranest Anchiven 


दानम्‌ १३१ 


१०३६. तदष्टमांशद्रव्यस्य चतुर्भागस्य वाग्यतः | 
भागमेकं ततो बद्ध्वा स्ववस्त्रेज्षतपूर्वकम्‌ | 


| 
| १०४०. समस्तसम्पदित्याह्यैर्वाक्यैः पौराणिकैः पठन्‌ | 
| त्रिः परिक्रम्य यत्नेन प्रणम्योत्थाय दण्डवत्‌ | | 
तदग्रे दक्षिणां स्थाप्य ततो विज्ञापयेत्‌ सुधीः । । 
१०४१. सभा तु ततू समागृह्य तेन विज्ञापितं वचः । 
नत्वा विप्रान्‌ सप्त पञ्च त्रयं वा विदुषां मुदा । | 
१०४२. पूर्वोक्तदक्षिणां दत्तवा प्रेषयेदनुवादकम्‌ | 
्रेषयन्त्विति तानुक्त्वा स्मरेन्नारायणं विभुम्‌ । | 
१०४३. तत्रैकं विदुषां शान्तमनुवादार्थमादरात्‌ | 
दक्षिणां बहुशो दत्तूवा प्रेषयेयुर्द्विजोत्तमाः | । 
सोऽपि स्नात्वा दर्भपाणिः कर्तारमनुबोधयेत्‌ | | 
१०४४. तदूगोत्रनामनक्षत्रमनूच्चार्योपदेशयेत्‌ । 
तत्‌ सर्वमनुवादाच्च श्रृत्वा वाक्यं समाचरेत्‌ | । 
१०४९. हिरण्यस्नानरूपेण प्रायश्चितं विशोधनम्‌ | 
प्राच्याङ्गवपनं कृत्वा दन्तधावनपूर्वकम्‌ । । 
१०४६. स्नानं कृत्वा पञ्चगव्यैस्तत्तन्मन्त्रैः पृथक्‌ पृथक्‌ | 
गोदानं च ततः कुर्यात्‌ प्राच्याङ्गपरितुष्टये । | 
१०४७. उदीच्याङ्गानि सर्वाणि शालाहोमं ततः परम्‌ | 
नान्दीश्राद्ध वैष्णवाख्यं पञ्चगव्यमनुत्तमम्‌ | | 
१०४८. शालाहोमं ततः कुर्यादुत्तराख्यं विचक्षणः | 
पुनर्गोदानकृतू कर्ता दशदानमनुक्रमात्‌ | | 
१०४६. भूरिदानं ततः कृत्वा ब्राह्मणान्‌ भोजयेत्‌ सुधीः । । 
१०५०. एवं कृते द्विजो नित्यं मुत्तो दोषात्‌ परिग्रहात्‌ | 
अन्यथा दोषमाप्नोति दुःखी स्यात्‌ जन्मजन्मनि । । 


1039 to 1045. H5(648). 
1046-do- H5(N)-Pustaye. for Tustaye 
1047 to 1050. H5(649). 


Ranest Anchiven 


। । नवमं प्रकरणम्‌ । । 


| । द्रव्यशुद्धिः । । 


१०९१. वक्ष्यतेऽतः (वक्षाम्यतः) परं wd मेध्यमेध्यसमुच्चयम्‌ | । 
१०५२. शुचि पूतं Maya पवित्रं चेति केवलम्‌ | 

मेध्यं चतुर्विधं लोके प्रजानां मनुरब्रवीत्‌ । । 
१०५३. नवं वा निर्मलं वापि शुचीति द्रव्यमुच्यते । 

शुद्धं पवित्रभूतं च पूतमित्यभिधीयते | | 


१०५४. स्वयमेव हि यद्‌ द्रव्यं केवलं मेध्यतां गतम्‌ | 
स्थावरं जङ्गमं वापि स्वय॒शुद्धमिति स्मृतम्‌ । । 

१०५५. अन्यद्रव्यैरदूष्यं यत्‌ स्वयमन्यानि शोधयेत्‌ | 
हव्यकव्येषु पूज्यं qq तत्‌ पवित्रमिति स्मृतम्‌ । | 


1051. P2(365). 


1052. H6(840), K13(174), P2(365), $44(81b), V9(111). 
S44-Jatam for Pütam. 

1053. -do- H6-Cánirmalam for Và nirmalam. K13, V9-Pütam 
for Bhütam. K13, S44, V9-Suddham for Piitam. 
H6-Sodhitam tu Yadanyena tatpütamabhidhiyate for cd. 
S44-adds a line- Sodhitam pavitram dravyam 
pütalaksanamucyate. 

1054. H6(841), K13(174), P2(365), SA4(81b), V9(111). H6, 
P2-Dhanyatam, | V9-Dhanatàám for Medhyatam. 
S44-Medhyam for Suddham. 

1055. H6(841), K13(175), P2(365), S44(81b), V9(111). 
K13-Adisyaih, K13(N)  Adráye, K13(N)-Adustaih, 
P2-Adustam for Adüsyam. P2-Ca for Yat in a. P2. reads 
a & d and omits b & c. S44-reads ab as follows-Atha 
Sarváni dhànyáni svayam medhyani Sodhayet. 


Ranest Anchiven 


द्रव्यशुद्धिः १३३ 


१०५६. अथ सर्वाणि धान्यानि द्रव्याण्याभरणानि च । 
अवर्ज्यभक्ष्यभोज्यानि शुचीन्येतानि केवलम्‌ । । 


१०४७. वर्जिति निखिलद्रव्येऽशुचिसंज्ञा प्रवर्तति | 
तस्मिन्नेवेह कर्मण्ये पूतसंज्ञा प्रवर्तति । । 


१०५८. तस्माच्छुद्धं तु कर्मण्यं शुचीत्याहुर्द्विजातयः | 
निर्मलं संस्कृतं द्रव्यं क्रियाहँ पूतमुच्यते । । 

१०४६. अदुष्टं वाकूप्रशस्तं हि स्वयंशद्धं च केवलम्‌ | 
त्रीण्येतानि विशुद्रानि भगवान्‌ मनुरब्रवीत्‌ । । 

१०६०. वसतिश्चमसो यानं वाहनं साधनानि च | 
क्षुरो नौरासनं चेति स्वयंशुद्धमिति स्मृतम्‌ । । 


| 
| १०६१. शिशवश्च स्वयंशुद्धा योषितश्चानृतौ तथा | 
| ब्रह्महत्या हि नारीणामूतुकालेन संस्पृशेत्‌ । । 


१०६२. अदुष्टा संतता धारा वातोद्धूताश्च रेणवः | 
स्त्रियो वृद्धाश्च बालाश्च न दुष्यन्ति कदाचन | | 


1056. H6(841), K13(175), P2(366), S44(81b), V9(111). 
P2(N)-Sarvani for Dravydni. P2-Avarjyam for Avarjya. 
K13, V9-Jatani, P2-Jàtam vd for Bhojyáni. S44-Kevalam 
Malavarjite for d. 

1057. H6(841), K13(175), S44(81b), V9(111). K13, S44, 
V9-Nirmale for Nikhila. K13, S44, V9-Suci for Asuci. SA4-Hi 
for Iha. V9-omits cd. H6-Dharmajiia, H6(N) Sarvajña for 
Karmanye. H6-Suddhatà na punarbhavet for d. 

1058-do- H6(N) Manisinah for Dvijdtayah. 

1059. H6(841), K13(175), S44(82a), V9(112). K13, S44, V9-Ca 
for Hi. 


1060. H6(841), K4(383), K13(175), S44(81b), V9(112). 
K4-Vasatiscdpi Sopdnam for a. H6(N)Sadhanambu for 
Sadhanani. K4-Ksurd for Ksurah. K13(N)-Caksurülokanam. 
K13(N)-Ksubdlovasana for Ksuro naurüsanam. 

1061. H6(841), K13(175), S44(82a), V9(112). S44-Hatyàdi for 
Hatyd hi. K13-reads cd as follows: Bráhmano rtukdlesu 
ndribhirnaiva $príyate, K13(N) reads as-Brühmanah 
rtukále tu ndribhih na ca dr$yate. 

1062. K5(II.1342), S43(3). S43(N)-Satatd for Santata. 
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१३४ 
१०६३. 


१०६४. 


१०६५. 


१०६६. 


१०६७. 


१०६८. 


१०६६. 


१०७०. 


देवलस्मृतिः 


आकरा हि स्वयंशुद्धा द्रव्याणामिति निर्णय: | 
क्रीतं च व्यवहारिभ्यः पण्यं शुद्धमिति स्मृतम्‌ । । 
आपः शुद्धा भूमिगताः शुचिर्नारी पतिव्रता । 
शुचिर्धर्मपरो.........(नित्यं) सन्तुष्टो ब्राह्मणः शुचिः । । 
अजाश्वा मुखतो मेध्या गावो मेध्यास्तु पृष्ठतः । 
तरवः पुष्पिता मेध्या ब्राह्मणाश्चैव सर्वतः | | 
पृष्ठतो गौर्गजः स्कन्धे सर्वतोऽश्वः शुचिस्तथा | 
नृणां मूत्रपुरीषे च अमेध्यं मलमेव च । | 

गोः पुरीषं च मूत्रं च नित्यं मेध्यमिति स्थितिः । । 
पादौ शुची ब्राह्मणस्य अजाश्वानां मुखं यु शि | 
गवां पृष्ठानि मेध्यानि सर्वगात्राणि N 


आत्मशय्यासनं वस्त्रं जायापत्यं कमण्डलुः | 
शुचीन्यात्मनि एतानि परेषामशुचीनि हि । | 


दधि-सर्पिः-पयः-क्षीद्रभाण्डे दोषो न विद्यते । 
मार्जरश्चैव दर्वी च मारुतश्च सदा शुचिः । । 


गोशकृच्छुद्धदेशस्थं be 
अग्राम्या मृदूभवेच्छुद्धा श्लक्ष्णा || 


H6(841), K13(175), S44(82a), V9(112). K13, $44, V9-Ca 


1063. 


1064. 
1065. 


1066. 
1067. 
1068. 


1069. 
1070. 


for Hi. V9-Vidusáàm for Dravyánàm. K13, S44-Niscayah 
for Nirnayah. S44-Krītaśca vyavahdrdrthah for c. 
S44(80a). 

A10(274), H6(841), K13(176), M4(104a), S44(80a), V9(108). 
K13, V9-Ajasvam for  Ajàévà. 113, — V9-Medhyam, 
S44-Medhye for Medhya. K13, V9-Ca for Tu. A10, H6, MA, 
V9-Sarvada for Sarvatah. M4-only cd. 

V9(110). 

K5(II.1344). 

K5(TI.1344), S43(3), KS-Atmanah for Atmani. SAX(N)-Sucanti, 
S43(N)-Sucati for Sucini. KS-A$ucirbhavet for A$ucini hi. 
K5(II.1342), S43(3). 

H6(842) K13(177), KI18(183, S42(359) 9448153), V9(109). 
H6-Desastha for Desastham. H6-Smašanadyacita, 1६13, 544, 
V9-Smasinaduddhrtam for Leak epg al anünuddhrtam. H6-Sivà, K18-Savam, 
SA2-Suci for Siyam. K13, for Slaksand. K18, S42 only ab. 
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द्रव्यशुद्धिः १३५ 


१०७१. द्रव्याणामग्निदग्धानां मेध्यत्वमुपदिश्यते | 
ज्वालाभिमृष्टपात्राणां शुचित्वं नियतं भवेत्‌ । | 


१०७२. भस्म क्षौद्रं सुवर्णं च सदर्भाः कुतपास्तिलाः | 
अपामार्गशिरीषार्काः पदूममामलकं मणिः । | 


१०७३. माल्यानि सर्षपा दूर्वाः सदा भद्राः प्रियङ्गवः | 
अक्षता रोचना लाजा हरिद्रा चन्दनं यवाः । । 


१०७४. पलाशखदिराश्वत्थतुलसीधातकीवटाः | 
एतान्याहुः पवित्राणि ब्राह्मणा हव्यकव्ययोः | | 


i १०७५. पौष्टिकानि मलघ्नानि शोधनानि च देहिनाम्‌ | 
पिग gi च्च पवित्राणि विशेषतः । । 
सर्वाशौचवि सर्वेषां सर्वतः सदा । । 


| १०७६. अकश्मलैः Wapsi र्म 1 
सर्वेषामप्यशौचानां समर्थः सः ।। 


१०७७. MALAE VAS ग्रहणं नास्त्यनापदि | 


भोक्तु ब्राह्मणाग्नि च नार्हतः । । 


| 1071. H6(842), K13(176), S44(81a). K13, S Sprsamatranam for c. 

4 1072. H6(842), K13(176), M4(104a), P2(192), S44(80a & b). 
K13-Bhasmát for Bhasma. K13-Apdmargah Sirisarica, M4, 
P2-Apdmarga Sirisdrka for c. 

1073. H6(842), K13(176), M4(104), P2(192), S44(80b). 
K13-Sabhadrüíca for Sada bhadrah. K13, S44-Sikatà for 
Rocaná. H6, K13, P2-Haridrüh or Hariard. 

1074. H6(842), K13(176), M4(104), P2(192), S44(80b), V9(45). 
V9-Palasa for Palàía. P2(N)-Khadiram cêtha for 
Khadirá$vattha. P2-Aívatthàh for Afvattha. P2-Tulasi 
dhátaki vatah for b. V9-Dhitakd for  Dhátaki. 
K13-Yajndrthe, S44, V9-Brahmajña for Bráhmaná. 

1075. H6(842), K13(176), P2(192), S44(80b). 

1076. H6(842), K13(176), P2(192), S46(72b). V9(110). 


1077. H6(842), K13(176), P2(192), S22(466), S44(81a), $46(72b), 
V9(110). P2(N}Muktasya for Bhuktasya. §22-Svapakah, 
S46-Svapāke for Svapdka. S22, S46-Vrsalo for Vrsalau. 
H6-Bhoktrbrühmano' | gniranáhitah for Bhoktum 
Bráhmanágnim ca nérhatah. S44-Brahmandgnih for 
Brühmanágnim: V9-Na Carhatah for Ca narhatah 
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१३६ | देवलस्मृतिः 


१०७८. चण्डालाग्निरमेध्याग्निः सूतकाग्निश्च कर्हिचित्‌ | 
पतिताग्निश्चिताग्निश्च न शिष्टग्रहणोचिताः | | 


{अमेध्यत्वम्‌ ।] 


१०७६. मानुषास्थि शवं विष्ठा रेतो मूत्रार्तवं वसा | 
स्वेदोऽश्रुदूषिका श्लेष्मा मद्यं चामेध्य मुच्यते | । 


१०८०. दूषितं वर्जितं दुष्टं कश्मलं चेति लिङ्गतः | 
चतुर्विधममेध्यं च सर्व व्याख्यास्यते पुनः । । 


१०८१. शुच्यप्यशुचिसंस्पृष्ट द्रव्यं दूषितमुच्यते | 
अभक्ष्यभोज्यपेयानि वर्जितानि प्रचक्षते । । 


1178. A5(96a)), A11(873), H2(124), H6(842), K13(177), 
M2(396), M14(162), N3(405), P2(191), S15(22), S22(466), 
S23(511), S36(27), S42(111), S42(358), S43(16), S44(81A), 
S45(307), S46(72B), V9(110), V9(116). A5, H2, H6, K13, 
M2, P2, S22, S36, S42, S44, S45, S46, 
V9-Candalagneramedhyagneh , sutakdgnesca 
karhicit/Patitagnescitagnesca na — Sistairgrahanam 
smrtam/(K13-Mrtakagnesca, AS, S46-Sutikagnesca for 
Sūtakāgneśca, above). All-Sutikdgnih for Sütakagnih. 
A11-Grahanerhati, N3, S15, S23-Grahanocitah for 
Grahanocitah. 

1179. A10(271), A11(925), ha K4(1I.587), M14(56), 
P11(484), S28(151), V11(266). All, K4, M14, S28, 
Vll-Manusyasthi , for Manusasthi. M14-Slesma, 
VII-Slesmam for Slesmá. A11-Slesmàsrudüsikà svedo for 
c. S28-Majjà for Madyam. 

1180. G1(46), H6(820), K13(151), N7(I.268), P2(365), S44(99b), 
S46(60b), V9(125). H6, G1, K13, N7, S44, S46, 
V9-Linginàm for Lingatah. Gl, N7-Syát for ca. 

1181. G1(46), H6(820), K13(151), N7(1.269), P2(366), S44(99b 
& 100a), S46(60b), V9(126). P2 omits cd. G1- 
Abhaksyabhojyapeyani for c. H6-Hi vaksyati, G1(N), K13, 
S44-Iha vaksyate, N7, S46, V9-Iha caksate for Pracaksate. 
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द्रव्यशुद्धिः १३७ 


१०८२. त्यक्तः पतितचाण्डालौ ग्राम्यसूकरकुक्कुटौ | 
श्वा च नित्यं विवर्ज्याः स्युः षडेते धर्मतः समाः। । 


१०८३. GAN: सूतकी सूती मत्तोन्मत्तरजस्वलाः | 
मृतबन्धुरशुद्धश्च वर्ज्यान्यष्टौ स्वकालतः | | 


१०८४. स्वेदाश्रुबिन्दवः फेनो निरस्तं नखरोम च। 
आर्द्र चर्मासृगित्येतद्‌ दुष्टमाहुर्द्विजातयः | | 


१०८९. मानुषास्थि शवं विष्ठा रेतो मूत्रार्तवानि च | 
कुणपं पूयमित्येतत्‌ कश्मलं समुदाहृतम्‌ | | 


1182. G1(46), H6(820), K13(151), N7(L269) P2(366), S44(100a), 
S46(60b), V9(126). H6-Nyankuh, N7-Tyaktah for Tyaktah. G1, 
N7-Candala for Candalau. Gl, K13, N7, P2, S44, S46, V9-Grama 
for Grümya. Gl, N7, S44, S46, V9-Kukkutasükarau for 
Sükarakukkutau. P2-Vyarigaih patitacandalairgramasükarakukkuttiah 
for a. H6-Visarjyah for Vivarjyah. K13(N)-Dharmasammatah for 
Dharmatah smrtah. K13, S44-Smrtah for Samah 

1183. G1(46), H6(821), K13(151), N7(1.269), P2(366), P10(505), 
S44(100a), S46(60b), V9(126). P2-Durvarnakrmikà bhümih, 
P2(N)-$rávanam  sütikà bhümih,  P2(N)-Savarnasütikà 
bhümih, P2(N)-Sravanam sütikabhümih, for a. G1, N7-Sütikà 
for Sütaki. P10-Süyi for sati. P2(N)Vrata for Mrta. 
Gi1-Varjyáécasta, ^ K13-Varjyástvastau, — N7-Varjyáscástau, 
P2-Varjyate ca for Varjyanyastau. 

1184. G1(46), H6(821), K13(151), N7(1.269), P2(366), 
S44(100a), S46(60b), V9(126). G1, N7-Nestràsru viprusah 
kesa for a. P2-Phenam for Pheno. G1, H6, K13, P2, S44 
S46, V9-Ardra for Ardram. G1, N7,S44, S46 
V9-Manisinah for Dvijatayah. 

1185. G1(47), G1(252), H6(821), K13(151), N7(1.269), P2(366) 
S44(81a), S44(100a), S46(60b), S46(72b), V9(110) 
V9(126). G1(252)-Sirá, H6-Kaphah, P2-Vasà, S44(81) 
S46, V9-Savah for Savam. N7-Vistham, S44(81a) 
S46(72b), V9(110)-Majjà for Visthà. S44 (81), S46, 
V9(110)-Vinmütrameva for Miitrdrtavéni Gl, N), 
S44-Kunapah, P2-Kupüyam for Kunapam. S44(81a)-Eva 
tat, S46, V9(110)-Etacca for Ityetat. H6-Cetyudahrtam, 
P2-Capyudahrtam for Samudahrtam. 
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१३८ 


देवलस्मृतिः 


१०८६. दूषिते प्रोक्षणेनापि शुद्धिस्तूक्ता विधानतः | 


दृष्टे मार्जनसंस्कारैः कश्मले सर्वथा भवेत्‌ । । 


१०८७. देश(शं)कालं तथात्मानः(नं) द्रव्यं द्रव्यप्रयोजनम्‌ | | 


उपपत्तिमवस्थां च ज्ञात्वा शौचं प्रकल्पयेत्‌ | । 


{भूमिशुद्धिः 1) 


१०८८. दहनं खननं भूमेरुपलेपनवापने । 


1086. 


पर्जन्यवर्षणं चेति शौचं पञ्चविधं स्मृतम्‌ । । 


G1(47), H6(821), K13(151), N7(I.269), $44(100a), 


1087. 
1088. 


S46(60b), V9(126). H6-Düsita, K13-Düsiteh, V9-Düsitaih 
for Düsite H6(N)-Proksitena for  Proksanena. Gl, 
N7-Suddhiruktà for Suddhistüktà. H6, K13, S44, 546, 
V9-Dustaih for Duste. H6, K13, S44, S46, V9-Kasmalaih 
for Kasmale. 

G1(37). G1(N)-Upasthitàm for Upapattim. 

A10(265), H6(821), K4(1.396), K13(152), M4(86a), 
P2(194), . P9(121), S42(301), S44(91a), S45(302), 
$46(63a), V9(99), V11(261). S42-Avalepana for 
Upalepana. K13, S44, S46, V9, V11-Vapanam, 
M4-Dhavanam for Vapane. H6, K4, K13-Márjanam for 
Varsanam. K13-Va for ca. S45-Api for It. A10, 
P9-Khananád dahanát caiva, P2-Dahanát Khanandccaiva 
for a. A10, P2, P9-Upalepanadhávanát/Parjanyavarsanát 
caiva-(P2-Bhiimeh for caiva) for b and c. P9-Bhüramedhyá 
visudhyati for d. 
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| j द्रव्यशुद्धिः १३६ 


१०८६. प्रसूते गर्भिणी यत्र प्रियते यत्र मानुषः | 
चण्डालैरुषितं यत्र यत्रोपन्यस्यते शवः | | 


१०६०. विण्मूत्रोपहतं यच्च कुणपो यत्र दृश्यते | 
एवं कश्मलभूयिष्ठा भूरमेध्येति लक्ष्यते । । 


1089. A10(264), H6(822), K4(1.396), K5(IL.1329), K13(153), 
M2(461) M4(85b), M14(54), N2(222), N7(1.94), P2(193), 
P9(121), S22(471), S28(148), S29(241), S32(1b), S32(54b), 
S42(301), S44(91a), S45(302), S46(63a), V9(99), V11(261). 
K13-Prasütà for Prasüte. K13-Vátra for Yatra. K13, S45, 
V11-Vinyasyate, S42-Va dahyate for Upanyasyate. V9 only 
cd. H6 only cd. H6, V9-Savam for Savah. A10, K4, K5 
M2, M14, N2, N7, P2, P9, S22, S28, S29, S32-read, this 
verse as follows-Yatra prasũyate nari, mriyate dahyate, ‘pi 
vá/Candáládhyusitam Yatra Yatra visthddisangatih/ 
(P9(N)-Yatra prasriyate jantuh süyate* dahyate' thava/ for 
ab in the above verse). (M2-Jantuh for Nàri, M2, N2, 
S32-Tathà, P2, M4-Narah, P9, S29' Thavà for’ pi và. 
M2-Candálenositam, N2-Candaladhyasita for 
Candaladhyusitam. A10, N7, S29-Yacca Yatra for Yatra 
yatra. A10-Aristadi, A10(N)-Viştyādi ,M2, N2, Po 
S29-Muitradi for Visthadi, M14(N)-Samhatih for Sangatih.) 


1090. A10(264), H6(822), K4(I.396), K5(II.1329), K13(153), 
M2(462), M4(85b), M14(54), N2(222), N7(I.94), 
P2(194), P9(121), S22(471), S28(148), S29(241), 
$42(301), S44(91a), S45(302), S46(63a), V9(99) 
V11(261). H6-Vinmütre vahati for Vinmütropahatam 
S42, V11-Yatra for Yacca. H6-Kunapam for Kunapah 
A10, K4, K5, M2, M4, M14, N2, N7, P2, P9, S22, 
S28 all these omit ab and read-Bhüramedhyà prakirtita 
for d. S29-Kirtità, S42, S45-Kathyate for Laksyate. 
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१४० 


१०६१. 


१०६२. 


1091. 


देवलस्मृतिः 
श्वसूकरखरोष्ट्राद्यैः संस्पृष्टा दुष्टतां व्रजेत्‌ | 
अङ्गारतुषकेशास्थिभस्मादयैर्मलिना भवेत्‌ | । 


पञ्चधा वा चतुर्धा वा भूरमेध्या विशुध्यति । 
दुष्टा दिधा त्रिधा वापि शोध्यते मलिनैकधा । । 


A10(264), H6(822), K4(1.396), KS(II.1329), K13(153), 


1092. 


M2(462) M4(85b), M14(54), N2(222), N7(I/94), P2(194), 
P9(121), S22(471), S28(148), S29(241), S42(301), 
S44(91a), S45(302), S46(63a), V9(99), V11(261). K5, M14, 
N7, P2, S22, S28-Adi for Adyaih. A10-Dhüma for Tusa. 
S28-Kesadyairasthibhih for Ke$sasthibhasmadyaih. 
K4-Madyadyaih for Bhasmádyaih. H6, K13, S42, S44, 
S45, S46, Vo, VII-read the following two verses for this 
verse (No. 1091)- 

1) Krmikitapadaksepair düsità yatra 
medini/Drapsápakarsanaih Ksiptair Vüntairvàustatàm 
vrajet/(H6-Patangadyaih for Padaksepaih. S46-Medini yadi 
for Yatra Medini. H6-Drapsaih prakarsocchistairva, 
K13-Drapsápakarsaih ksiptaifca, SAS-Trapsayà karsanaih 
ksipta for c. S42-Trapsà for Drapsa. K13-Durgandhaih, 
V9-Vatairva for Vantairva). 

2). Nakhadantatanüjatvaktusapámsurajomalaih! Bhasmapa 

nkatrnair và pi pracchannd malind bhavet/ (K13, 
S44-Tanüjanma for Tanüjatvak. K13-Raktasukra for 
Tusapamsu. S42-Sacchannd for Pracchannd). 


A10(264/265), D17(23), H6(821), K4(1.396), K5(II.1329), 
K13(151), M2(462), M4(85b), M14(54), N2(222), N9(75), 
P2(194), S22(471), S28(149), S29(241), S32(1b), S32(54b), 
$42(301), S44(90b & 91a), S45(302), S46(63a), V9(99), 
V11(261). Mi4-Amedhyápi Suddhyati for Amedhyá 
Visuddhyati. A10-Viíodhyate for Vi$uddhyati. K5, M2, 
M14, S22, S46-Dustanvita, P2-Dustapi ya, P2(N)-Dustápi. 
Sa for Dustà dvidhà. S42-Dvidhà tridh và dustátu for c. 
M2-Dvidha tridhà, N2, S28-Dvidhd tredhé for tridhà vapi. 
K4, N9-Tridhà, N2 S32,-Bhümih. S28-Tu Ya, S29-Caiva 
for Dvidhà. K4, N9-Dvidhd for Tridhà. K5, M14, S22, 
S29, S32, S46 Dvedhd for Vapi. K4, K5, M2, M4, M14, 
N2, N9, S22, S29, S32, S42, S45, S46-Sudhyate for 
Sodhyate. 


Ranest Anechiven 


द्रव्यशुद्धिः १४१ 


{जलशुद्धिः 1} 

१०६३. श्वशृगालखरोष्ट्रश्च क्रव्याद्भिश्च जुगुप्सितम्‌ | 
उद्धरेदुदकं सर्वं पञ्च पिण्डान्‌ मृदस्तथा | | 

१०६४. अविगन्धा रसोपेता निर्मलाः पृथिवीगताः । 
अक्षीणाश्चैव गोपानादापः शुद्धतराः स्मृताः । । 


१०६५. उद्धृता वा प्रशस्यन्ते शुद्धैः पात्रैर्यथाविधि | 
एकरात्रोषितास्तास्तु त्यजेदापः समुद्धृताः | । 


1093. A10(272), K18(177), M2(466), M4(84b), N2(230), 


S29(247), S32(6a), S32(57b). S32(6a)-Parcagavyádinà 
sincet Pascattoyam Samuddharet, S32(57b)-Parica(ga)vyam 
nyset pa$cát navateyam Samuddharet add above line after 
cd. M2, M4, N2, S29, S32-only cd. 


1094. A6(11), A10(272), H6(618), K4(1.390), K13(160), 
M2(464), M4(82b), N2(229), P2(155), S29(247), 
S44(107b), Vo9(102). K4 only cd.  A10(N) 
Avigandharasopetá for Avigandhé rasopetd. V9-Prthivim 
for Prthivi. K13, S44, V9-Gohpànst, K13(N)-Naupaldd 
for Gopanat. A6, A10, H6, N2, P2, M2, S29-Suddhikaràh. 
K4-Suddha iti for Suddhatardh. 

1095. A6(11), G1(248), H6(619), K4(I.390), K13(160), 
K18(177), M2(464), M4(82b), M14(56), N2(229), 
N7(1.102), N9(77), P2(156), P9(122), S22(285), S22(473), 
S28(151), S44(107b), S46(64b), V9(102). G1, K4, M14, 
N7, Pz, P9, S22, S28-read the verse as 
follows-Uddhrtascdpi Suddhyanti $uddhaih pátraih 
samuddhrtdh/ Ekarátrosità àpastyájyáàh Suddhàpi svayam. 
(N, P2-Capah for Apah-Gl, N7-Uddhrtë api for 
Uddhrtascapi. Po-Medhyd for Suddhà). M2-Uddhrtya tah, 
N9-Uddhrte và for Uddnrtà và. A6, M2, N, N9-Prasastah 
Syuh for Praíasyante. M2-Suddhe pátre for Suddhaih 
pátraih. M2-Ekaratrositan tan tu for c. N9-Samáhitah for 
Samuddhrtah. K18-only cd. 


Ranest Anchiven 


१४२ I देवलस्मृतिः 


१०६६. अक्षुब्धानामपां नास्ति प्रभूतानां च दूषणम्‌ | 
स्तोकानामुद्धृतानां च कश्मलै्टूषणं भवेत्‌ | । 


१०६७. अक्षोभ्याणि तडागानि नदीवापीसरांसि च | 
कश्मलाशुचियुक्तानि तीर्थतः परिवर्जयेतू । । 


१०६८. येषामभक्ष्यं मांसं च तच्छरीरैर्युतं च यतू । 
वापीकूपतडागेषु जलं सर्व च दुष्यति । । 


१०६६. सकर्दमं सकुणपं तेभ्यस्तोयमपास्य तत्‌ | 
प्रक्षिपेत्‌ पञ्चगव्यं च समन्त्रं सर्वशुद्धिकृत्‌ | | 


११००. अपास्य कुणपं तेभ्यो बहुतोयेभ्य एव वा | 
शतं षष्ट्यथवा त्रिंशत्तोयकुम्भान्‌ समुद्धरेत्‌ | 
पञ्चगव्यं ततस्तेषु प्रक्षिपेन्मन्त्रपूर्वकम्‌ । । 


{शरीरशुद्धिः 1) 


११०१. तथा शरीरे स्त्रोतोभ्यो मलनिष्यन्दविस्रवात्‌ | 
अन्नादीनां प्रवेशाच्च स्यादशुद्धिर्विशेषतः । । 


1096. H6(619), K13(160), M4(82b), P2(154), P9(122), 
S44(107b), S46(64b), V9(102). H6-Aksudranam, 
P9-Aksobhydndm. S46-Adustànàm for Aksubdhanam. M4 
S44-Prasütánàm, | SA6-Prasrtànàm, | V9-Prasrutànàm for 
Prabhitanam. P2-Kasmale, P2(N)-Kasmalam for Kasmalaih 
Po- Dosairdustatvamisyate for d 

1097. A6(11), A10(272), G1(252), H6(619), KA(. 391), K13(160), M2(465) 
MA(83b), N2(229), N7(V102), N9(77), P2(153), P11(333), SA4(107b) 
SA6(64b), V9(102), V11(268). H6-Tatra Ksudra, K13(N)- 
M2-Aksinydni, P11, 544, S46, Vil-Tatraksobhya for Aksobhyani 
H6-Nadyo Vatha, K13, S44, S46, V9, V11-Nadivapyah for Nadivapi. 
A6, A10, N2-Canddladyasucisparse, M2-Canda........ sparsat , N9 
Candā.... Sparsam for c. K4-Samsparse for Yuktàni. K2-Tat firtham 
P2 Titham tat for Tirthatah Gl, N only cd 

1098 to 1100. V9(103). 

1101. G1(47), H6(795), K13(120), N7(L270), V3(116), V9(138) 
K13-only cd. G1, N7, V3, V9-Tatah for Tatha. G1, N7, V3 
V9-arira for Sarire. G1, H6, N7-Srotrebhyah, V9- Srotobhyah 
for Srotobhyah. H6-Visyandavisravah for Nisyanda Visravát 
H6-Pradesasca for Pravesácca. H6-Asucih for Asuddhih 


Ranest Anchiven 
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११०२. पतिताशुच्यमेध्यानां स्पर्शनाच्चाशुचिर्भवेतू | 
स्वप्नाद्‌ वस्त्रविपर्यासात्‌ क्षतादध्वपरिश्रमात्‌ | । 


११०३. उक्‌त्वा च वचनं शुक्तमनृतं क्रूरमेव वा | 
ईप्साविद्ध धनुर्लक्ष्यं दृष्ट्वा वाप्यशुचिर्भवेतू | | 


११०४. प्रलेपस्नेहगन्धनामशुचौ व्यपकर्षणमू 
शौचलक्षणमित्याहुर्मृदम्भोगोमयादिभिः । । 


११०९. लेपे स्नेहे च गन्धे च व्यपकृष्टे सुदूरतः | 
पश्चादाचमनं चापि शौचार्थं वक्ष्यते विधिः । । 


११०६. आददीत मृदो यश्च Weg पूर्वेषु शुद्धये | 
उत्तरेषु च षट्स्वदूभिः केवलाभिर्विशुध्यति । । 


1102. H6(795), K13(120), V3(138), V3(116), V9(138). V3(116)-Suptat 
for Svapnát. H6, V3(18)-Ksutàt for Ksatad. K13(N)- Ksutàdasca 
parisramat, K13(N)-Ksutadagdhaparikramat for d. H6-Buddhi 
for Adhva. 

1103. H6(795), K13(120), V3(109), V9(138). H6-Uktavacanam 
for Uktvà ca Vacanam. H6-Ca for Và. V9-Anrtakrüram 
for Anrtam Krüram. K13-Trapsáviddhàm Tanum Laksya, 
V3-Draspsá....Laksya for c. V9-Preksya for Laksyam. 
K13-Drstvacamya, V9-Drstvacamya for Drstvà vapya. 
K13-Sucih for’ Sücih. V3-only cd. 

1104. A10(270), G1(39), G1(47), H6(795), K13(121), N7(1.259), 
N7(1.270), P11(483), V9(138). P11-Saucam Ksálanam for 
Sauca laksanam. A10-Uktam for Ahuh. H6-Capakarsanam 
for Vyapkarsanam. G1, N7-only cd. 

1105. G1(39), G1(47), H6(795), K13(121), N7(1.259), N7(1.270), 
P11(483), V9(138). G1(47), V9-Lepasnehe for Lepe snehe. 
P11, V9-Vyapakrstesu for Vyapakrste su. G1, H6-Ca for 
Su. Gl, K13, P11, V9-Va-pi, G1(47), N7(270), Ceti for 
Capi. V9-Saucarthe for Saucàrtham. G1(41)-Kathyate for 
Vaksyate. P11-Budhaih for Vidhih. 


1106. V11(266). - 


Ranest Anechiven 


१४४ i देवलस्मृतिः 


११०७. मानुषास्थि वसां विष्ठामार्तवं मूत्ररेतसी । 
मज्जानं शोणितं वापि परस्य यदि संस्पृशेत्‌ | । 


११०८. स्नात्वाऽपमृज्य लेपादीनाचम्य स शुचिर्भवेत्‌ | 
तान्येव स्वानि संस्पृश्य पूतः स्यात्‌ परिमार्जनात्‌ | । 


११०६. श्वपाकं पतितं चान्त्यमुन्मत्तं शवहारकम्‌ | 
सूतिकां साविकां नारीं रजसा च परिप्लुताम्‌ । । 


1107. A4(11), AS(15b), AII(924), A11(925), B2(454), G1(243), 
H6(799), K5(I1.1336), K13(126), K18(180), M4(92b), 
M14(56), M14(188), N7(I.334), P11(485), S4(708), 
$14(95), S22(219), S28(34), S28(60), S42(329), S44(104a), 
S45(303), S46(52a), V3(107), V3(211), V9(148), V11(266). 
A4-Vasa Visthà for Vasám Visthàm. S42-Retasam for 
Retasi. S14-Majjànu for Majjdnam. Pl 1-Sobhitam for 
Sonitam.. A11, K5, K18, M14, S4, S28-Sprstvà, H6-Capi 
for Vapi. All, K5, K18, M14, S4, S28-Snánamácaret for 
Yadi samsprset. 

1108. A4(11), AS(15b), A11(924), G1(243), H6(799), 
K5(II.1336), K13(126), M4(92b), M14(56), M14(188), 
N7(1.335), P11(485), S4(708), S14(95), S22(219), S28(34), 
S28(60), S42(329), S44(104a), S45(303), S46(52a), 
V3(107), V3(211), V9(148), V11(266). AS-Snátvà 
Sammrjya, H6, K13, M14(188), S28(60), V3(211)-Snátvà 
pramrjya for Snátvápamrjya. Sl14-Cailadin, for Lepádin. 
S28(60), V3(211), V11-Ca for Sa. V3(107)-Sucitàmiyàt for 
Sa Sucirbhavet. A4-Punah for Pütah. K5, M14(56), S4, 
S28(34)-read the following line for this verse Tanyeva 
Svāni sarhsprSya praksalyacamya Suddhyati. 

1109. A11(923), H6(798), K13(125), K18(180), K18(185), 
M14(189), N7(1.332), P2(II.109), S22(268), S44(104a), 
S46(51b), V3(206), V9(148). All except S22 read Vyarigam 
for Cantyam. H6, M14, P2, S22-Dàhakam for Harakam. 
P2-Sütikam for Sütikàm. K18, N7, S44, S46, V9-Süyikàm, 
P2-Sutikam for Sávikàm. S44, V9-Caiva for Narim. All, 
K18(180)- 'Bhipariplutàm for Ca pariplutàm. 


Ratnest Anechiven 
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१११०. 


११११. 


9992. 


१११३. 


१११४. 


1110. 


श्वकुक्कुटवराहांश्च ग्राम्यानू संस्पृश्य मानवः | 

सचैलः सशिराः स्नात्वा तदानीमेव शुध्यति | । 

अशुद्धानू स्वयमप्येतान्‌ AS द्धस्तु यदि स्पृशेत्‌ | 
विशुध्यत्युपवासेन तथा वा पुनः । । 
e सचैलस्नातः 
शुध्वत्‌ । । 

wa ene A श्याशुचिस्पृष्टं तृतीयं वापि मानवः | 

हस्तौ पादौ च प्रक्षाल्याचम्य शुध्यति | | 


विप्रो विप्रेण संस्पृष्ट उच्छिष्टेन कथञ्चन । 
आचम्यैव तु शुद्धः स्यादापस्तम्बोऽब्रवीन्‌ मनुः (मुनिः) । । 


A11(924), K13(125), K18(185), M4(98a), M14(189), 


1111. 


1112; 
1113. 


1114. 


N7(1.333), P2(109), S22(268), S28(60), S44(104a), 
S46(51b), V2(206), V9(148). M14-Grámàn for Gramyan. 
S22-Và narah for Mánavah. All, K18, M4, N7, P2(N), 
S44, S46, V9-Sacailam for Sacailah. K13, K18, M4, M14, 
S46,V3, V9-Sasirah, P2(N)-Acirdt, P2(N)-Sariti. 
$44-Sirasah for Sasiràh. 

A11(924), H6(798), K13(126), M2(258), M4(98a), M14(189), 
N7(I. 333), P2(1I.110), P8(101), S7(674), S22(268), S44(104a), 
$46(51b), V2(54), V9(148). S7-Asuddhah for Asuddhan. 
S22-Eva for Api in a. NT, P8-Asuddho Yadi samsprset, P2, 
S46-Suddhafca....for b. S7-Asuddháh for Asuddhàn. K13, 
S22, S44-Ca for Tu. V2-Sa Sudhyati for Visudhyati. All, 
K13, P8, S44-Punah, S46-Tapta for Tathà. P2-Trirdtrena tatah 
Sucih for d and adds one line Ucchistam samsprsed viprah 
punah krcchrena suddhyati. 

K4(II. 617). 

A11(924), B2(462), G10 38), H6(798), K4(IL617), 15(1.1344), 
K13(125), K13(126), M2(258), M4(97b), M14(189), N7(1.329), 
P11(499), S7(674), S14(116), S22(265), S28(59), S28(60), $42(327), 
S43(3), $44(104a), 546(510), V2(1.54), V3(107), V3(207), V9(145). 
K13-Upasprstvasucisprste, M2-Upasprstasucisprstam. P11, S14, S22, 
S28(59)- Sarhspréyasucisarnsprstam, SA4- UpasprsydSucisprsiam for 
a. $14-Dvitiyam for Trriyam. K5, S7, S14, S43, S44, V2-Capi for 
Vapi. SA4-Và punah for Mánavah. Gl, N7-Tathaiva hastau padau 
ca for c. 

B2(462). 


१४६ I देवलस्मृतिः 


१११५. क्किन्नो भिन्नो 0 <. यदि दृश्यते । 
पयः fad त्रिरात्रेण त्रिगुणं स्मृतम्‌ । । 


१११६. Sume मोक्षे भोजने च परिश्रमे । 
i [विधं प्रोक्तमीषच्चान्यत्र वर्तते | | 


१११७. उच्छिष्टं मानवं स्पृष्ट्वा भोज्यं चापि तथाविधम्‌ | 
तथैव हस्तौ पादौ च प्रक्षाल्याचम्य शुध्यति | । 


१११८. यदम्भः शौचनिर्मृक्त क्षितिं प्राप्य विनश्यति | 
्रक्षाल्याशुचिलिप्तं च स्पृष्ट्वाचम्य विशुध्यति | | 


१११६. ऊर्ध्वं नाभेः करौ मुक्त्वा यदङ्गमुपहन्यते | 
तत्र स्नानमधस्तात्तु प्रक्षाल्याचम्य शुध्यति । | 


११२०. विशेषशौचं वक्ष्यामि भोजनक्षुरकर्मणोः | 
सामान्येन हि निर्दिष्टः सर्वत्राचमनक्रमः | | 


1115. A11(1163), KA4(II.619), M2(936), M14(312), P2(II. 442), 
P9(55), P11(334), S22(474), S28(151), 7 A M2, P2, 
S22, S28-read ab as follows: Klinnam bhinnam Savam caiva 
küpastham........... / A11 Trirátram ca, P9, P11, S22, S28, 
S42-Trirdtram tu for Trirdtrena. SA2-Payah pitvà for Payah 
pibet. M14-Jàyate for Drsyate. S22-Mànusam for Manuse. 
A11, K4, M2, P2, P9, P11, S42-Dvigunam for Trigunam. 

1116. A4(12), B2(460), G1(44), G5(163), H6(958), K6(136), N7(266 
& 277), V3(99), V11(45). A4-only ab. G5-Seke for Mokse. 
B2, G1, G5, H6, N7, V3, V11- dhva, GS(N) pi for ca in 
b. H6-Canyacca for Canyatra. H6-DrSyate for Vartate. 

1117. A4(12), A9(339), B2(461), G5(163), H6(958), K6(136), 
P8(102), P11(476), S42(320), V3(104), V9(136). A4-only 
ab. B2, G5, PII, S42-Vapi for Capi. P11-Bráhmanam for 
Máànavam. Pll-Samahitah for Tathàvidham. 

1118. B2(461), G1(46), G5(163), H6(958), K6(136), N7(I.268), 
V3(105), V9(136). H6, K6, V3-Samyuktam for 
Nirmuktam. B2, H6, V3-Tatsprstvacamya Suddhyati.. 
K6-Sprstvà vàcamya Suddhati. V9-Sarhspréyacamya 
suddhyati for d. G1-Caiva for 'Camya. 

1119. K5(IL.1337), M14(56), V3(107). K5-Ca for Tu. 


1120. G5(163), H6(958). GS-Bhojanoccárakarmanah for b. 
G5-Vinirdistah for Hi nirdistah. 


Ranest Anehiven 


द्रव्यशुद्धिः १४७ 


{तैजसादिद्रव्यशुद्धिः)} 


११२१. हेमस्फाटिकरौप्याणां यज्ञेषु चमसस्य च | 
यतीनां चैव पात्राणामद्भिः शौचं विधीयते | | 


११२२. अश्मनां काचभाण्डानां हेम्नामिव विशोधनम्‌ | 
निर्लेपं काञ्चनं भाण्डं जलेनैव विशुध्यति | । 


११२३. गवां घ्रातेषु कांस्येषु शूदोच्छिष्टेषु वा पुनः | 
दशभिर्भस्मभिः शुद्धिः श्वपाकोपहतेषु च । । 


११२४. तान्तवं मलिनं पूर्वमदूभिः क्षारेश्च शोधयेत्‌ | 
अंशुभिः शोषयित्वा वा वायुना वा समाहरेत्‌ । । 


११२५. ऊर्णाकौशेयकुतपपट्टक्षोमदुकूलजाः | 
अल्पशोचा भवन्त्येते शोषणप्रोक्षणादिभिः | । 


1121. H6(809), K13(136), S44(86b). K13, S44-Sphatika for 
Sphátika. SAA-Ripydandm for Raupydndm. K13-Ca makhesu 
for Camasasya. 

1122. $44(86b). 

1123. S44(85b). 

1124. G1(84), H6(809), K13(136), K18(180), S44(88a), S46(57a), 
V9(120). G1-Atyantam, K13, V9-Tavantam, K18-Tantaram for 
Tantavam. 544 Sodhayata for Sodhayet. G1-Visodhayet for Ca 

et. Gl-only ab. 

1125. A6(61), A10(261), G1(84), H6(810), K4(384), K5(TI.1338), 
K13(137), K18(180), M2(454), M4(71b), M4(73a), M4(73a), 
M14653), N2(232), N7(I.98), N9(88), P2(II.180), P2(II.185), 
P9(124), S22(469), S28(146), S29(248), S32(7a), S32(73a), 
S42(311), S44(88a), S46(57b), V9(120), V11(258). M4(73a), 
P2(185), P9(124) only cd. A6, G1, K4, K5, P2, S22, S28, 
S22, Aurna, S42-Tantu for Urna. S32-Karpása for Kutapa. 
N9-Sana for Pata. Gl, K4, No, P2(N)-Dukülaküh for 
Dukilajah. H6, K18, S44, S46, V9-Ürnápattàmfukaksa- 
umadukilavikacarmandm for ab. A10, K4-Kutapáh for 
Kutapa. A10-Ksaumapatta for Pattaksauma. V11-Dukilanam 
ca karsandt for b. A6-Alpasodhyd, H6, K18, S44, S46, V9, 
V11-AlpdSauce, K13, M4, (739),  P2-Aplasauce, 
N9-Alpasaucádfor Alpasaucà. H6, K13, K18, M4 (73a), P2, 
S44, S46, Vo, V11-Bhavecchuddhih for Bhavantyete. 
H6-Karmabhih $osanàdibhih, K13-Proksanádibhireva ca for 
d. M2-Sesena for Sosana. 


Ranest Anchiven 


१४८ ; देवलस्मृतिः 


११२६. तान्येवामेध्ययुक्तानि क्षालयेच्छोधनै: स्वकैः | 
धान्यकल्कैस्तु फलजै रसैः क्षारानुगैरपि । । 


११२७. तूलिकामुपधानं च पुष्परक्ताम्बर तथा | 
शोषयित्वाऽऽतपे किञ्चित्‌ करैः सम्मार्जयेन्‌ ge: । । 


1126. A6(61), A10(261), D17(23), G1(85), H6(910), K4(385), 
K5(II.1338), K13(137), M2(454), M4(71b), . M4(73a), 
M14(53), N2(232), N9(89), P2(II. 180), P2(II. 185), 
P9(124), S22(470), S28(146), 829248), S320 a), S42(311), 
S44(88a), S46(57b), V9(120), V11(258). A6, A10, D17, 
K4, M2, M4, N2, N9, P2(185), P9, S29, S32, S42-only 
ab. A10- Taünevámedhyasamyuktán for a. K13, S44, 
S46-Liptani for Yuktdni. D17-Nenijyát Ksáragharsanaih. 
H6-Nisicyát Ksarasarsapaih, K13, S42, S44-Nirnijyat 
gaurasarsapaih, P2(185)-Nirnijyát Ksdraparyayaih, 
S46-Nirjyádgaurasasarsapah.V11-Nirnijyát ksáragharsanaih 
for b. Gl-Sadhakaih, P2-Sosakaih, P2(N)-Codakaih for 
Sodhanaih P2(N)-Dvijaih, P2(N)-Sukaih for Svakaih. 
H6-Dhànyáristakakalkais$ca rasai$ca phalavalkalaih, 
K13-Dhànyakalkaih parnakalkai rasaisca phalakalkakaih 
(S44, S46-like K13 but read-phalavalkalaih) for cd. 
P2(N)-Ksiránugaih, S28-Raganugaih for Ksáránugaih. 

1127. G1(85), H6(810), KS(IL.1338), K13(137), M2(454), 
M4(72b), M14(53), N2(232), N7(1.99), N9(89), P2(II.184), 
P9(124), S22(470), S28(146), S29(248), S32(7a), 
S32(58a), S42(311), S44(88a), S46(57b), V9(120), 
V11(259). KS, K13, M4, P2, V9-Tülikàdi for Tiilikam, 
H6, K13, M4, P2, S44, S46, V9 Upadhünàni for 
Upadhdnam ca. Gl Raktapuspámbaram tatha, H6, K13, 
M4, P2, P9, S44, S46, V9-Pusparaktámbáràni ca, 
S42-Pusparakténjitani ca for b. M2-Sodhayitvátapaih for 
Sosayitvatape. KS-Nayet. P2-Tathà for "tape. N2-Tu for 
Ca. GlI(N)-Sammirjayan, H6, K13, P2, S42, S44, 
S46-Unmárjayet for Sammarjayet. 


Ranest Anchi 


द्रव्यशुद्धि: १४६ 


११२८. पश्चाच्च वारिणा प्रोक्ष्य विनियुञ्जीत कर्मणि । 
यथावत्‌ परिशोधयेत्‌ । । 


११२६. लोहानां दहनाच्छुद्धिर्भस्मना गोमयेन च | 
दहनातू खननाद्‌ वापि शैलानामम्भसापि वा । । 


११३०. काष्ठानां तक्षणाच्छुद्धिर्मृद्गोमयजलैरपि । 
मृण्मयानां तु पात्राणां दहनाच्छुद्धिरिष्यते । । 


११३१. सर्वद्रवाणां पक्वानां लवणस्य गुडस्य च | 
नान्यच्छौचं परित्यागादू अशुद्धानामिति स्मृतिः || 


1128. G1(85), H6(810), K5(1I.1338), K13(137), M2(454), 
M4(72b), M4(73a), M14(63), N2(232), N7(I.29), N9(89), 
P2(IL.184), P2(II.185), P9(124), $22(470), S28(146), 
S29(248), $32(7a), S32(58a), S42(311), S44(88a), 
S46(57b), V9(120), V1 1(259). N9-Yaccápi for Pascacca. 
P2-Tu for ca. S44-Sifcet or Proksya. G1, NY. Viyunjita 
Svakarmani, H6, S46, V9-Sucinyevamudaharet, K13, 
S44-Sucityevamudàáharet. P2(184)-Sucinyevamupáharet for b. 
P9-Karmasu for Karmani. P9, S42-only ab. M4(73a)-only 
cd. K5-Tànyevátimalinàni, N2-Tanyapydtapeklistani, 
N2(N)-Anydnyapyatinastdni, $29-Atyantamalasrstani for c. 
M4(185), P2-° Balisthani, S44- ° Manisthani for Malisthani. 
N9-Tatha tat for Yathāvat. P2-Sodhayediti for 
Parisodhayet. 

1129. H6(810), K13(137), S46(56a), V9(118). K13, S46-Và for 
Ca. H6-Svasanát for Khananát. 

1130. H6(810), K13(137), K18(181), S46(56a), V9(118). 
K18-Tatksanát for Taksanát. 


K13-Mrdambhobhirvisodhanam for b. K13-Ca for tu. 

1131. H6(810), K13(137), N7(100), S28(148), S28(150), $42(310), 
S44(89a), $46(59a), V9(124). N7(N)-Sarvadravyánàm, 
S28(148)-Dravyánàm caiva, S28(150)-Dravamárdrika for 
Sarvadravànàm. H6-Paksánàm, | S42-Mülünàm for 
Pakvanam. N7-Proktam, SA4-Nànya' for Nanyat. N), 
S44-Sthitih for Smrtih. | K13-Asudhünüám ca dSarvesàm 
parityago Vidhiyate, S28-Nànyà śuddhih parityagat 
candalasparsane krte for cd. 


Ranest Anechiven 


१५० 


११३२. 


११३३. 


११३४. 


११३५. 


११३६. 


११३७. 


११३८. 


1132 


देवलस्मृतिः 
तोयाभावे परस्पर्शे भूमिसंवेशनेऽपि च | 
कुण्डिकायाः परित्यागो दहनं वापदि स्मृतम्‌ । | 
द्रव्याणामवशिष्टानां तोयाग्निभ्यां विशोधनम्‌ | 
शोधनार्थं हि सर्वेषामुभयं ब्राह्मणैः स्मृतम्‌ । । 
श्वपाको यत्स्पृशेदू द्रव्यं मृण्मयं द्रवमेव च | 
पक्वं वा भोज्यकल्पं वा तत्सर्वं परिवर्जयेत्‌ | | 
दिवाकीर्त्यस्तु संस्पृष्टं धान्यं मूलं फलानि A 
प्रक्षालनेन शुध्येत परित्यागान्‌ महीमयम्‌ । । 
प्रक्षालनेन सङ्ग्राद्यमिति वै लोकसम्मतम्‌ | | 


उच्छिष्टाशुचिभिः स्पृष्टमद्रवं शोध्यतेऽम्भसा | 
द्रवं वापि प्रभूतं च शोधयेत्‌ प्रोक्षणादिभिः । । 
भक्तधान्यादिराशीनामेकदेशस्य दूषणे | 
तावन्मात्रं समुद्धृत्य शेषं प्रोक्षणमर्हति । | 


अजा गावो महिष्यश्च ब्राह्मण्यश्च प्रसूतिकाः | 
दशरात्रेण शुध्यन्ति भूमिष्ठं च नवोदकम्‌ । | 


. H6(810), K13(137), $44(89a), $46(59a), V9(124). Vo- Pari 


1133. 


1134. 


1135. 
1136. 


1137. 
1138. 


for para’. K13-'Sarhspar$ane for Samvesane. K13, S46 
V9-Ca for Và 

H6(810), K13(137), S44(89a), S46(59a), V9(130). 
K13-'Jala for 'Toya'. S44-Tu for Hi. V9-Ubhayaih for 
Ubhayam 

H6(810), K13(137), S44(89a), S46(59a), V9(130). V9-Dravyam 
for Dravam. H6, K13, S44, S46- V for Ca. H6, K13-' Kalkam 
for" Kalpam 

S28(148). - 

A10 (254), H6(810), K13(138), $44(89a), S46(59a), V9(130). 
A10-reads as  follows-Ucchistasucisamsprstamadravam 
S$uddhyate* mbhasálsadravam cübhis$udhyeta 
snehagandhavivarjitam. H6-ünam, | K13-Dravyam for 
Dravam. S44-Càpi for Vapi. S44-Prasütam for 
Prabhütam.. H6-Và for Ca 

S46(62b), V9(129). 

K4(1.390). - 


द्रव्यशुद्धिः 


११३६. मार्जनात्‌ क्षालनाच्छुद्धिरश्मनः क्षोभितस्य च । । 


११४०. शयनासनयानादिदेहबन्धानि यानि च । 
वस्त्राण्येतानि सर्वाणि संहतानि प्रचक्षते । | 


1139. $42(303). 
1140. K5(II.1330). 


१५१ 


। । दशमं प्रकरणम्‌ ।। 


।। आशौचम्‌ । । 


११४१. आशौचं द्विविधं प्रोक्तं बाह्यं चाभ्यतरं तथा । । 


११४२. जनने मरणे नित्यमाशोचमनुधावति | 
सपिण्डानू मातृबन्धूंश्च यत्र क्वचन गच्छतः | | 

११४३. योनिज्ञातिद्विजेष्विष्टमाशौचं सहवासिषु | 
भर्तृगुर्वोरशौचं स्यान्‌ मृत्युप्रसवकारणम्‌ | । 
कारणादू गच्छति प्रैष्यं तदाशुच्यन्नतां व्रजेत्‌ | । 


११४४. रात्रयो मासतुल्याः स्युर्जनन्या गर्भसंस्रवे । । 


११४५. {जाते पुत्रे पितुः स्नानं सचैलं तु विधीयते ।} 
माता शुध्येद्‌ दशाहेन [स्नानात्नु स्पर्शनं पितुः । ।} 


1141. G2(254), N7(1.104). 


1142. G2(255), H2(2), K13(3), K13(18), M15(91), N7(I.104), 
S41(4b), S44(2b), V9(98). V9-A$ucyam for Asaucam. 
K13(3)(N)-Anudhávanam for Anudhávati. H2(N)-Api tan 
for Sapindàn. G2, N7-Pitr’, H2(N)-Krta, M15-Caiva for 
Mátr. S44, Vo- BhandhusSca for ° Bandhünsca. G2-Tisthati, 
N7-Tisthatah. M2-Gacchtai for Gacchatah. 

1143. H2(2), H2(60), K13(4), P15(10b), S44(2b), S45(335), 
V9(98). S44-Yonih for Yoni. H2, S44-A$ucyam for 
A$aucam in the first line. K13-Gacchan presyatvam for 
aeons praisyam. S45-omits first line. H2(60)-only third 
ne. 


1144. V9(17). - 
1145. G2(282). G2 reads only c while abd are restored from 


the quotation from Sarhvarta found in Mitaksara on Yajña 
verse-3.13. 


Ranest Anchiven 


आशौचम्‌ १५३ 


११४६. शूद्रस्य त्रिंशता शुद्धिर्विशत्या दिवसैर्विशः | 
राज्ञः पञ्चदशाहेन दशभिर्त्राह्मणस्य च । | 


११४७. स्वाशौचकालाद्‌ विज्ञेयं स्पर्शनं च त्रिभागतः | 
शूद्रविट्क्षत्रविप्राणां यथाशास्त्रं प्रचोदितम्‌ | । 


११४८. आशौचं दशरात्रं तु सर्वेषामपरे विदुः | 
निधने प्रसवे चैव पश्यन्तः कर्मणः क्षयम्‌ । । 


११४६. दशाहादित्रिभागेन कृते सञ्चयने क्रमात्‌ | 
अङ्गस्पर्शनमिच्छन्ति वर्णानां तत्तूवदर्शिनः । । 


1146. B3(70), H2(9), K13(22), P1(L.II.204), P15(42b), S20(59b), 
S41(15b), S42(6), S44(Sa), S47(II. 190). B3, S20, S42, 
S47-only a. P15-Rajñam for Rajñah. Pl, S41-read the verse 
as follows-Dasadham brāhmaņānām tu ksatriyanam 
tripancakam/VimSadratram tu  Vai$yánàm $udranam 
másameva tu. H2, P15, S44 Tu for Ca. 

1147. D11(210b), D16(323b), G2(282) H2(14), M2(417), 
M4(25b), M14(173), N2(255), N3(370) N7(I.115), 
$23(510), S29(226), S41(9b), S42(283), S44(7b), S45(294), 
S46(2b), S47 (II. 195), S48 (46a), V9(90), V11(783). G2, 
H2, N7, S42, S44, S45, V9-Asauca" S46,S47-Ásauca^ for 
$vásauca'. All except M14 read Tu for Ca. S23,V9, 
V11-Tribhadgasah for Tribhagatah. D11-Yatha 
Sakhapracoditam, SA4-Yatha$asanade$anat for d. H2, Na, 
S41, S42, S46, S47, V9-Yathásástra^ for Yathasdstram. 
H2, S42,  V9-Pracoditàt, | S29-Pracodanát, S46, 
S47-Pradaríanát for Pracoditam. G2, N3, N7, S45, 
S48-only ab. 

1148. H2(9), H2(46), K13(12), N3(369), P15(273), S41(15b), 
S44(5a), S45(273), S48(46a), V9(42). H2, N3, P15, S44, 
S45, V9-Asucyam, K13-Asucyam for  Afaucam. 
S44-Dasarátrastu for Dasratram-tu. K13, P15-Ca for Tu. 
K13, S44, S45, V9-Sarvatrapyapare, P15-Sarvatretyapare 
for Sarvesámapare. S44-Pasyatah for Pasyantah. H2(46), 
S45-only ab. 

1149. D11(210b), D16(327b), M2(417), M4(26a), M14(173), 
N2(255), N3(370), S12(15), S29(226), S41(9b), V9(91). 
D11-Dahàdibhih tribhāgena for a. S12-Sati for Kramat. 
S12-Rsayah for Varndndm. M2-Tattvadarsindm for 
Tattvadarsinah. 


Ranest Anechiven 


१५४ i देवलस्मृतिः 


११५०. त्रिचतुःपञ्चदशभिः स्पृश्या वर्णाः क्रमेण तु । 
भोज्यान्नो दशभिर्विप्रः शेषा द्वित्रिषडुत्तरैः । । 


११५१. सर्ववर्णेषु दायादा ये स्युर्विप्रस्य बान्धवाः | 
तेषां दशाहमाशौचं विप्राशौचे विधीयते | | 


११५२. मृतसूते तु दासीनां पत्नीनां चानुलोमिनाम्‌ | 
स्वामितुल्यं भवेच्छौचं मृते स्वामिनि यौनकम्‌ । । 


११५३. प्राकृतानां तु वर्णानामाशौचं सम्प्रकीर्तितम्‌ । । 
११५४. समानोदकानां त्रूयहं गोत्रजानामहः स्मृतम्‌ | | 


११५९. ग्रन्थार्थतो विजानाति वेदमड्गैः समन्वितम्‌ | | 
सकल्पं सरहस्यं च क्रियावांश्चेन्न सूतकम्‌ | | 


११५६. चत्तवार्यधीतवेदानामहान्याशौचमिष्यते | 
वेदाग्नियुक्तविप्रस्य त्रूयहमाशौचमिष्यते | | 


११४७. एताभ्यां श्रुतयुक्तस्य दिनमेकं विधीयते | 
एतैः साक  कर्मयुक्तः सद्यः शुचिरसंशयः | | 


1150. D11(210), M2(417), M4(26a), M14(173), S41(9b & 10a), 
S47(II.195), V9(91). M2-Varnakramena for Varnêh 
kramena. S47-Varnydh for Varndh. M14-Sesém for Sesa. 
M4, M14, S41-only ab. 

1151. M4(37a & b), P1(I.II.220). 

1152. D12(Verse no.6). 

1153. P1(LII.207). 

1154. S23(496). 

1155. V9(40). 


1156. C2(53), C3(45a) D16(325), M4(18a), P1(I.II.206), 
$1(107), S23(518). C2, Sl-only cd. D16-Tryahameva 
Vidhiyate for d. 

1157. C3(45a), D16(325a), M4(18a), P1(LII.207), S23(518). 
P1(N)-Vedabhyam for Etàbhyàm. D16-Saucayuktasya, 
P1(N)-Srutamuktasya for Srutayuktasya. C3, D16-Eva for 
Ekam. D16, M4-Suddhih for Sucih. 


RanesAt Anchiven 


आशौचम्‌ १५५ 


११५८. एतैर्युक्तस्य राज्ञस्तु द्वादशैकादशा दश | 
वैश्यस्यैवं पञ्चदश द्वादशैकादश क्रमात्‌ | । 
अर्थमासं तु शुश्रूषोः शूद्रस्याशौचमिष्यते | | 


११४६. अस्नात्वा चाप्यहुत्वा च अदत्त्वा च तथा द्विजः | 
एवंविधस्य विप्रस्य सर्वदा सूतकं भवेत्‌ । | 


११६०. नैष्ठिकानां वनस्थानां यतीनां ब्रह्मचारिणाम्‌ । 
नाशौचं सूतके प्रोक्तं शावे वापि तथैव च । । 


११६१. क्षत्रियस्याभिषिक्तस्य निवृत्तस्य च लिङ्गिनः | 
प्राधान्यात्‌ त्यागतश्चैव नाशुद्धाशुचयः स्मृताः | । 

११६२. डिम्बाशनिहतानां च विद्युता पार्थिवेन च | 
गोब्राह्मणस्य चैवार्थे यस्ये चेच्छति पार्थिवः | | 


११६३. उद्यतैराहवे शस्त्रैः क्षत्रधर्महतस्य च | 
सद्यः सन्तिष्ठते यज्ञस्तथाशोचमिति स्मृतम्‌ । | 


११६४. दग्ध्वास्थि पित्रोः पुत्रस्तु दशाहमशुचिर्भवित्‌ | 
तयोः प्रतिकृतिं दग्ध्वा शाववच्छौचमिष्यते | | 


११६९. यः समानोदक प्रेतं बा दहेत्तथा | 
तस्याशौचं दशाहं तु त्रूयहं विदुः । । 


११६६. दुर्मृतं यो त २१ स्कन्धे दहेदू वापि तदेव वा । 
पराकमुभयोः प्रोक्त देहशुदूध्यर्थमादरात्‌ | | 


1158. M4(18b), P1(I.11.207). 
1159. S23(519). 


1160. N3(383), P1(I.II.254), S41(90b), S41(108a). N3-Kathitam, 
S41(108) Kirtitam for Sütake. N3, S41-Sadbhih for Proktam. 
S41 Patite ca tathà mrte for d. 


1161. All (916), P15(28b). P15 -Pradhanydgatascaiva 
ná$ucyamubhayoh smrtam for cd. 


1162. S43(10). S43(N)-Dimbáhava° for Dimbasani. 
1163. $43(10). 
1164. S23(537), S26(628). 


1165. D16(333a & b), M4(45b), S15(96), S41(63b), S41(66b). 
14,515, S41-Daheta và for Dahettatha. S41(66)-Tu for 
Syàd. D16, M4-Iti Vedavido Vidhuh for d. 


1166. H5 (456). 


Ranest Anechiven 


१५६ देवलस्मृतिः 
११६७. चतुर्थे पञ्चमे वाऽहूनि संस्पर्शः कथितो बुधैः । । 


{सन्निपाताशौचम्‌ 1) 


११६८. सूतिकानां भवेच्छुद्धिः कालेनैव रजःश्षये | 
नाशौचान्तरपातेन सूतके मृतकेऽपि च । । 


११६६. Mara शाव आयाते पूर्वाशौचेन शुध्यति | 
गुरुणा लघु शुध्येत्‌ तु लघुना नैव तदू गुरु । । 
११७०. पुनःपाते दशाहात प्राक्‌ पूर्वेण सह गच्छति । 
दशमेऽहन्यापतेद्‌ यस्य gegen] स g विशुध्यति | । 


११७१. प्रभाते तु त्रिरात्रेण दशरात्रेष्वयं विधिः । । 


११७२. परतः परतः शुद्धिरघवृद्धौ विधीयते | 
स्यात्‌ चेत्‌ पञ्चतमादहूनः पूर्वेणाप्यनुशिष्यते | | 


1167. S23(502). 

1168. S41(28a & b). 

1169. S23(530). 

1170. C3(58a), D13(54), D16(338a), D18(55), K4(363), 
K5(II.1871), K5(II.1880), M4(50b), N3(380), S21(588), 
S23(530), S41(26a), S43(34), S43(34). S23-Pràptam for 
Pate. SA3-Dasame' hniyate’ ghasya for c. D13-Dasame hi 
for Daíame'hni D13, D16,D18, K4, M4, N3, 
S21-Patedyasya for Apated yasya. D13, D18, N3, 
S21,-Ahardvayát, D16, S43-Ahadvaydt, K4-Dvyahena, 
M4-Dvidinát for Dvyahdt sa. D13, D16, D18, K4, M4, 
N3, S21, S43-omit Tu: S43-only a. S41-only ab. 
K5(II.1871)-only ab. KS(II.1880)-only c as follows: 
Da$ame' hni patedyasya. D16, D18, S21-only cd. 

1171. D13(54), D16(338a), D18(55), K4(363), KS(II.1880), 
M4(50b), N3(380), S21(588), S23(530), S43(34). 

1172. C3(57a), D13(53), D16(337a), D18(54), G2(302), H2(64), 
KS(II.1880), KS5(II.1884), K13(31), M4(49b), N3(380), 
N7(L124), P15(15b), S23(531) $41(24a), S44(18b), 
S46(10a), V9(77), V9(79), V11(786). C3, G2, K5(1880), 
S23-Asuddhih for Suddhih. S46-Atha' for Agha’. C3, 
D13, D16, 1018, H2, M4, N3, S41-Eva for Api. C3, D13, 
D18'-Tra $isyate, D16, M4-Visudhyate, N3-Visisyate for 
nu$isyate. K5-ony a. V11-only ab. K5(1884) only Paratah 
paratah. 
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आशौचम्‌ १५७ 


११७३. अघानां यौगपद्ये तु ज्ञेया शुद्धिर्गरीयसा | 
मरणोत्पत्तियोगे तु गरीयो मरणं भवेतू । । 


११७४. मृतं पतिमनुव्रज्य पत्नी चेत्‌ ज्वलनं गता | 
न तत्र पक्षिणी कार्या पैतृकादेव शुध्यति । । 


{अतिक्रान्ताशौचम्‌ 1] 


११७५. आशौचाहःस्वतीतेषु बन्धुश्चेच्छूयते मृतः | 
तत्र त्रिरात्रमाशौचं भवेत्‌ संवत्सरान्तरे । । 


११७६. बन्धुर्माता पिता चैव स्त्रीणां च पतिरेव च | 


1173. D17(77), G2(303), G4(111), H2(61), H2(67), K4(383), 
K13(31), M4(50a), N7(I.125), P15(16a), S15(57), 
S23(530), S41(19b), S41(20b), S45(253), S45(259), V9(74), 
V9(79). S41(19)-Adyüánàám yaugapadyena for a. G4, 
S41(20)-Adydndm for Aghānām. S23-Sannipáte hi for 
Yaugapadye tu. S15, S23-Suddhirjfieyà for Jñeya suddhih. 
S23-Gariyasi, | S41(20)-Gariyasi for Gariyasd. 
S41(20)-omits Jüeyà. K4 reads- Gurund laghu suddhyeta 
laghund naiva gurviti for cd. H2(57), S41(20), S46, 
V9(79)-only ab. D17, G2, H2(61), N7-only cd. 

1174. S23(522). 

1175. D16(328b), H2(36), KS(IL1865), K13(34), M4(32b), 
P15(35b), S15(50), S23(534), S43(35), S42(36), S44(20b), 
S45(276), S46(12b), V9(49), V11(795). K5-Asaucánte 
vyatikrdnte, P15-A$aucáhe vyatite tu, S15-Asauce samatite 
Iu, Sa- Aghánahsu vyatitegu for a. S42-Jnatih for Bandhuh. 
S15-Ca for Cet. K5-Tasya for Tatra. H2, S42, S45, 
V11-Asucyam for A$aucam. S15-Bhavet 
samvatsarddadhah, KS-Paksini Cardhavatsare for d. 

1176. S42(35). 


HRancAt Anchiven 


१५८ देवलस्मृतिः 


११७७. ऊर्ध्वं संवत्सरार्धात्‌ तु श्रूयते चेत्‌ मृतो जनः | 
भवेदेकाहमेवात्र तच्च संन्यासिनां न तु । | 


११७८. आत्रिपक्षातू त्रिरात्रं स्यात्‌ षण्मासात्‌ पक्षिणी तथा | 
परमेकाहमावर्षादूर्ध्व स्नातो विशुध्यति । | 


११७६. मासत्रये त्रिरात्रं स्यात्‌ षण्मासे पक्षिणी तथा । 
अहस्तु नवमादर्वागू्ध्वं स्नानेन शुध्यति | | 


1177. D16(328b), D16(330b), H2(36), KS(II.1895), K13(34), 
K18(161), M4(32b), N3(378), P11(35a), $15(51), 
S41(38a), S42(35), $44(20b and 21a), S45(276), S46(12b), 
V9(49), V11(794). D16(330b), S15, 
S45-Sam vatsaradadyat. N3, V9-Sarhvatsaradyat, 
P15-Sarhvatsaraddadyát for Sarhvatsardrdhdt tu. 
D16(330b), N3, S45, V9-Bandhuscetérüyate mrtah, 
S15-Mrtascetíráyate svakaih for b. D16(328), K18(161), 
M4, S41, S44, S46, V1 1-Svakaih, K5-Svake for Janah. 
D1, M4, V11-Evatra for Asaucam. $15-reads ab and 
Bhavedekàhameva and omits the rest. S45-Tàvad for 
Bhavet. 

1178. All(904), B3(67), C3(S2a), D13(58 & 59), D16(328b), 
K5(II.1867), M4(32b), N3(378), P1(I.11.232), $15(53), 
$23(535), $23(535), S41(37b), S43(35), S43(35), S48(SOa). 
All, C3, D16, M4, N3, P1, S823, 841, S48-Tatah, 
S43-Bhavet for Tathd. C3-Sánmását for Sanmasat. 
B3-Paramekaha for Paramekdham. ^ S15-Ahastu 
navamádarvág for c. D16-Urdhve for Urdhvam. D13, 
S15, S23, S41-Snàánena Suddhyati for d. S23(535)-only a. 
K5 reads only-Sasthamásáttupaksini tatah. P1(233) reads 
only 'Sanmását, paksini” 


1179. M11(638) 
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आशौचम्‌ १५६ 
११८०. नाशौचं प्रसवस्यास्ति व्यतीतेषु दिनेष्वपि | । 


{विदेशस्थाशौचम्‌ 1) 


११८१. प्रोषिते कालशेषः स्यादशेषे त्र्यहमेव तु | 
सर्वेषां वत्सरे पूर्ण प्रेते दत्वोदकं शुचिः | । 


११८२. पितरौ चेन्मृतौ स्यातां दूरस्थोऽपि हि पुत्रकः | 
श्रृत्वा तद्दिनमारभ्य दशाहं सूतकी भवेत्‌ | | 


1180. A11(905),C3(45a), D16(328b), H2(33), K4(1.365), 
K13(34), K18(161), M2(427), M4(33b and 34a), M10(638), 
M11(638), M13(209), M14(178), N2(264), N3(378), 
P1(LII.235), P15(36a), S15(48), S23(536), S32(13b), 
S41(35b) S42(34), S43(35), S43(35), S44(21a), S45(275), 
S46(12b), S48(50a),V9(52), V9(53), V11(794). A11, C3, 
D16, K4, M4, M11, M14, N3, PI, S32, S48-Nasuddhih, 
N2-Na $uddhih, P15, S15, S44, S46, V11-Nàfucyam, 
S41-Nàsucih, for Nāśaucam. C3, D16, K4, M11, M14, N3, 
Pi, 832,  SA48-Prasavásauce' , N2-Prasavasauca,. 
S15-Svalpamapyasti for Prasavásauce. S43-Dinesviti, S45, 
V9,-Dinesu ca for Dinesvapi. 

1181. & 1182. M11(638) 
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| | एकादशं प्रकरणम्‌ | | 


। । अन्त्येष्टि: । । 


(उत्क्रमणम्‌ 1) 


११८२. 


११८४. 


११८५. 


Mes. 


११८७. 


११८८. 


११८६. 


1183. 
1184. 
1185. 
1186. 
1187. 
1188. 
1189. 


उभयोः पक्षयोः (पक्षद्वयस्य) प्रतिपत्‌ षष्ठी चैव हरेर्दिनम | 
एता नन्दा महाराज भद्रा वक्ष्ये तथा शृणु । । 
द्वितीया सप्तमी चैव द्वादशी पक्षयोर्द्वयोः | 

एता भद्राश्च तिथयो मरणे पापदायिकाः | । 
भानुः कुजो भूगुर्मन्दवारो दुष्टो नृणां मृतौ । 
आयुर्हानिर्यशोहानिः कुलकीर्तिविनाशनम्‌ । | 
मरणे तु क्रमादू राजन्‌ योजनीयं शनैः शनैः | 
भानौ कुजे शनौ वस्त्रं ततृत्तदूवर्ण प्रदापयेत्‌ । | 
भृगौ हिरण्यसहितं वस्त्रदानं विशोधनम्‌ । | 
वह्मिभेऽदितिभे चैव नक्षत्रे भगदैवते | 
इनद्राग्निभे वैश्वभे च उत्तराषाढ एव च । | 
ूर्वभाद्रे तथा राजन्‌ नक्षत्राणि महान्ति च । 
त्रिपदेष्वेषु यन्मृत्यु्रमिऽरिष्टं भवेत्‌ तदा । । 
धनिष्ठापञ्चके वापि विप्रो यदि विपद्यते । 
तदा कर्तृविनाशः स्यादू गृहे वाऽरिष्टमश्नुते | | 


H5(458). - 

do- HS(N)-Ete for Etah. H5 (N)-° Dayinah for Dayikah. 
H5(459). H5(N)-Kirtikula® for Kulakirti. 

«dos 


H5(464) - 


do- H5(N)-Yo Mrtvà for Yanmrtyuh. 
H5(457). 
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अन्त्येष्टि: १६१ 


११६०. वारे त्रिपदिनक्षत्रे मृतिश्चेदू वाटिकाभयम्‌ | 
तिथौ वारे त्रिपदभे मृतौ गृहपतेर्भयम्‌ । । 


११६१. ऊर्ध्वोच्छिटमधोच्छिष्टमन्तरा मरणं तथा | 
कर्णमन्त्रेण राहित्यमस्नानमरणं तथा । | 


११६२. तथा पर्युषितं चैव षण्णिमित्तमितीरितम्‌ | 
एतैर्निमित्तैर्मरणे नरकं सम्प्रपद्यते | | 


११६३. पापेभ्यः पूर्वमुक्तेभ्यो यदन्यत्‌ खलु विद्यते | 
aq प्रकीर्णकमित्याहुर्दुमृतिश्च विशोधनम्‌ । | 


११६४. अपस्मारिशुना दष्टो विप्रः स्यात्‌ प्रलपन्‌ सदा | 
जम्बूकेनाऽथवा दष्टः प्रलपन्‌ पूर्ववन्‌ मृतः | | 


११६९. विद्युदग्निपयःपाशचाण्डालैर्रह्मणो हतः | 
एकद्वित्रिचतुःपञ्चषडब्दं कृच्छुमाचरेतू | | 

११६६. मासत्रये तु षण्मासे वत्सरे वा विचक्षण: | 
पुत्रादिर्दुर्मतस्याञ्स्य कुर्यात्‌ संस्कारमादरात्‌ | । 


११६७. विद्युता वहूनिना तोयैः पाशैर्वाऽथ जनङ्गमैः | 
विप्रः प्राणान्‌ त्यजेद्‌ यस्तु तस्य शुद्धिरुदीरिता | | 
सद्यो दहनपक्षे तु कुर्यात्‌ पूर्वोक्तमादरात्‌ | | 


११६८. बाहुजस्तूरुजो वापि निमित्तैर्यदि वा हतः | 
प्रायश्चित्त मुनिप्रोक्तं विप्रस्याऽर्धं समाचरेत्‌ | | 


११६६. वैश्यस्य क्षत्रियस्याऽर्धं पादजे पादमाचरेत्‌ | 
ततूत्तूस्त्रीणां ततूत्तदर्धं प्रायश्चित्तं विशोधनम्‌ । | 


1190. H5(464), H5(N)-Mrtvà for Mrtau 

1191. H5(461). 

1192. do- H5(N)- Yo Mrtva for Marane 

1193. H5(450). H5(N)-Navebhyah for Yadanyat. 
1194. H5(503) 

1195. H5(450). H5(N)-Tatra for Eka" 

1196. H5(450). 

1197. -do- H5(N)-Parityajya for Tyajed yastu. 
1198. H5(453). H5 (N) Yo hrtah for Và hatah. 
1199. -do- - 


HancAt Anchiven 


१६२ 


१२००. 


१२०१. 


१२०२. 


१२०३. 


१२०४. 


१२०९. 


१२०६. 


१२०७. 


१२०८. 


1200. 


1201. 
1202. 


1203. 


1205. 
1206. 


1207. 
1208. 


देवलस्मृति 


कण्ठपाशं दुर्मृतस्य यो विप्रश्छेत्तुमिच्छति | 

तस्य तस्याऽपवा(ह)र्ता च तप्तकृच्छ्रं चरेत्‌ तदा । | 
अन्यथा दोषमाप्नोति तत्र नार्थफलं लभेत्‌ । | 
जननी जन्मभूमिश्च जम्बूद्वीपो जनार्दनः | 
जाह्यवीतीरमित्येते जकाराः पञ्च दुर्लभाः | | 

मरणं जाहूनवीतीरे नृणां मुक्तिप्रदायकम्‌ | 
विकृतावपि सन्ध्यातो मुक्तिदः स्यात जनार्दनः । | 
जननी जन्मदेशाश्च मरणे मुक्तिदाः सदा | 

तस्मात्‌ स्वजन्मदेशश्च पापनाशकरो नृणाम्‌ | | 


देशान्तरे मृतिर्यस्य तस्य जन्म निरर्थकम्‌ । 
मृतो नरकमायाति जन्मभूम्यतिलङ्घनात्‌ । | 


तस्य दोषनिवृत्यर्थ प्राजापत्यं समाचरेत्‌ | 
कृत्वा दहनकाले तु दग्ध्वा पश्चादू यथाक्रमम्‌ । । 
न तेन दोषमाप्नोति ह्यन्यथा नरक व्रजेत्‌ । । 


देशान्तरमृतौ पुंसः शरीरास्थ्नोरभावतः | 
अग्नौ स्थिते गृहे तस्य पालाशविधिरुच्यते | । 


त्रयाणामप्यभावेऽपि देशान्तरमृतेरपाम्‌ | 
क्रियां कूत्वा विशुद्धः स्याद्‌ अन्यथा नारको भवेत्‌ । । 


देशान्तरे मृतं राजन्‌ यज्चानं लौकिकाग्निना | 
दहेत्‌ तत्तु वृथा भूयाद्‌ अग्निभिश्च त्रिभिर्विना । | 


H5(454). H5(N)-Samdcaret for Caretiadd. HS(N)-Pirtha® 
for Nartha ° ४ 

H5(483). HS(N)-Asritya for Ityete. 

do- HS(N)-Vikrtau yasya smaranam (also smarane) for 
e. 

& 1204. -do- 


do- HS(N)-Tathé for Krtvd. HS(N)-Tattena for Na tena. 
H5(484). HS(N)-Mrtah for Mrtau. HS(N)-Punah for 
Pumsah. H5(N)- "Asthnám for Asthnoh 

HS (484). 

H5(495). HS(N)-Putrah and Putra for Tattu. 
H5(N)-So'gnibhih for Agnibhih. 


Ranest Anchiven 


Lo ———— 


अन्त्येष्टिः १६३ 


१२०६. 


१२१०. 


१२११. 


१२१२. 


१२१३. 


१२१४. 


१२१४. 


१२१६. 


सूतकद्वितये राजन्‌ यो विप्रो मृतिमन्वगात्‌ | 

तस्यैव निष्कृतिर्नास्ति षडब्दात्‌ कृच्छुसङ्ग्रहात्‌ | | 
रजस्वला यदा नारी मृतिं प्रायादू यथा सती d 
नरक याति सा नारी रक्तकुण्डे निमज्जति | | 

यदा पुष्पवती नारी दैवाद्यदि विपद्यते । 

तस्या वै निष्कृतिर्नाऽस्ति रेतःकुण्डाद्‌ भयङ्करात्‌ | | 
यदा सा गर्भिणी नारी दैवाद्यदि विपद्यते | 

ऊर्ध्वं षण्मासतस्तस्या गर्भ छिन्द्यात्‌ शिशुं हरेत्‌ । । 
मातुः पादप्रदेशे वा शिरोभागे तदा खनेत्‌ | 

यदि जीवेत्‌ तदा बालः गृहीत्वा पोषयेच्छनैः । । 
यदा मृतस्तदाऽऽदाय पूर्ववन्‌ निक्षिपेद्‌ भुवि | 

गर्भ सूच्याऽथ सन्धाय जुहुयादाहुतित्रयम्‌ | | 
प्राजापत्यद्वयं कृत्वा दहेतू तां शास्त्रमार्गतः | 
भर्तुर्गर्भस्य शुद्ध्यर्थं तप्तकृच्छूमुदीरितम्‌ | | 

सूत्वा पुत्रं यदा नारी दशाहाभ्यन्तरे मृता | 

न तस्या पुनरावृत्ती रक्तकुण्डान्‌ महाभयात्‌ | | 


{दैहिकम्‌ । } 


१२१७. 


1209. 
1210. 
1211, 


1212. 


ब्रह्मचारी न कुर्वीत शववाहादिकाः क्रियाः | 
यदि कुर्याच्चरेत्‌ कृच्छं पुनःसंस्कारमेव च । | 


H5(492). 

H5(501). 

do- H5-ascribes this verse to Gautama but H5(N) records 
a variant Devala for Gautama. 

H5(497). HS5(N)- Iha for. Yadi 


1213 to 1215 - do - - 


1216. 
1217. 


H5(499). - 

B3(27), D16(333b), KS(II. 968), N3(375), N3(383), 
S7(294), S15(96), S23(545), SA3(18), V9(68). S15, $23, 
V9-'Dáhàdikàh for *Vahadikah. S32-Tatah for Caret. 
D16, N3(375)-"Váhádikakriyàm for Vàhàdikàh kriyah. 


Ranest Anechiven 


१६४ f देवलस्मृतिः 


१२१८. आचार्य स्वमुपाध्यायं पितरं मातरं गुरुम्‌ । 
Prem तु ब्रह्मचारी न व्रतेन वियुज्यते । । 
१२१६ विहितं तु सपिण्डानां प्रेतनिर्हरणादिकम्‌ | 
तेषां करोति यः कश्चित्‌ तस्याधिक्यं न विद्यते । । 
१२२०. विप्र: सर्वत्र मूल्यं वै गृहीत्वा कुणपं वहेत्‌ | 
दग्ध्वा वापि महद्‌ घोरं नरक याति सर्वदा | | 
१२२१. अहनि dd दहनं कुर्यादूर्ध्वमस्तमयाद्‌ रवेः | 
स्नात्वा गृहं विशेदू विप्रो रात्री चेदुदयाद्‌ रवेः ।। 


१२२२. श्लेष्मशृड्खाणिका (शिङ्खाणिका)ऽश्रूणि रुदतां सम्पतन्ति हि i 
कुणपोऽशुद्धिमाप्नोति उच्छिष्टः कर्मकार्यसौ | 


१२२३. शूद्रमार्जारकाकाद्यैः स्पृष्टश्चेद्‌ रजकादिभिः | 
रजस्वलाभिः स्त्रीभिश्च श्वभिः पतितकुण्डजैः | | 
न शवस्य परो लोकस्तत्कर्ता पापभागू भवेत्‌ | । 


१२२४. ग्रामश्मशानयोर्मध्ये यदाऽऽसन्द्यवभञ्जनम्‌ | 
ग्रामारिष्टं कर्तृहानिर्भवत्येव हि सर्वदा । । 


१२२५. आसन्द्याः शकटादू वापि कुणपो भुवि aq पतेत्‌ | 
तदाऽरिष्टं गृहे भूयात्‌ व्याधितस्करराजभिः | । 


१२२६. श्मशानगृहयोर्मध्ये यदि वहूनिः पतेद्‌ भुवि | 
TATA गतिर्नास्ति कर्तुरायुर्विनश्यति । । 


1218. B3(27), S15(97), S23(545). B3-Vrati pretavrate na for 
Brahmacari na vratena. 

1219. D16(332b), M4(45a), N3(375), S15(96), S23(544), 
S41(28b), S41(63b). N3-Hi for tu. 

1220. H5(456). 

1221. M4(44b), S15(94). - 

1222. H5(462). 

1223. H5(463). HS(N)-°Kundalaih for Kundajaih. 

1224. H5(466). H5(N)-Kartrhanir grámáristam for c. 

1225. H5(467). H5(N)-Asanditah katad vapi for a. H5(N)-Yah 
for Yat. HS(N)-Tasya for Tada 

1226. H5(468). 


Ranest Anchiven 


अन्त्येष्टि: १६५ 


` १२२७. यो विप्रो मातरं तातं आतरं भगिनीं तथा । 
स्नुषां दुहितरं साध्वी पुत्रीं वा पुत्रमेव वा । 


१२२८. प्रजावतीमात्मनश्च दाहयोग्यानू स्वबान्धवान्‌ | 
लोभादू वा नास्तिकादू वापि वाक्याद्‌ वाऽधर्मचारिणः । । 


१२२६. अदग्ध्वैतान्‌ कर्म कुर्यात्‌ मृतो नरकमेति a: | 
तेऽपि वै प्रेतभूताः स्युर्न मुक्ताः स्युर्यमालयात्‌ । । 


१२३०. बालिकां बालक वापि दाहाऽह प्रोथयेदू भुवि | 
बालश्च याति नरक तत्कर्ता बालघातकः | | 


१२३१. बालिकां बालक वापि दाहयोग्यं खनेद्‌ भुवि । 
यो विप्रः खनने योग्यं feast किञ्चिदूनकम्‌ | । 
कर्ताऽसौ नरकं याति बालो याति पिशाचताम्‌ । । 
१२३२. मृतं पतिमनुव्रज्य पत्नी चेज्ज्चलनं गता | 
न तत्र पक्षिणी कार्या पैतृकादेव शुध्यति । । 


१२३३. पुत्रोऽन्यो वाऽग्निदस्तस्यास्तावदेवाशुचिस्तयोः | 
नवश्राद्धं सपिण्डं च युगपच्च समाप्नुयात्‌ | | 
१२३४. भर्तु पित्रादिभिः कुर्यात्‌ भर्त्रा पत्न्यास्तु नैव हि । 
सापत्या (त्या) वाऽनपत्न्या (त्या) वा न भेद इति गोभिलः । । । 


१२३९. संस्कार्यश्च पिता पुत्रेश्रातरश्च कनीयसा. | 
मातुलस्याप्यपुत्रस्य स्वस्त्रीया अपि वा मताः । | 


१२३६. न पुत्रस्य पिता कुर्यात्‌ नानुजस्य तथाग्रजः | 
यदि स्नेहेन कुर्यातां सपिण्डीकरणं विना । | 


१२३७. प्रेताग्निश्च विवाहागिनर््रताग्निर्जातकर्मणि 1 
नष्टो हृतश्चोपहतः शान्तश्चेत्तत्र दोषभाक्‌ | | 


1227 & 1228. H5(471). 


1229. -do- HS(N)-Kurvan for Kurydt. HS(N)-Afnute for Eti sah. 

1230. H5(469). H5(N)-Dahayogyam khaned for Dáhárham 
prothayet. HIN} Se Balah for Bálasca. 

1231. H5(470). 

1232 to 1234. S23(532). 

1235 & 1236. S26(566) 

1237. H5(476). 


१६६ | देवलस्मृतिः 


१२३८. मृतां द्वितीयां यो भार्यां दहेदू वैतानिकाग्निभिः | 
जीवन्त्यां प्रथमायां तु सुरापानसमं हि तत्‌ । । 


१२३६. अत्र भारद्वाणसूत्रम्‌ | | 


१२४०. यद्याहिताग्निराधानं गच्छेत्‌, सहाग्निहोत्रेणाऽनुव्रजेत्‌, यावत्यो ग्राममर्यादा 
नद्यश्च तावतीर्नातिहरेयुः । । 


१२४१. यद्यतिहरेयुः लौकिकाः सम्पद्येरन्‌ | | 

१२४२. यदि पत्नी सीमान्तरेऽभिनिम्नोचेदभ्युदियाद्‌ वा पुनराधेयम्‌ । । 
१२४३. न तस्य प्रायश्चित्तिः । । 

१२४४. यद्यात्मन्यरण्योर्वा समारूढेष्वग्निषु यजमानो म्रियेत | 


१२४५. पूर्ववदग्न्यायतनानि कल्पयित्वा यजमानायतने प्रेतं निधाय गार्हपत्यायतने 
अरण्यौ सन्निधाय मन्थति | | 


१२४६. प्रेतस्य दक्षिणपाणिमभिनिधाय तत्पुत्रो ्राताऽन्यो वा प्रत्यासन्नबन्धुः 
“उपावरोह जातवेद इमं Wd स्वर्गलोकाय प्रजानन्नायुः प्रजां रयिमस्मासु 
धेहि, प्रेताहुतिं चास्य जुषस्व स्वाहेत्यरण्योवोपावरोह्य मन्थेत्‌ । । 


१२४७. यद्यरण्योः समारूढः स्यान्निवर्तमानं प्रेतमन्वारम्भयित्वा इमं मन्त्र 
जपेत्‌ । । 

१२४८. पूर्व गच्छामि निश्चित्य पत्या सह हुताशनम्‌ | 
दहनस्थानमागत्य पश्चाद्‌ या विनिवर्तते । । 
तस्या लोकान्तरं नास्ति पतिर्गच्छति नारकम्‌ || 


१२४६. उत्तरीयशिलापात्रकर्तृद्रव्यविपर्यये | 
कृच्छ्रत्रयं तदा कृत्वा पुनः कर्म समाचरेत्‌ | | 


1238. A10(126), M2(825), M14(319), S26(571). A10, 
S26-Dvitiydm vai tu for Mrtām dvitiyam. A10, 
S26-Tisthantydm for Jivantyam. 

1239 (० 1244. H5(502). 

1245. do- H5(N)-Aranim for Aranyau. 

1246 & 1247. -do - - 

1248. H5(493). H5(N)-Ya buddya for Niscitya. 

1249. H5(472). 


Ranest Anechiven 


अन्त्येष्टि: १६७ 


१२५०. 


श्वशुगालखरैः पिण्डः स्पृष्टो भिन्नः प्रमादतः | 
कर्तुरायुष्य(ष)नाशः स्यात प्रेतत्वं नापसर्पति । । 


{अस्थिसञ्चयनम्‌ 1) 


१२५१. 


१२५२. 


अस्थिसञ्चयनात्‌ पूर्वमस्थीन्युपहतानि चेत्‌ | 
खरैः शृगालैः YAS: कङ्कगृध्रादिभिः कथम्‌ । | 
Ads नरकं याति कर्तुरायुर्वि शङ्कितम्‌ | 
विप्रस्य कीकसानीह कर्ताऽम्भसि न निक्षिपेत्‌ | 
प्रेतो वैतरणीं याति तत्तुत्रोऽशुभमाप्नुयात्‌ | । 


श्राद्धानि ।} 


१२५३. 


१२९४. 


1250. 


तृतीये पञ्चमे वापि सप्तमे नवमे तथा । 
अहन्येकादशे चैव नवश्राद्धानि पञ्च वै । | 


एकोद्दिष्टे तु सम्प्राप्ते यदि विघ्नः प्रजायते । 
मासेऽन्यस्मिनू तिथौ तस्मिन्‌ श्राद्ध कुर्यात्‌ प्रयत्नतः | । 


H5(474), N3(325). N3-Nopasarpati for Nàpasarpati. 


1251. 
1252. 
1253. 
1254. 


H5(478). 

H5(479). H5(N)-Abhavam for A$ubham. 

S26(604). 

B2(547), C2(135), D16(221b), H4(564), J1(809), 
K2(1I.424), K5(II.1640), N3(339), N9(116), P1(I.1I.331), 
S38(16), S39(287), T2(16), V6(195). B2, C2, No, pi, 
S38-Anyasmimstat for Mise’ nyasmin. S39, T2-Tadà 
dadyat for Sraddham kuryát. D16-Vicaksanah, 
N9-Yathávidhi for Prayatnatah. 


Ranest Anchiven 


१६८ : | देवलस्मृतिः 


१२५५. ऐकोदिष्टेषु शेषं तु ब्राह्मणेभ्यः समुत्सृजेत्‌ | 
ततः कामं तु भुञ्जीत स्वयं मङ्‌.गलभोजनम्‌ | । 
१२५६. नग्नश्राद्धे नवश्राद्धे गृहीत्वाऽऽमं द्विजोत्तमः | 
न तस्य पुरावृत्तिर्यमलोकात्‌ कदाचन | । 
जायते भुवि दुष्टात्मा स्थावरत्वमवाप्नुयातू । । 


१२५७. एकादशादिभिः श्राद्धैर्मृतस्याप्यायनं भवेत्‌ | 
सम्यक्‌ संवत्सरे पूर्णे पितृणां स्थानमृच्छति । । 

१२५८. मृताहैकादशे विप्रो भुक्त्वा कवलसडूख्यया | 
तावद्‌ युगसहस्राणि रौरवं नरकं व्रजेत्‌ | । 


१२५६. तदन्ते भुवमासाद्य रक्तपास्तु भवेज्जले | 
यावन्त्यन्नपुलकानि कवले कवले नृप । | 
तावन्तः कूमयः सर्वे भक्षितास्तेन पार्थिव । । 


१२६०. आशैचद्वितये राजन्‌ असगोत्रोऽथवा व्रती | 
विधवा वान्यगोत्रा वा यतिर्वा नियमस्थितः | | 
सूतकद्वितये भुञ्जन्‌ महान्तं नरक व्रजेत्‌ | | 


1255. AS(95b), A10(526), G2(565), H6(1051), KS(II. 1627) 
K12(225), M2(318), S7(II.959), S36(391), S39(278), 
S46(112), T2(162), V2(II. 318), V9(216). A5, G2, M2 
S7, V2-Ekoddiste tu, S39, S46, T2-Ekoddistasya for 
Ekoddistesu. K5-Ekoddiste 'nnasesam for Ekoddistesu 
$esam | AS-Sesena, A10-Sarvesu for Sesam tu 
S46-Bráhmanáya for Bráhmanebhyah. AS-Ca utsrjet for 
Samutsrjet. S39, T2-Pascát for Tatah. G2, K12, S36, S39 
T2-Svayam, S46- Param for Kàmam. G2-Tat, K12, S36, 
S39, T2-Ca for Tu..G2, S36, , T2-Punah for Svayam. 
A10, V9-'Bhojane for Bhojanam. G2-Bhojanavarjanam 
for Mangalabhojanam. A5, H6, K5, M2, S7, V2-only ab. 

1256. H5(385) 

1257. K2(IL. 462), K2(II.502), K5(II.2039), K12(252), V9(236) 
K12-Sráddhe for Sraddhaih. K5-Ekadaíahadibhih for 
Ekadasadibhih. K5-Pretah for Pürne 

1258 & 1259. H5(384). 


1260. H5(444) 


Ranest Anechiven 


अन्त्येष्टिः १६६ 


१२६१. सूतकद्वितये राजन्‌ जाते तस्य द्विजो यदि । 
अज्ञानाद्‌ भोजनं कुर्यात्‌ सद्यः संस्कारमर्हति | | 


१२६२. ज्ञात्वा तदन्नं Hew पञ्चगव्यं पिबेत्‌ ततः | 
छर्ध॑भावे तदा स्नात्वा पुनःकर्माऽपरेऽहनि । । 


१२६३. उपोष्य रजनीमेकां पञ्चगव्येन शुध्यति । 
अन्यथा नरक घोरं यात्यत्रैव न संशयः | | 


१२६४ fal च कुरुते यस्तु तद्दिने तस्य॒ मुण्डनम्‌ | 
लघीयसां दशाहे तु पुत्राणां वपनं भवेत्‌ । | 


१२६५. दशमेऽहनि सम्ग्रापते स्नानं ग्रामाद्‌ बहिर्भवेत्‌ | 
तत्र त्याज्यानि वासांसि केशश्मश्रुनखानि च । । 


११६६. अघाहःसु निवृत्तेषु सुस्नाताः कृतमङ्गलाः | 
आशौचाद्‌ विप्रमुच्यन्ते ब्राह्मणान्‌ स्वस्ति वाच्य च । । 


१२६७. आद्यश्राद्धमशुद्धोऽपि कुर्यदिकादशेऽहनि | 
कर्तुस्तात्कालिकी शुद्धिरशुद्धः पुनरेव सः । । 

१२६८. पुनर्दहनमारभ्य श्राद्धान्तं पैतृमेधिकम्‌ | 

» ` कृत्वाऽन्ते प्रेतरूपस्य सपिण्डीकरणं चरेत्‌ । । 


1261 H5 (386) 

1262. -do- H5(N)-Santyajya for Sañcchardya. 

1263. -do- 

1264. K4(1.332), K5(II.1970), N3(253), N3(403n). K4-Tu for 
Ca. K4-Smrtam for Bhavet. 

1265. K4(L.332), M14(170), N2(253), N3(416), S15(113), 
S26(590), S26(606), S29(221), S29(221), S43(21), V9(162). 
S26(606)-Sndtum, for | Snànam.  S26(606)-Vrajet, 
S29(221)-Caret for Bhavet. S43-Tu for Ca. 

1266. D3(30), D11(164b), H2(195), K13(106), N3(417), 
S29(278), S42(155), S45(249), S45(337), $48(58b). 
D11-Adydhahsu, S48-Adydhahsu for Agháhahsu. D3, 
S42-Vyatitesu for Nivrttesu. D3, H2, K13, S39, S42, 
S45-Asucyàd for ASaucdd. K13-Hi for Vi” 

1267. S26(636), 

1268. S26(617). 


Ranest Anchiven 


१७० : देवलस्मृतिः 


१२६६. द्वादशाद्‌ वत्सरादर्वाक्‌ पौगण्डमरणे सति | 
सपिण्डीकरणं न स्यादेकोद्दिष्टानि कारयेत्‌ । । 


१२७०. सपिण्डीकरणातू प्रेते पैतृके पदम(मा)स्थिते । 
आहिताग्नेः सिनीवाल्यां पितृयज्ञः प्रवर्तते । । 


१२७१. एकाग्रमरणे पित्रोरन्यस्यान्यदिने मृतौ । 
सपिण्डनं त्रिपक्षे स्यादनुयानमृतिं विना | | 


१२७२. जीवदूभत्री तु या नारी म्रियते पुत्रिणी यदि | 
सवत्सामङ्कितां धेनुमाचार्याय प्रदापयेत्‌ | | 


१२७३. sh त्रवती नारी प्रियते चाग्रतस्तयोः | 

वृषं awaq पुत्रः पिता यावत्तु जीवति । । 

१२७४. अमायां पैतृकश्राद्धे मासिश्राद्धे महालये | 
श्राद्धे च षण्णवत्याख्ये सपिण्डीकरणे तथा । 


मासिकेषु तथा विप्रो न कुर्याच्छेषभोजनम्‌ | | 


१२७५. जन्महानौ वितानस्य कर्मत्यागो न विद्यते | 
शालाग्नौ केवलो होमः कार्य एवान्यगोत्रजैः | । 


१२७६. पञ्चयज्ञविधानं तु न कुर्यान्मृतिजन्मनोः | | 
१२७७. दानं प्रतिग्रहो होमः स्वाध्यायश्च निवर्तितः | । 


१२७८. पित्रोरुपरमे पुत्राः क्रियाः कुर्युर्दयोरपि | 
अनुवृत्तौ च नान्येषां सङ्घातमरणेऽपि च । । 


1269. B3(8), G4(120), N3(367), S48(45a). 

1270. S15(150). 

1271. P1(LIL468), S26(637), S41(30a). P1-Ekaha ° for Ekagra ° 

1272 & 1273. Ci HDS. IV. 542). 

1274. H5 (387), S25(915). H5 Paitrke for Paitrka°. H5-Sarva 

for Masi” 

1775 K75 (I. 109) , H5-Vai for ca. 

1276. A4(52), S7(II.933). 

1277. H2(7). 

1278G2(500), P1(LIT.468), S26(639). S26-Uparatau putrah 
$raddham kuryát----for Uparatau putrah kriyah kuryuh. G2, 
PI(N)-Kriydm for Kriya. G2-Kurydét for Kuryuh. 
G2-Anumrtau for Anuvrttau. P1-Và for ca. 


Ranest Anchiven 


अन्त्येष्टि: 


१२७६. केत ते तु प्रेतकार्य यथाविधि । 
कुया संवत्सरादर्वाक्‌ नैकोद्दिष्टं न पार्वणम्‌ || 


१२८०. प गा क्रमेण तु । 
१ Ae श्राद्ध कुर्याद vei l 


१२८१. तद्दिने वा$परेद्युर्वा ww गच्छति । 
नवश्राद्धं षोडशं च तथा । 
यथाकाले तु कर्तव्यं प्रतिसंवत्सरं तथा । । 
१२८२. पूर्वं देशान्तरं गत्वा WAZ भूमण्डलं पुनः | 
द्वादशाब्दे गते तस्मिन्‌ त्वक्त्वा स्वगृहमञ्जसा | | 
१२८३. कृतक्रियश्चेत्‌ पुत्रादिः कथं शास्त्रप्रवर्तनम्‌ | 
शृणुध्वं मुनयः सर्वे तस्य निष्कृतिमुत्तमाम्‌ । । 
१२८४. मृत्वा पूर्व द्विजो दैवात्‌ कृतप्रेतक्रियस्तदा | 
ses परं Id यदा | | 
भवेतू 3m 
{नारायणबलिः 1) 
१२८५. विषाग्निजलपाषणैर्दुर्मृतस्य प्रमादतः । 
कर्मादौ देहशुध्यर्थ नारायणबलिं चरेत्‌ । । 
१२८६. कर्मादौ पुर्वदिवसे मृतस्येह द्विजन्मनः | 
प्रायश्चित तदा कृत्वा धर्मशास्त्रोक्तमानतः | । 
१२८७. आह य विप्रानेकान्ते चतुर्विशतिमादरात्‌ | 
वा तदर्धं वा सम्पाद्य श्रुतिपारगानू । । 
१२८८. अभ्यर्च्य गन्धवस्त्राद्यैरामं वा स्वर्णमेव वा | 
करिष्येऽहं मृतस्याऽस्य बलिं नारायणात्मकम्‌ । । 
१२८६. इत्युक्त्वा तान्‌ नमस्कृत्य उपवेश्य सुखासने । 
लौकिकाग्निं प्रतिष्ठाप्य परिस्तीर्य विधानतः । | 


१२६०. स्रुवेणाज्यं समादाय व्याहृतीरुच्चरंस्ततः | 
पृथक्‌ पृथक्‌ तथा हुत्वा सङ्ख्यामेकां समुदूवहन्‌ । | 


1279. S26(640). 

1280. S26(643). 

1281. S15(163) S26(643). 

1282. H5(490), H4 (N) Bhramed for Bhraman. 


1283. -do- 

1284. H5(488). HS(N}Mnvā for  Pürvam. HS(N)}Punangjiayet for 
Punanujivito. HS(N)-Tada for Yada. HSN) Parayanah for- ° Parayanaih. 

1285. H5(976). 

1286 to 1290. H5(977). 
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Ranest Anchiven 


१७२ : देवलस्मृतिः ` 


१२६१. व्याहृतीनां त्रयं हुत्वा पृथगग्नौ विधानतः । 
सङ्ख्यामेकां तथा कृत्वा अष्टोत्तरशतं क्रमात्‌ । । 
grad विधिवद्‌ विप्रो होमशेषं समापयेत्‌ | । 


१२६२. ब्राह्मणान्‌ समलङ्कृत्य पूर्वोक्तेन विधानतः | 
चतुर्विशतिनामानि केशवादीनि वै जपेत्‌ । । 


१२६३. तण्डूलाश्चैव मुद्गाश्च माषाः शाकघृतं दधि | 
ताम्बूलं दक्षिणां चैव विप्रेभ्यः परिकल्पयेत्‌ । । 


१२६४. नाऽञ्नेन तोषयेद्‌ विप्रान्‌ अधिकारो न दृश्यते | 
यावत्‌ सपिण्डक न स्याद्‌ दुर्मृतस्य द्विजन्मनः | | 


१२६९. न तावदन्नं कर्तव्यं विप्रैरध्यात्मवेदिभिः | 
तावदू rd भोक्तव्यं यदि भुङ्क्ते स पातकी । । 


१२६६. जातकर्मणि विप्रस्य दुर्मृतस्य द्विजन्मनः | 
नारायणबलौ चैव नाऽन्नश्राद्धं समाचरेत्‌ | । 


१२६७. हिरण्येनैव धान्यैर्वा कुर्यात्‌ श्राद्धं विधानतः | 
अन्नेन कारयेद्यस्तु स चाण्डालसमो भवेत्‌ । । 


१२६८ ये मृताः पापमार्गेण तेषां संवत्सरात्‌ परम्‌ | 
नारायणबलिं कृत्वा कुर्यात्‌ तत्रोर्ध्वदेहिकम्‌ । | 


१२६६ अब्दान्ते वाऽथ षण्मासे पुनःकृत्वा तु संस्कृतिम्‌ | 
तरिरात्रमशुचिर्भूत्वा श्राद्धं कुर्यात्‌ चतुर्दिने । । 


१३००. द्रव्येणान्यायलब्धेन यः करोत्यौ्ध्वदेहिकम्‌ | 
न स तत्फलमाप्नोति तस्यार्थस्य दुरागमात्‌ | | 


1291. H5(977). HS(N)-Yathà. for Tathà 

1292. -do- HS(N)-Kramát for Japet. 

1293. H5(978) 

1294. -do- HS(N)-Yathà for Yàvat. 

1295. -do- HS(N)-Tathé for Tavat 

1296. -do- 

1297 H5(978). H5(N)-Dhyánaih for Dhinyaih. 
1298 &1299. S26 (630). 

1300. DS(I.44). 


> 


अन्त्येष्टिः १७३ 


१३०१. 
१३०२. 
१३०३. 
१३०४. 


१३०५. 


१३०६. 


1301. 


1302. 
1303. 
1304. 


1305. 
1306. 


प्रमीतौ पितरौ यस्य देहस्तस्याशुचिर्भवेत्‌ | 
न दैवं नापि वा पित्रूयं यावत्‌ पूर्णो न वत्सरः । । 


अन्यश्राद्धं परान्नं च गन्धं माल्यं च मैथुनम्‌ | 
वर्जयेदू गुरुपाते तु यावत्‌ पूर्णो न वत्सरः । । 


महागुरुनिपाते तु काम्यं किञ्चिन्न चाचरेत्‌ | 
आर्त्विज्यं ब्रह्मचर्यं च श्राद्धं देवक्रियां तथा | | 


स्नानं चैव महादानं स्वाध्यायश्चाग्निपूजनम्‌ | 
प्रथमेऽब्दे न कर्तव्यं महागुरुनिपातने । । 


मृताहं समतिक्रम्य चण्डालः कोटिजन्मसु | 
अतो AA तत्‌ त्याज्यं प्राणैः कण्ठगतैरपि । । 


पितृकर्माणि सर्वाणि प्रेतकर्माणि यानि च | 
रात्रावपि च कर्तव्यान्यत्र भुक्त्यादि नाचरेत्‌ | । 


N3(432), P1(LIL467), P17(503), S26(692), S26(698). 


P1(N)-Pitarau pramitau. P1(N)-Pitarau pramrtau. 
S26(698)-Pitarau pramitau for  Pramitau pitarau. 
S26(698)-Daive for Daivam. S26(692)-Pitryam ca for Và 
pitryam. 

N3(426), N3(433), S45(320), V10(45). N3-Gandhamályam 
ca, V10-Gandhamályàdi for Gandham mályam ca. 
N3(433), V10(45). 

S26(692), S43(39). S43-Svadhyàyam for Svadhyayah. 
S43-Tarpanam for "Püjanam. S43-Kurvita for Kartavyam. 
S26- "Nipátanam for °Nipatane. 

H5(556), S26(706) . 

S26(710). 


Ranest Anechiven 


। | द्वादशं प्रकरणम्‌ । । 


|| श्राद्धम्‌ । | 


[श्राद्धप्रशंसा 1) 


१३०७. जीवतो वाक्यकरणात्‌ प्रत्यब्दं भूरिभोजनात्‌ | 
गयायां पिण्डदानाच्च त्रिभिः पुत्रस्य पुत्रता । । 


१३०८. पिता पितामहश्चैव तथैव प्रपितामहः । 
उपासते gd जातं शकुन्ता इव पिप्पलम्‌ | 


१३०६. मधुमांसैश्च शाकैश्च पयसा पायसेन च | 
एष नो दास्यति श्राद्ध वर्षासु च मघासु च । । 


१३१०. अरोगः प्रकृतिस्थश्च चिरायुः पुत्रपौत्रवान्‌ | त 
अर्थवानर्थभोगी च श्राद्धकामो भवेदिह । । 


१३११. परत्र परमां तुष्टिं लोकांश्च विविधान्‌ शुभान्‌ | 
श्राद्धकृत्‌ समवाप्नोति यशश्च विपुलं नरः । । 


१३१२. सर्वतः पितरः पूज्या देवतानां च देवताः | 
शुचयो निर्मलाः पुण्या दक्षिणां दिशमाश्रिताः । । 


1307. B4(218) — 

1308. 41309 D15(L11.1350), V12 (588) — 

1310. D16(225a), H6(10), K12(232), N9(6), $17(333), A26(822). 
N9-Arogah for Arogah. K12-Prakrtah svasthah for 
Prakrtistha$ca. No. Pityputravan for Putrapautravan. 
No- Yogi, S17, S26-*Kami for ° Bhogi. S17-Yah for Ca. 

1311. -do- H6, S17-Ca Parém for Paramém. H6-Pustim for 
Tustim, .D16, H6, K12, N9-Vipulàn for Vividhàn. K12-Sa 
samapnoti for Samavdpnoi .N9-Sriyam for Yasah. 

1312. D11 (90b), H6 (73), K12(230). D11, H6-Sarvatra for 
Sarvatah. D11-Püjyánàám for Devatanam. 
D11-Daksinddiksamadsritah for d. H6 Suddhah for Punya. 
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श्राद्धम्‌ 


१३१३. 


१३१४. 


१३१९. 


१३१६. 


१३१७. 


१३१८. 


१३१६. 


१३२०. 


१७% 


वसवः पितरो ज्ञेया रुद्रा ज्ञेयाः पितामहाः | 
प्रपितामहास्तथाऽऽदित्याः श्रुतिरेषा सनातनी । । 


रेतानुद्दिश्य यत्‌ कर्म क्रियते मानुषैरिह | 
तुष्यन्ति पितरस्तेन न प्रेताः पितरः स्मृताः । । 
नामगोत्रं पितृणां तु प्रापकं हव्यकव्ययोः | 
अग्निष्वात्तादयस्तेषामाधिपत्ये व्यवस्थिताः | | 
नाममन्त्रास्तदादेशा भवान्तरगतानपि | 

प्राणिनः प्रीणयन्त्येव तदाहारत्वमागतानू | | 
देवो यदि पिता जातः शुभकर्मानुयोगतः । 
तस्यान्नममृतं भूत्वा देवत्वेऽप्यनुगच्छति | | 
गान्धर्वे भोगरूपेण पशुत्वे च तृणं भवेत्‌ | 
श्राद्धान्नं वायुरूपेण नागत्वेऽप्युपतिष्ठति । | 

पानं भवति यक्षत्वे राक्षसत्वे तथामिषम्‌ | 
दनुजत्वे तथा मद्यं प्रेतत्वे रुधिरोदकम्‌ | । 
मनुष्यत्वेऽञ्नपानादि नामा(ना)भोगकरं भवेत्‌ । | 
विभक्ता अविभक्ता वा कुर्युः श्राद्ध पृथक्‌ सुताः । 
मघासु च ततोऽन्यत्र नाधिकारः पृथक्‌ पृथक्‌ । | 


{श्राद्धकालाः ।] 


१३२१. 


1313. 


अयुग्मास्तिथयः सवा युग्माभ्यः प्रतिपूजिताः । 
कालतः पूजितौ मासौ माघपौष्ठपदावुभौ । | 


D11 (90b), H6(64), K12(230), N 3 (278), S17 (449). 


1314. 


1315 


1320. 
1321. 


H6-Caiva for Jfieyah. H6 Purátani for Sandtani. 
D11(90b), D17(30) H6(78), K12(230)  S17(449). S17- 
Pritah for Pretah D11-Tasya for Tena. 

.to 1319 N3(278) — 

V2 (II. 610). V2(N)-Prthak Vind for Prthak prthak 
K4(II. 786), K12(18), K17(256), M2(522), V6(177). 
M2-Yugmadyah for Yugmabhyah. K17-Pari* for Prati ^." 
M2-Prostha^ for Praustha'. | K17-Tathà for Ubhau. 
K4-only cd. 


Ranest Anechiven 


१७६ : देवलस्मृतिः 


१३२२. पक्षयोः शुक्लपक्षाद्धि बहुलः श्राद्धपूजितः | 
उक्ता तिथिपरीक्षेयं नक्षत्रेषु प्रवक्ष्यते | । 


3333. उत्तराः श्रवणस्तिष्यो मृगशीर्ष प्रजापतिः 1 
हस्तः शतभिषक्‌ स्वाती चित्रा पित्रूमथाश्चिनी । । 


१३२४. नक्षत्राणि प्रशस्तानि सदैतानि तु पैतृके । 
अपराणि च नक्षत्राण्युच्यन्ते कारणैः क्वचित्‌ । | 


१३२५. यस्मिन्‌ गुणोदितं fasi पात्रभूतमवाप्नुयात्‌ | 
श्राद्धस्य पूजितः कालो भवेत्‌ स एव वा पुनः | | 


१३२६. तृतीया रोहिणीयुक्ता वैशाखस्य सिता तु या | 
मधाभिः सहिता कृष्णा नभस्ये तु त्रयोदशी । । 


1322. K4(II. 786), K12(18), K17(256), M2 (522), V6(177). » 
K17-'Paksasca, K17(N)-'Paksáttu, Ma- Paksádi^ for 
*Paksdddhi. M2-Bahulam for Bahulah. K17-Sakunaih 
paripüjitah for b. M2-Tithih paricayan for Tithiparikseyam 
. K12, V6-Pracaksate for Pravaksyate. K4, K17-only ab. 
K4-Paksayorubhayoh paksa, K4(N)-Paksayo 
Srdddhapakso hi for a. 

1323. D11(55b), K12(18), M2(522), M6(816), V6(178). 
M2-Uttará Sravand, M6-Uttardsravana® for Uttarah 
Sravanah. D11, Mé6-Mrgasirsah for Mrgasirsam. 
D11-Satabhisà, M6-Satabhisa* for Satabhisak. 511, K12, 
V6-Svatih for Sváti. Dil, K12, M6, V6-'Asvinam for 
° A$vini. 

1324. D11(55b), K12(18), M2(523), M6(816), V6(178). D11, 
M2, M6, V6-Sadaivaitani for Sadaitani tu. D11, M2, 
M6-Rksàni for Naksatráni. D11-Ucyate, M2-procyante for 
Ucyante. Ma- Xdrandt for Kéranaih. 

1325. K12(18), V6(178). — 

1326. D13(42), H4(649), H6(253), N9(107), P1(I.11.310), 
$17(343), S17(503), S26(761), S37 (138), S38(6), V6(179). 
H6-Tu Ya, N9-asità, S38-Matà for Sita. H6-Sita, V6-Subha 
for Tu ya S17(503)-Saha krsnena for Sahita krsnà. H4, 
317(343)-Krsna, N9-Krsne, V6-Yà tu — for Krsna. 
S17(503)-Nabhasya ca for Nabhsye tu. 


Ranest Anchiven 


Be i 
B 


श्राद्धम्‌ १७७ 


१३२७. नवमी कार्तिकस्यापि शततारकसंयुता । 
तथा तेनैव क्रक्षेण माघे पञ्चदशी युता । । 
युगादयः स्मृता ह्येता दत्तस्याक्षयकारकाः | | 


१३२८. इन्दुक्षयो गजच्छाया वैधृतिश्च युगादयः | 
एते कालाः समुद्दिष्टाः पितृणां प्रीतिवर्धनाः । । 


१३२६. अके नभस्ये कन्यास्थे META: प्रकीर्तितः | 
सिनीवालीमतिक्रम्य यदा कन्यां व्रजेदू रविः । । 
तदा कालस्य वृद्धत्वात्‌ अतीतैव पितृक्रिया | । 


१३३०. अहःषोडशक यत्तु शुक्लप्रतिप्रदा सह | 
चन्द्रक्षयाविशेषेण सापि दर्शात्मिका स्मृता । । 


१३३१. पार्वणेन विधानेन नवसस्यागमे स्मृतम्‌ | 
विश्वेदेवास्तु तच्छाद्धे कालकामौ प्रकीर्तितौ | | 


{श्राद्धदेशाः 1) 


| १३३२. श्राद्धस्य पूजितो देशो गया गङ्गा सरस्वती । 
कुरुक्षेत्रं प्रयागश्च नैमिषं पुष्कराणि च | | 


1327. H4(650), H6(253), N9(107), P1(I. II. 310), S17 (343), 
$17(503), S26(761), S37(138), S38(6), V6(179). S26-Tayà 
for Tatha. N9, P1, S17, S26, S37-reads only ab as follows 
- Tathà Satabhisagyukta Kár-tike navami tithau. HA, H6, 
S17, S38, V6-only third line. No, PI, S26, S37-Tathà for 
Tithau. H6-' Kárikáh for Karakah. 

1328. B2(491), C2(124), N9(107), P1(I. IL 310), S17(503), 
S26(761), S38(6). P1-'Ksaya', S17-'Ksaye, for 'Ksayo. 
B2, C2, S38. Manvádisu, No, PI, S26-Vaidhrtesu for 
Vaidhrtiéca. B2, C2, No, Pl, S26, S28-Yugàdisu for 
Yugádayah. N9-Tr-pti^ for Priti. °. 

1329. H4(48), H6(224), J1(19), P17(27). H4, J1-Nabhasya', 
H6-Tu Tasya for Nabhasye. 

1330. C2(127), D11(56a), K2(IT, 354), N2(183), N3(109), 
PI(I. II. 319), P17(479), S26(745), S34(96), S35(441), 
S38(10), V2(II. 588), V6(168). D11-only ab. D11- Caiva 
for Yattu. 

1331. S36(59) — 

1332. B2(489), C2(122), H6 (161), K12(32), N9(98), 
P1(1.11.303), $39(199), V8(140). N9-Praydgam for 
Praydgah. Pl-Puskaram Tathd for Puskardni ca.. 


Ranest Anchiven 


१७८ देवलस्मृतिः 


१३३३. नदीतटेषु तीर्थेषु शैलेषु पुलिनेषु च | 
विविक्तेषु च तुष्यन्ति दत्तेनेह पितामहा: । । 

{अपाङ्क्तेयाः 1) 

१३२४. ब्राह्मणेष्वप्यपाङ्क्तेयान्‌ हव्यकव्येषु वर्जयेत्‌ | 
परीक्ष्य बहुधा विप्रानाहरेत्‌ पङ्क्तिपावनान्‌ | । 

१३३५. गोभर्तृविश्वस्तात्नदप्रब्रजितबन्धुमित्रघातका 


व्रात्यो निष्क्रियश्चेति पतिताः । । 


१३३६. जारोपपतिकुण्डाशिकुण्डगोलकभर्तृदिधिषूपतिमू(ग्‌)ढभृतकाध्यापकाया- 
F Re ae R- 
वलकवार्धुषिकगोत्रभितूपरिवित्तिपरिवेतृकृष्णपृष्ठकाण्डपृष्ठाधिकृतनि- 
राकृत्यवकीर्णिम्लेच्छावरेटकरणारण्यागारदाहिनः षड्विधाः 
RT AGIA aT: । । 


यज्ञोपहन्ता वृषलीपतिः सोमविक्रयी 


1333. H6(161), K12(32), N9(98), PI(I.II. 304), S26(758), 
$39(199), V8(140). S26-Sthalisu  giriprsthesu 
tirthesvàyatanesu ca for ab. S26-Srüddhesu pitarah sada 
for d. N9-only ab. N9-Vanesu for Sailesu. P1, 
V8-Viviktesveva for Viviktesu ca. 

1334. H6(514), K12(63). H6-Sarvan kàmyesu for 
Havyakavyesu. 

1335. A11(1046), H6(496), K12(78-79), V8(99). A11-"Visvasità* 
for Visvasta’. A1 1-Yajnopaharta, H6-Yajndpahantd for 
Yajnopahanta 

1336. H6(496), K12(78-79), V8(99). K12-"Vareta* for " Avareta.* 
H6-Jdropapatih for "Járopapati^. Hó-°Golabhartë for 
"golakabhartr. H6-Diidhisüpatih......... Vikrayi for 
"Didhisüpati^....... "vikrayi.' H6-omits "Adhikrta^. V8-omits 
Kandaprstha. VS. Nikrta^ for "Dhikrta. H6, V8-omit 
"Kundàsi* & °Aranya °. 
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श्राद्धम्‌ १७६ 


१३३७. m ala स्त्वोपघातिस्त्रीजितसेतुभेदकतालावचरण- 
गोपजीविविधर्मपाठकनित्ययाचकप्रायश्चित्तनिमित्तधूर्तसाहसिकमृगयु- 
कितवनास्तिकपिशुनशठवणिग्बन्दिपौनर्भवात्मम्भरिशुल्किसमुद्रयायिकृ- 
त्याभिचारशीलतैलिकश्वयुग्वैद्यभृतककन्यादूषककृतघ्नक्रूरकुहकमित्रधुग्‌- 


दत्तापव्ययिसमयभेदकवागूदण्डपरुषकारुकशिल्पकहस्त्यारोहाश्वबन्ध- 
काश्चेति वर्ज्याः पातनीयका- | । 


१३३८. अष्टभिः पापरोगैरभिभूता विकलेन्द्रिया हीनाङ्गाधिकाङ्गाश्चेति 
पङ्क्तिदूषका : | | 

१३२६. उन्मादस्त्वगूदोषो राजयक्ष्मा श्वासो मधुप्रमेहो भगन्दरो 
महोदरमश्मरीत्यष्टौ प्रापरोगाः | । 


1337A10(449), H6(496), K12(78-79), V8(99). A10-omits 
Anapatya . H6-°Prsto°, V8-Prstho’ for Pumstvo’. 
AI0-Dhárana* for *Carana'. H6, VS. Khadga for ९ d. 
H6, VS. Dharma for "Vidharma' . H6- ° Páàthaka° for “Pal bz 
H6, VS Vi for °Nimitta°. K12-omits Nityaydcaka. H6, 
V8-"Sádhanika* for "Sáhasika^. H- Savara VS. Šabara° for 
Saia.  A10-'Dharmi ,  A10(N)-'Graha^ for Bandi 
A10-"Pukkasi*, A10(N)-'Sikasa^, K22, V8-'Sukti^ for ° Sulki. 
A10-Süla, A10(N)-Süra for Sila. A10, K12- Melaka for Tailika. 
H6, V8-Sastrika for Svayug. A10-omits the word Svayug’ 
V8-Vaidyarájabhrtyaka" for Vaidyabhrtaka®. H6, 
VS Bhninaghina fot Krtaghna'. A10-Kuhikakrira for 
Krürakuhaka .A10-Bhedi for Bhedaka. Al0-Dusta for Danda. 
V8-Purusa for parusa. H6-Asktya, V8-ASakya for Karuka. 10, 
H6, V8-Silpika for Silpaka. H6, V8-'Hastyároháéca' for 
*Hastydrohdsva °. H6,  V8-omit Varjyah. A10-omits 
Paianiyakah. 
1338. H6(496), K12 (78-79), V8(99). V8-Astdbhirmahirogaih 
for Astabhih paparogaih. 
1339. A10(451), D5(L29) H6(496), KS5(IL1427)  K12(78-79), 
M3(I.16), N9(47), P1(I.II. 349), S17(424), S26(772), V8(99). 
A10, S26-Kdsah, H6-Svasa* for Svdsah. A10-D5, H6, K5, 
M3, N9, PI, S26-Madhumehah, V8-Jalodarah Pramehah for 
Madhupramehah H6, V8-Bhagandaram for Bhagandarah. 
H6, V8-omit Mahodaram, K5, M3, N9, P1, S26-Mahodarah 
for Mahodaram. KS, N9-Asmari cetyastau for Asmarityastau. 


H6, V8-Mahá* for Papa.” S17-reads-Vatavyádhyasmarikusthe 
Mehodarabhagandarah/ Arsarhsi ca grahényastau | Páparogáh 
prakirtitah// 


Ratest Anehiver 


१८० 


१३४०. 
१३४१. 
१३४२. 


१२४३. 


१३४४. 


१३४५. 


१३४६. 


१३४७. 


१३४८. 


1340. 


I देवलस्मृतिः 
जडान्धकाणबधिरकुणि इति विकलेन्द्रिया: | | 
उभयभेदसङ्क्लेदा दुष्टव्रणाः पापिष्ठतमाश्चेति | । 


एते पञ्चविधाः प्रोक्ताः वर्जनीया नराधमाः | 
स्वसंज्ञालक्षणास्ते स्युर्विशेषश्चात्र वक्ष्यते | । 

एते दुर््रह्मणाः सर्वे क्रमशः समुदाहृताः | 

कर्मणा योनितश्चैव देहदोषैश्च कुत्सिताः | | 

एतेषां कर्मदोषेण पतिता ये नराधमाः । 

यान्ति ते निरयान्‌ घोरान्‌ त्यक्ताः सद्भिरिहेव च । । 
योनिदोषेण ये दुष्टा ये च दोषैः शरीरजैः | 

इहैव वर्जनं तेषां भवेदनपराधिनाम्‌ | | 

कृतघ्नः पिशुनः क्रूरो नास्तिकः कुहकः शठः । 
मित्रध्रुक्‌ चेति सर्वेषां विशेषान्निरयालयाः | | 

सर्वे पुनरभोज्याः स्युरदानार्हाश्च कर्मसु । 
्रह्मभावान्निरस्ताश्च पापदोषवशानुगाः | | - 


वन्ध्या तु वृषली ज्ञेया वृषली च मृतप्रजा । 
अपरा वृषली ज्ञेया कुमारी या रजस्वला । । 


H6(496), K12(78-79), V8(99). — 


1341. 


1342. 
1343. 


1346. 
1347. 
1348. 


H6(496), K12(78-79), K8(99). H6, V8-'Bhágakledà for 
Bhedasankleda 

H6(496), K12(79), V8(99). H6, V8-Drsyate for Vaksyate 
& 1345 H6(497), K12(79), V8(99). — 


do- | V8-Viíasà for Vifesat 

-do- . V8-Sarvesüttarabhojyàh syuh for a. 
D14(HLI.649), H4(801) KS(II. 1113), K5(1431), 
P1(1.11.356), S6(65), $14(79), S16(211), S17(399), S26(773),, 
S27(52), S27(135), S28(16), V7(768). ४5, S6, S28-Ca for 
Tu. H4-Và for Ya. KS-Yà kumári for Kumari và 


HancAt Anehiven 


श्राद्धम्‌ १८१ 


१२४६. यस्त्वेनामुदूवहेत्‌ कन्या ब्राह्मणो ज्ञानदुर्बलः | 
अश्राद्धेयमपाड्क्तेयं d विद्यात्‌ वृषलीपतिम्‌ | । 


१३५०. अज्ञो वेदपरित्यागी व्रात्यो गायत्रीजपनाशकः (गायत्रीनाशकः) | | 


१३५१. परदाराभिगो मोहात्‌ पुरुषो जार उच्यते । 
स एवोपपतिर्ज्ञेयो यः सदा संवसेदू गृहे । । 

१३५२. चतुःषष्टिफलैः प्रस्थः कुण्डं प्रस्थचतुष्टयम्‌ । 
तावदाहारको विप्रः कुण्डाशीत्युच्यते बुधैः | | 


१३५३. जीवतो जारजः कुण्डो मृते भर्तरि गोलकः | 
यस्तयोरन्नमश्नाति स कुण्डाशीति कथ्यते | । 


१३५४. अजारजौ च न कुण्डगोलकौ | | 


१३५५. ज्येष्ठस्य भार्या सम्प्राप्तः सकामाद्‌ दिधिषूपतिः | 
द्विजोऽग्रेदिधिषूश्चैव यस्य सैव कुटुम्बिनी | । 


1349. 1014(11.1.649), KS(II. 1431), PI(LIL.357), S17(399), 
$26(773), S28(16). S17(N)-'Durlabhah for Durbalah. 
S17-Nàvidyá for Tam Vidyāt. S28-reads the verse as 
follows: | Yastám viváhayet — kanyám brdhmano 
madamohitah/ Asambhdsyo hyapankteyo sa vipro 
vrsalipatih// 

1350. H5(798) — 

1351. K12 (97), M9(375), PI(LIL.357), S17(399), S26(773). 
Mo- Abhisariyogàt for Abhigo mohát 

1352. V11(289) — 

1353. K12(97), M13(118), S17(400), V11(289). S17-only ab. 
V11-only cd. M13-Amrte for Jivatah 

1354. S17(400 — 

1355. D14(IILI.627), H6(358), K12(97). D14, H6-Sampraptam 
for Sampraptah. D14-Sakamamfor Sakamát. K12-only ab 


Ranest Anchiven 


१८२ देवलस्मृतिः 


१३४६. ज्येष्ठायां यद्यनूढायां कन्यायामुद्यतेनुजा | 
सा चाग्रेविधिषूज्ञेया पूर्वा तु दिधिषुर्मता । । 
१३९७. यश्च दुष्टतपश्चर्यः स गूढो नाम संज्ञया || 


१३५८. भृतकाध्यापको यश्च भृतकाध्यापितश्च यः | 
तावुभौ पतितौ विप्रौ स्वाध्यायक्रयविक्रयात्‌ | | 


१३५६. यः शूद्रान्‌ पतितांश्चापि याजयेदर्थकारणात्‌ | 
याजितो वा पुनस्ताभ्यां ब्राह्मणोऽयाज्ययाजकः | | 


१३६०. दत्तानुयोगान्‌ द्रव्यार्थं पतितान्‌ मनुरब्रवीत्‌ | 
ब्रह्मविक्रयिणो येते वर्जिताः सवनादिषु । । 


१३६१. इष्टं पूर्तमधीतं वा तप्तं वाप्यात्मना तपः | 
प्रयच्छत्यपरेभ्यश्च धनार्थं धर्मविक्रयी | | 


१३६२. गोरसानां च विक्रेता गोविक्रेता च यो द्विजः | 
गुडलवणतिलानां विक्रेता दुष्टविक्रयी । 1 


1356. A10(451), C4(23a), DI4(IILI.627), K5(II.1117), 
II. 1432), K18(43), P1(LIL357), P2(ILS1), P8(90), 
P11(382), P12(193), P14(314b), S2(103), S7(518), 
$17(401), S26(774), U(123), V2(1.728), V7(765), V8(91). 
P8-Yadyanidhaya, Pil, U-Vidyamanayam for 
Yadyanidhayém. K5(1117), K18, P2(N), P8, S7,V2, 
V7-Yà Sa for Sd ca.” S2, VT-Proktd for Jneya. 
P12-Pürvátta for Parva tu. S2, U-Ca, V2-vai for Tu. 
S26-Vidhisuh for Didhisüh. C4, D14, K5, K18, P2, P8, 
211, P12, P14, S7, V7- Smrta for Mata. P2(N)-Kramát 
for Mati. 

1357. K12(98) — 

1358. 10(445), H6(368), K12(98), M9(375), M15(7), S17(399), 
$26(772). M9-reads Bhrtakadhyapito yasca 
bhrtakàdhyaápakaáca yah! TàvubhaupatitauJReyau, for abc. 
S26-Upapátakinau dvau ca for c 

1359. D11(77a), K12(96), P1(LI.176), S6(77), 82728). — 

1360. K12(98) — 

1361. E(76), K12(96). E-Ca for Va. K12--Prayacchanti for 
Prayacchati 

1362. H6 (366), K12(99). H6-Vai for Yah. 


Ratnest Anehiven 


श्राद्धम्‌ 
१३६३. आत्मानं धर्मकृत्यं च पुत्रदारांश्च पीडयन्‌ | 
लोभादयः प्रचिनोत्वर्थान्‌ स कदर्य इति स्मृतः । । 


१३६४. निकृष्टोत्कृष्टमध्येषु यो वर्णेष्वनवग्रहः | 
आचरत्यपराचारं वर्णसम्भेदकस्तु सः । | 


१३६४. अनाहिताग्निः शतगुरनीजानः सहस्रगुः | 
शूद्राजीवोपजीवी च नाईन्त्यर्घान्‌ द्विजातयः । । 


१३६६. कूपमात्रोदके ग्रामे विप्रः संवत्सरं वसन्‌ i 
शौचाचारपरिश्रंशदू ब्राह्मण्यादू विप्रमुच्यते । | 


१३६७. अनुपासितसब्ध्या ये नित्यमस्नातभोजनाः | 
भष्टशौचाः पतन्त्येते शूद्रतुल्याश्च धर्मतः । | 


१३६८- एकाकी व्यसनाक्रान्तोऽधन्य इत्युच्यते बुधैः । । 


१३६६. देवार्चनपरो नित्यं वित्तार्थी वत्सरत्रयम्‌ | 
असौ देवलको नाम हव्यकव्येषु गर्हितः । | 


1363. B2(426), H2(14), H6(367), KS(IL.1433), 


१८३ 


K12(99), 


P11(263), P15(44a), S44(7b), S46(8a), S47(II. 192), 
V3(497), V11(239). K5-Putram for Putra.” B2; H6, P15, 
V3-Pidayet for Pidayan. B2, H6-Artham for Arthàn °. 
B2, K5-Pitarau bhrtyan, B2 (N)-Pitarau  vrddhàn, 
S47-Pitaro Bhrtyan for Pracinotyarthan. $44-Udahrtah 


for Iti smrtah’. K12, S47-Sthitih for Smrtah 


1364. H6(366), K12(99), V8(99). V8-Nikrstotkrstayormadhye for a. 


1365. K12(99) — — 
1366. D11(78b), H6(366), K12(99), V8(83). 


H6, 


V8-Küpamátrodaka* for Küpamátrodake. D11-Narah for 


Viprah. 
1367. H6(359), K12(59). H6-Nasta* for Bhrasta ° 


1368. H6(366), K12(99), V8(99) H6, K12,-Dhanyah for 


Adhanyah 


1369. A10(450), H6(365), K5(II. 1430), P1(L.1I.353), $17(396), 
S26(773) , V8(89). H6, P1(N), S26-Viprah for Nityam. 


S26, VS-Vittartnam, S26(N)-Bhaktarthi for 


Viitarthi. 


V8-"Trayat for ‘trayam®. KS-Sa Vai for Asau. 


S26-Varjitah for Garhitah 


Ranest Anchiven 


१८४ f देवलस्मृतिः 


१३७०. देवकोशोपजीवी च नाम्ना देवलको भवेतू । 
अपाङ्क्तेयः स विज्ञेयः सर्वकर्मसु सर्वदा । । 


१३७१. विप्रं वार्धुषिकं विद्यादन्नवृदूध्युजीविनम्‌ | | 
यः सगोत्रां समारूढो ब्राह्मणो गोत्रभिद्‌ भवेत्‌ | | 


१३७२. ज्येष्ठे चाप्यनिविष्टे च ज्येष्ठमुक्रम्य यः पुनः | 
विन्देत परिवित्तिश्च परिवेत्ता च तावुभौ । । 


१३७३. वै(वि)श्यापतिः कृष्णपृष्ठः काण्डपृष्ठो नरो भवेत्‌ | 
राजप्रेष्यकरो नित्यं ब्राह्मणोऽवि(धि pq: स्मृतः | । 


१३७४. अधीतविस्मृते वेदे भवेद्‌ विप्रो निराकृतिः | 
गुढलिङ्ग्यवकीर्णी स्यादू यश्च भग्नब्रतस्तथा | | 


१३७५. धर्माधर्मविभागज्ञो निविष्टो वेदशासने । 
कृपालज्जाक्षमाधीमानारयो म्लेच्छो विपर्यये । । 


1370. A10(450), H6(365), H6(493), K12(99), M10 (373), M13(117), 
P1(1.11.353), S17(396), S26(773), V8(89). K12-only ab. 
Pi-only cd. H6(365)-Devatàrnsopajivi ca for a 

1371. H6(366), K12(100), V8(89). H6, V8-only ab. K12 only 
cd. H6-Vindyát tna for Vidydd Anna 

1372. D14(IILI.627), H6(370). — 

1373. D11(77b), H6(363), K12(100), K12(101), V8(96), V8(99). 
H6, k12(100), V8-only ab. D11, K12(101)-only cd. 
H6-Bhatah, V8(96)-Bhavet, V9(99)-thavà for Narah. 
V8(96)-Iti for Bhavet. 

1374. A10(444), A10(450), D5(L.27), H6(358), KS(II. 1427n), 
K5(II. 1431), K12(101), M3(1.45), M9(374), M9(375), 
P1(LIL356), S17(398), S17(399), S26(772), 8260773), 
S35(504), V8(90), V8(91). A10(450) DS, ४5, M3, 
M9(374), P1, S17(398), S26(773), S35, V8(90)-only ab. 
A10(444), H6, M9(375), S17(399), S26(772), V8(91)-only 
cd. K5, M3, M9(374) PI, S35, V8(90)-Adhitya’, 
P1-Adhite, S17(396)-Adhikya for Adhita*. DS, M3-Adhitya 
vismrto vedam for a. S17(399)- Güdhàvalirigivakirni Syádyah 
svabhagnavratastatha for cd.  S26(772)-Strigüdham 
yavakirnah syat for c. 

1375. H6(355), K12(101). H6-Kriyà^ for Krpa ° 


Ranest Anchiven 


श्राद्धम्‌ १८५ 
१३७६. द्वितीयस्य पितुर्योऽन्रं भुक्त्वा परिणतो द्विज: | 
HAS इति ज्ञेयः शूद्रधर्मेण जीवनः । । 
१३७७. भवेत्‌ का (क)रणसन्नश्च सर्वेषु व्यवहारवान्‌ | 
क्षेत्रसस्यावनीनां च दग्धारोऽरण्यदाहिनः । । 
१३७८. अगारदाही स ज्ञेयः प्रेतदग्धा धनेन q: | 
स चाप्यगारदाही स्याद्‌ द्वेषादू यो वेश्‍्मदाहकः | | 
१३७६. षण्डको वातजः षण्डः षण्डः क्लीबो नपुंसकः | 
कीलकश्चेति षट्कोऽयं षण्डभेदो विभाषितः | | 


1376. H6(360), K12(101), V8(99). H6, Kl2-Avaredha for 


Avareta. H6-Südradharmá sa jatitah. V8-Südradharmá sa 
cesyate for d. 

1377. H6(365), K12(101), V8(99). Hó-Sanghesu, H6(N)-Sa 
Kraya*, V8-Yah  Kraya' for Sarvesu. V8-only ab. 
K12-*Vanánám for “Avaninam 

1378. H6(365), K12(101), S17(400), S26(774), V8(90). 
$17-Samjneyah for Sa Jñeyah. V8-Pretam for Preta^. H6, 
K12, V8-Hyanekasah for Dhanena Yah. S17-Vedhát for 
Dvesat. H6-Yo dvesat for Dvesat yah. H6- ' Hàrakah for 
*Dahakah. 

1379. D5(I.43), D14(TII. I. 609), H6(369), K12(101), S17(395), 
S48(67b), V8(61), V11(289). D5-Sandhako, S48, 
Vil-$andhake for Sandako. S17-Pataki for Vatajah. 
D11-Caiva, VII-Sandhah for Sandah D14, V11-Pandah 
for Sandah. D5, S48-Napurhsakam for Napumsakah. 
D5(N)-Caiva for Ceti. DS(N)-Sadvayam, D5-Saddhaiyam, 
D14- Sodhayam, H6-Sandoyam, | S17-Sodháca, 
S17-(N)-Sodhà-ya S48-Saptaiva, V11-Sodha’sau for 
Satko’yam. DS, D14, S17, S48, V8, V11-Klibabhedo, 
D5(N)-Klibabhedàh for Sandabhedo. D5, K12-Vibhavitah, 
DS(N)-Vibhavitah, S48-Vyavasthitah, V11-Udáhrtah for 
Vibhdsitah. 


Ratest Anehiver 


१८६ f देवलस्मृतिः 


१३८०. तेषां स्त्रीतुल्यवाक्चेष्टः स्त्रीधर्मा षण्डको भवेत्‌ | 
पुमानू भूत्वा स्वलिड्गानि पश्चाच्छिन्द्यात्‌ तथैव च । । 


१३८१. स्त्री च पुम्भावमास्थाय पुरुषाचारवद्गुणा | 
वातजो नाम षण्डः TATA स्त्रीषण्डो वाऽपि नामतः | | 


१३८२. असल्लिड्गोऽपि षण्डः स्यात्‌ षण्डस्तु म्लानमेहनः | 
अमेध्याशी पुमान्‌ क्लीबो नष्टरेता नपुंसकः | । 


१३८३. स कीलक इति ज्ञेयो यः क्लैब्यादात्मनः स्त्रियम्‌ | 
अन्येन सह संयोज्य पश्चात्तामेव सेवते । । 


{पङ्क्तिपावनाः 1) 


१३८४. ज्येष्ठाश्रमनिविष्टश्च शतायुर्ज्येष्ठसामगः | 
अग्निचित्‌ सोमपाश्चेति ब्राह्मणाः पङ्क्तिपावनाः । । 


१३८. तेषां परः परः श्रेष्ठो विद्याद्यैरधिकोऽपि सन्‌ | 
चीर्णव्रता गुणैर्युक्ता भवेयुर्ये च कर्षकाः । । 


1380. D5(L43), D14(IIL.1.609), H6(369), K12(102), S17(395), 
S48(67b), V8(81). D5-° Klistah, H6-Sistah, S17-"cestàh for 
"cestah. DS-(N)-Vavalistha, Vatakrstah, | Vàklistah for 
Vakcestah. H6-Stridharmat, $17-Stridharmah, $48-Stritulyah 
for Stridharma. D5-Sandhako, S48-Sandhako for Sandako. 
DS, D14, S48-Kriva for Bhütvà. S48, V8-Salingani for 
Svalingani. DS, D14-Bhindyat for Chindyat. 

1381. D14(IIL.I.609), H6(369), K12(102), S17(395), S48(67b), 
V8(81). D14, S17-only cd. D14, S17-Pátako, S48-Vatako 
for Vátajo. D14, S17-Sandi. S48-Sandhah for Sandah. 
D14, S17-Sa sanda, S48-Strisandho for Strisando. D14, 
S17-Nàma for Vapi. 

1382. D5(L.44), D14(III. I. 609), H6(369), K12(102), S17(395), S48(67b), 
V8(81). H6, K12-only ab. H6-Astrilingo pi for ETE D14, 
S17, SA8-Atha for Api. D14, S17-Sandi, S48-Sandhah for Sandah 
S48-Sandhastu for Sandastu. $17(N)-Glana for ` Mlana. D5-only 
cd. D5-Napurnsakam for Napurnsakah. 

1383. D5(1.44), D14(III.I.609), H6(369), K12(102), S17(395), 

. V8(81). DS, D14, K12-Prokto for Jfleyo. 

1384. A120(441), H6(400), V8(69). H6-Agnivit for Agnicit. 
A10-Somapah for Samapáh. H6, V8-Caite for Ceti. 
A10-Brahmanah panktipávanah for d. V8-only cd. 

1385. A10(443). AI1O(N)-Adhiko ha for  Adhiko'pi. 
A10(N)-Kàrsakàh for Karsakáh. 


HantcAt Anchiven 


श्राद्धम्‌ १८७ 


१३८६. सावित्रीज्ञाः क्रियावन्तस्ते राजन्‌ केतनक्षमा: | 
क्षत्रधर्मिणमप्याजौ केतयेत्‌ कुलजं द्विजम्‌ । | 


१३८७. न त्वेव वणिजं तात श्राद्धेषु परिकल्पयेत्‌ | । 
१३८८. पुरुषत्रयविख्यातं द्धे विप्रं नियोजयेत्‌ । । 


१३८६. अथान्यांश्च प्रवक्ष्यामि ब्राह्मणान्‌ पङ्क्तिपावनान्‌ | 
समर्थान्‌ हव्यकव्येषु स्वगुणैरभिपूजितान्‌ | | 


१३६०. वेदवेदाङ्गनिष्णाता विशुद्धान्वययोनयः | 
स्वकर्माऽदुः(दि)स्थिता विप्रा स्वपङ्क्तिं पावयन्ति हि । । 


१३६१. त्रिणाचिकेतः पञ्चाग्निस्त्रिसुपर्णः षडङ्गवित्‌ | 
छन्दोगः सोमयाजी च ब्राह्मणाः पड्क्तिपावनाः | | 


१३६२. ऋगूयजुःसामधर्मज्ञाः स्नातकाश्चाग्निहोत्रिणः । 
्रह्मदेयानुसन्ताना विज्ञेयाः पङ्क्तिपावनाः | | 


१३६३. इष्टापूर्ते मृताहे च दर्शवृद्ध्यष्टकासु च | 
पात्रेभ्यस्तेषु कालेषु देयं नैव कुभोजनम्‌ | | 


१३६४. कुष्माण्डालाबुवार्ताकुपालङ्क्याराजिकास्तथा | 
पिप्पलीं मरिचं चैव रामठं पिण्डमूलकम्‌ | | 
कृतं च लवणं सर्व वंशाग्रं च विवर्जयेत्‌ | । 

१३६५. राजमाषान्‌ मसूरांश्च तथा वै कोरदूषकान्‌ | 
लोहितान्‌ वृक्षनिर्यासान्‌ श्राद्धकर्मणि वर्जयेत्‌ | | 


१३६६. अजाविमहिषीणां तु पयः श्राद्धेषु वर्जयेत्‌ | 
विकारान्‌ पयसश्चैव माहिषं तु घृतं हितम्‌ । | 


1386. & 1387. A10(443) — 

1388. M11(360) — 

1389. & 1390. H6(399) — 

1391. H6(400) — 

1392. H6(400), V8(69). V8-Chandogo jyestha-samagah for d 
1393. N3(288), S17(410), S26(785).N3-Istápürte Mrtahe ca for a 
1394. &1395. S36(21) — 

1396. N6(572), K18(201N), N3(291), VS (49). K18-Ca for Tu in d 


Ranest Anchiven 


१८८ 


१३६७. नियुक्तस्तु यदि श्राद्धे दैवे मांसं समुत्सृजेत्‌ | 


यावन्ति पशुरोमाणि तावन्‌ निरयमृच्छति । | 


१३६८. ये हि प्राण्यड्गजा धूपा हस्तवाताहताश्च ये | 


न ते श्राद्धे नियोक्तव्या ये च के चोग्रगन्धयः | | 


१३६६. घृतं न केवलं दद्याद्‌ दुष्टं वा तृणगुग्गुलम्‌ | | 


१४००. 


१४०१. 
१४०२. 


१४०३. 


१४०४. 


१४०४. 


१४०६. 


1397. 
1398. 
1400. 


1401. 
1402. 
1403. 


1404. 
1405. 
1406. 


धानाश्च मधुसंयुक्ता इक्षूंश्वेव सगोरसान्‌ | 
शर्करा फलमूलं च सर्व दद्यादमत्सरः | । 

विना मांसेन यच्छ्राद्धं कृतमप्यकृतं भवेत्‌ | | 
अदूभिर्मूलफलैः शाकैर्रीहिमाषयवैरपि | 

मासं तृप्यन्ति पितरः श्राद्धेष्विह निवेदितैः | | 
तुष्यन्ति acetal मासौ त्रीन्मासान्‌ रुरुभिर्मृगैः | 
शाकुनैश्चतुरो मासानू पञ्च तृप्यन्ति पार्षतैः । | 
शशैः षाण्मासिकी तृप्तिः कूर्मैः स्यात्‌ सप्तमासिकी | 
अष्टौ मासान्‌ वराहेण नव तृप्यन्त्यजेन च | 
दश माहिषमांसेन तृप्यन्त्येकादशाविकैः | 
संवत्सरं तु गव्येन पयसा पायसेन च । | 


वाध्रीणसस्य मांसे तु (सेन) तृप्तिद्दादिशवार्षिकी | 
आनन्त्याय भवेद्‌ दत्तं खड्गमांसं पितृक्षये । । 


$35(463) 
& 1399 H6(686), N3(307). -- 


देवलस्मृतिः 


G2(538), S36(20). G2-Sarkaráh for Sarkara. S26-Amatsari 


for Amatsarah. 
D16(202b), N3(290) == 
H6(594) 


H6(594), K12(43), N9(54), S35(498, 499). No- Trpyanti 


for Tusyanti. S25-omits a 


-do- S35-Na ca for Nava. S25-Tu for Ca in d. 
H6(594), K12(43), N9(54), S35(499). K12, N9, S25-only ab 
H6(594), S35(15). S35-only cd. S35-Dina° for Pity’. 


Ranest Anchiven 


श्राद्धम्‌ १८६ 


१४०७. महाशकलिनो मत्स्याश्छागो वा सर्वलोहितः । 
कालशाककमित्येतदानन्त्याय प्रकीर्तितम्‌ । । 


[श्राद्धकर्तृभोक्तृनियमाः] 


१४०८. पूर्व निमन्त्रितोऽन्येन कुर्यादन्यप्रतिग्रहम्‌ | 
भुक्ताहारोञ्थ वा भुङ्क्ते सुकृतं तस्य नश्यति । | 


१४०६. परपाकनिवृत्तस्य परपाकरतस्य च | 
अपचस्य च भुक्तान्नं द्विजश्चान्द्रायणं चरेत्‌ | । 


१४१०. गृहीत्वाऽग्निं समारोप्य पञ्चयज्ञान्न निर्वपेत्‌ | 
परपाकनिवृत्तोऽसौ मुनिभिः परिकीर्तितः i | 


१४११. पञ्चयज्ञान्‌ स्वयं कृत्वा परान्नमुपजीवति | 
सततं प्रातरुत्थाय परपाकरतस्तथा | | 


१४१२. गृहस्थधर्मवृत्तो यो ददातिपरिवर्जितः | 
ऋषिभिर्धर्मतत्त्वज्ञैरपचः परिकीर्तितः | | 


१४१३. ब्राह्मणश्च यथा शुद्धः प्रसन्नेन्द्रियमानसः | 
पैतृकात्रमुपाश्नीयादसम्भ्रान्तः प्रसन्नवान्‌ (क्‌) ! । 


१४१४. अन्नपानकशीतोदं दद्यादेवाविलोकितम्‌ । 
वक्तव्ये कारणे संज्ञां कुर्वन्‌ भुञ्जीत पाणिना | । 


1407. 594), K12(20), K17(317), S35(15). S35-' Sakunino for 
—Sakalino. S35-only ab. K12, K17-only b. 

1408. A10(457), D11(96b), H6(1003), K12(109), M2(S65), 
N3(286), P4(408), S17(408), S26(779), S34(49). 
P4-Anyasya for Anyena. A10, P4-Yadi Kuryát for 
Kuryadanya °. A10, P4-Bhuktaharo'pi, D11, 
K12-Bhuktdhdrena for Bhuktāhāro tha. D1-Yah for Va. 

1409. to 1412. K5(II.1452) — 


1413. G2(553), K12(187). G2-Tatha for Yathà. G2-Asankrantah 
for Asambhrantah. 

1414. D11(112a), G2(553), H6(1018), K12(188), S17(469), S26(808), 
S35(465), V8(116). V8-Svanna-for Anna’. D11-Paka for 
Pinaka’. Dil, G2,H6,S17,S35-Sitoda° for Sitodam. 
D11-Dabhribhye, G2-Vidhibhyo, H6,K12,V8-Dadadbhyo, 
S35-Dadhibhyo for Dadydde’. D11,G2,H6,K12,V8- 
Hyavalokitah, |S35-'Dyavalokitah, | S17-Avalokitah for 
° Vivilokitam. | S26-Sarijnà for Samjnam.. 


Ranest Anchiven 


१६० 


१४१५. 


१४१६, 


देवलस्मृतिः 


तां निशां ब्रह्मचारी स्यात्‌ श्राद्धभोक्ता तथैव च । 
अन्यथा वर्तमानौ तौ स्यातां नरकगामिनौ | । 


तस्मात्‌ प्रदाता भोक्ता च श्राद्धे नियमितो भवेत्‌ । 


अर्चकश्चार्चितश्चोभौभवेतां नाकगामिनौ | | 


१४१७, 


१४१८. 


१४१६. 


१४२०. 


१४२१. 


१४२२. 


1415. 
1416. 
1417. 
1418. 
1419. 
1420. 
1421. 


1422. 


प्रहसन्नपि यो भुड्क्ते स च नाप्यायते पितृन्‌ | 
यो वेष्टितशिरा भुड्क्ते यो वा भुङ्ते विगर्हितान्‌ । | 


योऽप्रसन्रमना भुङ्क्ते सोपानत्कोऽपि वा पुनः | 
प्रलापशीलः क्रुद्धो वा स विप्रः पितृदूषकः । | 


तस्मादू दोषानू परित्यज्य त्रीनेतानपरानपि | 
ब्रह्मचारी शुचिर्भूत्वा श्राद्धं भुञ्जीत शक्तिमान्‌ । | 
त्रीनेव यन्त्रितो दाता भुक्ताहारेण योजयेत्‌ | । 


श्राद्धभुग्‌ वृषलीतल्पं तदहर्योऽधिगच्छति | 
तस्याः पुरीषे तं मांसं पितरस्तस्य शेरते । । 


शद्धे निमन्त्रितो विप्रो वृषलीं यदि गच्छति | 
दातुः पापं समग्रं तत्‌ क्षणेन प्रतिपद्यते | । 


अक्रोधो निभृतः स्वस्थः श्रद्धावानत्वरः शुचिः | 
समाहितमनाः श्राद्धक्रियायामसकुद्‌ भवेत्‌ । | 


G2(566) — 

G2(567) — 

G2(554) — 

A10(497), 02(554), H6(1021). — 

H6(1006), K12(109), V8(111) H6, V8-only two lines 
K12(229) — 

H6(1006), K12(108). H6-Yat for Tat. H6-Ksayát for 
Ksanena. 

A10(455), G2(509), H6(1011), K12(103), S36(77), 
V8(112). S36-only ab. A10, G2, S36-Akruddhe for 
Akrodho. H6,V8-Nirvrtah for Nibhrtah. S36-Susthah for 
Svasthah. A10,G2-Catra, K12-Tatra for Srüddha^. A10, 
G2, K12-Sadd for Bhavet. 


Ratnest Anechiven 


— 


श्राद्धम्‌ 
१४२३. 


१४२४. 


१४२५. 


१४२६. 


१४२७. 


१४२८. 


1423. 


१६१ 
नाश्रु सम्पातयेच्छ्राद्धे न जल्पेन्‌ न हसेन्‌ मिथः | 
न fasta सड़क्रुध्येन्नोद्विजेन्नात्र कुत्रचित्‌ | | 
प्राप्तेऽपि कारणे श्राद्धे नैव क्रोधं समुत्सृजेत्‌ | 
आश्रितः स्विन्नगात्रो वा न तिष्ठेत्‌ पितृसन्निधौ । । 
न चात्र श्येनकाकादीन्‌ पक्षिणः प्रतिषेधयेत्‌ | 
तद्रूपाः पितरस्तत्र समायान्तीति वैदिकम्‌ । । 
शस्त्रग्रहणमुदूवेगं प्राणिहिंसां तथानृतम्‌ | | 
qd चौर्यं विवादं च यानारोहरणमुत्सृजेत्‌ | | 
श्राद्धभोजी समुच्छिष्टं वृषलेभ्यो ददाति चेत्‌ | 
स मूढोऽनिष्कृतिः प्राहुः प्रायश्चित्तेन शुध्यति | | 
दर्भास्तिला गजच्छाया दौहित्रो ` शच) सर्पिषी । 
कुतपो नीलकण्ठश्च पवित्राणीह is 


G2(550), H6(1029), K5(IL1563), K12(177), S36(161), 


1424. 


1425. 


1426 


1427 
1428 


S36(50), V8(122). G2-Asru na, K12-Asram na, S36-Asrüni 
for Nāśru sam’. H6, V8-Và Patayet for Sampátayet 
S36-Naiva for Sraddne. G2,K12,V8-Vibhramet 
S36-Visramet for Vibhrarhset. G2,K12,S26-Ca krudhyet 
for Sankrudhyet. K12, V8-Catra for Nãtra. H6, K12, 
V8-Karhicit for Kutracit. S36-Nasrayet kvacit for Nātra 
kutracit. 

G2(550), H6(1029), KS(II.1584), K12(177), S36(161), 
S38(50), V8(122). K12-Prapte’pi for Prate hi. S36-Kopam 
for Krodham. S36-Prakdsayet, S38-Samuccaret for 
Samutsrjet. 

D11(139a), G2(550), H6(1030), K5(II.1790), K12(177), 
87(II. 1023), S37(149), V2(II. 781), V8(123), V10(76). 
837-Pãtram, V2-Tatra for Catra. 
D11,V2,V10-°Grdhradin, KS-'Grdhrádi for Kakadin. 
K5-Tatra Pitarah for Pitarastatra. H6,V8-Te hi for Tatra. 
D11-Samyagadyanti for Samdydntiti. G2-Vaidikéh, 
S7,S37-Vai Srutih . 

S36(99) — 

K12(192) 

A10(474), K12(128), S35(501). A10, S35-Dauhitram for 
Dauhitro A10-Nilamadah S25-Nilasandah for 
Nilakanthah. 


Ranest Anechiven 


१६२ 


देवलस्मृतिः 


१४२६. हीनाङ्गः ~ ie व्रणी पुल्कसनास्तिकौ | 


१४३०. 


१४३१. 


१४३२. 


१४३३. 


१४३४. 


१४३४. 


1429. 


कुक्कुटः शूकरश्वानौ वर्ज्याः श्राद्धेषु दूरतः । । 
बीभत्समशुचिं नग्नं मत्तं धूर्त रजस्वलाम्‌ | 
नीलकाषायवसनं छिन्नकर्णं च वर्जयेत्‌ । | 


शस्त्रं कालायसं सीसं मलिनाम्बरवाससम्‌ | 
अन्नं पर्युषितं वापि श्राद्धेषु परिवर्जयेत्‌ । । 


दैवे वा यदि वा पित्रूये सुराप्यायतनं स्पृशेत्‌ | 


रजस्वला पुंश्चली वा रक्षः सङ्गच्छते हि तत्‌ । | 
ललाटे पुण्ड्रक दृष्ट्वा स्कन्धे माल्यं तथैव च | 
निराशाः पितरो यान्ति दृष्ट्वा च वृषलीपतिम्‌ । | 
सव्यादंसातू परिभ्रष्टमम्बरं यस्तु धारयेत्‌ | 
एकवस्त्रं तु तं विद्याद्‌ दैवे पित्रूये च वर्जयेत्‌ । । 
प्राचीनावीतिना पित्रूयं दैवं चैवोपवीतिना | 
देवानां नमसा देयं पितृणां च स्वधेति च । । 


G2(572), H6(515), K12(137), S36(107), V8(148). 


1430. 


1431. 


1432. 
1433. 


1434. 
1435. 


G2-Pukkasa*, S36-Pukkaša° for Pulkasa'. V8-Kukkutah 
for Kukkutah. G2,S36-Sükarah, V8-Sikarah for Sükara'. 
G2,H6,V8-Svàno, S36-Svà ca for Svanau. G2-Sraddhe tu 
for Sraddhesu 

A10(472), G2(522), H6(515), K12(137), S17(411), 
S26(786), S36(97), S36(107), V8(148). A10, G2, H6, S17, 
S26, V8-Bibhatsum for Bibhatsam. G2- Kasáya' for 
"Kásáya'. H6-'Vacanam, S17-Vastram for Vasanam. 
S36(107), V8-Vivarjayet for Ca Varjayet. 

A10(472), G2(523), H6(515), K12(137)S36(107), V8(148). 
S36-Simam for Sisam. A10, H6-Cápi for Vapi. 
A10(473) — 

M2(578), N3(298), N3(305). M2-Paundrakam for 
Pundrakam 

K5(II.1349). — 

S36(43), S36(104). S26(104)-only cd $36(104)-Karyam for 
Deyam 


HantcAt Anechiven 


—— — 


r —ñ— —- — — 


श्राद्धम्‌ 
१४३६. 


१४३७. 


१४३८. 


१४३६. 


१४४०. 


१६३ 
श्वःकर्तास्मीति निश्चित्य दाता विप्रान्‌ निमन्त्रयेत्‌ | 
निरामिषं सकृद्‌ भुक्त्वा सर्वभुक्तजने गृहे । | 


असम्भवे परेद्युर्वा ब्राह्मांस्तान्‌ निमन्त्रयेत्‌ | 
अज्ञातीनसमानार्षानयुग्मानात्मशक्तितः । | 


कामं प्रतिश्रवस्तेषामनिन्द्यामनत्रणे कृते । । 


अक्रोधनैः शौचपरैः सततं ब्रह्मचारिभिः । 
भवितव्यं भवद्भिश्च मया च श्राद्धकर्मणि । । 


तथैव यन्त्रितो दाता प्रातः स्नात्वा सहाम्बरः | 


आरभेत नवैः पात्रैरन्नारम्भं च बान्धवैः | | 


1436. 


1437. 


1438. 


1439. 
1440. 


A10(455), B2(498), C2(142), G2(509), K12(103), 
M2(562), P1(LIL.360), $17(403), S26(776), S34(47), 
S35(442), S35(443), S36(83), S36(77), S38(42), S39(192), 
S29(291), V8(108), V11(291). S17, S35(442), S36, 
S39-only ab. S38-only b. S36 S39, V8-'Supta' for 
° Bhukta’ . S34-Bhuktasarva' for Sarvabhukta" . G2-' Dine 
for Jane. S35-reads cd as follows- Krtapasavyah 
Pürvedyuh Pitrapürvam nimantrayet. 

A10(455), B2(499), C2(142), G2(510), K4(II.761), 
K12(103), M2(563), N3(285), P1(1.11.360), $17(407), 
S26(777), S35(443), S36(77), $39(192), V8(105), 
V11(291). B2, C2, K4, M2, Pl, S17, S26, S35, S29, VS, 
V11-only ab. K4-Tu for Tan. G2, S36-Ajnatt for Ajñatin. 
A10-Asamdanarthan, 10(N)-Asamanarthàn, G2-Na 
Samanarsi for Asamánársán. 

B2(500), H6(1001), K5(II.1449), S17(207), V8(109). VSK anna 
for Kāmam. K5-Mantrisat for Amantrane. S17-only b. 
H6(763) — 

A10(460), D11(66a), G2(505), K12(177), M2(566), N3(296), 
N9(49), P1(I.II. 368), $17(409), S26(780), S34(53), S35(457), 
S39(193), S39(228), S45(395) T2(179), V8(182). G2, P1(N), 
S39, S45, T2-Tathdivamantrito for Tathaiva yantrito s 
S17-Yantriko, S11(N)-Yantikā for Yantrito. G2-Dàntah for 
Data. G2, $35-Snátvà prütah for Prátah snátvà . S39, 
SA5-Snátah for Snátvà. S17-Vahémbarah for Sáhàmbarah. 
S35-Bhandaih for Patraih. PI(N)-Pakdrambham 
§25-Anvarabdhah S39(228), S45, T2, V8-Anvárambham for 
Annárambham. D11,-Sa, S35- Tu for Ca. G2, S39(228), S45, 
T2-Sabandhavaih, P1-Svabandhavaih for ca bandhavaih.. 
S39(193)-only ab. D11-only cd. 


Ranest Anehiven 


१६४ ; देवलस्मृतिः 
१४४१. पत्नी नियोजयेत्‌ पाके सपिण्डं वा स्वयं च वा | 


१४४२. तिलानवकिरेत्‌ तत्र सर्वतो बन्धयेदजान्‌ | 
असुरोपहतं ad तिलैः शुध्यत्यजेन च । | 


१४४३. ततोऽन्नं बहुसंस्कारं नैकव्यञ्जनभक्ष्यवत्‌ | 
चोष्यपेयसमृद्धं च यथाशकूल्युपकल्पयेत्‌ | | 


१४४४. ततोऽनिवृत्ते मध्याहूने लुप्तलोमनखान्‌ द्विजान्‌ । 
अभिगम्य यथामार्गं प्रयच्छेदू दन्तधावनम्‌ | | 


1441. S36(96) — 

1442. A10(461), D6(203), D11(86a), K4(II.799), K12(117), 
M2(566), N9(49), P1(1.11.368), S17(409), S26(781), 
S34(52), S35(457), V8(152). S35-Tilin for Tilàn. D6, K12, 
N9, S35, V8-Ca Vikiret, D11-Avakiret, S34-Avikiret for 
Avakiret.. D6, V8-Parito for Sarvato. S17-Bakán, S26-Ca 
Tan for 4007. D11-only ab. D6(N)-Asuropahata Bhimih 
for तह D6-Sraddham, V8-Dravyam for Sarvam. 
A10-Vàsayet for Bandhayet.. S17-Suddhajalena, 
S27-Sudhyejjalena for Suddhyatyajena. V8-Và for Ca. 

1443. A10(461), D11(98b), H6(601), J3(800), K12(117), 
M2(566), N9(49), P1(I.II.368), S17(409), S26(781), 
S35(457), S36(108), S40(46), V8(55). M2- °Sarhskaraih for 
Sarhskdram.. V8-Bahu Sarhskaranaika° for Bahu 
Sarhakdram naika °. A10(N)- Sarhskára ° for *Vyanjana °. 
P1(N)-°Bhdjanabhaktavat for "Vyafijanabhaksyavat. 
J3-"Vannarah for Bhaksyavat. A10(N), D11- "Bhaksa °, 
S36-Bhoksya, S40-°Pina for Bhaksya°. A10(N), 
J3-Ciisya; S17-Bhojya ° for Cosya. S17-°Samrddhim for 
"Samrddham. A10, Pa; S26-Prakalpayet, 
S36-Upakandayet for Upakalpayet. Dil 13, 
S40- Yathàvadupapádayet for d. 

1444. A10(461), K12(117), M2(566), N3(297), P4(409), S34(63), 
S35(445), S36(108), V8(184). A10, N3, P4, S34, 
S35-Nivrtte for Anivrtte. M2-Klrpta^ for lupta °. 
N3- °Nyayam, S35-'Pürvam for "Márgam. S36-omits cd. 


Ranest Anchiven 


श्राद्धम्‌ १६५ 


१४४५. तैलमभ्यञ्जनं स्नानं स्नानीयं च पृथग्विधम्‌ | 
| पात्रैरौढुम्बरैर्दद्यात्‌ वैश्वदैवत्यपूर्वकम्‌ | | 


१४४६. ततः स्नात्वा निवृत्तेभ्यः प्रत्युत्याय कृताञ्जलिः । 
पाद्यमाचमनीयं च सम्प्रयच्छेद्‌ यथाक्रमम्‌ । | 


१४४७. श्राद्धकाले समाह्रूतानलङ्कुर्वीत तानू द्विजान्‌ | 
शमश्रुकर्मशिरःस्नानधूपनाभ्यञ्जनाञ्जनैः | | 


१४४८. दौ दर्भौ प्राङ्मुखौ दैवे पित्रये त्रीन्‌ दक्षिणामुखान्‌ | 
आसनेषु नियुञ्जीत प्रोक्षितेषु तिलोदकैः । । 


१४४६. ये चात्र विश्वेदेवार्थ विप्राः पूर्वं निमन्त्रिताः | 
प्राङ्मुखान्यासनाच्येषां द्विदर्भोपहितानि च । | 


१४५०. दक्षिणामुखयुक्तानि eee | 
दक्षिणाग्रैकदर्भाणि प्रोक्षिताति डक 


1445. A10(461), K12(117), M2(566), N3(297), N9(123), 
P1(III.391), P4(409), S17(432), S26(788), S34(63), 
S35(445), S36(108), V8(184). A10, N9,P1, P4, S17, S26, 
S35, S836,  V8-Udvartanam for Abhyafijanam’. 
S34-Abhyafijanasnánam for Abhyafijanam snánam. M2, 
S26-Caiva for Sndnam. A10(N)-Prthak  Prthak for 
Prthagvidham. A10-Udumbaraih, S36-Audumbaraih for 
Audumbaraih °. A10-'Devaka', N3, S34, V8-°Devika °, 
N9, Pi 817 S26- ° Daivika °, P4-°Devasya, 
S36-°Daivādya° for °Daivatya°. S17-'Pürvikam for 
"Pürvakam. 

1446. A10(461), K12(117), S34(63), S35(445-446), S36(109), 
V8(186), V11(295). V11-only cd. 

1447. K12(117) — 

1448. K4(II. 761) mT 

1449. K12(119), M10(405), M13(128), S36(110), $S39(200), 
S39(315), T2(182), V8(189). V11(295). K12-Pitrye 
devānām, M10,M13-Visve devànàm, R2-Visvadevartham, 
V8-Visvadevánüám for Visvedevartham. |S36-Dvijáh for 
Viprah. S39(315)- Pürvam viprah for Viprëh pürvam. 
M10-Pürva^ for Pürvam. 

1450. K12(119), M10(405), M13(128), S36(110), S39(300), 
T2(182), V8(189), V11(295). S26-'Muktàni for "Yuktàni. 
M13, S36, S39, V8, V11-Ca for Tu. 


Ranest Anchiven 


१६६ 
१४५१. 


१४९२. 


१४५२३. 


१४५४. 


१४५५. 


१४५६. 


१४५७. 


देवलस्मृतिः 


द्विजातयो यथोक्तानि नियताः स्युरुदङ्मुखाः | 
पूजयेद्‌ यजमानस्तु विधिवद्‌ दक्षिणामुखः | | 
आसनं कुतपं दद्यादितरं वा पवित्रवत्‌ | 

ततः सिद्धमिति प्रोच्य कल्पितेष्वासनेषु तु । । 
अत्रासिद्ध(सीध्व)मिति ब्रूयादासनं संस्पृशन्नपि । । 


अथ साञ्जलिरुत्थाय स्थित्वा चावाहयेत्‌ पितृन्‌ | 
पितरो मे प्रसीदन्तु प्र(प्रा)यान्तु च पितामहाः | । 
इति संकीर्तयंस्तूष्णी तिष्ठेत्‌ क्षणमनुच्छूवसन्‌ | 

आवाहयित्वा दभग्रिस्तेषां स्थानानि कलूपयेत्‌ । । 


तेष्वासीनेषु पात्रेण प्रयच्छेनू मार्जनोदकम्‌ | 
प्रक्षाल्य विकिरेतू तत्र नानावर्णास्तिलानपि । । 
अथ सड्गृह्य कलशं सदर्भं पूर्णमम्भसा | 
पुरस्तादुपविश्यैषां पिण्डावापं निवेदयेत्‌ । । 


ततस्तैरभ्यनुज्ञातो दक्षिणां दिशमेत्य सः | 
उपलिप्ते शुचौ देशे स्थानं कुर्वीत सैकतम्‌ । । 
मण्डलं चतुरस्रं वा दक्षिणावनतं महत्‌ | | 


S17(446) — 


1451. 
1452. 
1453. 
1454. 


1455. 


1456. 


1457. 


S36(111) — 

K12(209), S38(57), VS (253). — 

K12(209), N3(321), S38(57), VS( 253) S38-Anusvasan for 
Anucchvasan. N3-only cd. 

-do- N3-only ab KI12-Pátresu for Pätrena. 
N3-Satilodakam for Márjanodakam. K12-Puspáni for 
Praksálya. 

K5(II.1602), K12(208), S36(180), S38(55), S38(56), S39(233), 
V8(248). K5, S38-°Ambhasém for Ambhasá.S36, S39, 
V8-only cd. 

B2(527), K12(209), N3(321), S35(467), S36(181), S38(56), 
S39(233/234), V8(248), Y1(490). N3-only first line. 
S36-only third line. N3-Ca for Sah. S36, V1-Ca for Và. 
B2, S35-Daksinàpravartakam, S36-Daksindapranavam, 
Y1-Daksinaplavanam for Daksindvanatam. S36-Tathé, 
Y1-Haret for Mahat . 


RatesAt ad 


श्राद्धम्‌ 


१४९८. 


१४५६. 


१४६०. 


१४६१. 


१४६२. 


१४६३. 


१४६४. 


१४६५. 


1458. 


१६७ 


एकदर्भेण तन्मध्यमुल्लिखेत्‌ त्रिश्व तं त्यजेत्‌ । 
पवित्रपाणिश्च जपेन्‌ मन्त्रं रक्षोध्नमुत्तमम्‌ । | 
निहन्मि सर्वं यदमेध्यवदू भवेद्‌ 

हताश्च सर्वेऽसुरदानवा मया | 

रक्षांसि यक्षाः सपिशाचसङ्घा 

हता मया यातुधानाश्च सर्वे । | 

तस्मिनू स्थाने ततो दर्भानिकमूलानू शिवान्‌ बहून्‌ | 
दक्षिणाग्रानुदकूपादान्‌ सर्वास्तांस्तृणुयात्‌ समम्‌ । । 
पात्राणां खड्गपात्रेण पिण्डदानं विधीयते | 
राजतौदुम्बराभ्यां वा हस्तेनैवाथ वा पुनः । | 


ततश्चरुमुपादाय सपवित्रेण पाणिना । 

चतुर्धा विभजेत्‌ पिण्डान्‌ घृताक्तान्‌ भाजनेन वै । । 
मधुसर्पिस्तिलयुतांस्त्रीन्‌ पिण्डान्‌ निर्वपेद्‌ बुधः | 
जानूकृत्वा तथा सव्यं भूमौ पितृपरायणः । । 


अभज्य B UA सर्पिभ्याँ तान्‌ वपेत्‌ कुशसञ्चये | 
छायायां श्चैव बस्तदौहित्रसत्रिधौ । | 


पितृपूर्वं तु नामानि त्रयाणां कीर्तयेच्छनैः | 
अपसव्यमपाङ्गुष्ठं मन्त्रपूर्वं स्वधेति च । । 


B2(527), K12(209), $35(467), S36(181), $38(56), 


S39(234), S39(235), V8(250 & 251), Y1(490). 82, 
Y1-°Madhye for Madhyam. S36, S39, Y1-Ullikhya for 
Ullikhet. S36, Y1-Abhyuksya, S39-Abhyaksya for Trisca. 
B2, K12, S35, S38, S39(235), V8,Yl-only ab. 
S39(234)-only cd. 


. S36(181), S39(234). "^ 

. K12(209), V8(252). M 

. S26(816) — 

. K12(209), S28(58), V8(255). S38, V8-only ab. V8, Sa 


Pavitrena for Sapavitrena. 


. S26(816), S36(189), V8(256). S36, VS. Tilairyuktan for 


Tilayutan. S36-only ab. 


. K12(209), S38(56), S38(238), V8(248). S38(238)-only ab. 


V8-only cd. K12-Chaye for Caiva. S38-Hasta for Basta 


. K12(209), S38(57). S38-only c. 


Ranest Anechiven 


१६८ व देवलस्मृतिः 


१४६६. एतत्ते तत ये च त्वामन्वित्याद्यावपेतू पितुः | 
तथा पितामहस्याीप तत्पितुश्च तथाचरेत्‌ | | 


१४६७. सामान्यमिति शेषाणां age पिण्डमावपेत्‌ | 
एवं निवेश्य पिण्डांस्तानलङ्कुर्याच्च पूर्ववत्‌ । । 

१४६८. अलङ्कृत्य यथाकल्पं जुहुयात्‌ पावकं बुधः | 
हविर्भिः कव्यमन्त्रेण स्वधाकारं च घोषितम्‌ | । 


१४६६. हुत्यैवमग्निं पिण्डानां सन्निधौ तदनन्तरम्‌ | 
पक्वान्नेन बलिं तेभ्यः पिण्डेभ्यो दापयेद्‌ द्विजः । । 


१४७०. ततो दत्तबलिभ्यश्च पिण्डेभ्यो मन्त्रपूर्वकम्‌ | 
पिण्डपात्रेण तेनैव दद्यादाचमनोदकम्‌ । । 


1466. K12(209) — 

1467. & 1468. K12(210) ue 

1469. K5(II.1604), K12(210), N3(320) S38(56), V9(247). 
KIZ-Agni for Agnim. V8-Ebhyah for Tebhyah. 
K12-Vápayet for Dápayet.. KS-Budhah for Dvijah. 

1470. K12(210). — 


Ranest Anchi 


श्राद्धम्‌ 


१६६ 


१४७१. हविःशेषं ततो मुष्टिमादायैकैकमादितः | 


क्रमशः पितृपत्नीनां पिण्डनिर्वपणं चरेत्‌ | | 


१४७२. ततः पिण्डमुपादाय हविषः संस्कृतं Wed | 


ज्ञातिवर्गस्य सर्वस्य सामान्यमिति निर्वपेत्‌ । | 


१४७३. दक्षिणां सर्वभोगांश्च प्रतिपिण्डं प्रदापयेत्‌ । 


भक्ष्यानपूपानिक्षूंश्च व्यञ्जनान्यशनानि च । | 


१४७४. ततश्च पिण्डमा(पा)त्रेण समुद्धृत्य तिलोदकम्‌ | 


पिण्डांस्तांस्त्रिः परिक्रमेदजस्रमपसव्यतः | | 


१४७५. ततोऽभिवाद्य प्रयतो वरान्‌ याचेत तानू पितृन्‌ । 


वंशो नो वर्धतां भूयो बहुदेयं च नोऽस्त्विति | | 


१४७६. अघोराः पितरः सन्तु सन्त्वित्युक्ते "quad | 


गोत्रं तथा वर्धतां नो तथेत्युक्तश्च तैः पुनः । | 


१४७७. एता सत्याशिषः सन्तु सन्त्वित्युक्ते च तैः पुनः | 


आशीः पूर्व ठ्विजैर्दत्ता मूर्ध्ना धार्या ततोऽक्षता । । 


१४७८. एकोद्दिष्टेऽन्यमासे वा तथा संवत्सरेऽपि च । 


विधानं चैतदेव स्यात्‌ पिण्डश्चैकोऽत्र पूज्यते | | 


१४७६. एवं पिण्डान्‌ समभ्यर्च्य हुत्वा चाग्निं यथाविधि | 


अभेत्य ब्राह्मणस्थानं ब्राह्मणांस्तान्‌ समर्चयेत्‌ । | 


K12(210), N3(360), V2(II.805), V8(263). V2-Havisesat for 


1471. 


1472. 


1473. 


1474, 
1475. 


1476. 
1478. 


Havihsesat. N3, V2-Adrtah for Aditah. 

D11(139b), K12(210) N3(361), V2(1I.820),V8(263). 
V2-Samskrtasamskrtasya (ca) Và for b. D11,N3-Sarmskrtasya 
ca for Sarhskrtam mahat.. D11, V2-Krtsnasya for Sarvasya. 
N3-Pindamutsrjet for Iti nirvapet. 

B2(530), K12(210),N3(323). N3-Bhaksyünyapüpán for 
Bhaksyánapüpàn. 

K12(210) — 

B2(532), K12(210). K12-varam for Vardn. K12- Ydcet for 
Yaceta B2-only ab. 

& 1477. B2(532)  — 


& 1479. K12(010  — 


Ranest Anehiven 


२०० 


देवलस्मृतिः 


१४८०. पुष्पवतीति मन्त्रेण दद्यात्‌ पुष्पाण्यतन्द्रितः | 


१४८१ 


१४८२ 
१४८३ 


१४८४ 
१४८९ 


इद ज्योतिरिति ज्योतिः सुज्योतिरिति तेऽपि च । । 


. यत्‌ तत्र क्रियते कर्म पैतृके ब्राह्मणान्‌ प्रति । 
तत्‌ सर्वं तस्य कर्तव्यं वैश्वदैवत्यपूर्वकम्‌ | | 


. पितृपाकात्‌ समुद्धृत्य वैश्वदेवं तु होमयेत्‌ । । 
. अथ पिण्डावशिष्टान्नं विधिवद्‌ भोजयेत्‌ द्विजान्‌ | 
भोजनैः सतिलैः स्नेहैर्भक्ष्यापूपविमिश्रितैः । | 


. ततोऽन्नं च यथाकामं भोजयेत्‌ तान्‌ द्विजोत्तमान्‌ | । 


. स्थित्तैवं निभृतः कर्ता मुदितः सादरः शुचिः | 
ततो विशदमानीय भोजयेत्‌ प्रयतो द्विजान्‌ । । 


१४८६. एवं तृप्तेषु पानीयं दद्यादाचमनं तथा । 


उच्छिष्टं चाप्यपनयेद्‌ पितृणां नोपमार्जयेत्‌ | | 


1480. A10(486), $17(453), V8(225). S17-Idam for iti. S17- only 


1481. 


1482. 
1483. 


1484. 
1485. 
1486. 


cd. V8-only c. 

G2(527), H6(136), H6(147), K12(142), M13(127), 
P4(412), S35(449), S35(459), S36(53), S39(243), V8(278), 
Y1(494). G2-Yadatra, H6(136), S36-yatra tat, K12-yatra 
tu, P4- yadyatra, S35, S39, V8, Y1-Yatra yat for yat tatra. 
H6(147)-Paitrkaih, P4-Paitrkam for Paitrke. G2, H6(136), 
M13, P4, S35, S36, S39, Y1-Tatra for Tasya. 
M13-Vaisvadevikapürvakam, P4, $35(449)- 
Vaisvadevasyapürvakam, S35(459)- Vaivadevatvapürvakam, 
S36-Vaisvadevánupürvakam for Vaisvadevatyapürvakam. 
H1(Quot. HDS-Vol. IV, P.484). — 

H6(605), K12(174),V8(56). H6-Bhojavet prayatah for 
Vidhivad bhojayet.. H6-Bhaksyapüpa . V8- Bhaksyaih 
püpa* for Bhaksyápüpa . V8-only cd. 

K12(174) — 

G2(546), K12(174). G2-Sthitvaiva for Sthitvaivam . 
K12(212), S35((471). S35-Và for Ca. K12-Pitryánám nama 
varjayet- for d. 


श्राद्धम्‌ २०१ 


१४८७. ततः सर्वाशानं पात्रे गृहीत्वा विधिवत्‌ स्वयम्‌ । 
तेषामुच्छेषणस्थाने तेन पात्रेण निक्षिपेत्‌ । । 


१४८८. ततो मुष्टिमुपादाय हविषोऽन्तस्ततः स्वयम्‌ | 
कलशं जलपूर्णं च गृहीत्वोभयमेव च | | 


१४८६. पितृणां ब्राह्मणानां च हस्ताग्रातू प्रभृति क्षरन्‌ | 
अपसव्यं mq सर्वान्‌ तांश्च पिण्डान्‌ बहिर्मुखः | 
१४६०. त्रिरेवंपतनं तोयं परीत्य श्रावयेच्छनैः | 
परिक्रम्य तु तत्पात्रं तत्रैवाप्यवकुब्जयेत्‌ | | 


१४६१. यस्मिंस्ते संस्रवाः पूर्वं पितृपात्रे निवेशिताः | 
पितृपात्रं तदुत्तानं कृत्वा विप्रान्‌ विसर्जयेत्‌ । । 

१४६२. अथ वै वैश्वदेवत्यान्‌ ब्राह्मणान्‌ स्वस्ति वाचयेत्‌ | 
अक्षय्यं वाचयेत्‌ पित्रूयांश्चरमं सतिलोदकम्‌ | | 


१४६३. आचान्तेभ्यो द्विजेभ्यस्तु प्रयच्छेदथ दक्षिणाम्‌ | 
हिरण्यरत्नभोगानामन्येषां च स्वशक्तितः | | 


१४६४. दक्षिणां पितृविप्रेभ्यो दद्यात्‌ पूर्व ततो द्वयोः | 
सर्व कर्मापसव्येन दक्षिणादानवर्जितम्‌ | | 


1487. K12(212), N3(320), S17(472), S26(816), S37(39). N3, S37- 
Vividham budhah for Vidhivat svayam. S37-Ucchesanát 
for Ucchesana^. N3-Snàne for Sthane. N3,S37-Vikiram 
bhuvi for Tena Patrena. 

1488. to 1490. K12(213) — 

1491. C2(157) — 

1492. K12(213), S36(56), S36(206), Y1(494 & 499). S36(56)-only 
ab. S36(206), Yl-only cd. S36(56)-Vaiśvadevādyān for 
Vaiévadevatyan. Y1-Pitrye for Pitryàn. 

1493. A0(510), B2(533), C2(157), H6(1044), H6(1049), 
K12(212), P1(I.11.437), S26(814), S35(470), S38(59), 
V8(278). B2, C2, H6, P1, S26, S35, S38, V8-all read 
only ab. A10, $S35-Ca for Tu. C2-Pradadydt for 
Prayacchet. 

1494. B2(533), C2(157), H6(1049), KS(II.1616), P1(I.11.437), 
S17(483), S26(814), S35(470), S38(59), V8(278). B2, 
C2,H6,K5,P1,S17,S38,V8- only ab. 


Ranest Anechiven 


२०२ देवलस्मृतिः 


१४६५. अथ विप्रान्‌ गृहीतार्थान्‌ सन्तृप्तानभिवादयेत्‌ | 
यथावद्‌ वैश्वदेवत्यान्‌ पितृपूर्वं पुनः पितृन्‌ । । 


१४६६. पूर्वमुत्थापयेत्‌ पित्रूयानृध्यतामिति च ब्रुवन्‌ | 
उत्थिताननुगच्छेच्च तेभ्यः शेषं च संहरेत्‌ | | 


१४६७. पश्चातु वैश्वदेवत्यान्‌ विप्रानुत्यापयेत्‌ तथा | 
एते हि पूर्वमासीनाः समुत्तिष्ठन्ति पश्चिमाः | । 


१४६६. निवृत्ते पितृमेधे तु दीपं प्रच्छाद्य पाणिना | 
आचम्य पाणी प्रक्षाल्य ज्ञातीन्‌ शेषेण तोषयेत्‌ । । 


१४६६. ततो ज्ञातिषु तुष्टेषु स्वान्‌ भृत्यान्‌ प्रतिपूजयेत्‌ | 
पश्चात्‌ स्वयं च पत्नीभिः पितृशेषमुदाहरेत्‌ | | 


१४००. ततः कर्मणि निर्वृत्ते तानू पिण्डांस्तदनन्तरम्‌ | 
ब्राह्मणोऽग्निरजो गौर्वा भक्षयेदप्सु वा क्षिपेत्‌ । । 


1495. K12(213). — 

1496. K12(213), P4(421). — 

1497. K12(213), P4(421) S36(213). S36-Ca for Tu. Pa- 
Vaisvadevikdn. S36-Vaisvadevadyan for Vaisvadevatyan. 
S36-Tatah for Tathà. S36- Pascimam for Pascimdh. 

1498. A10(513), B2(539), D11(122b), G2(565), KS(II.1634), 
K12(225), S35(473), S36(216), $39(248), S40(111n), 
T2(184), V8(281). A10- Nirvartya for  Nivrtte. 
A10-'Medham for °Medhe. G2-Hastan, K12,S35, 
V8-Panim for Pani. S36-Pani praksálya cácamya, 
S40(N)-Praksálya pani ácamya for c. B2, D11, G2, KS 
S35, S36, S39, T2- Bhojayet for Tosayet. S36-only c..d 

1499. B2(539), D11(122), G2(565), K12(225)  S35(472), 
$36(219), $39(248). D11,G2,S35-Trptesu, 
S36,S39-Bhuktesu for Tustesu. D11-Svabhrtyün for Svan 
bhrtyan. S36, S39- Api for Prati. S35, S36, S39-Bhojayet 
for  Püjayet. G2-Tatah Svayam tad  bhunjita 
punarbhojanavarjanam for cd. B2, S39-Patni ca for 
Patnibhih. S39-Sraddha° for Pir’. 82- Bunjita 
pitrsevitam for d. B2-only cd. 

1500. C2(159), M2(602), N9(167), P1(I.11.439), S26(817). S26- 
Nivrtte....... pindamsca for Nirvrte......... tan pindan. No 
Agnibrahmandajagorva for c. N9-only cd (omits ksipet) 


Ratnest Anchiven 


श्राद्धम्‌ २०३ 


१५०१. तेषां वा मध्यमं पिण्डं पुत्रकामा हि भक्षयेत्‌ | 
पितृप्रसादातू पुत्रं सा लभते हि महागुणम्‌ | | 


१५०२. यदेव तर्पयत्यदिभिराहितागिनिर्दिने दिने । 
पित्रूयं तेनैव चाप्नोति वार्षिकादिक्रियाफलम्‌ । । 


१५०३. पिण्डमात्रं प्रदातव्यमभावे द्रव्यविप्रयोः | 
श्राद्धाहनि तु सम्प्राप्ते भवेन्‌ निरशनोऽपि वा । | 
अदिभर्वा विप्रसंवादातू पितृणां तृप्तिमावहेतू | | 

१५०४. पात्राभावे परं कृत्वा पितृयज्ञविधिं नरः | 
निर्दिश्याप्यन्नमुद्धृत्यं यत्र पात्रं ततो गतिः । । 


१५०५. निधाय वाथ दर्भेषु आसनेषु समाहितः | 
्रषानुप्रेषसंयुक्तं विधानं प्रतिपादयेत्‌ | । 


१५०६. सर्वाभावे क्षिपेदग्नौ गवे दद्यादथाप्सु वा | 
न तु प्राप्तस्य लोपोऽस्ति पैतृकस्य विशेषतः | 1 


1501. D13(79) — 

1502. A10(419), M2(515). M2-Yadaiva 
tarpayedadbhirahitagnerdine pitrnltenaiva samavápnoti 
darsikádikriyáphalam for abcd. 

1503. A10(419), M2(515), N3(332), S37(104), S38(74), 
V2(II.799), V8(287), V10(74). N3-Sraédhiyahani for 
Sráddháhani tu. S37-only ab. V8-alone reads third line. 

1504. A10(420), B2(550), KS(II.1636), M2(515), P4(422), 
P17(525), S17(491), S26(820), S38(74), V2(II.798). S26, 
S38, V2- Patralabhe for Patrabhave. A10, B2, P17-Param, 
P4, S38, V2-’Khilam for Param. B2-Nirdi$yásanam for 
Nirdis$yápyannam. P4, S38, V2-omit cd. 

1505. A10(420), B2(550), N3(328), P4(422), S17(491), S37(98), 
S38(74), V2(11.798), V8(285). A10-Và darbhacdtin, B2, 
N3, P4, S37, S38, V2, V8-Và darbhabatün for Và' tha 
darbhesu. V2- Asanesu Samáhitah N3- Presanupresa ° for 
Praisanupraisa°. A10- Pratipadyate for Pratipddayet. 

1506. A10(420), B2(550), KS5(II.1636), M2(515), P4(422), 
P17(525), S17(491), S26(820), S37(99), S38(74), 
V2(1I.798). K5, P17, S17, S26, S37-Pátra for Sarva’. 
S17-Anno for Agnau. A10, KS, P17, S37-Tathà for Atha. 
P4, S38, V2-Naiva for Na tu. M2-Pitrkasya for Paitrkasya. 


Ratest Anehiver 


२०४ 


१५०७. 


१०८. 


१५०६. 


१५१०. 


१५११. 


1507. 


f देवलस्मृतिः 
एकेनापि हि विप्रेण षट्पिण्डं श्राद्धमाचरेत्‌ । 
षडर्घान्‌ दापयेत्‌ तस्मै षड्भ्यो दद्यात्‌ तथाऽशनम्‌ | | 
पिता भुङ्क्ते द्विजकरे मुखे भुड्क्ते पितामहः | 
प्रपितामहस्तु तालुस्थः कण्ठे मातामहः स्मृतः | | 
प्रमातामहस्तु हृदये वृद्धो नाभौ तु संस्थितः | । 
एवमप्याचरेच्छ्राद्धं षड्दैवत्यं महामुने | 
विप्लुतिं कारयेद्यस्तु पितृहा स प्रजायते । । 
एतेन विधिना श्राद्ध कुर्यात्‌ संवत्सरं सकृत्‌ | 
Pagal यथा श्राद्धं मासे मासे दिने दिने । । 
मानवः श्राद्धकल्पोऽयं मनुना समुदाहृतः | 
बहुपिण्डाष्टका च स्यादेकपिण्डा तु नाष्टका | | 


A10(420), H6(85), K2(IL388), N3(284), P17(486), 


1508. 


1509. 
1510. 


1511. 


S17(491), S37(97), V8(14), V8(107). V8(107)-only ab. 
A10, H6, K2, N3, P17, S37, V8(14)-Tatra for Tasmai. 
A10, S17-"Sanam, N3, S37-Havih for "Sanam. 
A10(420), H6(85), K2(II.388), P17(486), S17(491). K2 Ca 
for Tu in c. H6-Skandhe for Kanthe. S17-Skandhe 
matamahah smrtah for d. 

A10(420), H6(85), K2(IL.388), P17(486). H6,K2, 
P17-Vibhaktam for Viplutim. P17-Nigadyate for Prajdyate. 
A2(64a), A4(51), A5(101a), A6(276), A8(28b), A10(420), 
G2(S04), K2(II. 336), K2(II.435), K12(22) K17(331) 
M6(849), N3(269), S17(497), S26(752), S26(253) S38(91) 
V6(165), V8(322). AS, A6, A10, G2, K2, M6, N3, S36 
S38, V6, V8-Anena for Etena. K12, S17, S26(N),-Kvacit. 
S38-Prthak, V8- Dvijah for Sakrt. A5, A6, G2, K2, K12, 
K17, N3, S38, V6, V8-Dvih for Trih. A4, K2, N3, S38- 
Sraddham, G2- Nydyam M6, S36- Sakti for 
Sráddham. G2-Masi masi for Mase mdse. Ab- Dine pi và 
for Dine dine 

H4(455), H6(189), K12(22). H4-Manund for Müanavah 
H4- Mánavah for Manuna. K12-Bahupinddstakdsu for 
Bahupinddstakd ca. H4-Tu for Ca 


Ranest Anechiven 


श्राद्धम्‌ 
१५१२. 


१५१३. 


१५१४. 


१९१७, 


१९१६. 


१५१७. 
१५१८. 


१५१६. 


1512. 


२०५ 
श्राद्ध कृत्वा तु यो विप्रो न भुङ्क्तेऽथ कदाचन | 
देवा हविर्न गृहणन्ति कव्यानि पितरस्तथा | | 


दैवाद्यं नैव कुर्वीत दैवान्तं नैव कुत्रचित्‌ | 
दैवाद्यन्तं हि कुर्वीत श्राद्धं रक्षणहेतुना | 


पङ्क्त्यां चैवोपविष्टेभ्यः समं गन्धादिभोजनम्‌ | 
न पड्क्त्यां विषमं कुर्यात्‌ न याचेन्न च दापयेत्‌ । । 


देये प्रत्याब्दिके श्राद्धे त्वन्तरा मृतसूतके । 
आशौचानन्तरं कुर्यात्‌ तन्मासीन्दुक्षयेऽपि वा । | 


दूव्यामुष्यायणका दद्युर्दाभ्यां पिण्डोदके पृथक्‌ | 
षण्णां देयास्तु we पिण्डा एवं कुर्वन्न मुह्यति । । 
स्वेन भर्त्रा समं श्राद्धं माता भुङ्क्ते सुधासमम्‌ । । 


तीर्थद्रव्योपपत्तौ च न कालमवधारयेत्‌ | 
पात्रं च ब्राह्मणं प्राप्य सद्यः श्राद्धं समाचरेत्‌ | । 


आमश्राद्धं गृहीत्वा तु योऽन्यश्राद्धेऽतिमोहतः | 
पतन्ति पितरस्तस्य लुप्तपिण्डोदकक्रियाः । | 


A5(106a), B2(538), C2(160), N3(328), P1(LIL443), 


$17(472), S17(489), S26(819), S35(472), S37(43), S38(60), 
S38(60). S37- Dattva for Kjiva. $38-Bhunkte, 
AS,N2-Martyah for viprah. AS5-Ca bhunkte for 
Bhunkte’tha. S17(472)-Yah, S17(489),-Ca, S26-Tu, 
S37-Cet for 'tha. S17(489)- Kathancana for Kadácana. 
S35-Havyam devah for Deva havih. B2, C2, N3, P1, S26, 
S37, S38-Havyam for Havih. 


. N2(184), S21(273), S26(751). S21-Sráddham marana”, 


S26- Srádharaksana' for Sraddham rasksana° . 


. $36(160) — 
.S MS) .. = 
. A10(436), H6(116), K5(II.1397), P4(422), S17(338), 


S26(561), S38(25). P4-Pindodakam for  Pindodake. 
S17-Dvyamusyán eke dadyāt for a. P4, S17, S26-only 
ab. Al0-Dvabhyam for Sanndm. 


. B2(593) — 
. AS(100b), N3(360), 57(11.1024). A5-only ab. S7-Satpatra ° 


for Patram ca. 


. S26(779) = 


Ranest Anehiven 


२०६ ८ देवलस्मृतिः 


१५२०. आमश्राद्धं यदा कुर्यात्‌ पिण्डदानं कथं भवेत्‌ | 
गृहपाकात्‌ समुद्धृत्य सक्तुभिः पायसेन वा | । 


१५२१. आमं शूद्रस्य पक्वान्नं पक्वमुच्छिष्टमुच्यते | । 


१५२२. यागादौ च तुलादाने प्रायश्चित्तेषु कर्मसु | 
श्राद्ध कुर्याद्‌ वैष्णवाख्यं सर्वदोषोपशान्तिदम्‌ | | 


१५२३. पितृकार्यपरो यस्तु प्रमादादू विस्मरेदिह | 
अर्घ्यपात्रादिक विप्रः पाणौ पैतृककर्मणि । । 


१४२४. कर्ता याति महाघोरं पितरो यान्त्यधोगतिम्‌ | 
तदन्नं राक्षसं प्रोक्तं तदूभोक्तारो विषाशिनः । | 


१४२५. रद्धकर्ता यदा विप्रो गृह्याग्नौ दक्षिणानले | 
अन्नहोमं न कुर्याच्चेत पार्वणे समुपस्थिते । । 


१५२६. निराशाः पितरो यान्ति कर्ता याति यमालयम्‌ | 
तच्छ्राद्धं राक्षसं ज्ञेयं त्रीण्येतानि वृथा वृथा । । 

१५२७. श्राद्धपङ्क्तौ तु भुञ्जानो ब्राह्मणो ब्राह्मणं स्पृशेत्‌ | 
तदन्नमत्यजनू भुक्त्वा गायत्र्यष्टशतं जपेत | | 


१५२८. द्विजो यः पार्वणश्राद्धं विस्मृत्य वर्तते यदि (यदि वर्तते ।) । 
श्राद्धहन्ता स विज्ञेयः सर्वदा तं न भाषयेत्‌ । । 


1520. K5(11.1790) — 

1521. S36(32), V1(572). — 

1522. H5(979) — 

1523. H5(557). HS(N)-Pürvajo Vismaranniha for b 
1524. H5(558 ) — 

1525. H5(559). HS(N) Akrtvà tu for Va kuryat cet 
1526. H5(559). HS(N) Raksase for Raksasam 
1527. H5(561) — 

1528. H5(563) — 


Ranest Anehiven 


श्राद्धम्‌ २०७ 
१५२६. पैतृके पार्वणश्राद्धे पिण्डविक्षेपणे यदा । 

स पिण्डो द्विदलो भूयात्‌ तदा करतुर्महदूभयम्‌ । । 
१५३०. मृताहं समतिक्रम्य चाण्डालः कोटिजन्ममु | 

अतो विप्रैर्न qq त्याज्यं प्राणैः कण्ठगतैरपि । । 


1529. H5(564) zt 
1530. H5(556), S26(706). NC 


Ranest Anechiven 


| ।व्यवहाराध्यायः । ।२ । । 
| ।प्रथमं प्रकरणम्‌ । । 


| । राजधर्माः | | 
१५३१. नास्ति राज्ञां समरतनुत्यागसदृशो धर्मः । । 
१४३२. गोब्राह्मणमित्रधनरक्षणार्थं मृतास्ते स्वर्गलोकभाजः | | 


१५३३. तृणखदी परप्रेप्सुरलसः शरणं गतः | 
षण्ढः परार्दितो लिङ्गी स्थविरः पतितः शिशुः । । 
न धर्मयुद्धे हन्तव्या ज्ञेया योधैरनापदि | | 


१५३४. प्रजार्थ क्षत्रियो युध्येत्‌ स्वान्‌ प्राणान्‌ सम्परित्यजेत्‌ | 
अश्वमेधफलं कृत्स्नं निसर्गेणाऽधिगच्छति । 1 


१५३५. शस्त्रेण निहतः सङ्ख्ये ee मुख: | 
शक्रलोकमवाप्नोति स्ववीर्याद्‌ विजितं शुभम्‌ । । 


१५३६. आहवेऽभिमुखं शूरं प्रहितानि द्विषदूगणैः | 
भिन्द्युर्यावन्ति शस्त्राणि तावन्तः क्रतवोऽस्य ते । । 

१५३७. क्षतेभ्यः प्रस्रुतं रक्त क्षितिपांसुषु संस्पृशेत्‌ | 
स देवलोके तावन्तं कालं तिष्ठति वै ध्रुवम्‌ । । 

१५३८. तत्र जात्यन्तरालानां प्रतिलोमानुलोमयोः | 
स्वे स्वे च योनिसम्बन्धांस्तांस्तान्‌ सम्पादयेत्‌ पृथक्‌ | । 

१५३६. तथैव Mila स्वे स्वे धर्मे नियोजयेत्‌ । 
राज्ञो श्च परिवर्धते । | 

1531. K11(133), V5(406). — 

1532. do- V5-omits “Loka” 

1533. D17(33), K11(132), V5(407). D17-only ab. D17, 
K11(N)-Saranágatah for Saranam gatah. D17, K11-Sandah 
for Sandhah. 

1534. to 1536.  K11(133), VS( 405). — 

1537. K11(133), V5(405), VS(406). K11, Y5(405)-Ksitiparnsu 
susamsprset for b. 

1538. K16(833). K16(N)-Vrdtya° for ४७८". K16(N)- 
"Sambandham $àstram for °Sambandhaémstamstan. 

1539. K16(833). K16(N)-Parivartate for Parivardhate. 


Ranest Anchiven 


| । द्वितीयं प्रकरणम्‌ । । 


। । आततायिनः | । 


१५४०. आत्मानं बुद्धिसम्पन्नं योग्यं सर्वार्थसिद्धिषु | 
श्रमदुःखभये त्यक्त्वा रौरवे परिपच्यते | | 


१५४१. उद्यम्य शस्त्रमायान्तं भ्रूणमप्याततायिनम्‌ | 
निहत्य भ्रूणहा न स्यादहत्वा भ्रूणहा भवेत्‌ । । 


१५४२. आत्मत्यागः परत्यागातू पापीयान्‌ पातकादपि | 
पातके निष्कृतिः प्रोक्ता कथमात्मघ्ननिष्कृतिः । । 


1540. D15(LIII. 1651), S18(315). S18(N)-Tyaktà for Tyaktva 

1541. D1S(LIII. 1651), P11(59), $18(315),V12(27). — 

1542. D15(I.111.1651), — S18(315), | V21(77),V23(519). 
V23-ghátake for Pátake. V21-Atmani, V23-Atmaha' for 
Atmaghna 


Ranest Anehiven 


। । तृतीयं प्रकरणम्‌ || 


। । स्त्रीपुंधर्म: । । 


१५४३. तस्मात्‌ सर्वप्रयत्नेन कर्तव्यो दारसङ्ग्रहः | | 


१५४४. पितरं तरं पुत्रं पुत्रिकां भगिनी स्नुषाम्‌ । 
न त्यजेद्‌ द्वेषलोभाभ्यां दारानपतितानपि । | 


१५४५. मातृत्यागो हि शास्त्रेषु नोपदिष्टः कथञ्चन । 
पतिता वाऽभिशस्ता वा माता न त्यागमर्हति । । 


१५४६. निष्कारणतया पत्नीं यस्त्यजेत्‌ पूर्वजो रुषा । 
न तस्येह परत्रापि, निन्दितस्त्यज्यते जनैः । । 


१५४७. स्वदारांस्त्यजतो मोहान्‌ नरस्यान्यायमोचिनः | 
धर्मवंशपरित्यकतुर्निष्कृतिर्न विधीयते । । ` 


1543. S2(31) — 

1544. 05(590), K8(418), NY (II. 488). K8(N)-Svasém for 
Snusam. GS- Dosa’, N7-Dega° for Dvesa°. 
N7-° Bhogdrtham for Lobhibhydm. | GS-Svadárán 
patitanapi, N7-dardnapi kadácana for d 

1545. G5(590), K8(418), N7(II.488). N7-Kadácana for 
Kathañcana. N7- Cábhiíastà ca for Vabhigasta và. G5, 
N7-Na mātā for Mata na. 

1546. H5(367). H5(N)-Sa tasya for Na tasya. HS(N)- Püjyate 
for Tyajyate 

1547. B2(208), D15(LIL1111), DI1S(IILI.787), K16(616), 
M5(319), S2(114), S18(245), V15(423), V17(822). 
B2-Daramsca for Svadarén. B2-Dhrtasya for Narasya. 
V17-* Salina for * Mocinah. 


Ranest Anchiven 


L “Taji 


स्त्रीपुधर्मः २११ 


१९४८. 


१९४६. 


१९७९०. 


१५५१. 


१५९२. 


१५५३. 


१५५४. 


1548. 


1549. 
1550. 


1551. 
1552. 


1554. 


कुष्ठिनीं पतितां वन्ध्यामुन्मत्तां विगतार्तवाम्‌ | 
अदुष्टां लभते त्यक्तुं तीर्थात्रत्वेव कर्मणः । । 
(कुष्ठिनी पतिता वन्ध्या उन्मत्ता विगतार्तवा । 
अदुष्टा लभते त्यागं तीर्थतो न तु धर्मतः | ।) 
नष्टः प्रव्रजितः क्लीबः पतितः राजकिल्बिषी | 
लोकान्तरगतो वापि परित्याज्यः स्त्रिया पतिः । । 
मृते भर्तरि जीवे वा स्त्री विन्देतापरं पतिम्‌ | 
सन्तत्यनाशार्थतया न स्वातन्त्रयेण योषितः । | 
अष्टौ वर्षाण्युदीक्षेत ब्राह्मणी प्रोषितं पतिम्‌ | 
अप्रसूता च चत्वारि परतोऽन्यं समाश्रयेत्‌ | | 
अष्टौ वर्षाण्युदीक्षेत ब्राह्मणी तु पतिं तथा | 
क्षत्रिया षट्समास्तिष्ठेदप्रसूता समात्रयम्‌ | | 
वैश्या प्रसूता चत्वारि द्वे समे त्वप्रसूतिका | 

न शूद्रायाः स्मृतः कालो न च धर्मव्यतिक्रमः | | 
विशेषतोऽप्रसूतायाः संवत्सरपरा स्थितिः । 
अप्रवृत्तौ स्मृतः काल एष प्रोषितयोषिताम्‌ । । 


B2(206), D14III. I. 786), D15(L11.1112), K4, (1.96), 


K16(616), P3(475), S18(246), V15(424). D14, D15, K4, 
P3, S18-Vyddhitam, | K16(N)-Kusthitàm for Kusthinim. 
D14, D15, K4, P3, S18- Striprajam for Patitàm. B2, 
V15(N)-patitàrtavàn V15- Patitaturam for Vigata‘rtavam. 
B2-Anistam, P3(N)-Abhaktam for Adustám. V15-Anistam 
na labhet bharyam for c. B2- Tirthattasyaiva karmanah, 
D14, D15(N)-Tirthato na tu dharmatah, 
V15-Tirthatannicakarmanah for d. 
D15(I.11.1112), K16(641), S48(68a), V15(447). D15, 1९16, 
V15- patih Siriyah for Striyd patih 
D15(LII.1112), K16(641), S48(68a), V15(447). 
D15-Svátantryan tu, V15-Svátantryàt tu for Svátantryena. 
D15(LII.1112), V15(448). D15-Samácaret for Samásrayet. 
&. 1553. do- — 

do- D15-Visesatah prasttdyah for 
ViSesato’prasitayah. V15-° Parasthitih for Para sthitih. 


Ranest Anchiven 


२१२ 
१५९९: 


१५९५९६. 


१५५७. 


१५५८. 


१५५६. 


१५६०. 


देवलस्मृतिः 


जीवति श्रूयमाणे च स्यादेष द्विगुणो विधिः i 
प्रजाप्रवृत्तौ नारीणां वृत्तिरेषा प्रजापतेः । । 
अतोऽन्यगमने स्त्रीणामेष दोषो न विद्यते । | 
आकाङक्षेताष्टवर्षाणि भर्तातिप्रसवां स्त्रियम्‌ | 

दश वन्ध्यां च निन्द्यां च द्वादश स्त्रीप्रसूतिनीम्‌ । । 
ततो विन्देत विधिना पुत्रार्थी धर्मतः स्त्रियम्‌ | 
पृत्रलाभात्‌ परं लोके नास्त्यतिप्रसवा हि ताः । । 


या रोहिणी स्यात्तु(दूव)निता सम्पन्ना चैव शीलतः | 
साजुज्ञाप्याऽधिवेत्तव्या नावमान्या च कर्हिचित्‌ | | 


एकामुत्क्रम्य कामार्थमन्यां लब्धुं य इच्छति | 
समर्थस्तोषयित्वाऽ्थः पूर्वोढामपरां वहेत्‌ | । 


एका शूद्रस्य वैश्यस्य द्वे तिम्नः क्षत्रियस्य तु । 
चतस्रो ब्राह्मणस्य galat राज्ञो यथेष्टतः | । 


D15(1.11.1112-1113), V15(448). D15-Yavacca for Nárinám 


1555. 
1556. 


1557. 


1558. 
1559. 


1560. 


D15- Prajayate for Prajapateh. 

D14(IILI.786), D15(LII.1112), G5(85), K8(103), M2(188), 
S18(244), V7(873), V11(136), V23(396). V11-only ab. V23- 
Nisprhaván for  'tiprasavàm. G5- prasavastriyah for 
*Prasavam Striyam. G5-Vindhyam for Vandhyám. GS- 
Vandhydm, K8-Vindhyam for Nindydm. V23-Dasaiva 
mrtaputrdm tu for c. D15,  S18-'Prasávinim, 
M- Prasüyatim, V23- ° Prasuitikdm for Prasütinim. 
D14(IILI.786), G5(85), K8(103), M2(188), V7(873), 
V23(396). M2- Putrarthe, VT-Putrdtham for Putrarthi 
Y23-Násti nisprhavadinadm, D14,V7-Nastihi Prasavá hitah, 
M2-Nasti hi prasava hi te for d. 

V23(396) — 

D14(III. I. 786), D15(1.11.1112), G5(85), K18(43), 
M2(189), S18(244), V7(873), V11(136), V23(396). D14, 
G5, V11-Udvahyaé, M2-Udhvà tu for Utkramya 
S18-Yadicchati for ya icchati. M2 Vodhum for Labdhum. 
G5- Tu for 'Rthaih V11(N)-Api tam for Apardm. 
GS(N)-Haret, K18-Vrajet, V7-Hvayet for Vahet. 
D14(IIL.1.596), GS(85), V23(396). G5-Ca for Tu. 05- 
Yathecchatah for Yathestatah. 


स्त्रीपुंधर्मः २१३ 
१५६१. अधिविन्दन्‌ स्त्रियै दद्यादाधिवेदनिकं समम्‌ | 
न दत्तं स्त्रीधनं यस्यै दत्ते त्वर्ध प्रकोर्तितम्‌ । । 


१५६२. (आज्ञासम्पादिनीं दक्षां वीरसूं प्रियवादिनीम्‌ । 
त्यजन्‌ दाप्यस्तृतीयांशम्‌) अद्रव्यो भरणं स्त्रियाः । । 


1561. V7(873) 22 


1562. V7(873). The words in the brackets are restored on the 
basis of the verse in the Yajna Smr. (II. 148). 
V7(873)-quotes d only as of Devala. 
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| । चतुर्थ प्रकरणम्‌ । । 


| । दायविभागः । । 


१५६३. पितर्युपरते पुत्रा विभजेरन्‌ पितुर्धनम्‌ | 
अस्वाम्यं हि भवेत्तेषां निर्दोषे पितरि स्थिते । । 
१५६४. पित्रोरभावे भ्रातृणां विभागः सम्प्रदर्शितः | 
मातुर्निवृत्ते रजसि जीवन्त्यामपि शस्यते | | 
१५६५. पत्यौ जीवति नारीणां दासानां स्वामिनि स्थिते | 
तदूवन्नियतमस्वाम्यं सवर्थिष्वब्रवीन्‌ मनुः / / 


१५६६. विश्रब्धं ब्राह्मणः शूद्राद्‌ द्रव्योपादानमाचरेत्‌ | 
न हि तस्यास्ति किञ्चित्‌ स्वं भर्तृहार्यधनो हि सः । । 


1563. A11(718), B4(134), B4(140), D10(162), D10(168), 

D10(169), D15(1.11.839), D15(1.11.1156), D17(54), 
K4(L281) K16(393), K16(648), M5(323), N10(213), 
P3(480), P16(285), S11(350), S18(256), V12(524), 
V12(551), V13(50), V14(70), V15(150), V15(456), 
V17(278), V21(82), V22(39), V23(412). P3(N)-Tatra for 
Putráh. D10(169)-only ab. D10(168), V12(551)-only cd. 
V13, V21- Vibhajeyuh for Vibhajeran. B4(134), D10, 
D15, K16(393), N10, V12,  V14, VIS, 
V22-Vibhajeyurdhanam pituh for b. A11, B4, D10, D15, 
D17, 104, K16(648), M5, S18, V14, V15, V17, V22, 
V23-Eşām for Tesām. S11, V15(150)-Tu for Hi. 
P3(N)-Visese for Nirdose. 

1564. V21(82) — 

1565. D15(LII.839), K16(393), P16(285), V14(71), V15(150), 

V16(164). P16-Tadá na niyatam svàmyam for c. | 

1566. D15(L1I.839), V14(71), V15(150), V16(164). — | 


T ase À £ Po 


दायविभागः २१५ 


१५६७. अविभक्तविभक्तानां कुल्यानां वसतां सह । 
भूयो दायविभागः स्यादाचतुर्थादिति स्थितिः । । 


१५६८. तावत्‌ कुल्याः सपिण्डाः स्युः पिण्डभेदस्त्वनन्तरम्‌ | 
सममिच्छन्ति पिण्डानां दायार्थस्य विभाजनम्‌ | | * 


१४६६. विधिरेष सवर्णानां बहूनां समुदाहृतः । 
एक एव सवर्णः स्याद्‌ दायोऽत्र न विभज्यते । । 


१५७०. ततो दायमपुत्रस्य विभजेरन्‌ सहोदराः | 
कुल्या दुहितरो वापि ध्रियमाणः पिताऽपि वा । । 


1567. A11(727), B4(187), D10(191), D15(LII.1203), K4(1.284 
& 287), K16(663), M5(332), P3(496), S18(279), V12(573), 
V13(74), V14(204), V15(482), V17(316), V21(84), 
V22(45), V23(425). P3(N)- Kuldndm for Kullyánàm. 
P3(N)-Grhe for Saha 

1568. A11(727), D15(1.11.1203), K4(I. 284), K16(663), P3(496), 
$18(279),  V15(282), V23(425). P3-only ab. 
V23-Násapindyáh sakulyáh syuh for a. A11-Tvadah 
param, D15, ४4, P3, S18-Tatah param, V23- Tvatah 
param for  Tvanantaram. — KA-Dáyárthasva for 
Dáàyárthasya. V23-Vibhdajane for Vibhdjanam. 

1569. A11(727), D15(1.11.1203), K4(1.284), K4(I.317), 
K16(663), S18(263), V21(84), V23(425). K4(317)-S18-only 
cd. K4(284), V23- Savarnasya for Savarnah sydt. 
V23-Bandhiinam for Bahünám. V21-Yata evásavarnasya 
dayo’pyatra na vidyate for cd. 

1570. A11(741 & 744), A12(240), B4(190), B4(209), D10(191), 
D15(I. II. 1525), D17(57), G4(228), K4(I.292), K16(749), 
S11(434), S18(299), V12(632), V12(668), V14(241), 
V15(593), V17(392), V21(89), V23(453), V23(455-56). 
V12(632)-Vibhajeyuh for Vibhajeran. A11, B4, D10, D15, 
D17, K4, S18, V12, V14, V15, V23(453)-Tulyd for Kulyà. 
V23(455-56n)-Sakulyà ^ duhità vapi for e. 
V23(455-56)-Kriyamdnah pitaiva va for d. 
D17-Mriyamánah, V23(455-56n)-Hriyamdnah for 
Dhriyandnah. Al2-Ca for Và in d. S11, V21, 
V23(453)-only ab. B4(209), K4-only cd. 
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१९७१. सवर्णा भ्रातरो भार्या माता चेति यथाक्रमम्‌ । 
तेषामभावे गृह्णीयुः कुल्यानां सहवासिनः । 1 


१९७२. सर्व एव विकर्मस्था नार्हन्ति भ्रातरो धनम्‌ । । 


१५७३. मृते न पितरि कलीबकुष्ठ्युन्मत्तजडान्धकाः। 
पतितः पतितापत्यं लिङ्गी दायांशभागिनः । । 


१५७४. तेषां पतितवर्जेभ्यो भक्त वस्त्रं प्रदीयते | 
तत्पुत्राः पितृदायांशं लभेरन्‌ दोषवर्जिताः । । 


१५७५. औरसपुत्रिका -कषेत्रजकानीन-गूढोत्पन्न-अपविद्ध-सहोढ-पौनर्भव-दत्तक- | 
स्वयमुपगत-कृत्रिम-क्रीता द्वादश {पुत्राः} । । 


१५७६. औरसः पुत्रिका बीजकषेत्रजौ पुत्रिकासुतः | 
पौनर्भवश्च कानीनः सहोढो गूढसम्भवः । । 


१५७७. दत्तः क्रीतः स्वयंदत्तः कृत्रिमश्चापविद्धकः | 
यत्र क्वचोत्पादितश्च पुत्राख्या दश पञ्च च | 


1571. A11(741 & 744), A12(240), B4(190), D15(LII.1525), KA(1.294), 
K16(749), S18(299), V12(632), V12(668), V14(241), V15(593), 
vin 392), V23(456). A10, A12, K4, S18, V12(632)-only ab. K16- 
Veti for Cet. D15, V14, VI5-Esam for Tesam. V14-Sakulyah 
for Kulydndm. V23(N)-Sahabhavinah for Sahavasinah. 

1572. KA(1.266) re 

1573. B4(250), D10(172), D15(LIL.1404), K4(1.266), K16(668), 
M5(357), $11(365), $18(270), V12(711), V14(208), V15(489), 
V16(63), V17(436), V22(74), V23(421). B4, D10, MS, V12, 
V14, V15, V16, V17, V22-pitan na for Na pitari. S11- 
° Kusthonmattajadadayah (-ndhakah)- for b. V23-Tu for Na. 
M5, ५17, V22- Tadapatyam ca, V23-Patitàpatya^ for 
patitàpatyam.  B4-Lingi for  Lingi. V23-Lingino 
ndrhSabhdginah for d. VIS NV Bhoginah for Bhaginah. 

1574. B4(250), D10(172), D15(LIL1404), K4(L267), K16(668), 
M5(357- 358), P3(545), $11(366), $18(272), V12(711), 
V14(208), V15(490), V16(63), V17(436), V22(74), V23(421). 
V16-Esdm for Tesám. V14- *Varjaném, V23-Vargebhya for 
Varjebhyo. D15, K16, MS, S18, V14, V15, V16, 
V22-Bhaktavastram, P3(N)-Bhuktam vastram, P3(N)-Bhaktam 
vastu, V23-Bhaktakam tu for Bhaktam vastram. V12-Ca diyate 
for Pradiyate. D10, V16, V16-Sutah for ° Putrah. V16-Ddayarisa 
for Dàyámsam. V22-only ab. K4, S11- only cd. 

1575. B4(17) —) 

1576. & 1577. K4(I.262). 
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१५७८. एक एवौरसः पित्र्ये धने स्वामी प्रकीर्तितः | 
तत्तुल्या पुत्रिका प्रोक्ता द्वावेतावृत्तमौ स्मृतौ । | 
१५७६. दत्तोऽपविद्धः क्रीतश्च कृतः शौद्रस्तथैव च | 
जातिशुद्धाः कर्मशुद्धा मध्यमास्ते सुताः स्मृताः । । 
१९८० क्षेत्रजो गर्हितः सद्भिस्तथा पौनर्भवः ga: | 
कानीनश्च सहोढश्च गुढोत्पन्नस्तथैव च । | 
१५८१. अनेनैव क्रमेणैषां पूर्वाभावे परः परः | 
पिण्डदोंऽशहरश्चेति युक्ता गुणवशात्‌ स्थितिः 1 | 
१५८२. एते द्वादशपुत्रास्तु सन्तत्यर्थमुदाहृताः | 
आत्मजाः परजाश्चैव लब्धा यादृच्छिकास्तथा | | 
१५८३. तेषां षड्बन्धुदायादाः पूर्वेऽन्ये पितुरेव षट्‌ | 
विशेषश्चापि पुत्राणामानुपूर्व्याद्‌ विशिष्यते | | 


१५८४. सर्वे ह्यनौरसस्यैते पुत्रा दायहराः स्मृताः | 
औरसे पुनरुत्पत्ने तेषु ज्यैष्ठ्यं न तिष्ठति । । 


1578. to 1580. K4(I.265)  — 


1581. K4(I.262), K4(1.264). K4(1.264)-only cd 

1582. B4(177), B4(234) D7(31), D15(I.11.1350), G4(232), 
K16(715), V12(620), V14(231), V15(550), V17(376). 
V17-Navaká aicchikah for Labdhà Ydadrcchikah. 

1583. B4(177), B4(234), D7(31) D15(1.1.1350), G4(232), 
K4(L264), K4(L265), K16(715), V12(620) V14(231), 
V15(550), V17(376). B4(177).Esàm for Tesam. 
B4(234)-Pürvebhyo, G4-Piirve ye for  Pürve'nye. 
K4(I.264)-Tu for Sat. V17-Caiva for Cápi. D7, 
V12-Anupürvyáà for Anupürvyád. B4(234), K4(I.264)-only 
ab. K4(I.265)-only cd. 

1584. A12(238), B4(177), D7(31), D10(168), D15(LII.1351), 
G4(232), K4(L264), K16(716), V12(620), V14(231), 
V15(550), V16(84), V17(376). G4-Sarve'pya" for Sarve 
hya . V14- Hyanaurasáscaite, V15-Cánaurasasyaite for 
Hyanaurasasyaite. K4-only cd. K4-Jyaisthyam tesu na 
vidyate, V14-Jyaisthyam tesam nivartate for 0. D10, D15, 
V12, V15, V16, V17-Vidyate, G4- Gacchati for Tisthati. 
V15-Nivartate for Na tisthati. 
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१५८५. तेषां सवर्णा ये पुत्रास्ते तृतीयांशभागिनः | 
हीनास्तमुपजीवेयुर्ग्रासाच्छादनसम्भृताः | | 


१५८६. संस्कृतायां च भार्यायां स्वयमुत्पादितो हि यः | 
औरसो नाम पुत्रः स प्रधानः पितृवंशधृक्‌ | | 
१५८७. तत्तुल्यः पुत्रिकापुत्रो दायादः सोऽथवा भवेत्‌ | 
पितुर्मातामहस्यापि निरपत्यस्य पुत्रवत्‌ । । 
स एव दद्यात पिण्डं तु पित्रे मातामहाय च । । 


१५८८. पौत्रदौहित्रयोर्लोके न विशेषोऽस्ति धर्मतः | 
तयोर्हि मातापितरौ सम्भूतौ तस्य देहतः । । 


१५८६. अकृता व कृता वापि यं विन्देत्‌ सदृशात्‌ सुतम्‌ | 
पौत्री मातामहस्तेन (स्यैव) दद्यात्‌ पिण्डं हरेदू धनम्‌ । | 


१४६०. पुत्राणां मध्यमो दायः समानानामपीष्यते | 
ज्येष्ठस्य दशमं भागं न्यायवृत्तस्य निर्दिशेत्‌ | | 


1585. A12(238), B4(177), D7(31), D10(168), D15(LII.1351), 
G4(232), K4(L265), K16(716), V12(620) V14(231), 
V15(550), V16(84), V17(376). V14-Trtiyamsasya for Te 
trtiyam§a°. Al2-Sesah, V12-Dinàh for Hinàh. G4-Sam" 
for Tam. D10- °Samvrtah, K4- ° Bhajanah, V15-'Brmhitàh 
for °Sambhrtah. 

1586. B4(235), D15(LII.1350), K16(719), S19(79), S46(40b), 
V12(597), V15(554). S46-Savarnáyüm samskrtëyam 
svayamutpáditamaurasam putram vidyat for this 
Verse1586. D15, V15-Tu, V12-Sva' for Ca. S19-Utpádayet 
tu for Utpádito hi. D15, V15- Pradhanam for Pradhdnah. 
B4-omits Pradhànah pitrvamsadhrk. 

1587. D15(1.11.1350), K16(725), K18(165), S46(41b), V15(560), 
V15(561). K16, V15(561)-omit second line. K18, S46, 
V15(560)-omit 3rd line 

1588. D15(I.11.1350), K16(725), V15(561). — 

1589. D15(LII.1350), K16(725), S46(41b), V15(561). S46-Yaà 
vindeta for Yam vindet. K16-Sadrsam for Sadrsat. S46, 
V15-Putri for Pautri. 

1590. D15(II.II.1193), K16(657), V14(200), V15(472). 
Vl14-Dapayet for Nirdiset. V14-only cd. 
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x 
| 
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१५६१. 


१५६२. 


१५६३. 
१५६४. 


१५६५. 


१५६६. 


बहिर्वर्णेषु चारित्र्यादू यमयोः पूर्वजन्मतः | 

यस्य जातस्य यमयोः पश्यन्ति प्रथमं मुखम्‌ । 
सन्तानः पितरश्चैव तस्मिन्‌ ज्यैष्ठ्यं प्रतिष्ठितम्‌ | | 
शूद्रां द्विजातिभिर्जातो न भूमेर्भागमर्हति | 
सजातावाप्नुयात्‌ सर्वमिति धर्मो व्यवस्थितः । | 
आनुलोम्येकपुत्रस्तु पितुः सर्वस्वभागू भवेत्‌ । | 
निषाद एकपुत्रस्तु विप्रस्वस्य तृतीयभाक्‌ | 

द्वौ सपिण्डः सकुल्यो वा स्वधादाताऽथ संहरेत्‌ । । 
कुल्याभावे स्वधादाता आचार्यः शिष्य एव वा | 
सर्वास्वापत्सु तान्‌ वर्णान्‌ स्वगोत्रानू प्रतिपादयेत्‌ | । 
धर्मार्थ वर्धिताः पुत्रास्तदूतदूगोत्रेण पुत्रवत्‌ | 
अंशपिण्डविभागित्वं तेषु केवलमीरितम्‌ | | 


१५६७. रिक्थं मृतायां कन्यायां गृह्णीयुः सोदराः समम्‌ | 


तदभावे भवेन्‌ मातुः पितुर्मातुश्च तत्क्रमात्‌ । । 


D15(1.11.1194), K4(1.320), K16(660), S2(101), U(119), 


1591. 


1592. 
1593. 
1594. 


1595. 
1596. 


1597. 


V14(199), ४15(477-478), (Cf. No. 355). K16, 
V15-°Janmanah for Janmatah. V14-Samaye for 
Yamayoh. S2-Pradaríitam for Pratisthitam. K4-omits 
second line (Cf. No. 355). 

D15(1.11.1252), K16(702), M5(334), V12(595), V17(327), 
V22(45).N17-Dharmavyavasthitih for Dharmo vyavasthitah 
A12(235), D15(1.11.1252), P3(507), V23(429). 
P3-Anulomyena for Anulomyeka* 

A12(235), D15(I.11.1252), K4(L316), K16(702), P3(507), 
V12(595), V17(376), V23(430). V12-Ekah for Eka* 
A12-Vipratvasya, K4, V12-Viprasya sa for Viprasvasya. 
V17- Viprasvasyátrtiyabhàk, V23-Viprasya dvyamSabhag 
bhavet for b. V17-Svakulyah for Sakulyo. 
K4-Svadhadandya for Svadhadata’tha. A12, P3, V23-Tu, 
V17-Pi for “Tha A12- Tam, D15, K4, V12, V17-Va 
P3-Svam for Sam’ 

K16(703) K16(N)-Sarvan for Varin. K16(N)- Kramát 
sam”, K16(N)-Tathaiva for Svagotran 

D8(87), D9(246), DI14(IILI.520), D1S(I.II.1404), 
V7(689). D15- Varjitah for Vardhitah 

D15(1.11.1462), V23(468). — 
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१९६६. कन्याभ्यश्च पितृद्रव्याद्‌ देयं वैवाहिक वसु | 
अपुत्रकस्य कन्या स्वं धर्मजा पुत्रवद्‌ हरेत्‌ । | 
१९६६. भर्त्रा प्रतिश्रुतं देयमृणवतू स्त्रीधनं सुतैः | । 


१६००. अथ चेत्‌ स द्विभार्यः स्यान्न च तां भजते पुनः | 
रीत्या निसृष्टमपि च पतिर्‌ (प्रति) दाप्यश्च तदूबलात्‌ | | 


१६०१. ग्रासाच्छादनवासानामाच्छेदो यत्र योषितः | 
तत्र स्वमाददीत स्त्रीविभागं रिक्थिनस्तदा । | 


१६०२. अपकारक्रियायुक्ता निर्मर्यादाऽर्थनाशिका | 
व्यभिचाररता या च स्त्रीधनं न च ase । । 


१६०३. यज्ञार्थं द्रव्यमुत्पन्नं तस्माद्‌ द्रव्यं नियोजयेत्‌ | 
स्थानेषु धर्मयुक्तेषु न स्त्रीमूर्खविधर्मिषु । । 

१६०४. वृत्तिराभरणं शुल्कं लाभश्च स्त्रीधनं भवेत्‌ | 
भोक्त्री च स्वयमेवेदं पतिर्नार्हत्यनापदि । । 


1598. B4(205), D10(171), D15(1.11.1422), D15(I.II.1525), D17(334), 
K4(I.291), K4(1.318), K16(670), N10(228), P3(510), S7(497), 
$11(359), S18(268), S19(88), S26(565), V12(583), V15(493), 
V17(55), V23(451). D15(1422), K4(1.318), N10, P3, S11, S18, 
V12- only ab. D15(1525), S26-only cd. D15(1422), K4(1.318), 
K16, N10, P3, S18, S19, V12, V15, V17, V23-Pitrdravyam, S11- 
Piturdravyam for Pirumvydt. D4, D17, K4(1.291-Apuftrasya tu, 
D15(1525), ViS-Aputrasya, Ca, S19-Aputrikasya for Aputrakasya. 
D17-Kanyayam, S26-Svam kanya for Kanya svam. BA, D10, 
K4(1291), K16-Sva, S7, S19, V17(N}-Vé, V17-Tu for Svam 
D17(N)-Dharmártham, D17-Taddravyam, V23(N)-Dharmajna for 
Dharmaja. BA, K4(1291)-Bhavet for Haret. 

1599. V22(69) — 

1600. to 1603. V22(70) — 


1604. A11(755), B4(253), D15(LII.1461), K4(L.303), K16(685), 

K16(683), M5(378), P3(556), S11(380), S18(283), vu 693), 

V13 0 V14(219), V15(512), V15(524), V16(52), V17(442), 
V22(70), V23(464), V23(470). V12, V23(N)-Vrddhih for 
Vritih. V17- Sulka' for Sulkam. S18-Làbham for Labhah. 
K4, V17- Smrtam for Bhavet. P3(N)-Bhoktà tat stridhane 
cedam for c. S11-Bhoktre tat for Bhoktri ca. A 11, B4, P3, 
S18, V12, V16, V23(470),- Tat for Ca. V17-Bharta for Patih. 
K4, K16(693), V15, V17, V23(464)-only ab. 


Ranest Anchiven 


दायविभागः २२१ 


१६०५. वृथा मोक्षे च भोगे च स्त्रियै दद्यात्‌ सवृद्धिकम्‌ | 
पुत्रार्तिहरणे वापि स्त्रीधनं भोक्तुमर्हति । | 


१६०६. द्वौ सुतौ विवदेयातां द्वाभ्यां जातौ स्त्रिया धने | 
तयोर्यद्‌ यस्य पित्र्यं स्यात्‌ तत्स गृहणीत नेतरः | । 


१६०७. यदूदत्तं दुहितुः पत्ये स्त्रियमेव तदन्वियात्‌ | 
मृते जीवति वा पत्यौ तदपत्यमृते स्त्रियः । । 


१६०८. तदेव यद्यनुज्ञाप्य भक्षयेत्‌ प्रीतिपूर्वकम्‌ | 
मूलमेव स (प्र)दाप्यः स्यादू यदा स धनभाग्‌ भवेत्‌ । | 


१६०६. व्याधितं व्यसनस्थं च धनिकैश्चोपपीडितम्‌ । 
ज्ञात्वा निसृष्टं सम्प्रीत्या दद्यादात्मिच्छया हि सः । | 


१६१०. जनन्यस्वधना JAMAS समं हरेत्‌ । | 


१६११. सामान्यं पुत्रकन्यानां मृतायां स्त्रीधनं स्त्रियाम्‌ | 
अप्रजायां ete भर्ता माता भ्राता पिताऽपि वा । | 


1605. A11(755), D1S(L.II.1461), K16(686), M5(378), P3(556), 
S11(381) $18(283), V12(693), V13(83), V14(219), 
V15(512), V17(442), V22(70), V23(470). P3, S11, V12, 
V17-only ab. K16-Mrsà for Vrthà. V13-Ksepe, V14, 
V17-Dàne for Mokse. K16-Savrddhikàm for Savrddhikam. 
K16-Putránnirharane, V23(N)-Putránàm  bharane for 
Putrdrti harane. K16, V14, V23-Capi for Vapi. 

1606. V17(380) EE 

1607. V17(442) — 

1608. & 1609.  V14(220) 


1610 .D15(LII.1414) — 

1611. B4(260), D10(185), D10(187), D15(L1I.1462), K16(691), 
V15(519), V16(S6), V17(451), V23(466). V16-Stridhane 
for Stridhanam. D10-Viduh for Striyam. V23-Aprattàyàm 
for Aprajd yam. D10, K16, V23-Ca for Và. 


Ranest Anchiven 


२२२ f देवलस्मृतिः 


१६१२. अथ चेत्‌ दक्षिणार्थी स्यात्‌ संस्कर्ता मृतवित्ततः | 
गोसहस्रं शतं वापि विन्दते यदि पञ्च वा । । 


१६१३. सर्वत्रादायक राजा हरेद्‌ ब्रह्मस्ववर्जितम्‌ | 
अदायकं तु ब्रह्मस्वं श्रोत्रियेभ्यः प्रदापयेतू | | 


1612. D15(1.11.1526), V23(441). D15-reads Asam haret 
taddaśamam pañcamam sarvameva vá/Gosahastram satam 
varthat grhniydt tasya daksinam/for cd. 

1613. D15(J. II. 1526), K16(751), M5(367), S19(81), V14(243), 
V17(410), S21(90). S19-Sarvasya for Sarvatra. 
K16-Dáyakam, M5- Addyikam,  V17-Dàyikam for 
Addyakam in c. V21- Bráhmanebhyah for Srotriyebhyah 
S19(N)-adaya tattu sarvasvam for c. S19-Nadadita 
kathancana for d. 


Ranest Anechiven 


१६१४. 
१६१९. 


१६१६. 


१६१७. 
१६१८. 
१६१६. 
१६२०. 
१६२१. 
१६२२. 


1614. 
1615. 
1616. 


1617. 
1618. 


1619. 
1620. 
1622. 


| । प्रायश्चित्ताध्याय: 11311 
। । प्रथमं प्रकरणमू । । 


। । प्रायश्चित्तम्‌ । । 


ब्रह्महत्या सुवर्णस्तेयं गुरुतल्पगमनं सुरापानं चेति महापातकानि | | 


ब्रहमहत्या सुरापानं स्तेयं गुर्वङ्गनागमः | 
तत्संयोगश्च पञ्चैते, महापातकमीरितम्‌ । । 


पञ्चैतानि महापातकानि कृत्वा ब्राह्मणः सदिभर्नाभिभाष्यो 
नानुग्राह्मोऽभिशस्तः सर्वकर्मपरिवर्जितः पतितसमो भवति | | 


गुरुपितृमातृ्रणवधो गर्भिण्या वधश्च ब्रह्महत्यायां तीव्रतमानि भवन्ति । | 
मासोपवासिसोमपाय्यग्निहोत्रिणां सुवर्णस्तेयं पातकतमम्‌ । । 
उपाध्यायराजपितृभार्यागमनानि गुरुतल्पगमने कष्टतमानि भवन्ति | । 
पैष्टिकगौडिकमाध्वीकानां प्रमोहनीनां पानं सुरापाने कष्टतमम्‌ | | 
यौनमौखश्रौवाणि पतितसंप्रयोगे तत्तुल्यानि भवन्ति । । 

तीर्थे पुण्यतमे यथावद्‌ देहसंन्यासाद्‌ ब्राह्मणो महापातकात्‌ प्रमुच्यते । । 


P11(10) — 

H5(887) — 

A11 (1044-45), P10(543), P11(36). P10, 
P11-Nanusambhasyo for Nabhibhasyo. P10, P11-Vivarjitah 
for Parivarjitah 

P11(41) — 

P11(41), P11(123). P11(123)-Somapütya for Somapayya . 
P1(123)-add ‘Maha’ before Pátakatamam 
P11(41)P11(134). P11(134)-omits ‘Bhavanti’ 

& 1621. P11(41) — 

A11(1065), B2(19), K4(II.476), KA4(IL.616), P11(45), 
V10(15). All- Tirthesu punyatamesu for  Tirthe 
punyatame. A11(N)-Yavat for Yathàvat. K4-Nyàsát for 
Sannyását. B3, K4, V10-Mucyate for pramucyate. 


Ranest Anehiven 


२२४ 
१६२३. धर्मयुद्धे गोग्रहणग्रामघातादिषु प्राणत्यागात्‌ 
शस्त्रोपजीविनश्च । । 
१६२४. स याति नरक घोरं मत्सराद्‌ द्रव्यलोभतः | 
यो विप्रो ब्राह्मणं हन्ति रज्जुदण्डादिपीडनैः | । 
१६२५. विप्रहत्यां रहः कृत्वा पश्चात्तापपरायणः | 
तटाक वा हृदं गत्वा प्रातःस्नानं समाचरेत्‌ | | 
१६२६. मनसा नित्यकर्माणि अर्घ्यदानं समन्त्रकम्‌ | 
कृत्वा जलमुपागम्य कण्ठदघ्नजले वसन्‌ | | 
१६२७. आर्द्रेण वाससाऽऽच्छाद्य मूर्धानं स्वेन पाणिना | 
प्राङ्मुखोऽदड्मुखो वपि जपन्रारायणात्मकम्‌ | | 
१६२८. प्रत्यहं यावती सङ्ख्या मनसा तां निधाय वै | 
जपेदस्तं यदा भानुस्तावतू पर्यन्तमाचरेत्‌ | । 
` १६२६. तत्तीरे च कुटीं कृत्वा नारायणपरायणः | 
प्रत्यहं कवलं भुञ्जन्‌ नारायणनिवेदितम्‌ । । 
१६३०. स्वपेच्च स्थण्डिले तत्र शालग्रामसमीपतः | 
पुनः प्रभाते विमले पूर्ववन्‌ नियमं चरेत्‌ । । 
१६३१. एवं ऋतुत्रयं कृत्वा पुनःसंस्कार पूर्वकम्‌ | 
शुद्धिमाप्नोति राजेन्द्र तन्मध्ये प्रियते शुचिः । । 


१६३२. अन्यथा दोषमाप्नोति क्षयरोगी भवेद्‌ भुवि | 
तस्य वै निष्कृतिर्नास्ति जन्मजन्मनि भूमिप । | 


1623. A11(1065),  K4(II.476), P11(45). 


देवलस्मृतिः 
पूयते क्षत्रियः 


K4-Gograhe, 


P11-Gograhe for Gograhana . All omits Sastropajivinasca. 
1624. H5(878). HS(N)-Aranye svagrhe rajan for a 


1625. to 1627. H5(879)) — 

1628. H5(880) Tu 

1629. H5(880). H5(N)-Sikharam for Ca kutim 
1630. to 1632. H5(880) En 


Ranest Anechiven 


प्रायश्चित्तम्‌ 


१६३३. 


१६३४. 
१६३५. 


१६२६. 


१६३७. 


१६२८. 


१६३६. 


१६४०. 


१६४१. 


१६४२. 


1633. 


सुरापाने ब्राह्मणो रूप्यताम्रत्रपुसीसानामन्यतमग्निकल्पं 
शरीरपरित्यागात्‌ पूयते । । 


अकामापन्नं मधु वाजसनेये न दुष्यति । । 


रहसि ब्राह्मणः पीत्वा मद्यमेकादशं मृतः | 

न तस्य पुनरावृत्तिर्यमलोकातू कदाचन । | 

रहो मुषित्वा पारक्यं सुवर्ण मुनिपुङ्गव । 

राज्ञा शिक्षा प्रकर्तव्याऽऽमरणान्तं द्विजोत्तम । | 
मत्या गत्वा पुनर्भार्या गुरोः क्षत्रसुतां द्विजः | 
अण्डाभ्यां वर्जितं लिङ्गमुत्कृत्य च मृतः शुचिः । । 
यो रहो जननीं गच्छेत्‌ तत्सपत्नीमथापि वा | 
प्रजावर्ती गुरोर्दारान्‌ विप्रः कामातुरो यदि । । 
स्वमुष्कं रहसि छित्वा पूर्ववद्‌ दक्षिणामुखः | 
गच्छनू मृत्वा विशुद्धः स्याद्‌ अन्यथा पतितो भवेत्‌ । । 
पतितस्तु द्विधा प्रोक्तो महापातकसङ्गवान्‌ | 
नित्यकर्मपरित्यागी द्वितीयः सद्भिरुच्यते | | 
नित्यकर्मपरित्यागान्‌ नानायोनिनिवेशनात्‌ | 
गीतवाद्यानुरागाच्च कुण्डगोलकसङ्गमात्‌ । । 


देवद्विजविरोधाच्च नानासत्रादिभोजनात्‌ | 
चरणायुधयुद्धेन मल्लयुद्धेन वारतः | | 


२२५ 
पीत्वा 


A11(1071), K4(II.565), P2(II.82), P11(94). P2, P11-omit 
‘Trapu’. P2-Püto bhavati for Püyate. K4- reads only 
*Rüpya........ upto....... pitvà'. K4- adds Hiranyánàm after 


1634. 


1635. 
1636. 
1637. 
1638. 
1639. 
1640. 


Sisa". K4-°Varnam for "Kalpam.. 


P8(56), P11(308). P8-omits Madhu. P8-Vájasaneyena for 


Vajasaneye na. P11-Düsyati for Dusyati. 
H5(980) HS(N)-Yadi for Mrtah 
H5(883 | — 

P2(11.332) — 

H5(885)- HS(N)-Gatvà for Gacchet 
H5(885)- HS(N)-Abhüt for Syát 

to 1642. H5(876) 


Ratest Anehiven 


२२६ i देवलस्मृतिः 


१६४३. द्यूतासक्तः सदाकोपी हास्यवीणाविनोदवान्‌ | 
गन्धताम्बूलवस्त्रदर्देवादीनामनर्पितैः । । 


१६४४. विटगायकसंयुक्तः पतितोऽसौ द्वितीयकः | 
महापातकसंसर्गान्‌ महापतित उच्यते || 


१६४५. पतितेन सहोषित्वा जानन्‌ संवत्सरं नरः | 
मिश्रितस्तेन सोऽब्दान्ते स्वयं च पतितो भवेत्‌ । । 


१६४६. संलापस्पर्शनिःश्वाससहयानासनाशनात्‌ | 
याजनाध्यापनाद्‌ यौनात्‌ पापं सङ्क्रमते नृणाम्‌ | । 


१६४७. एकशय्यासनं पड्क्तिभाण्डपक्वान्नमिश्रणम्‌ | 
याजनाऽध्यापनं योनिस्तथा च सहभोजनम्‌ । । 
नवधा सङ्करः प्रोक्तो न कर्तव्योऽधमैः सह । । 


१६४८. संवत्सरेण पतति पतितेन सहाचरन्‌ | 
भोजनाश(स)नशय्यादि कुर्वाणः सार्वकालिकम्‌ | । 


1643. & 1644. H5(87) — 

1645. A11(1086), D17(99), K4(11.472), K5(11.1309), M14(272), 
N8(61), P8(92), P9(104), P11(148). K5, P8-Dvijah for 
Narah. K5- Niícitah for Misritah 

1646. A11(1087), D12(Verse 33), DI4(IILI.796), M14(273), 
N9(62), P2(II.28), P8(91), P9(101), P11(145), S29(357). 
P2-NihSvasat for Nihsvdsa’. N8-Sahayánásanásanát for b. 
P2, Po, P11- Sayyá for Yana . P2(N)-Yanat, P2(N)-Dànát 
for Yaunát 

1647. D17(99) — 

1648. D12(35), D14 (III. I. 796), D16(103b), M10(1431), P8(92), 
P11(159) D12, D14-Yajandsanayajnddi* for c. D12, 
D14-'Kámikam for Kalikam. M10-Yadjanddhyapandadya- 
unānna sadyah Sayanásanát for cd. 


Ranest Anechiven 


प्रायश्चित्तम्‌ २२७ 


१६४६. याजनं योनिसम्बन्धं स्वाध्यायं सहभोजनम्‌ | 


१६५० 


१६९१. 


१६५२. 


१६५३. 


१६५४. 


1649 


1650. 


1651. 


1652. 


1653. 


कृत्वा सद्यः पतत्येव पतितेन न संशयः । । 
. गोघ्नः षण्मासांस्तच्चर्मपरिवृतो गोव्रजनिवासी 
गोभिरेव सह चरन्‌ प्रमुच्यते । । 
चौरः श्वपाकश्चाण्डालो विप्रेणाभिहतो यदि । 
अहोरात्रोषितो भूत्वा घृतं प्राश्य विशुध्यति | | 
विप्रः सती स्वकुलजां विप्रपत्नीं हरेदू यदि । 
तोषयित्वा सुवार्ताभिरुत वाऽपधिया खलः | | 
तस्यैव निष्कृतिर्नास्ति कारीषदहनाद्‌ ऋते । । 
व्याघ्रं वराहं भल्लूकमेणीं कृष्णमृगं तथा | 
राज्ञां क्रीडार्थमानीतं हृत्वा विप्रः कथं भवेत्‌ | | 
प्राजापत्यं दुष्टमृगे हरिण्यां तप्तमुच्यते | 
चान्द्रं कृष्णमृगे प्रोक्तं प्रायश्चित्तं विशोधनम्‌ । | 


. A11(1087), C4(3b), D12(Verse 34), D14(III.1.796), 


D17(99), K4(IL.472), M2(850), M10(1431), M10(1435), 
M13(486), M14(273), P8(91), P9(101), P10(545), 
P11(148), S14(174), S27(28), S27(153), S29(357), 
V2(II. 252), V16(205). K4-Yajanam for Yaàjanam. C4- 
*"Sambhandhah for Sambhandham. C4, Pl-Svadhydyah 
for Svàüdhyáyam. D17,K4,M10-Patantyeva, Po, P10, 
P11-Patantyete for Patatyeva M10-Samam narah for Na 
samsayah 

M14(278), P2(II.250), P10(522), P11(202). P11-omits 
Goghnah. P11-'Carmaná for Carma. P2, Pll-add- 
Gogrāsāhāro after Parivrto. P2(N)-"Vrata' for °Vraja . 
P2(N)-Govratopavasi, Pll-Govrato Vavasi for 
Govrajanivasi. P10-Abhisancaran for Eva saha caran. 
P2(N)- Sahdcaran, Pll-Saricaran for Saha caran. 
P2(N)-Mucyate, P10-Vipramucyate, P11-Vipro mucyate for 
Pramucyate. 

P8(41) — 

H5(255). HS(N)-Bodhayitvà for Tosayitva. H5(N)- 
Caurabuddhya hared yadi for d. H5(N)-Dahandarditah for 
Dahanadrte. 

& 1654.  H5(243) — 


Ranest Anclilyen 


२२८ I देवलस्मृतिः 


१६५५. पूर्वजो हरते वत्सं पारक्यं गोतनूदूभवमू | 
मृत्वा नरकमासाद्य चाण्डालत्वमवाप्नुयात्‌ । । 


१६५६. उत्तमाश्वं द्विजो हृत्वा पारक्यं तरुणं मुदा । 
यमलोकमुपागम्य पङ्गुर्भूयादू भुवस्तले | | 


१६५७. यो विप्रस्तु खरं हत्वा पारक्यं धनकाम्यया | 
सङ्गदोषादयं पापी मृगचाण्डालमाप्नुयात्‌ | | 
यमलोकमुपागम्य हीनजातिर्भवेदू भुवि । | 


१६५८. स्वदत्तां परदत्तां च यो हरेच्च वसुन्धराम्‌ | 
षष्टिवर्षसहस्राणि विष्ठायां जायते कृमिः | । 


१६५६. एकैकभागिनो लोके सर्वषामेव भूभुजाम्‌ । 
न भोज्या न करग्राह्या विप्रदत्ता वसुन्धरा | | 
१६६०. भूमिं क्षेत्रं धनं धान्यं वस्त्रं कन्यां विभूषणम्‌ | 
सालग्रामं च लिङ्गं च गृहं शय्यां महोन्नतिम्‌ | | 
१६६१. पूर्व दत्तूवा द्विजेभ्यश्च पश्चात्‌ लोभपरायणः | 
स्वयं हृत्वा महाघोरं रौरवं नरक व्रजेत्‌ | | 


१६६२. मुक्ताः प्रवालं वैदूर्यं वज्रं नीलं तथैव च | 
पद्मरागं मरकतं पुष्परागमतःपरम्‌ । | 

१६६३. एतानि रत्नजातानि विप्रो हरति भूबिलात्‌ | 
प्रत्यक्षं वाऽथ arate वा स पापी नरक ब्रजेत्‌ | । 
पश्चात्‌ भूमिं समागम्य कुरूपो जायते भुवि । । 


१६६४. ब्राह्मणः क्षत्रियो वैश्यस्तल्पं सोपस्करं हरेत्‌ | 
महाधनं सखट्टं च चौरबुद्धया बलादिह | | 


1655. H5(232). H5(N)-Avdpyate for Avdpnuydt 

1656. H5(239) — 

1657. H5(241) = 

1658. & 1659. H5(246) — 

1660. & 1661. H4(248) — 

1662. H5(249) — 

1663. H5(249) H5(N)-Yadi hi for Va’ tha. HS(N)-Kurüpi for 
Kurüpo 

1664. H5(261) — 


Ranest Anchiven 


. 


प्रायश्चित्तम्‌ २२६ 


१६६५. सोऽन्ते कृतान्तशरणे व्रजेदड्गारतल्पताम्‌ | 
न तस्य पुनरावृत्तिः पृष्ठे व्रणभयादिभिः | । 
१६६६. उपानत्पादुके राजन्‌ पारक्यं यो द्विजो Eug | 
स चाण्डालसमो भूयात्‌ कण्टकास्तरणं ब्रजेत्‌ । | 
१६६७. छत्रं हरेत्‌ द्विजो नेव महातपनिवारणम्‌ | 
यमप्रीतिकरं पुण्यं सर्वसौख्यप्रदायकम्‌ | | 
१६६८. चामरं सर्वदेवानां भूतानां भूपतेरपि । 
राजचिहूनं हरेद्‌ यस्तु स्यो भवति पातकी | | 
१६६६. कदलीं मातुलिङ्गं च नालिकेरं च पानसम्‌ | 
राक्षाखर्जूरजम्बीरचूतजम्बूफलानि च । । 
१६७०. फलानि विविधानीह देवप्रियकराणि वै | 
हत्वा विप्रस्तु पारक्य भुक्त्वा नरकमश्नुते | | 
पुनर्भुवमुपागम्य फलहीनोऽपि जायते । । 
१६७१. हृत्वा विप्रस्तु पारक्यं प्रायश्चित्तमिदं चरेत्‌ | 
ऋतुत्रये पराक स्यात्‌ वत्सरे चान्द्रमुच्यते । | 
१६७२. सूरणं शृङ्गवेरं च हरिद्रामूलकं तथा | 
अन्यानि मूलवस्तूनि देवयोग्यानि यानि च । । 
१६७३. विप्रो मुषित्वा लोभेन तेन यद्यत्‌ समाचरेत्‌ | 
तत्सर्वं स्वामिनः प्रोक्तं द्वीप(दोष)वानिह जायते । । 


1665. H5(261). HS(N)-Vrandmayddibhih for Vranabhayddibhih 


1666. H5(264). — 

1667. H5(265). H5(N)-Yastu for Naiva 

1668. H5(267) — 

1669. H5(270), S25(885). S25-Kadlimátulungam ca for a. H5- 
" Karpüra' for "Kharjüra' 

1670. H5(270), S25(885). S25-only first line H5-only second 
and third line 

1671. S25(885) — 

1672. H5(271) — 

1673. H5(271) H5(N)-Hrtva for Proktam 


Ranest Anchiven 


२३० : देवलस्मृतिः 


१६७४. HATS घृतकोषं च वृन्ताकं शिग्रुजं तथा | 
तथैव तिन्तिणीकोषं कपित्थं कदलीं तथा । | 

१६७५. एवमादीनि कोषाणि हृत्वा पापमवाप्नुयातू | 
उपोष्य रजनीमेकां स्वगृह्योक्तविधानतः | | 

१६७६. महाव्याहतिभिर्होमः पञ्चगव्यं पिबेत्‌ ततः | 
एतेन शुद्धिमाप्नोति अभ्यासे द्विगुणं चरेत्‌ । । 


१६७७. शाकान्यरण्यजातानि तथैव ग्रामजान्यपि । 
नानानामानि शाकानि नानावर्णानि पूर्वजः । । 


१६७८. अपहृत्य 0402. ee महाशोकमवाप्नुयातू । 
भारमात्रे E 


१६७६.अपूपं माषसम्भूतं त Put । 
गोधूमानां विकाराणि वै।। 
१६८०. संयावं परमान्नं च चित्रान्नानि रुचीनि A 
चोष्यं लेह्यं च पेयं च चित्रशाकानि यानि च । | 
१६८१. परकीयं द्विजो मोहात्‌ जिहाचापल्यतो हरेत्‌ | 
तस्यैव जिहा पतति यमलोके सुदारुणे । । 
स पश्चादू भुवमासाद्य वायसोऽभून्न संशयः | 
१६८२. मरीचं पिप्पलीं ys सर्वरोगहरं वरम्‌ | 
सर्वपापहरं दिव्यं पारक्यं यो हरेत्‌ द्विजः । । 
न तस्य पुनरावृत्तिर्यमलोकात्‌ कदाचन | | 


1574. H5(273). | HS(N)-Athambughrtakosafica for a 
HS(N)-Kosam for ° Kosam 


1675. -do- HS(N)-Kosani for Kosáni 

1676. do- HS(N)-Ekena for Etena 

1677. H5(274) — 

1678. -do- HS(N)-ltare svalpa for Itaresvalpa 
1679. H5(278) H5(N)-Ca for Vai 

1680. -do- H5(N)-Citrá^ for Citra 

1681. -do- HS5(N)-Parakiyáàm for Parakiyam 


1682. H5(286) — 


HRanteAt Anehiver 


प्रायश्चित्तम्‌ २३१ 


१६८३. 


पारकूयमग्निहोत्रार्थमानीतं क्षीरमुत्तमम्‌ | 
द्विजो गोद्रव्यलोभेन मुषित्वा पापमाप्नुयात्‌ | | 


१६८४. इन्धनं दारुकाष्ठ वा समिधो दर्भसज्चयान्‌ | 


ख्रुकूखुवादीनि पात्राणि यज्ञसाधनहेतवे | | 


१६८५. अरणीं यूपस्तम्भं वा परकीयं द्विजो हरेत्‌ । 


स गत्वा नरक घोरं कृमिः समिधपूरितः (सम्पद्यते ततः) । । 


१६८६. रुद्राक्षान्‌ क्रमुकान्‌ पूगान्‌ परकीयान्‌ द्विजो हरेत्‌ | 


सद्य एव द्विजन्माऽसौ शिवद्रोही प्रजायते | | 
महान्तं नरकं गत्वा जायते भुवि कीटकः | | 


१६८७. शतादूर्ध्वं तु रुद्राक्षं हृत्वा चान्द्रत्रयं स्मृतम्‌ | 


शते पराकमल्पे तु गायत्रीजपमाचरेत्‌ । | 


१६८८. शालग्रामशिलां लिङ्गं प्रतिमां चक्रपाणिनः | 


घण्टामुपस्करं विप्रो यो हरेत्‌ पापबुद्धिमान्‌ । । 


१६८६. देवद्रोही स विज्ञेयः सर्वधर्मबहिष्कृतः | 


मृत्वा नरकमाप्नोति जायते भुवि रौरवात्‌ । । 


१६६०. सालग्रामे तु चान्द्रं स्याच्छिवलिङ्गे तथैव च | 


१६६१. 


1683. 
1684. 
1685. 
1686. 
1687. 
1688. 


1689. 
1690. 
1691. 


प्राजापत्यं चक्रपाणेरितरेषु तथैव च । | 
कुन्तं खङ्गं च परशुं भिन्दिपालं धनुस्तथा | 
शस्त्रं खनित्रं मुसलं चक्र खेटकसंज्ञितम्‌ | । 


H5(283) | — 
H5(276). HS(N)-'Saücaye for 'Saficayán 
-do- = 
H5(280) — 
S25(885) .-- 
H5(302), S25(885). HS(N), $25-Sdlagrémam for 
dlagrdma’. HS-Sivalingam, S25-Saivalingam for Silam 
lingam. HS(N)- Cakrapininam for — cakrapáninah. 
H5-Pátakottamah for Papabuddhiman. 
H5(302). H5-Cauravan for Rauravat 
S25(885) — 
H5(291). HS(N)-Bhindi^ for Bhindi 


Ranest Anehiven 


र३२ 


देवलस्मृतिः 


१६६२. तूणीरं भिन्दिपालं च गदां दण्डं तथैव च । 


एतानि शस्त्रजालानि हरेद्‌ विप्रः सकृद्‌ यदा | | 
महापातकमासाद्य नरके वासमश्नुते | | 


१६६३. यो विप्रः पतितैः सार्धमरण्ये मार्गमध्यतः । 


वस्त्रं धान्यं धनं ताम्रं पात्रादिकमुपाहरेत्‌ | । 


१६६४. स विप्रो नरक गत्वा कालसूत्रमवाप्नुंयातू । 


तदन्ते भुवमासाद्य जायते भुवि रोगवान्‌ | । 


१६६५. तटाकं कूपकासारो धनं क्षेत्रं द्विजो हरेत्‌ | 


बलाद्‌ वा चौर्यरूपेण हीनमूल्येन वा नृप । । 


१६६६. तस्य वै निष्कृतिर्नास्ति यमलोकात्‌ कदाचन | 


तदन्ते भुवमासाद्य जायते कुक्षिरोगवान्‌ । | 


१६६७. पुस्तकं फलक सूत्रं लेख्यं बन्धनमेव च । 


अपहर्ता द्विजो यस्तु स महापापमाप्नुयातू | | 
भूलोकं समुपागम्य महामूको भवेदिह | | 


१६६८. सूनोः परिग्रहं गत्वा विप्रः पापपरायणः । 


कुम्भीपाके महाघोरे वसत्याचन्द्रतारकम्‌ | | 


१६६६. समानगोत्रजामूढ्वा समानप्रवरां तथा । 


यदि पुष्पवतीं गच्छेत्‌ लोभातू कामातुरः सकृत्‌ | | 
मातृगामी स विज्ञेयः सर्वकर्मबहिष्कृतः | | 


१७००. गुरुतल्पब्रतं कुर्यन्मुष्कच्छेदविवर्जितम्‌ | 


1692. 
1693. 
1694. 


1695. 
1696. 
1697. 


1698. 
1699. 


पुत्रोत्पत्तौ तयोः पुत्रा अन्त्यजत्वमवाप्नुयुः | | 


do-  H5-Gadà' for Gadam 
H5(293) H5(N)-Saranye for Aranye : 
-do- HS(N)-Avdpyate for Avdpnuyat. H5- 
Bhillajatitvamaptuyat for d 
H5(295). H55(N)-Tadàágam for Tatakam 
do- HS(N)-Bhuvi for Kuli 
H5(301). HS(N)-Lekhana* for Lekhyam. H5(N)-Müko 
Bhavitumarhati for second half of 3rd line. 
H5(330) — 
& 1700. H 5003) — 


Ratnest Anechiven 


प्रायश्चित्तम्‌ २३३ 


१७०१. अप्रौढां कन्यकां विप्रो यभेत्‌ कामातुरोऽन्वहम्‌ | 
तस्यैव नरके वासः कानीनः स्यादू तदुदूभवः । । 
१७०२. राजन्‌ पुष्पवतीं भार्यां द्विजः कामातुरो ब्रजेत्‌ | 
महान्तं नरकं गत्वा रक्तस्राविगृदो भवेत्‌ । । 
१७०३. ब्राह्मणो मदलोभेन विधवां विप्रनन्दिनीम्‌ | 
गच्छेत्‌ कामातुरः पश्चात्‌ ज्ञात्वाऽसौ पतिवर्जिताम्‌ । | 
१७०४. इति तत्र व्रजेद्‌ गन्धमादनं पर्वतोत्तमम्‌ | 
तत्र चापाग्रमासाद्य प्रातः स्नायाद्‌ दिने दिने । । 
मासमात्रेण शुद्धिः स्यादन्यथा दोषभाग्‌ भवेत्‌ | | 
१७०५. बौद्धपाषण्डपतितशाद्रस्त्रीणां सकृद्‌ द्विजः | 
रतिं कृत्वा दिनाभ्यासे चान्द्रायणमथाऽऽचरेत्‌ | | 
१७०६. दिनत्रये यावक तु तप्तं मासे प्रकल्पितम्‌ | 
अत ऊर्ध्वं न सम्भाष्यः पतितः सर्वकर्मसु । | 
१७०७. मद्यपानरतां नारीं द्विजः कामातुरः सकृत्‌ | 
गच्छेदू यदिह पापात्मा चाण्डालत्वमवाप्नुयात्‌ ! । 
१७०८. दासीं द्विजो यदा गत्वा स्वधर्म नावलोकयनू | 
महापापमवाप्नोति महाहानिश्च जायते | | 
१७०६. भोगासक्तस्तु यो वेश्यां विप्रः पापपरायणः | 
रमेत्तां यदि दुष्टात्मा महान्तं नरकं ब्रजेत्‌ | । 


1701. H5(348) — 


1702. H5(336) H5(N)-Bhavet for Vrajet 

1703. H5(338), S25(891). S25-Yabhet for Gacchet. S25-° Varjita 
for Varjitàm 

1704. H5(338), S25(891). H5-Matvà for Tatra. H5- 
Asuddho'bhüttadanyathà H5(N)-Asuddho'bhüt na 
cányathà for second half of third line 

1705. & 1706. H5(343) — 

1707. H5(345). H5(N)-Yabhet for Gacchet 

1708. H5(342). H5-Gantà for Gatvá 

1709. H5(258). HS(N)-Vaisyam for Vesyam 


Ranest Anchiven 


२३४ देवलस्मृतिः 


१७१०. द्विजः कामातुरो वेश्यां यभेदेकदिनं मुदा । 
न तस्य सन्ति पुण्यानि तिष्ठन्त्यत्र न संशयः | | 


१७११. द्विजः कामातुरो नित्यं वेश्यां यदि यभेदू भुवि | 
तस्य नित्यविधिर्नष्टः सद्य एव न संशयः | | 


१७१२. नित्यकर्मपरित्यागात्‌ पतितः स्यान्‌ न संशयः | 
यदीच्छेत्‌ शुद्धिमतुलां षडब्दं कृच्छ्रमाचरेत्‌ | | 
पुनस्तत्रैव संस्कार कृत्वा शुद्धिमवाप्नुयातू | | 


१७१३. कुलालकस्य यो नारीं विप्रः कामातुरः सकृत्‌ | 
अङ्गीकारेण वा राजनू बलात्कारेण वा पुनः । । 


१७१४. रमेदू दिनं तदर्धं वा मासमृतुमथाऽपि वा | 
तस्यैव निष्कृतिर्नास्ति पुनःसंस्कारकर्मणः | | 


१७१५. नापितस्य स्रियं गत्वा कारुकस्य द्विजाधमः । 
कामातुरो महापापी न पुनर्भुवि जायते | | 


१७१६. रजकी युवतीं ग्रामचाण्डालीं यो द्विजो रमेत्‌ | 
सकदज्ञानतो राजन्‌ ज्ञात्वा शुद्धिमथाचरेत्‌ | | 


१७१७. पूर्वेण वयसा राजन्‌ विद्याधनविवर्जितः | 
द्विजो यश्चर्मकारस्य पत्नीं यदि ब्रजेदिह | | 


१७१८. स चाण्डालसमो ज्ञेयो नालपेतू d कदाचन | 
सकृदज्ञानतो गत्वा मृत्वा नरकमश्नुते | | 


१७१६. नटिनीं ब्राह्मणो गच्छेत्‌ पञ्चबाणातुरः सकृत्‌ | 
तस्यैव पितरो यान्ति रेतःकुण्डं महदूभयम्‌ | | 


1710. H5(341) HS(N)-Jabhet for Yabhet 

1711. -do- -do- 

1712. do- — 

1713. & 1714. H5(331) — 

1715. H5(333) — 

1716. H5(316) HS(N)-Gráme candale for Gràmacándálim 
1717. H5(320) HS(N)-Gamet for Vrajet 

1718. do- HS(N)-Candála' for Cándála* 

1719. H5(322) HS(N)-Gatváà for Gacchet 


Ranest Anehiven 


प्रायश्चित्तम्‌ २३५ 


१७२०. कारागृहे दिनमात्रं सकूद्‌ गत्वा दिनत्रयम्‌ | 
अष्टौ वा वेशनं कृत्वा नाट्यं कृत्वा दिनत्रयम्‌ | 


१७२१. भृतिमादाय विप्रोऽसौ सद्यः पातित्यमर्हति | 
तस्मादू भृतिं परित्यज्य द्विजो वर्तयतेऽन्यतः (वर्तेत चान्यतः) | | 


१७२२. चान्द्रायणद्वयं कुर्यात्‌ पुनःसंस्कारपूर्वकम्‌ | 
विप्रो गत्वा प्रमादादू वा ज्ञात्वा वा बहुवार्षिकम्‌ । | 


१७२३. बुरुडी यो द्विजो गच्छेत्‌ सकृत्‌ कामातुरः क्षितौ | 
स एव नरक गत्त्वा हीनजातिमवाप्नुयात्‌ । । 


१७२४. कैवर्तस्य सती विप्रः सकृद्‌ गत्वाऽविचारयन्‌ | 
महान्तं नरकं गत्वा तज्जातिषु भवेद्‌ भुवि । | 


१७२५. वेणुकारसतीं गत्वा द्विजः कामातुरः सकृत्‌ | 
नरक कालकूटाख्यं याति पापी सदा श्वसन्‌ । । 


१७२६. सौचिको वस्त्रसन्धाने जनेभ्यो भृतिमुद्वहन्‌ | 
जीवन्‌ तया वस्त्रहारी सौचिकोऽयमुदीरितः । । 


१७२७. तदङ्गना महापापकारिणी लोकनाशिनी | 
तां रमेद्‌ ब्राह्मणो यस्तु पञ्चबाणातुरः सकृत्‌ | | 
तस्य वै निष्कृतिर्नास्ति सूचिकारस्य जन्मनः । । 
१७२८. मांसविक्रयिणः पत्नीं पुत्री वा भगिनीमपि | 
स्नुषां वा मुखजः पापी रमेत्‌ कामातुरः सकृत्‌ | | 
१७२६. न तस्य पुनरावृत्तिः कुम्भीपाकाद्‌ भयङ्करात्‌ | 
पुनर्भुवमुपागम्य जायते हीनजातिमान्‌ । । 


1720. to 1722. -do — 

1723. H5(324). HS(N)-Gatvà for Gacchet 

1724. H5(325) — 

1725. H5(326) — 

1726. H5(327). HS(N)-Saucike for Sauciko. H5(N)-Tathé for 
Taya 

1727. -do- — 

1728. & 1729. H5(330 — 


Ratnest Anchiven 
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१७३०. चण्डालश्च तुरुष्कश्च द्वावेतौ तुल्यपापिनौ | 
तदङ्गना तथा ज्ञेया विप्रैः पापभयातुरैः । । 


१७३१. ज्ञात्वाऽज्ञात्वा तुरुष्कीं यो द्विजः कामातुरः सकृत्‌ | 
गत्वा शुद्धिमवाप्नोति चाण्डालीगमने यथा | | 


१७३२. चाण्डालीं ब्राह्मणो गत्वा पञ्चबाणातुरः सकृत्‌ | 
तस्यैव निष्कृतिर्नास्ति कारीषाग्निवधाद्‌ ऋते । | 


१७३३. यो विप्रो पुरुषं गच्छेत्‌ पञ्चबाणातुरः खलः | 
स्वदारेषु मुखे वापि यभेत्‌ पापपरायणः | | 
तस्य वीर्य क्षयं याति मृतो नरकमश्नुते | | 


१७३४. खरीमुष्ट्री च वडवां विप्रो मोहमदान्धवानू (d:) । 
यभेद्‌ यदि स पापात्मा रौरवं नरक व्रजेत्‌ | | 


१७३५. बस्तं वा महिषीं बस्तामजमेणादिकं तथा | 
गच्छेदू द्विजो महापापी सद्यः पतितुमर्हति | | 


१७३६. वेदान्तं मन्त्रशास्त्रं वा वेदं वा तत्त्वमेव वा | 
ब्रह्मबन्धुश्च यो विप्रो विस्मृत्य यदि वर्तते । । 


१७३७. सर्वेण चाभिमानेन ऐश्वर्यमदवतूतया | 
सद्यो वै नरकस्थायी पतितः सर्वकर्मसु । । 


१७३८. विवाहार्थं धनं गृह्णन्‌ यं कं वा व्याजमाश्रितः | 
तदेव विक्रये मौल्यं विप्रस्तस्मात्‌ तु सन्त्यजेत्‌ । | 


1730. H5(313), S25(889). — 

1731. S25(889) => 

1732. H5(304) HS(N)-Karisatmavadhat for Karisagnivadhat.. 
HS(N)Iti, HS(N)-Iha for Rte 

1733. H5(350) — 

1734. H5(351). HS(N)-Kharamustram for — Kharimustrim. 
HS(N)-Yadi for Moha” 

1735. H5(352). H5(N)-Yabhet for Gacchet 

1736. & 1737. H5(126) — 

1738. H5(157). H5(N)-Vikrayo for Vikraye. H5(N)-Susantyajet 
for Tu santyajet 
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१७३६. न तस्य निष्कृतिर्वास्ति त्रिभिश्चान्द्रायणेर्विना | 
रोहिणीविक्रये राजन्‌ महाचान्द्रायणं स्मृतम्‌ । | 


१७४०. गौरीविक्रयणे तात महासान्तपनत्रयम्‌ । 
रजस्वलाविक्रयणे कारीषवध एव हि | | 


१७४१. एतासां च चतसृणां मूल्यं धृत्वा विवाहयेत्‌ | 
न तत्र विप्रो भुञ्जीत तत्तत्पापार्धमाप्नुयात्‌ | । 


१७४२. दासीं क्रीत्वा द्विजो a 3०% 28.2 रे | 
पुनस्तां विक्रयेन्मोहादू रौरवं नरकं व्रजेत्‌ | | 


१७४३. सम्पाद्य दासी विप्रोऽयं रूपलावण्यविश्रमाम्‌ | 
gadi विक्रयेद्‌ यस्तु स चण्डालसमो भवेत्‌ | | 


१७४४. द्विजः सम्पाद्य यो दासीं गृहधर्मसुखाप्तये | 
पश्चात्‌ तां विक्रयेदू यत्नात्‌ स चण्डालो भवेद्‌ भुवि | | 


१७४५. तस्य निष्कृतिरुत्पन्ना स्कान्दे षण्गुखलापिते | 
बालिकाविक्रये चान्द्रं पौगण्डे तद्द्वयं चरेत्‌ । | 


१७४६. युवतीविक्रये तात षडब्दं कृच्छ्रमाचरेत्‌ | 
पञ्चगव्यं पिबेत्‌ पश्चात्‌ शुद्धिमाप्नोति पूर्वजः । | 


१७४७. सालग्रामं शिवलिङ्गं (शालग्रामशिलां लिङ्गं) प्रतिमां चक्रपाणिनम्‌ (नः) 1 
द्विजः सम्पाद्य सहसा तत्तत्पूजापरायणः | । 


1739. -do-  HS(N)-Násti for västi. HS(N)-Cindrdyanam for 
Candrayanaih 

1740. do. — t 

1741. -do- H5-Bhufjanti for Bhuriita. H5-Apnuyah for Apnuydt 

1742. H5(200). HS(N)-'Sambhavam for "Sambhave. 
HS(N)-Yastu for Mohát 

1743. -do- H5(N)-Candala for Candála 

1744. do- H5(N)-Caándálasamo for Candálo bhavet 

1745. do- — 

1746. H5(200). H5(N)-Yavatim vikrayet tata for a. HS(N)-Yastu 
for Pascat 

1747. H5(208)  — 
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9७४८. पश्चान्नास्तिक्यभावेन लोकसादृश्यगौरवात्‌ | 
विक्रयेद यदि मौल्येन स पापी नरक ब्रजेत्‌ । । 
पश्चाद्‌ भवति लोकेऽस्मिन्‌ नास्तिको भवति ध्रुवम्‌ । | 
१७४६. खड्गं कुन्तं धनुर्बाणं खेटं क्रीत्वा द्विजश्चरेत्‌ | 
विक्रयेदू यदि तानू पश्चादू रौरवं नरक ब्रजेत्‌ | । 
१७४०. न तस्य निष्कृतिर्नास्ति जन्मनः कारणं भवेत्‌ | 
पश्चात्तापमवाप्याथ य इच्छेत्‌ शुद्धिमात्मनः | | 


१७५१. प्राजापत्यद्वयं चैव षण्मासे वत्सरे स्मृतम्‌ | 
ततः संवत्सरादूर्ध्वं कारुकस्य समो भवेत्‌ | | 
१७५१. कटक भूषणं काचास्तुलास्थाणुं च वैणवम्‌ | 
(अ) भाण्डानि कटकादीनि सिन्दूरं कज्जलं तथा । | 
१७९२. कुज्चुक गन्धपात्राणि सुधा भूतिं च चन्दनम्‌ | 
एवमादीनि द्रव्याणि क्रीत्वा वा स्वकृतानि वै । । 
विक्रयेद्‌ यदि लोभेन स विप्रो नरक व्रजेत्‌ | 


१७५३. पितृमातृपरित्यागो सोदराणां हि बालिशात्‌ | 
सामर्थ्ये सर्वबन्धूनां त्यागो (गे) दोषो महत्तरः । । 


१७९४. ब्रह्महत्यामवाप्नोति यत्रोपेक्षापरायणः | 
मातरं च स्वसारं च अनाथां गतभर्तृकाम्‌ । । 


१७५५. पुत्रीमनाथां विधवां यस्त्यजेत्‌ कारणं विना | 
भागिनीभागिनेयादीन्‌ गर्भिण्यातुरकन्यकाः । | 
बाला (लां)श्च कुलवृद्धा(द्धां)श्च अतिथीनागतान्‌ प्रभो । । 
१७५६. पितृभगिनीं मातृभगिनीमपुत्रां गतभर्तृकाम्‌ | 
अबलां यस्त्यजेतू शक्तः स वै नरकमश्नुते | | 


1748. do- Hs-Maudhyena for Maulyena (HS(N)) 
1749. (० 1751. H519) — 


1751. (a) H5(226). H5(N)-Kantakam for Katakam. 
HS(N)- "Sthánam for ° Sthanum 

1752. do- HS(N)-Katukam for Kaiicukam 

1753. to 1755;  H5(050) — 


1756. do- HS(N)-Parityaktvà for Tyajet saktah 
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१७४७. चाण्डालसंयोगे जातश्चाण्डाल एव स्यात्‌ | | 
१७७८. ब्रह्मवधोद्दिष्टं प्रायश्चित्तं वार्षिकम्‌ || 
१७५६. षाण्मासिक HS वा ब्राह्मणस्य | | 

१७६०. चतुर्त्रिद्व्चेकमासाः शेषाणाम्‌ | | 


१७६१. अविज्ञातचाण्डालसम्पर्के विद्यमान एव दम्पत्योः संयोगतया जातो ब्राह्मण: 
स वार्षिक ब्रह्महत्याव्रतं प्राजापत्यं वा षण्मासान्‌ कुर्यात्‌ | | 


१७६२. वार्षिकब्रह्महत्याव्रताशक्तौ पञ्चदशा धेनवो दातव्याः | । 
१७६३. षाण्मासिकप्राजापत्यव्रताशक्तावपि । । 


१७६४. चण्डालधर्मसंयोगे प्राजापत्यं समाचरेत्‌ | 
चरेत्‌ त्रिरात्रं चण्डालकूपतीर्थनिषेवणात्‌ | | 


१४६५. चण्डालकूपभाण्डस्थं यस्तु कामाज्जलं पिबेत्‌ | 
चरेत्‌ सान्तपनं विप्रः शुध्येन्मोहातू त्रिरात्रतः | | 


१४६६. चाण्डालकूपभाण्डस्थमज्ञानादुदकं पिबेत्‌ | 
स तु त्रूयहेण शुध्येत्तु शूद्रस्त्वेकेन शुध्यति । । 
१७६७. चाण्डालस्पर्शने राजन्‌ सवस्त्रं स्नानमाचरेत्‌ | 
सम्भाषणे द्विजैर्भाषा दर्शने भानुदर्शनम्‌ । ¦ 


१७६८. तच्छायास्पर्शने नैव पूर्ववत्‌ स्नानमाचरेत्‌ | 
त्दुच्छिष्टेन संस्पृष्टः प्रायश्चित्तमिदं चरेत्‌ । । 


१७६६. शि(शिं)खाणिकायां लालायां श्लेष्मसङ्गे विशेषतः | 
मृद्भिः प्रक्षालयेद्‌ यत्नात्‌ तं देशं द्वित्रिसङ्ख्यया । । 


1757. to 1763. P11(495) — 


1764. P8(98) — 

1765. S28(151) — 

1766. K4(II.619), M2(936), M14(312), P2(113), P11(326). K4, 
M2, P2- Yastu càndálabhándastham for a. P11- ° Bhandesu 
yastvajñanát jalam for ° Bhándasthamajnánadudakam. KA, 
M14, P11- Suddhyeta for Suddhettu 

1767. H5(313)- HS(N)-Dvijam for Dvijaih 

1768. -do- — 

1769. do- HS(N)-Praksálayitvà tu for Praksálayet yatnat 


Ranest Anchiven 


२४० i देवलस्मृतिः 


१७७०. शि(शिं)खाणिकायामेक (का) मृदू,लालायां तु द्वयं स्मृतम्‌ । 
श्लेष्मसङ्गे त्रयः (यं) प्रोक्ताः (क्त)तदेष क्षालनक्रमः | | 


१७७१. आस्यस्पर्शे महत्पापं मृन्मयैस्त्वेकविशंतिम्‌ | 
तदूदेशं क्षालयित्वा तु गण्डूषान्‌ द्वादशा55चरेत्‌ | | 
उपोष्य रजनीमेकां पञ्चगव्येन शुध्यति । । 


१७७२. परार्थं काशिकायायी दक्ताग्निः कीकसानुगः | 
त एव ब्रह्मचाण्डाला वाङ्मात्रेणापि नार्चयेत्‌ | | 


१७७३. मूर्खश्च पिशुनश्चैव मद्यपो दुर्जनस्तथा । 
स्तेयी च कितवश्चैव त एते दुर्जनाः स्मृताः । । 


१७७४. एतेषां यो द्विजः सेवां प्रत्यहं समुपाचरेत्‌ | 
तस्यैव निष्कृतिर्नास्ति तप्तकृच्छत्रयाद्‌ विना । । 


१७७५. पराकस्त्वेकदिवसे पक्षे तप्तमुदीरितम्‌ | 
प्राजापत्यं ततो मासे वर्षे चान्द्रस्य भक्षणम्‌ । । 
कृत्वा शुद्धिमवाप्नोति वर्षादूर्ध्वं पतत्यसौ | 


१७७६. द्विजो यो रक्षितां कन्यां सभामध्ये विनिन्दयेत्‌ । 
स एव पापकर्मा स्यान्मृत्वा नरकमश्नुते । । 


१७७७.आश्रमाणां पुरोवर्ती ब्रह्मचारीह दैवतः | 
रेतोत्सर्ग यदा कुर्यात्‌ स्वप्ने वा मुष्टिमैथुने । । 


1770. H5(314). HS5(N)-Sikhánikà ^ mrdekà syat for a. 
HS(N)-Ksdlane ksamáh for Ksálanakramah 

1771. -do- | HS(N)-Vimésatih for Virhsatim. 
H5(N)-Dvádaéadhá' for Dvádasa* 

1772. H5(334) H5(N)-' Candálà for ° Càndàlà. H5(N)-Nálabhet 
for Nárcayet 

1773. H5(360), S25(900). S25-pisunaca khalacaiva madyapuh 
kitavastathà / Steyi ca Durjana Ete Sevamesém karoti yah 
for this verse 

1774. H5(360) HS(N)-Trayádinà for Traydd vind 

1775. S25(900) — 

1776. H5(349). H5-Daksinàm for Raksitàm (H5(N)) 

1777. H5(354) — 


Rancát Analilyen 


प्रायश्चित्तम्‌ २४१ 
१७७८.अवकीर्णी स विज्ञेयः सर्वधर्मबहिष्कृतः | 
महापापमवाप्नोति तपः क्षरति ततूक्षणातू । । 


१७७ ६.ब्राह्मणस्तु शुना दष्टो गायत्रूष्टसहस्राभिमन्त्रितं कृत्वा तीर्थोदकेन 
नवभिश्चतुभिर्वा कलशैः स्नातः शुध्यति | | 


१७८०. नदीसङ्गमे वा बालकस्याज्ञस्याशक्तस्य वा तत्र पितास्यानुध्यायन्‌ मनसा 
सर्वकर्माणि कुर्वीत । । 


१७६१. पितुरभावे सत्याचार्यः | । 

१७८२. श्वदष्टः सागरगायां नद्यां स्नातो निराहारः 
प्राणायामशतमावर्तयंस्त्ररात्रादपगतपाप्मा भवति । । 
१७८३. विषाणिदंष्ट्िश्वशुगालविङ्वराहरनरवानरपुंश्चलीभिर्दष्टः 

स्रवन्तीमासाद्य षोडश प्राणायामान्‌ कुर्यात्‌ | | 
११७८४. दिवा वा यदि वा रात्रौ शुना विप्रोऽथ दंशितः | 
दिवा सचैलः स्नायीत न रात्री स्नानमाचरेत्‌ | । 
१७८५. बहुधान्योदूभवस्याथ तटाकस्य विभेदने | 
ब्रह्महत्याव्रतं कृत्वा कपालध्वजवर्जितम्‌ | | 
१७८६. पुनःसंस्कारकृत्‌ पश्चाच्छुद्धिमाप्नोति नैष्ठिकीम्‌ | 
अन्यथा पतितं विद्यान्‌ नालपेत्‌ तं कदाचन | | 


1778. do- H5-Japah for Tapah (HS(N)) 

1779. to 1781. A11(1137) — 

1782. P8(107), P11(449) — 

1783. P8(107), P11(448). P8-'Darnstraih for Damstri. P8- 
Vayasa for °Vanara° 

1784. H5(504) — 

1785. H5(116), $25(878). H5-Bahudasyodbhave — rájan, 
H5(N)-Bahudàásyo bhavadrüjan for a. S25-'Varjitah for 
° Varjitam 3 4 

1786. do- $25- only ab. S25-Apnotyasamsayah for Apnoti 
naisthikim. HS(N)-Vindyát for Vidyat 


Ranest Anechiven 


२४२ देवलस्मृतिः 


१७८७.द्विजः पापी पुनर्बुद्ध्या चरेच्चान्द्रायणं सकृत्‌ । 
चान्द्रायणं पराकं च तद्द्वयं पूर्णशून्ययोः । । 

१७८८. स्पृष्ट्वा रजस्वलाऽन्योन्यं ब्राह्मणी क्षत्रिया तथा | 
त्रिरात्रेण विशुद्धिः स्याद्‌ देवलस्य वचो यथा | | 


१७८६. स्पृष्ट्वा रजस्वलाऽन्योन्यं ब्राह्मणी शूद्रजा तथा | 
पञ्चरात्रं निराहारा पञ्चगव्येन शुध्यति । | 
१७६०. ब्राह्मण्यनशनं कुर्यात्‌ क्षत्रिया स्नानमाचरेत्‌ | 
सचैलं वैश्यजातीनां नक्त शूद्रे विनिर्दिशेत्‌ । | 
१७६१. ग्रामणीः प्राड्विवाकश्च राजद्वारे पुरोहितः | 
मन्त्री राजगृहे राजन्‌ स वा यजनमार्गतः (स्वार्थार्जनमार्गतः) | | 
१७६२. प्रजाभ्यः कार्यसिद्ध्यर्थं ES भागार्हतः क्रमात्‌ | 
यो हरेतू सततं पापी स वै नरकमश्नुते । । 
एकवारे तु चान्द्रं स्यान्‌ erem द्विवारतः । । 
१७६३. व्यवहारादिकलहे प्रायश्चित्तादिकर्मसु । 
धनं गृहीत्वा यो विप्रो कौटसाक्ष्यं वदेत (तूस) चेत्‌ । । 
तस्य पुत्राश्च पौत्राश्च तदा नाशमवाप्नूयुः | । 
१७६४. यमलोकमुपा गम्य अनुभूय महदूभयम्‌ | 
पुनर्भुवमुपागम्य पृत्रहीनो हि जायते । । 
१७६५. तस्य देहविशुद्ध्यर्थं महाचान्द्रमुदीरितम्‌ । । 


1787. H5(116) | — 
1788. to 1790. D12(Verses 41 to 43), S9(131) — 


1791. H5(297), S25(886). H5(N)-Sarvájananamárgatah for d. 


S25- omits cd 


1792. do- — H5-omits third line S25-Yo harettasya niskrtih 


for b S25-omits cd 
1793. H5(299), S25(885). HS(N)-Vyavahdre ca 


Vyavahárà di. HS- Kütasáksyam  dravyalobhád Yo 
Vipro'vadate'nrtam for cd. H5- Nastatvamápnuyuh for 


NaSamavapnuyuh 
1794. H5(299) — 
1795. S25(885) — 


Ratest Anehiver 


प्रायश्चित्तम्‌ २४३ 
१७६६. पर्षत्स्थितस्य विप्रस्य दोषबाहुल्यमस्ति चेत्‌ | 


तत्पापस्य विशुद्ध्यर्थं प्राजापत्यत्रयं चरेत्‌ । | 


१७६७.विधायक च पापानां तदर्थं दोषभाग्‌ भवेत्‌ | 


तप्तकृच्छद्वयं कृत्वा शुद्धिमाप्नोति पूर्वजः । | 


१७६८. पापान्यनुवदेद्‌ यस्तु सभामध्ये तु पापिनः | 


तुल्यपापो भवेत्‌ सोऽपि नात्र कार्या विचारणा | । 


१७६६.यो विप्रो साधुवृत्तेषु पुण्यवत्सु द्विजेषु च | 


मिथ्यारोपी महादोषः अस्ति विप्रो q मृषा । । 


१८००. पूर्ववन्निन्दयाऽऽवेशे अभिशस्तः स उच्यते | 


१८०१. 


१८०२. 


१८०३. 


1796. 
1797. 
1798. 
1799. 


1800. 
1801. 
1802. 
1803. 


अयोग्यो हव्यकव्येषु निन्दितः सर्वदा जनैः । | 


नास्त्यकीर्तिसमो मृत्युरिहलोके परत्र च | 
अस्ति वा नास्ति वा दोषः अयशः परिवर्तते । । 


तस्मादेतदूविशुद्ध्यर्थं प्राजापत्यद्वयं चरेत्‌ | 
अभिशस्तो महादोषान्‌ मुच्यते नात्र संशयः । । 


कुग्रामवासिनां पुंसां द्वावनर्थौ प्रकीर्तितौ । 
अपूर्वस्याऽऽगमो नास्ति पूर्वविद्या विनश्यति | | 


H5(480) — 
H5(481)- H5-Tadartha* for Tardartham 
H5(482) — 
H5(355). HS(N)-Mithvadoso for Mithydropi. H5-Vipra 
for Vipro. (HS(N). HS(N)-Vadet for Vadan. 
H5(N)-Mithyayà vadan for Vadan mrad. 
H5(357). H5(N)-Vamse for "Vese 
H5(357) — 
do- H5(N)-Prajapatyam samácaret for b 
H5( 359) — 


Ranest Anchiven 


२४४ | देवलस्मृतिः 


१८०४. खरमुष्ट्रं च महिषमनडूवाहमजं तथा | 
बस्तमारुह्य मुखजः क्रोशमात्रं प्रवर्तयेत्‌ | । 
महान्तं दोषमासाद्य भुवि भूयात्‌ स वानरः | । 


१८०५. कारागृहे बलात्कारात्‌ स्थित्वा मासमतन्द्रितः | 
न स्नानं न च सन्ध्यादि न देवपितृतर्पणम्‌ । । 
न स्वाध्यायो न वा होमः शूद्र एव न संशयः | | 


१८०६. यस्य कस्य व्रणेऽसाधुकृमयः सम्भवन्ति हि | 
न तस्य पुनरावृत्तिर्यमलोकात्‌ कदाचन | | 


१८०७. शङ्खपुष्पी घृतं क्षीरं पदूमनालं सकेसरम्‌ | 
पीत्वा पुष्करपर्णं च मुच्यते वारिसड्करातू | | 


१८०८. स्वभार्यां तु यदा क्रोधादगम्येति नरो वदेतू | 
प्राजापत्यं चरेद्‌ विप्रः क्षत्रियो दिवसान्नव | | 
षड्रात्रं तु चरेद्‌ वैश्यः त्रिरात्रं शूद्र आचरेत्‌ | | 

|. १६०६. सिन्धुसौवीरसौराष्ट्रांस्तथा प्रत्यन्तवासिनः | 

अङ्गवड्गकलिङ्गांश्च गत्वा संस्कारमर्हति | | 


1804. H5(361). H5(361)-also reads another verse which is as 
follows: Kharamustramanadváham bastam mahisameva ca / 
Ajamdruhya sahasa viprah krosam gato yadi/Mahantam 
narakam gatvà vánaro bhuvi jàyate :- This is similar to 
the verse (1804) in the text and hence is omitted. 

1805. H5(311) — 

1806. H5(487) — 

1807. A11(1165) — 

1808. M2958). M3(N)-Eva ca for Acaret 

1809. D12(Verse 16), J3(683), K4(IT.809), M2960), M14(22), 
P2(II.147), P8(127), P11(430). P2,P8,P11- 
Sindhusaurdstrasauvirdn for a. D12- Saurastram for Saurástrán 
J3-Kalirngaudhrán, M2- Kalingodran, M14-Kalingandhràn, 
P2(N)-Kalirigadyan for Kalingan$ca. D12-Kalingakaurikanan 
vahgdn for c. P2(N)-Punah for Gatvd. K4- reads Magadhan 
málavárnstathà for d and adds a third line -Tirthaydtrdm vind 
gacchangatvà sarhskdramarhati. 


Rancst Anchiven 


प्रायश्चित्तम्‌ २४५ 
१८१०. कर्मनासाजलस्पर्शात्‌ करतोयाविलङ्घनात्‌ । 

गण्डकीबाहुतरणातू पुनःसंस्कारमर्हति । । 
१८११. यत्र यत्र पुनःकर्म मुनिभिः परिकीर्तितम्‌ । 

तत्रैव पटगर्भेण विरजा होम एव च । । 


१८१२. ब्रह्मोपदेशो गायत्री पञ्चगव्यमतः परम्‌ । 
पाहित्रयोदशं चैव पुनःसंस्कार उच्यते । । 


1810. P8(127) = 
1801. & 1812. HSS, << 


। । द्वितीयं प्रकरणम्‌ । । 


। । म्लेच्छितशुद्धिः | | 


१८१३. सिन्धुतीरे सुखासीनं देवलं मुनिसत्तमम्‌ | | 
समेत्य मुनयः सर्वे इदं वचनमग्नुवन्‌ | । 


१८१४. भगवनू म्लेच्छनीता हि कथं शुद्धिमवाप्नुयुः | 
ब्राह्मणाः क्षत्रिया वैश्याः शूद्राश्चैवानुपूर्वशः | | 


१८१५. कथं स्नानं कथं शौचं प्रायश्चित्तं कथं भवेत्‌ | 
किमाचारा भवेयुस्ते तदाचक्ष्व सविस्तरम्‌ | | 
{देवल उवाच 1) 


१८१६. त्रिशङ्कुं वर्जयेद्‌ देशं सर्व द्वादशयोजनम्‌ | 
उत्तरेण महानद्या दक्षिणेन तु कीकटमू | | 


१८१७. प्रायश्चित्त प्रवक्ष्यामि विस्तरेण महर्षयः । । 


1813. to 1817. D12(Verses 1 to 5) — 


Ranest Anchiven 


म्लेच्छितशुद्धिः २४७ 
१८१८. पञ्चाहान्‌ सहवासेन सम्भाषणसहाशनै: | 
सम्प्राश्य पञ्चगव्यं तु दानं दत्तूवा विशुध्यति | | 
१८१६. एकाहेन तु गोमूत्रं द्वयहेनैव तु गोमयम्‌ । 
Ferg क्षीरेण संयुक्त age दधिमिश्रितम्‌ । । 
१८२०. पञ्चमे घृतसम्पूर्णं पञ्चगव्यं प्रदापयेत्‌ | 
पञ्चसप्तदशाहानि पञ्चदशाच्च विंशतिः | | 


१८२१. संवासं च प्रवक्ष्यामि देहशुद्धिं द्विजन्मनाम्‌ । 
पञ्चाहं पञ्चगव्यं स्यात्‌ पादकृच्छं दशाहिके । | 


१८२२. पराकं पञ्चदशभिर्विशेऽतिकृच्छ्रमेव च | 
उदरं प्रविशेदू यस्य पञ्चगव्यं विधानतः | 
यत्किञ्चिदू दुष्कृतं तस्य सर्व नश्यति देहिनः । । 


१८२३. पञ्च सप्ताष्ट दश वा द्वादशाहोऽपि विंशतिः । 
म्लेच्छैर्नीतस्य विप्रस्य पञ्चगव्यं विशोधनम्‌ । । 


१८२४. वत्सरं वत्सरार्धं वा मासं मासार्धमेव वा | 
बलाम्म्लेच्छैस्तु यो नीतस्तस्य शुद्धिस्तु कीदृशी । । 


१८२५. संवत्सरोषिते शूद्रे शुद्धिश्चान्द्रायणेन तु | 
पराक वत्सरार्धं च पराकार्ध त्रिमासिके । | 


१८२६. मासिके पादकृच्छ्श्च नखरोमविवर्जितः | | 


१८२७. पादोनं क्षत्रियस्योक्तमर्धं वैश्यस्य दापयेत्‌ | 
प्रायश्चित्तं द्विजस्योक्तं पादं शाद्रस्य दापयेत्‌ | | 


१८२८. प्रायश्चित्तावसाने तु दोग्ध्री गौर्दक्षिणा मता | 
तथाऽसौ तु कुटुम्बान्ते ह्युपविष्टो न दुष्यति । । 


EP! MD SS . 
1818. to 1823. D12(verses 74 to 80) — 
1824. to 1828. D12(verses 2500 to 29) 
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१८२६. अपेयं येन सम्पीतमभक्ष्यं चापि भक्षितम्‌ | 
म्लेच्छेर्नीतिन विप्रेण अगम्यागमनं कृतम्‌ | 


१८३०. तस्य शुद्धिं प्रवक्ष्यामि यावदेक तु वत्सरम्‌ | 
चान्द्रायणं तु विप्रस्य सपराक प्रकीर्तितम्‌ । । 


१८३१. पराकमेक क्षत्रस्य पादकृच्छेण संयुतम्‌ | 
पराकार्ध तु वैश्यस्य शूद्रस्य दिनपञ्चकम्‌ | | 


१८३२. नखलोमविहीनानां प्रायश्चित्तं प्रदापयेत्‌ | 
चतुर्णामपि वर्णानामन्यथाऽशुद्धिरस्ति हि । । 


१८३३. प्रायश्चित्तविहीनं तु यदा तेषां कलेवरम्‌ | 
कर्तव्यस्तत्र संस्कारो मेखलादण्डवर्जितः | | 


१८३४. म्लेच्छैनीतिन शृद्रैर्वा हारिते दण्डमेखले | 
संस्कारप्रमुखं तस्य सर्वं कार्यं यथाविधि | । 


१८३५. संस्कारान्ते च विप्राणां दानं धेनुश्च दक्षिणा | 
दातव्यं शुद्ध(द्धि)मिच्छद्भिरश्वगोभूमिकाञ्चनम्‌ | | 

१८३६. तदासौ तु कुटुम्बानां पङ्क्ति प्राप्नोति नान्यथा | 
स्वभार्यां च यथान्यायं गच्छन्नेव विशुध्यति | | 


१८३७. बलाद्‌ दासीकृता ये च म्लेच्छचाण्डालदस्युभिः । 
अशुभं कारिताः कर्म गवादिप्राणिहिंसनम्‌ । | 


१८३८. उच्छिष्टमार्जनं चैव तथा तस्यैव भोजनम्‌ । 
खरोष्ट्रविड्वराहाणामामिषस्य च भक्षणम्‌ । । 


1829. to 1836 D12(verses 7 to 14) — 


1837. D12(verse 17), M12(1434), P10(549), P11(455). M12-reads 
only Balad grhito mlecchãdyaih. PIO, Pll-Dasikrto balan 
mlecchaiscándàlàdyaisca dasyubhih for ab. P10-Karitah, 
Pll Karitam for Kāritāh. P10, P11-Gavddeh 
pranahimsanam for d 

1838. D12(verse 18), P10(549), P11(163), P11(455). 
P1(163)-only ab as follows -Ucchistabhaksanam caiva tathà 
tasya ca márjanam. P10, P11(455)-Bhaksanam for 
Bhojanam. P11(455)-Amisasyaiva for Amisasya ca 
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१८३६. 
१८४०. 
१८४१. 
१८४२. 
१८४३. 
१८४४. 
१८४५. 


१८४६. 


1844. 
1845& 


तत्स्त्रीणां च तथा सङ्गं ताभिश्च सह भोजनम्‌ | 
मासोषिते द्विजातौ तु प्राजापत्यं विशोधनम्‌ । । 


चान्द्रायणं त्वाहिताग्नेः पराकस्त्वथ वा भवेत्‌ | 
चान्द्रायणं पराकं च चरेत्‌ संवत्सरोषितः | | 
संवत्सरोषितः शूद्रो मासार्धं यावकं पिबेत्‌ | 
मासमात्रोषितः शूद्रः कृच्छ्रपादेन शुध्यति | । 
म्लेच्छान्नं म्लेच्छसंस्पर्शो म्लेच्छेन सह संस्थितिः | 
वत्सरं वत्सरादूर्ध्व त्रिरात्रेण विशुध्यति । । 

अथ संवत्सरादूर्ध्व म्लेच्छैर्नीतो यदा भवेत्‌ | 
प्रायश्चित्ते तु सञ्चीर्णे गङ्गास्नानेन शुध्यति । | 
एकद्वित्रिचतुःसङ्ख्यान्‌ वत्सरान्‌ संवसेद्‌ यदि । 
म्लेच्छवासं द्विजश्रेष्ठः क्रमतो द्रव्ययोगतः | । 
ऊर्ध्वं संवत्सरात्‌ कल्प्यं प्रायश्चित्तं द्विजोत्तमैः | 
संवत्सरैश्चतुभिश्च तद्भावं सोऽधिगच्छति | | 
हासो न विद्यते तस्य प्रायश्चित्त रात्मनः । । 


. D12(verse 19), P10(549), P11(455). P10-Sañgah for 


Sangam P11- Másosita^ for Másosite. P10-Ca for Tu. 


. D12(verse 20), P10(550), P11(455). P10, P11-Và for Ca. 


P11-Sarhvatsaram dvijah for Samvatsarositah 


. D12(verse 21), P10(550), P11(455). PIO, P11-Mdsam 


viprositah for Mdasamatrositah 


. D12(verse 44) — 
. D12(verse 15) = 


D12(verse 75) | — 

1846. D12(verse 22 & 23 ab), P10(550), P11(456). D12- 
Adhigacchati for So'dhigacchati. D12-Yasya prāyaścittam 
for Tasya prayascittaih 
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१८४७. गुह्यकक्षशिरोभ्रूणां कर्तव्यं केशवापनम्‌ | 
प्रायश्चित्तं समारभ्य प्रायश्चित्तं तु कारयेत्‌ | । 


१८४८. स्नानं त्रिकालं कुर्वीत धौतवासा जितेन्द्रियः | 
कुशहस्तः सत्यवक्ता देवलेन ह्युदाहृतम्‌ | | 


१८४६. गृहीतो यो बलान्‌ म्लैच्छैः पञ्च षट्‌ सप्त वा समाः | 
दशादि विंशतिं यावत्‌ तस्य शुद्धिर्विधीयते । | 


१८५०. प्राजापत्यद्वयं तस्य शुद्धिरेषा विधीयते | 
अतः परं नास्ति शुद्धिः कृच्छ्रमेव सहोषिते । | 


१८५१. म्लेच्छैः सहोषितो यस्तु पञ्चप्रभृति विंशतिः | 
वर्षाणि शुद्धिरेषोक्ता तस्य चान्द्रायणद्वयम्‌ । । 


१८५२. कक्षागुह्यशिरःशमश्रुश्रूलोमपरिकृन्तनम्‌ | 
प्राहृत्य पाणिपादानां नखलोम ततः शुचिः । । 


१८५३. यो दातुं न विजानाति प्रायश्चित्तं द्विजोत्तमः | 
शुद्धिं ददाति चान्यस्मै daya: स भोजनम्‌ । । 


१८५४. BEA चौरैर्वा कान्तारेषु प्रवासिनाम्‌ | 
भुक्त्वा भक्ष्यमभक्ष्यं वा क्षुधार्तेन भयेन वा । | 

१८५५. पुनः प्राप्य स्वकं देशं चातुर्वर्ण्यस्य निष्कृतिः । 
कृच्छुमेक चरेद्‌ विप्रस्तदर्ध क्षत्रियश्चरेत्‌ | 
पादोनं च चरेदू वैश्यः शूद्र: पादेन शुध्यति | । 


१८५६. सभायां स्पर्शने चैव म्लेच्छेन सह संविशेत्‌ | 
ुर्यातू स्नानं सचैलं g दिनमेकमभोजनम्‌ । । 


१८५७. माता म्लेच्छत्वमापन्रना पिता वापि कदाचन | 
न श्राद्ध सूतकं नेव इत्येवं देवलोऽब्रवीत्‌ | | 


1847. & 1848. D12(verses-23cd to 25 ab) — 

1849. to 1853 D12(verses-53 to 57) — 

1854. & 1855 . D12(verse 45 & 46 — 

1856 .D12 (verse 58) — 

1857. D11(177a), D12(verse 59), S34(14). D12-reads Mata 


mlecchatvamagacchet pitaro và kathancana | Asütakam ca 
nastasya devalasya vaco yathál/ 
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१८५८. मातरं च परित्यज्य पितरं च तथा gq: | 
ततः पितामहं चैव शेषपिण्डं तु निर्वपेत्‌ | 


१८५६. अतः परं प्रवक्ष्यामि प्रायश्चित्तमिदं शुभम्‌ | 
स्त्रीणां म्लेच्छैश्च नीतानां बलात्‌ संवेशने क्वचित्‌ | | 


१८६०. ब्राह्मणी क्षत्रिया वैश्या शूद्रा नीता यदाऽन्त्यजैः | 
ब्राह्मण्याः कीदृशं न्याय्यं प्रायश्चित्त विधीयते | | 


१८६१. ब्राह्मणी भोजयेन्‌ म्लेच्छमभक्ष्यं भक्षयेद्‌ यदि | 
पराकेण ततः शुद्धिः पादेनोत्तरतोत्तरान्‌ (दानेनोत्तरतोत्तरा) | । 


१८६२. न कृतं मैथुनं ताभिरभक्ष्यं नैव भक्षितम्‌ | 
शुद्धिस्तदा त्रिरात्रेण म्लेच्छान्नेनेव भक्षिते | | 


१८६२. रजस्वला यदा स्पृष्टा म्लेच्छेनान्येन वा पुनः | 
त्रिरात्रमुषिता स्नात्वा पञ्चगव्येन शुध्यति । । 


१८६४. गृहीता स्त्री बलादेव मात ति वीकृता यदि | 
I गुर्वी न शुद्धिमाप्नोति ees शुचिः । । 
१८६५. योषा गर्भ विधत्ते या लन कामादकामतः । 

ब्राह्मणी क्षत्रिया वैश्या शूद्रा quii 
१८६६. अभक्ष्यभक्षणं कुर्यात्‌ त्स्याः शुद्धिः कथं भवेत्‌ | 
- कृच्छुं सान्तपन शुद्धिर्घृतैर्योनिश्च पाचनम्‌ | | 


१८६७. असवर्णेन यो गर्भ: स्त्रीणां योनौ निषिच्यते । 
अशुद्धा सा भवेतू नारी यावच्छल्यं न मुञ्चति | । 


१८६८. विनिःसृते ततः शल्ये pad वापि दर्शने । 
तदा सा शुध्यते नारी विमलं काञ्चनं यथा । । 


१८६६. स गर्भो दीयतेऽन्यस्मै स्वयं ग्राह्यो न कर्हिचित्‌ | 
स्वजातौ वर्जयेद्‌ यस्मात्‌ सङ्करः स्यादतोऽन्यथा | | 


1858. D11(177a), D12(verse 60), S34(14). D11, S34-read as 
follows : Pitaram visnumuccdrya tadiirdvarica pitamaham 
trfiyam ca tato briyat pindàn (D11-pindam) dadyat prthak 
prthak 

1859. D12(verse 36) — 

1860. & 1961. D12(verse 37), S9(131). — 

1862 & 1863. D12(verses-39 & 40). E 

1864. to 1869. D12(verses 47 to 52) — 
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१८७०. स्त्रीणां चैव तु शूद्राणां पतितानां तथैव च । 
पञ्चगव्यं न दातव्यं दातव्यं मन्त्रवर्जितम्‌ | | 


१८७१. वरुणो देवता मूत्रे गोमये हव्यवाहनः । 
सोमः क्षीरे afta वायुर्घृते रविरुदाहृतः | । 


१८७२. गोमूत्रं ताम्रवर्णायाः श्वेतायाश्चैव गोमयम्‌ | 
पयः काञ्चनवर्णाया नीलायाश्चापि गोर्दधि । । 


१८७३. घृतं वै कृष्णवर्णाया विभक्तिवर्णगोचरा | 
उदक सर्ववर्ण स्यात्‌ कस्य वर्णो न गृह्यते । । 
१८७४. षण्मात्रिकं तु गोमूत्रं गोमयं च कुशोदकम्‌ | 
त्रिमात्रिक घृतं क्षीरं दधि स्याद्‌ दशमात्रिकम्‌ । । 


१८७५. व्रते तु सर्ववर्णानां पञ्चगव्यं तु सङ्ख्यया । 
प्रायश्चित्तं यथोक्तं तु दातव्यं ब्रह्मवादिभिः । । 


१८७६. अन्यथा दापयेद्‌ यस्तु प्रायश्चित्ती भवेद्‌ द्विजः । । 
१८७७.कपिलायाश्च गोर्दुग्ध्वा धारोष्णं यः पयः पिबेत्‌ | 
एष व्यासकृतः कृच्छ्रः श्वपाकमपि शोधयेत्‌ । । 
१८७८. अशीतिर्यस्य वर्षाणि बालो वाप्यूनषोडशः | 
प्रायश्चित्तार्धमर्हन्ति स्त्रियो रोगिण एव च । । 
१८७६. ऊनैकादशवर्षस्य पञ्चवर्षातू परस्य च | 
प्रायश्चित्तं चरेद्‌ आता पिता वाऽन्योऽपि वर्धिता । | 


१८८०. स्वयं व्रतं चरेत्‌ सर्वमन्यथा नैव शुध्यति | | 


१८८१. तिलहोमं प्रकुर्वीत जपं कुर्यादतन्द्रितः | 
विष्णो रराटमन्त्रेण प्रायश्चित्ती विशुध्यति | | 


1870. to 1877. D12(verses 61 to 68) — 
1878. to 1880. D12(verses 30 to 3290) — 


1881. D12(verses 3200 and 69) D12-verse 32 cd and verse 69 
ab are identical 


Ranest Anchiven 


म्लेच्छितशुद्धिः २५३ 
१८८१. सुवर्णदा नं भूमिदानं गवाहूनिकम्‌ | 
(अ) विप्रेभ्यः सःभ्रयच्छेत प्रायश्चित्ती विशुध्यति । | 


१८८२. बहुनात्र किमुक्तेन तिलहोमो विधीयते | 
तिलान्‌ दत्त्वा तिलान्‌ भुक्त्वा कुर्वीताघनिवारणम्‌ | । 


१८८३. सम्पादयन्ति यद्‌ विप्राः स्नानं तीर्थफलं तपः । 
सम्पादी क्रमते पापं तस्य सम्पद्यते फलम्‌ | | 


१८८४. प्रायश्चित्तं समाख्यातं यथोक्तं देवलेन तु | 
इतरेषामृषीणां च नान्यथा वाक्यमर्हति । । 


1881.(a) Di2(verse 73) — 
1882. to 1884. D12(verses 70 to 72) — 


Ranest Anchiven 


। | तृतीयं प्रकरणम्‌ || 


|| अनुग्रहप्रायश्चित्तम्‌ | | 


१८८९. प्रायश्चित्तं यथोद्विष्टमशक्यं दुर्बलादिषु । 
इष्यतेऽनुग्रहस्तेषां लोकसड्ग्रहकारणातू | | 
१८८६. पापानां तारतम्येन विप्राणां गुरुलाघवम्‌ | 
एको नार्हति तत्कर्तुमनूचानोऽप्यनुग्रहम्‌ | | 


१८८७. धर्मज्ञा बहवो विप्राः | 
सुशान्तानां च विदुषां कलौ सङ्घः प्रशस्यते | | 


१८८८ स्नेहादू वा यदि वा लोभाद्‌ भयादज्ञानतोऽपि वा | 
कुर्वन्त्यनुग्रहं ये तु तत्पापं तेषु गच्छति | | 
१८८६. शरीरस्यात्यये कार्यः संयमे नियमो द्विजैः | 
महतो वोपरोधेन न सुस्थस्य कदाचन | | 


1885. P2(TI.130), P8(12), S26(550). P2-Durbaladibhih for 
Durbalddisu. P. -Afaktyà tad vasat punah for b. P8-Capi 
for Tesam. P8-Pujdnugrahakdranit for d 

1886. B3(205), M1(250), M2(778), P2(1I.131), P8(12), S25(869). 
B3, M1, M2, P2, P9- only cd. B3-Ekopyarharti for Eko 
ndrhati, P2-Ajfio và nàpyanugraham for d. 

1887. B3(205), M1(250), M2(778), P2(II.131), P8(12), S25(870). 
B3, M1, M2, P2, P3-only ab. B3-Bahuvo viprah for 
Bahavo viprāh. B3- Arhati for Arhanti. S25-reads 
Suśāntānām etc. as first line and Dharmaja etc. as 
second line. 

1888. B3(205), M1(250), M2(778), P8(12). M2-Mohát for 
Snehdt. B3- Mohát for Bhayát. B3-Kurvati for Kurvanti. 
B3-Yat for Ye 

1889. B3(205), M2(778). M2-Samyato for Samyame. M2-Mahata 
for Mahato. M2-Ca for Va. B3-Uparddhena for 
Uparodhena. M2(N)-Svasthastha for Susthasya 


Ratnest Anchiven 


अनुग्रहप्रायश्चित्तम्‌ २५५ 


१८६०. याचितास्तेन ते चापि ब्राह्मणाः पापभीरुणा | 
निष्कृतिं व्यवहारार्थ कुर्युस्तस्मै नृपाज्ञया । । 


१८६१. स्वयं तु ब्राह्मणा ब्रूयुरल्पदोषेषु निष्कृतिम्‌ । 
राजा च ब्राह्मणाश्चेव महत्सु च परीक्षितम्‌ । । 


१८६२. परिषद्‌ या ब्राह्मणानां राज्ञां सा द्विगुणा मता | । 


१८६३. कृच्छाणां दापको राजा निर्देष्टा धर्मपालकः | 
अपराधी प्रयोक्ता च रक्षिता कृच्छृपालकः । | 


१८६४. कर्तारं देशकालौ च प्रमाणं कारणं क्रियाम्‌ । 
अवेक्ष्य च बलं चैव प्रायश्चित्तं विधीयते । | 


१८६९. जातिशक्तिगुणापेक्षं सकृदूबुद्धिकृतं तथा | 
अनुबन्धादि विज्ञाय प्रायश्चित्तं प्रकल्पयेत्‌ । । 


१८६६. प्रकाश उक्तं यतू किञ्चिदू विंशभागो रहस्यके । 
त्रिंशदूभागः षष्टिभागः कल्प्यो जात्याद्यपेक्षया | | 


१८६७.विहितं यदकामानां कामात्तु द्विगुणं भवेत्‌ | । 


1890. N10(21), P2(II.232). P2-Kuryát for Kuryuh 

1891. M14(325), P2(II. 233), P11(26). P2, PII-Svayam va 
bráhmanaih (P2-Brahmanaih) Krcchramalpadose vidhiyate 
/ Rajna ca bràáhmanaiscaiva mahatsu supariksya ca 
(P11-Paricaksyate) for 1891 

1892. P11(102) — 

1893. B3(203), D15(I. III. 1942), M1(246)  M2(777), N8(8), 
N8(18), S11(498). D15, Sll-only ab. B3-Dvárakah, 
M2(N)-Dayakah for Dapakah. B3-Nirdrsta 
dharmapáthakah for b. N8(8)-Rahitah krcchrapalakàh for d 

1894. P2(IL.131). P2(N)-Kriyà for Kriyam 

1895. C4(11b), C4(15a), M8(150), M14(250), P2(II.68). 
C4(15)-only ab. P2(N)-Vadháà' for Buddhi. M8- 
"Vijnánam for vijñaya. M8-Vinirdiset for Prakalpayet 

1896. P11(34), S29(353). S29-Trim$ad” for Virháa' . S29- Japyá* 
for Jatya° 

1897. A11(1059), P9(38). P9-Tat for Tu. P9-Smrtam for Bhavet 


HRancAt Anchiven 


२५६ देवलस्मृतिः 


१८६८ स्यात्‌ कामचारवादोक्तिर्महतः पातकाद्‌ ऋते | | 


१८६६. विप्रार्ध क्षत्रिये प्रोक्तं तदर्धं वैश्यजातिषु । 
तदर्धमेव शूद्राणां प्रायश्चित्तं विदुर्बुधाः | | 


१६००. कालातिरेके द्विगुणं प्रायश्चित्तं समाचरेत्‌ | 
द्विगुणं राजदण्डं च दत्त्वा शुद्धिमवाप्नुयात्‌ | | 
१६०१. प्रख्याप्य पापं वक्तृभ्यस्तोषयित्वा द्विजोत्तमान्‌ । | 


१६०२. पापकृत्‌ स्वकृतं पापं कृत्स्नमाख्याय संसदि | 
ततः स्नात्वैव याचेत निष्कृतिं तस्य कर्मणः । । 


१६०३. विचारस्तादृशः कार्यो यथा सर्वे सभासदः । 
एकवाक्यतया ब्रूयुस्तथा श्रेयोऽधिगच्छति । । 


१६०४. बान्धवोऽपि पृथग्‌ भूत्वा तत्पापं नाप्नुयात्‌ क्वचित्‌ | 
पृथगूजनोऽपि संयोगात्‌ भजते तुल्यदोषताम्‌ । । 

. १६०९. विधेः प्राथमिकादस्माद्‌ द्वितीये द्विगुणं भवेत्‌ | 

तृतीये त्रिगुणं प्रोक्तं चतुर्थे नास्ति निष्कृतिः । । 


1898. K4II. 469) — 

1899. P2(II. 100) The printed text of P2 ascribes this verse to 
Kasavah but Devalah is also a reading noted by the 
editor in the footnote- P2(N)-Viprardham  Ksatriyasya 
sydt, vai$yànàm ca tadardhakam for ab 

1900. P10(474) — 

1901. P10(512)  — 

1902. A11(1211), P8(11). P8-Snánena for Snátvaiva 

1903. M2(778). M2(N)-°Tisthati for Gacchati 

1904. P10(546), P11(147). P10-only ab 

1905. C4(10a), KA4(IL.548), M2(706), M2(790), M10(1460), 
M13(496), M14(247), N8(29), P2(II. 60), P2(II. 200), 
P9(18), P9(19), P11(25), P11(77). M2(706)-Tasmát for 
Asmat. C4, M2(790), N8(29)-Caret, M2(706(N)),-Krtam, 
M2(706), MIO, P2(200), P9(18), P11-S$mrtam for Bhavet. 
M2(706), P2(200)-Krcchram for Proktam. P9(10)-only a 
& d. M13-only ab 


Ranest Ancehiven 


अनुग्रहप्रायश्चित्तम्‌ २५७ 


१६०६. अभिसन्धिकृते पापे$सकृद्‌ वा नेह निष्कृतिः | 
अपरे निष्कृतिं प्राहुरभिसन्धिकृतेऽपि च । । 


१६०७.यतू स्यादनभिसन्धाय पापं कर्म सकृत्‌ कृतम्‌ | 
तस्येयं निष्कृतिर्दृष्टा धर्मविदूभिर्मनीषिभिः । । 


1906. M2(706), P2(II.201), S25(867). M2, P2-Sakrt for Asakrt. 
P2, S25-Brüyuh for Prahuh 

1907. M2(706), M14(247), N8(29), P2(II. 61), P2(II.200), P9(18), 
P11(77). M14-Yatsàd, N8, P2(61(N)), P11-Yasmat for Yat 
syat M2, N8-Pdpakarma, P21(61(N))-Pdpaharta for 
Papam karma. P11- Tasyaiva for Tasyeyam. M2, P1(200), 
P9-Proktà, P2(61(N))- Drstva for Drsta 
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। । चतुर्थं प्रकरणम्‌ । । 


। । व्रतानि । | 


१६०८. प्राजापत्यं तप्तकृच्छुं पराकं यावकं तथा | 
ततः सान्तपनं कृच्छं महासान्तपनं तथा | | 
१६०६. HAIGH तथा प्रोक्तमतिकृच्छरं विशुद्धिदम्‌ | 
उदुम्बरं च पर्णं च फलकृच्छूमतः परम्‌ । । 
१६१०. कृच्छं माहेश्वरं चैव Tages तथैव च | 
धान्यं स्वर्णमयं कृच्छ्रं दश पञ्चैव कीर्तितम्‌ | | 
१६११. कन्यापहरणं चैव धेनुभूहरणादिकम्‌ । 
मलिनीकरणं त्वेतत्‌ कृच्छ्रसाध्यं प्रयत्नतः | | 
१६१२. चाण्डालीगमनादीनि अपात्रीकरणानि च । 
कृच्छैर्विशोधनीयानि विप्रै्दोषपराङ्मुखैः | | 
१६१३. दुरत्रभोजनं चैव दुष्टभक्षणमेव च | 
दुष्टशाकादिकं चैव जातिभ्रंशकरं महत्‌ | | 
१६१४. एतदतिकृच्छसाध्यं तथा दुर्मरणादिकम्‌ i 
: प्रकीर्णक कृच्छ्रसाध्यं गर्भाधानादिकर्मणाम्‌ | । 
१६१४. कृच्छरमिति प्राजापत्यम्‌ | | 
१६१६. अत्र सर्वत्र पञ्चगव्यप्राशनमपि कर्तव्यम्‌ । । 


1908. to 1910. H5(939) — 

1911. to 1914.  H5(888 — 

1915. P2(II.30) — 

1916. P8(104) The text (p.8)-ascribes this line to Bhavadeva, 


but the editor also notes a reading Devala for it in the 
footnote. 


Ranest Anechiven 


व्रतानि २५६ 
१६१७. तिथिवृद्ध्या चरेतू पिण्डान्‌ शुक्ले शिख्यण्डसम्मितानू | 
एकैक ह्रासयेत्‌ पिण्डानू कृच्छं चान्द्रायणं चरेत्‌ । । 
१६१८. यथाकथञ्चित्‌ पिण्डानां चत्वारिंशच्छतद्वयम्‌ | | 
{चान्द्रायणम्‌ 1) 
१६१६. अल्पमात्रतृतीयांशैस्तण्डुलैः पाचयेद्‌ हविः । 
तावदन्नं मयूराण्डमिति सन्तो वदन्ति हि । । 
१६२०. चान्द्रायणं द्विविधम्‌ | | 
१६२१. यवमध्यं पिपीलिकामध्यं चेति । । 
१६२२. एकग्रासममावास्यादि यवमध्यम्‌ | | 
१६२३. पञ्चदशग्रासं पौर्णमास्यादि पिपीलिकामध्यम्‌ । । 
{यवमध्यम्‌ 1) 
१६२४. इदं चान्द्रायणं कृत्वा यवमध्यं सुपावनम्‌ । 
ब्रह्महत्यादिभिः पापैर्मुक्तो भवति तत्क्षणात्‌ । । 
१६२५. यवमध्यमिदं चान्द्रं ed यस्तदुपकु (क्र)मेत्‌ | 
तस्य पापानि नश्यन्ति किं पुनर्द्रंतचारिणाम्‌ । । 


१६२६. विष्णुप्रियकरं चैतत्‌ सर्वदुःखप्रणाशनम्‌ | 
नारीणां विधवानां च यतीनां ब्रह्मचारिणाम्‌ । | 
गृहस्थानां विशेषेण महापातकनाशनम्‌ । | 


1917. & 1918. Pi2(verses 89-90ab) — 

1919. H5(890) — 

1920. & 1921. P2(II. 300), S25(940). P2-omits Iti 
1922. do- — 

1923. do- P2(N)-°Grásan for Grasam 
1924. to 1926. H5(890 | — 


Ratest Anehiver 


२६० : देवलस्मृतिः 


{पिपीलिकामध्यम्‌ |} 


१६२७. पूर्ववत्‌ कृष्णपक्षस्य प्रतिपद्दिवसे व्रती | 
प्रातःस्नानं नदीतोये दन्तधावनपूर्वकम्‌ । | 


१६२८. कृत्वा धौतं परीधाय सन्ध्यावन्दनमाचरेत्‌ | 
ब्रह्मयज्ञादिकान्‌ कृत्वा देवपूजापरायणः । । 
१६२६. पठेदुपनिषद्वाक्यं नारायणमथापि वा | 
सहस्रनाम विष्णोर्वा गजेन्द्रस्यैव मोक्षणम्‌ । । 
१६३०. जपन्नारायणधिया यदा मन्दायते रविः । 
तदैव देवतापूजां पुरुषसूक्तविधानतः | | 
१६३१. कृत्वा पञ्चदशग्रासान्‌ निवेद्य परमात्मने | 
ततस्तान्‌ भक्षयेत्‌ पश्चान्मौनव्रतपरायणः । | 
१६३२. प्रक्षाल्य पूर्ववत्‌ पाणी गण्डूषादीन्‌ प्रकल्पयेत्‌ | 
स्वयमेव पुनः कृत्वा शुद्धिं गोमयवारिणा । । 
१६३३. पुनः प्रक्षाल्य तं पाणिं देवं नत्वाऽथ संविशेत्‌ | 
पाषण्डादीनू न पश्येच्च न भाषेत कदाचन | | 
१६३४. सायं सन्ध्यामुपास्याऽथ सायं होममथाचरेत्‌ | 
स्वपेच्च स्थण्डिले देवसमीपे नियतो व्रती । । 
१६३५. ततः प्रातः समुत्थाय परेद्युः स्नानमाचरेत्‌ | 
पूर्ववन्‌ नियमं कृत्वा भक्षयेदेकहासतः | । 
१६३६. एकहस्व (हास)तया भक्षेत्‌ कवलान्‌ तानशेषतः | 
अमायां केवलैकाशी पूर्ववन्‌ नियतो व्रती । | 
१६३७. परेद्युः प्रतिपदूदिवसे कृत्वा नियममादरात्‌ | 
ग्रासमेकं तदा भुक्त्वा पूर्ववदू विधिपूर्वकम्‌ । । 


1927. to 1930. H5(891) — 
1931. & 1932. H5(892) -- 


1933. do- HS(N)-Sambhasyd for Bhaseta 
1934. to 1937. -d — 


Ranest Ancehiven 


व्रतानि २६१ 


१६३८. द्वितीयायां द्वयं भक्षेत्‌ तृतीयायां त्रयं तथा । 
एकवृद्धितया राजन्‌ यावता पूर्णिमादिनम्‌ । । 


१६३६. तावत्‌ पञ्चदशं भुक्त्वा व्रतशेषं समापयेत्‌ | 
व्रतान्ते गौः प्रदातव्या व्रतस्य परिपूर्तये । । 


१६४०. पञ्चगव्यं पिबेत्‌ पश्चात्‌ मन्दमध्यमुदाहृतम्‌ | 
एतदाचरणेनैव ब्रह्महत्यां व्यपोहति । | 
इतराणि च पापानि नश्यन्तीति किमदूभुतम्‌ । । 


१६४१. गृहीतेऽस्मिन्‌ व्रते देव पञ्चत्वं यदि मे भवेत्‌ | 
तदा भवतु सम्पूर्ण त्वत्प्रसादात्‌ जगद्गुरो । । 


{यतिचान्द्रायणम्‌ ।] 


१६४२. यतिचान्द्रायणं वक्ष्ये सर्वपापप्रणाशनम्‌ | 
सर्वपातित्यशमनमगम्यागमनाशनम्‌ । | 


{शिशुचान्द्रायणम्‌ 1) 

१६४३. शृणु राम महाबाहो सर्वपापहरं परम्‌ | 
शिशुचान्द्रायणं नाम सर्वर्षिंगणसेवितम्‌ । | 

१६४४. पुरा तूद्दालको नाम मातुर्गर्भाद्‌ विनिर्गतः | 
नाभिनालमुपादाय स्वाञ्जलौ पर्यटन्‌ महीम्‌ । । 

१६४९. गर्भाष्टमे समायाते स्वगोत्रेणाऽचरद्‌ व्रतम्‌ | 
तदा प्रभृत्यसौ योगी सायाहने भैक्ष्यमाचरन्‌ । । 

१६४६. श्रोत्रियाणां द्विजातीनां pud सञ्चरन्‌ । 
कवलत्रयमानीय प्रक्षाल्य t 


१६४७. भागत्रयं तदा भागमेक हरेर्ददौ | 
द्वितीयमग्नौ तृतीयं चात्मनि न्यसेतू । । 


१६४८. रात्रौ स्वपेत्‌ स्थण्डिलेऽसौ गन्धपुष्पादिवर्जितः | 
प्रत्यहं त्वेवमकरोद्‌ यावत्‌ पुत्रसमागमम्‌ | | 

1938. do-  HS(N)-Paurnami for Purnima 

1939. H5(892) -- 

1940. & 1941. H5(893) — 

1942. H5(893) — 

1943. to 1945.  H5(8906 | — 

1946. to 1948.  H5(897 — 


Ranest Anehiven 
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१६४६. तदा प्रभृति लोकेऽस्मिन्‌ शिशुचान्द्रायणं स्मृतम्‌ | 
कलौ युगे विशेषेण महापातकनाशनम्‌ । । 
महापापविशुद्धः स्यात्‌ कृत्वैतदूव्रतमुत्तमम्‌ | | 


१६५०. मासादौ प्रतिपदूदिवसे प्रातःस्नानं समाचरेत्‌ | 
१६५१. पुटे पर्णपुटे वाऽपि अपश्यन्‌ पापिनः खलान्‌ | 
श्रोत्रियाणां द्विजातीनां त्रिषु वेश्मसु सञ्चरेत्‌ | । 
१६५२. कवलत्रयमानीय प्रक्षाल्य शुचिभिर्जलैः | 
भागत्रयं तदा कृत्वा भागमेकं हरौ क्षिपेत्‌ । | 
१६५३. द्वितीयमग्नौ निक्षिप्य अवशेषं स्वयं हरेत्‌ । 
क्षाल्य पूर्ववद्‌ हस्तौ द्विराचम्य शुचिर्भवेत्‌ । । 
१६५४. रात्रौ स्वपेद्धरेरग्रे स्थण्डिले गन्धवर्जितः | 
ä पुनः परेद्युरेवं हि कुर्यात्‌ पापविशुद्धये । । 
१६५५. एवं मासत्रतं कृत्वां मासान्ते गौर्यथार्हतः | 
देया विप्राय विदुषे पञ्चगव्यं पिबेत्‌ ततः । । 
१६५६. एवं कुर्यान्‌ नरो यस्तु सर्वपापैः स मुच्यते | 
शिशुचान्द्रायणं सम्यक्‌ कुर्याद्‌ यः पूर्वजः शुचिः | 
सवीन्‌ कामानवाप्नोति स याति विष्णुमन्दिरम्‌ । | 


1949. do- HS(N)-Abhst for Syat 
1950. H5(898). H5(N)-Pürva for Prátah° 
1951 . do- ze 

1952. do- HS(N)-Dvijaih for Jalaih 
1953. to 1956. -do- — 


RanesAt Anchiven 


व्रतानि 


{महाचान्द्रायणम्‌ ।} 


१६५७. शृणु राम प्रवक्ष्यामि महाचान्द्रायणं परम्‌ | 
ब्रह्महत्यादिपापानां शोधनं सर्वमङ्गलम्‌ | | 


१६५८. गुरुद्रोहे च यत्‌ पापं यत्‌ पापं परवञ्चने | 
यत्पापं पुत्रहत्यायां यत्‌ पापं पशुमारणे । 


१६५६. पित्रोरब्दपरित्यागे विष्णुद्रोहे च यद्‌ भवेत्‌ | 
यत्‌ पापं शिवनिन्दायां Ad पापं चक्रधारिणे । । 
यत्‌ पापं शिवनिर्माल्यभक्षणे तस्य धारणे । । 


१६६०. चाण्डालीगमने पापं यत्‌ पापं विधवागमे | 
परस्त्रीषु च यत्‌ पापं यत्‌ पापं परभोजने । । 


१६६१. qq पापं वृषलीसड्गे qq पापं कुण्डगोलयोः | 
ूद्रापत्युश्च qq पापं यत्‌ पापं परदारके । | 


१६६२. qq पापं पर्वसंसर्गे यत्‌ पापं धेनुविक्रये | 
qq पापं रजकीसङ्गे qq पापं यतिनिन्दया । | 


१६६३. qq पापं विप्रनिन्दायां कन्याया दूषणेऽपि च | 
एवमादीनि पापानि गुरूणि च लघूनि च।। 


१६६४. आर्द्राणि च प्रशुष्काणि यानि पापान्यनेकशः । 
तेषां नाशकरं चेदं महाचान्द्रं महाफलम्‌ । । 


१६६५. qq श्रु(क्‌)त्वा मुच्यते पापैर्गुरुभिर्लघुभिस्तथा | | 


1957. to 1963. H5(899) — 


1964. -do- H5(N)-Mahatphalam for Maha phalam 


1965. -do- — 


Ratest Anehiven 
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१६६६. शुक्लप्रतिपदि स्नात्वा पूर्ववच्छुद्धतोयतः | 
पूर्ववश्रियमं कृत्वा चतुर्थे काल आगते । । 
१६६७. विष्णुपूजापरो भूत्वा पूर्व सङ्कल्पमाचरेत्‌ | 
पूर्ववन्‌ मन्त्रमुच्चार्य निराहारः स्वपेत्‌ तदा । | 
१६६८. ततः प्रभात उत्याय स्नात्वाऽऽचम्य यथाविधि | 
पूर्ववन्नित्यकर्माणि समाप्य विधिपूर्वकम्‌ | | 
१६६६. चतुर्थकाल आयाते पूर्ववद्‌ देवमर्चयेत्‌ | 
तदोपोष्य यथापूर्व पूर्ववन्‌ नियतः स्वपेत्‌ । । 
१६७०. एवं कुर्यात्‌ प्रतिदिनं राका यावत्‌ प्रवर्तते | 
तत्रापि पूर्ववत्‌ कृत्वा नित्यकर्माणि सर्वशः । । 
१६७१. तत्रैव भक्षयेत्‌ पञ्चदशग्रासान्‌ व्रताप्तये | 
तत्रापि हरिसान्निध्ये स्वपेद्‌ गन्धादिवर्जितः | | 
१६७२. उपोषणं प्रकर्तव्यममा यावत्‌ प्रवर्तति | 
तत्रापि पूर्ववत्‌ पिण्डान्‌ भक्षयेत्‌ पूर्वसङ्ख्यया | | 
१६७३. शुक्लप्रतिपदि स्नात्वा गौर्देया व्रतपूर्तये | 
पञ्चगव्यं पिबेत्‌ पश्चान्‌ महाचान्द्रमृदीरितम्‌ | । 
१६७४. अशक्यः सर्वलोकानामन्नत्यागो महत्तरः | 
कृते चर्माश्रिताः प्राणास्त्रेतायां कीकसाश्रयाः | | 
द्वापरे रक्तमाश्रित्य कलावन्नाश्रिताः सदा । । 
१६७५. महाचान्द्रस्य महिमा कथितोऽयं मयाऽनघ । 
qq कृत्वा मुच्यते पापैर्महदिभिरपि पातकैः । । 


{प्रत्याम्नायः ।] 


१६७६. अथ वक्ष्यामि राजेन्द्र महापातकनाशनम्‌ | 
प्रत्याम्नायं हि चान्द्रस्य विष्णुलोकप्रदायकम्‌ | | 


1966. to 1969. H5(900) — 


1970. -do- H5(N)-Prati for Kuryát 
1971. to 1973. -do- 20७० 


1974. to 1976. H5(901) — 


॥२८०१०८ ३४ Anehiven 


व्रतानि ˆ der 
१६७७.अशक्तत्वादू दुर्बलत्वाद्‌ तथाऽऽयुर्नाशहेतुतः | 

भक्तिश्रद्धाविहीनत्वाद्‌ आलस्यान्‌ नास्तिकादपि । । 
१६७८. पुरा देवेन्द्रसदने वेधाः प्राह पुरन्दरम्‌ | 

चान्द्रायणेऽशक्तश्चेतू प्रत्याम्नायं कुरुष्व वै । | 
१६७६.शुक्लप्रतिपदि स्नात्वा नित्यकर्म समाप्य च | 

सङ्कल्पं पूर्ववत्‌ कृत्वा करिष्येऽहमिदं व्रतम्‌ || 
१६८०. इति सङ्कल्प्य मनसा पूर्ववदूविधिपूर्वकम्‌ | 

गावो देयाः प्रयत्नेन पञ्चाशत्‌ स्वर्णपूरणीः । । 
१६८१. सवत्सा बहुक्षीरिण्यो विप्रेभ्यो जलपूर्वकम्‌ । 

अनेन कृतवान्‌ चान्द्रं शास्त्रमार्गेण धेनुदः । । 
{प्राजापत्यम्‌ 1) 


१६८२. त्रिदिनं च दिवाऽश्नीयातू त्रिदिनं रात्रिभोजनम्‌ | 
अयाचितं स्यात्‌ त्रिदिनं निराहारो दिनत्रयम्‌ | | 

१६८३. कृच्छुमेतद्‌ विजानीयाद्‌ गोदानं गव्यभक्षणम्‌ | 
ब्रह्महत्यादिपापानामेततू कृच्छं विशोधनम्‌ | | 

{प्रत्याम्नायाः । गोदानम्‌ 1) 

१६८४. गवामभावे निष्क स्यात्‌ तदर्धं पादमेव वा | 


पादं दरिद्रं कुर्वीत धनिकः पूर्णमाचरेत्‌ | । 
अन्यथा तत्फलं नास्ति प्राजापत्यं न सिध्यति । | 


1977. to 1979. H5(901) 

1980. to 1981. H5(902) — 

1982. & 1983.  H5(903), S13(49(N) — 
1984. H5(906). HS(N)-Kurute for Kurvita 


Ranest Anchiven 
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{समुद्रगानदीस्नानम्‌ । | 
१६८५. भागीरथी च यमुना नर्मदा च सरस्वती । 
गोदावरी कृष्णवेणी तुङ्गभद्रा पिनाकिनी । । 
१६८६. मलहारी भीमरथी वञ्जुला भवनाशिनी । 
अखण्डा चैव कावेरी ताम्रपर्णी महानदी | । 
धनुष्कोटिः प्रयागश्च गडूगासागरसडूगमः | 
१६८७.एताः पुण्यतमा नद्यो दर्शनात्‌ पापहारिका: | 
स्पर्शनानू मोक्षदा नृणां स्नाने मुक्तिप्रदाः स्मृताः । । 
(द्वादशब्राह्मणभोजनम्‌ ।] 


१६८८. प्राजापत्यस्य कृच्छ्रस्य प्रत्याम्नायममुं शृणु । 
यं कृत्वा मुच्यते पापैर्महद्रिभरपि नारद | । 


{वेदपारायणम्‌ 1) 
१६८६. प्राजापत्यस्य SSA वेदपारायणं Wed | 
प्रत्याम्नायं प्रशंसन्ते शाखामात्रं सहाऽऽरणम्‌ | । 


१६६०. पारायणेन भगवानू परितुष्टो भवेत्‌ तदा । 
फलं सम्पूर्णकृच्छूस्य प्रददाति न संशयः | | 


१६६१. प्रातःकाले शुचिर्भूत्वा नित्यकर्म समाप्य च | 
स्वगृहे देवतागारे नद्यां वा देवतालये । । 
१६६२. प्राड्मुखोदड्मुखो वापि सङ्कल्पं पूर्ववच्चरेत्‌ | 

पारायणादौ प्रणवं कृत्वा पारायणं पठेत्‌ । । 


१६६३. दिशस्त्वनवलोक्यैव असम्भाष्यैव पापिनः | 
मौनव्रतं समागम्य पठेद्‌ वेदं शनैः शनैः । । 


1985. to 1987. H5(908) — 
1988 .H5(912) as 
1989. do- = 

1990. to 1993. H5(913) — 


Ratest Anehiver 
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१६६४. शीघ्रपाठी शिरःकम्पी तथा लिखितपाठकः | 
गद्गदी स्वरहीनश्च पञ्चैते पाठकाधमाः || 


१६६५. ततः शनैः शनैर्विद्यामभ्यसेदात्मशुद्धये | 
यावत्‌ समाप्तिर्भवति तावत्‌ कृच्छूफलं AAT | | 


१६६६. स्वयमेव पठेद्‌ वेदमुत्तमं परिकीर्तितम्‌ | 
प्रत्याम्नायो मध्यमः स्याद्‌ भृतके निष्फलं भवेत्‌ | | 


{अयुतगायत्रीजपः 1) 


१६६७.प्राजापत्यस्य कृच्छ्रस्य प्रत्याम्नायो जपो महान्‌ | 
अयुतं वेदमातुश्च सर्वपापप्रमोक्षदः | । 


१६६८. प्रातः स्नात्वा यथाचारं दन्तधावनपूर्वकम्‌ | 
अग्निहोत्रालये देवगृहे वापि नदीतटे | । 


१६६६. गोष्ठे वृन्दावने देशे जपेदयुतसङ्ख्यया | 
पर्वभिर्जपमालाभिः कुशग्रन्थिभिरेव वा । | 


२०००. स्वयं मौनमुपास्थाय दिशश्चानवलोकयन्‌ । 
जपेन्महापापजालदहनार्थ दिने दिने । 
अव्यग्रचित्तः प्रजपेद्‌ अन्यथा दोषमश्नुते | | 


1994. do- H5(N)-Likhati° for Likhita° 

1995. & 1996. -do- — 

1997. H5(914). HS(N)-Sarvapdpaih pramucyate for d 
1998. do- HS(N)-Yatháváram for Yathàcáram (HS(N) 
1999. & 2000. -do- — 


Ranest Anchiven 


२६८ 


{तिलहोमः ।} 

२००१. प्राजापत्यस्य कृच्छ्रस्य प्रत्याम्नायविधिस्त्वयम्‌ | 
होमस्तिलैरकीटैश्च Fah: पापनाशकृत्‌ | | 

२००२. मृत्युञ्जयेन मन्त्रेण न्यासध्यानपुरःसरमू | 
मन्त्रान्ते जुहुयाद्‌ es आहुतीर्बीजपूरणै: । । 

२००३. सहस्रहोमं कृत्वाऽपि पूतो भवति तत्क्षणातू | 
स्वयं वा ऋत्विगेको वा तिलहोमसहस्रकम्‌ । । 
कुर्यान्‌ मौनेन मेधावी प्राजापत्यफलं लभेत्‌ | | 


२००४. अल्पमात्रतिलैर्होमः सर्वपापविनाशकृत्‌ | 
प्राजापत्यस्य कृच्छ्रस्य प्रत्याम्नायो महत्तरः | | 
{प्राणायामशतद्वयम्‌ 1) 


२००९. प्राजापत्यस्य कृच्छ्रस्य प्रत्याम्नायो महत्तरः | 
धर्मशास्त्रोक्तमार्गेण प्राणायामशतद्वयम्‌ | | 


२००६. महापातकयुक्तो वा युक्तो वा सर्वपातकैः | 
पूतो भवति संसाध्य प्राणायामशतद्वयम्‌ | | 


२००७. जपसङ्कल्पहोमेषु सन्ध्यावन्दनकर्मसु | 


प्राणायामांश्चरेदू विप्रस्तदाऽऽनन्त्याय कल्पते | | 


{तप्तकृच्छरम्‌ |} 

२००८. तप्तक्षीरघृताम्बूनाममेकैकं प्रत्यहं पिबेत्‌ | 
एकरात्रोपवासश्च तप्तकृच्छुस्तु पावनः | | 

२००६. वार्युष्णं त्रिदिनं विप्रो दुग्धमुष्णं दिनत्रयम्‌ | 
त्रिदिनं घृतमुष्णं च पीत्वा शुद्धिमवाप्नुयात्‌ | | 


2001. to 2004. H5(916) — 
2005. to 2007. H5(917) —' 


2008. D12(verse 84) — 
2009. H5(918) — 


देवलस्मृतिः ` 


व्रतानि २६६ 


{प्रत्याम्नायः ।] 


२०१०. तप्तकृच्छ्रस्य महतः प्रत्याम्नायो मनीषिभिः । 
अशक्तानां च कृपया कर्तुमुक्तः FAST: | | 
२०११. तमेवाहं ब्रवीम्यद्य शृण्वन्तु द्विजसत्तमाः | 
कलौ युगे विशेषेण अन्नत्यागाल्लयं गताः (तः) । | 


(reges 1) 


२०१२. अथ वक्ष्यामि कृच्छ्रस्य पराकस्य महात्मनः | 
सर्वदोषनिवृत्तस्य सर्वशास्रानुवर्तिनः | | 


२०१३. पराकः कृच्छ इत्युक्तो W प्रभविष्णुना । 
यस्याऽऽचरणमात्रेण व प्रमुच्यते | | 


२०१४. ब्रह्महत्या सुरापानं स्तेयं गुर्वड्गनागमः | 
सङ्कलीकरणं चैव जातिभ्रंशकरं तथा | | 


2010. & 2011. H5(920) — 
2012. to 2014. H5(922 — 


Ranest Anehiven 


२७० : देवलस्मृतिः 
२०१५. उपपातकमित्येतद्‌ बहुधा परिकीर्तितम्‌ | 
तुला हिरण्यगर्भश्च ब्रह्माण्डोऽयं घटस्तथा | | 
२०१६. तथा कल्पतरुश्चेव गोसहस्रमनन्तरम्‌ | 
हिरण्यकामधेनुश्च हिरण्याश्वस्तथैव च | | 
२०१७. हिरण्याश्वरथश्चेव हेमहस्तिरथस्तथा । 
पञ्चलाडूगलकं चैव धरादानमतःपरम्‌ । | 
२०१८. विश्वचक्रं कल्पलता सप्तसागरमेव च | 
चर्मधेनुश्च महती महाभूतघटस्तथा | | 
२०१६. कालपुरुषं कालचक्रं राशिचक्रमनन्तरम्‌ | 
कोटिलक्षतिलैर्होमो द्विमुखी सुरभिस्तथा । । 
२०२०. आर्द्रकृष्णाजिनं चैव शकटं पर्वसङ्गमे | 
छागादिपञ्चकं चैव तथैव दशधेनवः | | 
. २०२१. तथा दशमहादानमचलाः सप्तनामकाः | 
रहस्यकृतपापानि ब्रह्महत्यादिकानि च | | 
२०२२. पापानां नवधोक्तानामितरेषां मुनीश्वराः | 
ठुलादिसड्ग्रहीतृणां पराकः कृच्छूनामकः | | 
२०२३. सर्वपापहरो नृणां देवर्षीणां प्रियङ्करः । 
र्वेष्वयं तु कृच्छ्रेषु महान्‌ प्रोक्तः स्वयम्भुवा । | 
२०२४. कृच्छ्रातिकृच्छ्ः पयसा दिवसानेकविंशतिम्‌ | 
द्वादशाहोपवासेन Wu: परिकीर्तितः | । 
{प्रत्याम्नायः ।] 


२०२९ प्रत्याम्नायं पराकस्य वक्षाम्यहमनुत्तमम्‌ | 
सर्वपापोपशमनं महापापनिकृन्तनम्‌ | । 


2015. to 2023. H5(923) — 
2024. D12(verse 86) — 
2025. H5(925) — 


व्रतानि २७१ 


[यावकम्‌ ।] 
२०२६. अथाऽतः सम्प्रवक्ष्यामि HS यावकसंज्ञितम्‌ | 
तस्याऽऽचरणमात्रेण ब्रह्महत्या विमुच्यते | | 


२०२७. यवानामप्सु साधितानां सप्तरात्रं पक्षं मासं वा प्राशनं यावकः | | 
२०२८. एतेन यावकपायसौदकानि व्याख्यातानि । | 


{प्रत्याम्नायः ।] 


२०२६. कृच्छ्रस्य यावकस्याऽस्य प्रत्याम्नायमिमं शृणु । 
सकृत्‌ कुर्याद्‌ द्विजो यस्तु स सद्यः पापमुक्तिमान्‌ | । 


२०३०. प्रत्याम्नायं प्रवक्ष्यामि यावकस्य महात्मनः | 
सर्वपापप्रशमनं सर्वकृच्छूफलं नृणाम्‌ । | 


२०३१. गावो दश प्रदातव्याः प्रत्याम्नायप्रकल्पिताः | 
सवत्सा दुग्धसम्पन्नाः सुशीलाः समलङ्कृताः | | 


२०३२. विप्रेभ्यः प्रतिदातव्या व्रतिना तु पृथक्‌ पृथक्‌ | 
पञ्चगव्यं ततः पश्चात्‌ पिबेद्‌ देहविशुद्धये | | 
एतत्‌ कृच्छ्रस्य तु फलं यावकस्य gum | | 


{सान्तपनम्‌ 1) 
२०३३. कृच्छसान्तपनस्याऽस्य लक्षणं सर्वपापहम्‌ | | 


२०३४. प्रत्यहं शास्त्रविधिना द्वादशाहं पयः पिबेत्‌ | 
शुद्धिमाप्नोति राजेन्द्र त्यागिनामपि दुर्लभाम्‌ । । 


2026. H5(926) — 

2027. B3(188), C4(35a), P2(II. 193), S25(939). S25-Ydvakdndm 
for Yavánàm 

2028. P2(II.193), S25(939). P2-Payasodakani for Payasaudakani 

2029. H5(930). HS(N)-Krtvà for Kuryát 

2030. to 2032. -do- — 

2033. H5(931) — 

2034. H5(933) — 


२७२ 

२०३५. पञ्चगव्यं च गोक्षीरं दधि मूत्रं घृतं पयः | 
प्राश्याऽपरेऽह्न्युपवसेत्‌ कृच्छं सान्तपनं चरेत्‌ । । 

{प्रत्याम्नायः ।] 


२०३६. प्रत्याम्नायं प्रवक्ष्यामि कृच्छरस्यैतस्य पापहम्‌ | 
सर्वपापोपशमनं धर्मकामार्थसिद्धिदम्‌ | | 


२०३७.व्यासेन कथितं पूर्वं कृष्णायाऽमिततेजसे | 
परस्वहारिणो ये च परदाररताश्च ये । । 


२०३८. मद्यपानरता ये च अगम्यागमिनश्च ये | 
अस्च्छास्त्ररता ये च ये च दुष्टप्रतिग्रहाः | | 
२०३६. मिथ्याभिवादिनो ये च ये च मित्रविभेदिनः | 
दीपनिर्वापिणो ये च याश्च कुष्माण्डभेदिकाः | | 
२०४०. दिवा कपित्थच्छायासु रात्रौ चलदलेषु च | 
तमालवृक्षच्छायासु रात्रौ वा यदि वा दिवा । । 
२०४१. स्वपतां पापनाशाय प्रत्याम्नायो महत्तरः | 
सदा निष्ठुरवक्तारः सदा याच्ञापरायणाः। | 


२०४२. परान्ननिरता ये च नित्यकर्मविरोधिनः | 


तेषामियं विशुद्धिः स्यातू प्रत्याम्नायः परात्‌ परः । । 


„ ae 
2035. D12(verse 81) — 

2036. to 2038.  H5(934) — 
2039. (० 2042. H5(935) — 


Ratnest Anehiven 


देवलस्मृतिः 


व्रतानि २७३ 


[महासान्तपनम्‌ ।) 


२०४३. महासान्तपनं नाम Hes सर्वफलप्रदम्‌ | 
पुरा पुरन्दरः साक्षात्‌ गौतमस्य सतीं व्रजनू । । 


२०४४. तेन पापेन महता स पापमलदूषितः | 
वृक्षमूलमुपागम्य वृद्धभावमुपाश्रितः | | 


२०४५. तदा प्रसन्नवदनश्चक्रपाणिः सवाहनः | 
दृष्ट्वा पुरन्दरं प्राह दयया भक्तवत्सलः | | 


२०४६. एतत्पापविशुद्ध्यर्थं महासान्तपनं चर | 
गुरुदारांस्तु यो गच्छेत्‌ चाण्डालीगमनं चरेत्‌ । । 

२०४७. स्वदारगमनं कुर्याद्‌ भगिनीं यः प्रवर्धयेत्‌ | 
चरेद्‌ वा रजको ग्रामे ग्रामचाण्डालदारगः | | 


२०४८. विप्रश्चाण्डालदारेषु रेतः सिक्त्वा द्विजाधमः | 
एतेषां निष्कृती राम महासान्तपनं परम्‌ । । 


२०४६. सत्यस्याऽभाषणे पापमसत्यानां च भाषणे । 
परदत्तापहारे च स्वदत्तापहरे तथा । । 


२०५०. असूयानिरतिं(तिः) चैव सदा भैषज्यवर्तनम्‌ | 
व्रतकाले श्राद्धकाले पश्येद्‌ देवार्चने यदि । | 
पाषण्डं पतितं व्रात्यं तुलास्वकृतनिष्कृतिम्‌ | । 

२०५१. पृथक्‌ सान्तपनं द्रव्यैः षडहः सोपवासकः । 
सप्ताहेन तु कृच्छ्रोऽयं महासान्तपनः(नं) स्मृतम्‌ । । 


2043. to 2046. H5( 936) — 

2047. do- HS(N)-Kriya for Kurvat 

2048.  -do- — 

2049. do- HS(N)-Asatyabhasane for Satyasyabhasane 
2050. H5(936)- HS(N)-°Vartini for Vartanam 

2051. D12(verse 82) — 


Ranest Anechiven 


२७४ i देवलस्मृतिः 


{प्रत्याम्नायः 1) 

२०५२. महासान्तपनकृच्छ्रस्य (es) प्रत्याम्नायं शृणुष्व मे । 
यदा55चरणमात्रेण विप्रः पापात्‌ प्रमुच्यते | | 

(कायकृच्छुप्रत्याम्नाय: |} 


२०५३. शृणु राम प्रवक्ष्यामि कायकृच्छ्रस्य धीमतः | 
प्रत्याम्नायं महापुण्यं शृण्वतां पापनाशनम्‌ | | 


२०५४. दश गावः प्रदातव्याः सवत्सा भूषिता नृभिः | 
पयस्विन्यः सुशीलाश्च स्वर्णशृड्ग्यो महत्तराः | । 
एतस्य कायकृच्छरस्य प्रत्याम्नायो मुनीरितः । । 


2052. H5(938) — 
2053. H5(945) — 
2054. do- HS(N)-Maharsiriti for Muniritah 


HantcAt Anechiven 


— 4 


व्रतानि 


{अतिकृच्छरम्‌ ।} 
२०५५. अथाऽतिकृच्छरं वक्ष्यामि सर्वपापोपशान्तये | 
सर्वकृच्छूत्रतं नृणां शृणु राम प्रयत्नतः | | 
२०५६. अतिकृच्छरस्य माहात्म्यं वर्णितुं केन शक्यते | 
पुरा हि कौशिको नाम ऋषिर्धर्मपरायणः | । 
२०५७. वसिष्ठात्मजघात्यासीत्‌ कस्मात्‌ कारणतः प्रभो | 
तस्य हत्याविनाशार्थं कृच्छ्रमाह प्रजापतिः । | 
२०८. ब्रह्महत्या गुरोर्हत्या भ्रूणहत्या महत्तरा | 
कन्याहत्या सतीहत्या तथा हत्या महत्यपि | । 
२०५६. वीरहत्या धेनुहत्या गजाश्वमहिषीवधः । 
तृणकाष्ठद्रुमच्छेदः शस्यारामादिभेदनम्‌ | | 
२०६०. तटाककूपकासारभेदनं देववेश्मनाम्‌ | 
गृहदाहो द्विजक्षेत्रहरणं पापवर्धनम्‌ । । 
२०६१. धान्यारामादिदहनं दाहनं, महिषीगवाम्‌ । 
शृङ्गलाङ्गूलविच्छेदस्तथा तेषां विमर्दनम्‌ । । 
२०६२. शुकचाषभुजङ्गानां मीनहसंशुनामपि | 
कुक्कुटानां च काकानां हिंसनं मृगमारणम्‌ । । 
२०६३. दारुच्छेदः कपाटस्य पापौघानां विभेदनम्‌ । 
दाहनं वनपर्णानामार्द्राणामिह भूमिप | | 


२०६४. सर्वासामेव हिंसानामतिकृच्छरं विशोधनम्‌ | 
सर्वकृच्छरप्रदं चैव सर्वोपद्रवनाशनम्‌ || 


2055. to 2062. H5(946) — 
2063. H5(947). HS(N)-Iva for Ina 
2064. -do- — 


Ratest Anehivern 


२७५ 


२७६ i देवलस्मृतिः 


{प्रत्याम्नायः |} 
२०६५. अतिकृच्छ्रस्य कृच्छस्य प्रत्याम्नायो मनीषिभिः | 
प्रोक्तः सर्वहितार्थाय सर्वपापप्रणाशनः | । 


२०६६. सङ्कलीकरणानां च कन्याधेन्वादिविक्रये । 
तिलतण्डुलधान्यानां फलानां रसविक्रये | 
महापातकभूतानां शोधनं पापनाशनम्‌ | | 


{उदुम्बरकृच्छरम्‌ |} 

२०६७. उदुम्बरस्य कृच्छ्रस्य लक्षणं वच्मि तत्त्वतः | 
कृच्छं महत्तरं भूप सर्वपापहरं परम्‌ । । 

{प्रत्याम्नायः 1) 


२०६८. उदुम्बरस्य कृच्छ्रस्य प्रत्याम्नायं परं नृणाम्‌ | 
यस्याऽऽचरणमात्रेण सम्पूर्णफलमश्नुते | | 


2065. & 2066. H5(94) -२ 


2067. H5(950) — 
2068. H5(952) — 


व्रतानि 


[पर्णकूच्छूम्‌ ।} 

२०६६. पर्णकृच्छू द्विजश्रेष्ठाः शृण्वन्तु परमं शुभम्‌ | 
सर्वपापप्रशमनं सर्वदोषोपशान्तिदम्‌ । । 

२०७०. ब्रह्महा क्षयरोगी स्यात्‌ सुरापी श्यावदन्तकः | 
स्वर्णस्तेयी तु कुनखी दुश्चर्मा गुरुतल्पगः | | 

२०७१. अन्नहर्ता भवेदू गुल्मी शाकस्तेयी तु दर्दुरः | 
स्तेयिनो धान्यराशीनां कण्डूतिः सततं द्विजाः । । 

२०७२. ताम्रस्तेयी दीर्घवृषणः प्रमेही पर्वमैथुनी । 
शिरोव्रणी स्नानहीनः पित्तवान्‌ त्रपुसीसहा | | 

२०७३. गजचर्मा नागहन्ता अश्वहन्ता महाव्रणी | 
कण्ठभूषणहारी स्याद्‌ गण्डमाली महानू भुवि | | 
रक्तप्रमेही मनुजो पुष्पवत्यङ्गनागमः | | 

२०७४. भगिनीगमनादू भूमौ मधुभक्षी भवेन्नरः | 
मातुः सप्त्नी भगिर्नी गच्छेत्‌ कामातुरो नरः । । 

२०७५. स पापमनुभूयाऽऽशु रोगी भूयाद्‌ भगन्दरः | 
स्वसारं यः पुमान्‌ गच्छेत्‌ जायते मूत्रकृछ्वान्‌ । | 

२०७६.धेनुहन्ता महापापी अर्शोरोगी भवेदू भुवि | 
गोवत्सहननात्‌ मर्त्यः स भूयादर्शवान्‌ भुवि । । 


२०७७.शिवनिर्माल्यभुक्‌ पापी जायते हिक्क(क्का)वान्‌ सदा | 
अजीर्णरोगी song गृहदाही प्रशूलिमान्‌ | । 


20695. FATS TAS दोषात्‌ जायते Ru icd | 
स्रवदूगर्भा भवेत्‌ सा तु बालक हन्ति या विषैः । | 

२०७६.अन्यमालिङ्गते नारी सा स्फोटस्तनी भवेतू | 
कषीरं मुष्णाति या नारी तेन हीनाऽन्यजन्मनि । । 

२०८०. प्रतिव्रतापहारी च वृषणव्रणरोगवान्‌ | 
विधवासङ्गजादू दोषात्‌ शिशनदेशव्रणी भवेत्‌ । । 


2069. to 2075. H5(954) — 

2076. do- H5-Arsaso for Arsaván (HS(N)) 
2077. H5(955) HS(N)-Satha’ for Hatha” 
2078. to 2080. -do- — 


Ranest Anchiven 


२७७ 


२७८ ह देवलस्मृतिः 


२०८१. पुष्पस्तेयी वक्रनासः कोशस्तेयी तु पाट(श)वान्‌ | 
गन्धस्तेयी तु दुर्गन्धः कामुकः सन्ततज्चरी । । 


२०८२. विवाहविघ्नकृन्मर्त्यो जायते कृष्णबिन्दुकः | 
तटाकारामभेदी च सदा दुःखी भवेन्नरः । । 


२०८३. इत्येवमादयो दोषा महानरकदा नृणाम्‌ । 
एतेषां शोधनार्थाय पर्णकृच्छ्र समाचरेत्‌ | | 


२०८४. महापातकजालानां लघूनां तु द्विजन्मनाम्‌ | 
आर्द्राणां चैव शुष्काणां पर्णकृच्छं विशोधनम्‌ | | 
२०८४. पर्णोदुम्बरराजीवबिल्वपत्रकुशोदकैः | 
प्रत्येक प्रत्यहं पीतैः पू(प)र्णकृच्छ्न उदाहृतः | । 


{प्रत्याम्नायः 1) 


२०८६. पर्णकृच्छरस्य राजर्षे प्रत्याम्नायं वदामि ते | 
पूर्णपापोपशमनं सर्वोपद्रवनाशनम्‌ | | 


२०८७. सर्वकामप्रदं नृणां सर्वकृच्छ्रफलप्रदम्‌ | 
पञ्च गावः प्रदातव्याः सालङ्कराः सवत्सकाः | । 


२०८८. हेमश्ृङ्ग्यो रौप्यखुराः कांस्यदोहनसंयुताः | 
ic la ar) विप्रेभ्यश्च पृथक्‌ पृथक्‌ । । 
विप्रर्षे प्रत्याम्नायो महत्तरः । । 


2081. -do- HS(N)-Petavàn for Patavan 
2082. to 2084. do- — 

2085. D12(verse 83) — 

2086. H5(956) — 

2087. & 2088. H5(957) — 


व्रतानि 


[rawu |} 
२०८६. फलकृच्छुस्य देवर्षे लक्षणं कथ्यते मया | 
शृणु ब्रह्ममुने चित्रं सर्वपापप्रणाशनम्‌ । । 
२०६०. ये मातृघातिनो लोके ये चापि पितृघातकाः | 
ये च स्युर्आऑतृहन्तारास्तेषामेतद्‌ विनिष्कृतिः | | 
२०६१. ये वा गर्भविभे्तारो ये वा स्युर्गरदायिनः | 
ये वा ग्रामादिभेत्तारो ये वा कुटजभेदिनः । । 
२०६२. येऽपीह पिशुना लोके ये वा स्युः ARA: सदा | 
ये वाऽऽचारविभेत्तारस्तेषामेतद्‌ विनिष्कृतिः । | 
२०६३. याश्च नार्यः पतिं त्यक्त्वा रमन्तेऽन्यान्‌ जनान्‌ सदा | 
तासामपीदं शुध्यर्थं पुरा सृष्टं स्वयम्भुवा | | 
२०६४. ब्रह्मस्वहारिणो नित्यं नित्यकर्मविभेदिनः | 
पितृश्राद्धविभेत्तारस्तेषामेतद्‌ विनिष्कृतिः | | 
२०६५. उच्छिष्टभोजिनो ये च ये च मिथ्याभिवादिनः । 
ये वै कुणपहन्तारस्तेषामेतद्‌ विनिष्कृतिः | । 
२०६६. मद्यपानरता नित्यं नैमित्तिकविभेदिनः | 
सर्वश्राद्धविभेत्तारस्तेषामेतद्‌ विनिष्कृतिः । | 


2089. to 2092. -do- — 


2093. H5(958). H5(N)-Yadi for Sada 
2094. & 2095. H5(958) — 


2096. -do- | H5(N)-Nityakarma' for Naimittika® 


Ranest Anchiven 


२७६ 


२८० 
२०६७.महापातकयुक्तो वा युक्तो वा सर्वपातकैः | 
कृच्छ्रेणेतेन महता सर्वपापैः प्रमुच्यते | | 


२०६८. महान्तः पापकर्माणः महापापरताः सदा । 
एतेन कृच्छुराजेन पुनन्ति सततं द्विजाः । । 


२०६६.फलकृच्छं महापापहारि सम्पत्‌ प्रवर्धनम्‌ | 
दिने दिने मुनीन्द्राश्च कृत्वैतत्‌ शुद्धिमाप्नुयुः | । 

२१००. कायशुद्धिप्रदं कृच्छं सर्वकृच्छूफलप्रदमू | 
सर्वपापहरं पुण्यं फलकृच्छं महत्तरम्‌ | | 

२१०१. प्रातः स्नात्वा शुचिर्भूयातू पूर्ववत्‌ शुद्धिहेतवे | 
तावज्जपनू सदा तिष्ठेद्‌ यावदस्तं गतो रविः | | 


२१०२. तावद्‌ ब्रती स्थिरमना नित्यकर्म समापयेत्‌ | 
कदलीफलमेकं च विष्णवे तन्निवेदयेत्‌ | | 


२१०३. तदेव भक्षयेत्‌ पूर्व quad मौनपूर्वकम्‌ | 
एकैकं बीजसम्पूर्णं भक्षयेच्च फलत्रयम्‌ | । 


२१०४. एवं द्वादशरात्राणि स्वपेनू नारायणाग्रतः | 
Wear विप्रवर्याय ब्रह्मकूर्चं पिबेतू ततः । । 


२१०५. फलकृच्छ्रमिदं ad कथितं ब्रह्मणोदितम्‌ | 
SPATS माहात्त्यान्नशत्येव महदूभयम्‌ । | 

{प्रत्याम्नायः ।] 

२१०६. कृच्छ्रस्य तस्य मुनयः प्रत्याम्नायं महोत्रतम्‌ | 
शृण्वन्तु सर्वपापघ्नं सर्वश्रेयःप्रदं नृणाम्‌ | | 


२१०७. पुरा हि गालवो नाम ब्रह्महत्याभयातुरः | 
विष्णुं शरणमापेदे सर्वलोकहितैषिणम्‌ । । 


2097. to 2101. -do- = 
2102. to 2107. H5(959) — 


देवलस्मृतिः 


व्रतानि 


२१०८. 


२१०६. 


२११०. 


२१११. 


२११२. 


२११३. 


२११४. 


२११५. 


२८१ 


अनुग्राह्योऽस्मि भगवन्‌ त्वया लोहितैषिणा | 
रक्ष मां देवदेवेश त्वदङघ्रिशरणागतमू । | 


ब्रह्महत्यादिपापानां स्मरणं नाशहेतुकम्‌ | 
अतस्तदूपादयुगलं द्रक्ष्यामि पुरुषोत्तम | | 


विप्रहत्या महत्यस्मिन्‌ मयि दुर्निद(न्द)या प्रभो | 
नास्ति निन्दासमं पापं नास्ति क्रोधसमो रिपुः । । 
नास्ति मोहसमो पाशो न दैवं (देवो) केशवात्‌ परम्‌ (रः) । । 


नास्ति क्रोधसमो मृत्युर्नास्त्यकीर्तिसमं भयम्‌ | 
नास्ति कीर्तिसमं सौख्यं तपो नाऽनशनात्‌ परम्‌ || 


प्रत्यहं त्रिषवणस्नानं कृत्वा मां मनसि स्मरन्‌ | 
PAH तदा कर्तुमशक्तो यदि गालव | | 


प्रत्याम्नायमिदं कृत्वा शुद्धो भवति पातकात्‌ | 
aftu: साधुसंयुक्तं धूपदीपनिवदनैः । । 


परिक्रम्य नमस्कृत्य सवत्साः पयसाऽऽवृताः । 
यो «ere विप्रवर्याय प्रत्याम्नायफलप्रदम्‌ | | 
सम्पूर्णफलकृच्छरस्य अखण्डं लभते फलम्‌ || 
एवं कुरु त्वं विप्रर्षे पूतो भवसि तत्क्षणात्‌ | 
इत्याज्ञप्तस्तदा तेन प्रत्याम्नायं तदा चरेत्‌ । । 
शुद्धिमाप्नोति महतीं योगिनापमि दुर्लभाम्‌ । । 


{माहेश्वरकृच्छरम्‌ 1) 


२११६. 


२११७. 


कृच्छं माहेश्वरं नाम सर्वपापप्रणाशनम्‌ | 
पुरा कन्दर्पदहने महान्‌ दोषो भवत्यथ || 
तद्दोषपरिहारार्थ ब्रह्माणं पर्यपृच्छत | 
पञ्चबाणस्य दहनातू महान्‌ दोषो मयि स्थितः । । 
तद्दोषपरिहारार्थं निष्कृतिर्देव कथ्यताम्‌ | | 


to 2110. H5(960) — 


2108. 
2114. 


2114. 


2115: 
2116. 


to do- The text (H5 P. 960) reads: ‘Visnuh’ before 
verse 2111, These verses represent the speech of 
Visnu in Devala's verses. 

-do- The text (H5 p. 960) reads Narah before this verse. 

& 2117.  H5(961) — 


Ranest Anchiven 


२८२ ; देवलस्मृतिः 
२११८. सर्वदोषप्रशमनं सर्वोपद्रवनाशनम्‌ | 
सर्वपुण्यप्रदं नृणां सर्वस्नानफलं महत्‌ | । 
२११६. प्रातःस्नात्वा यथाचारं दन्तधावनपूर्वकम्‌ | 
शुद्धवस्त्रमलं धृत्वा कृत्वा पुण्ड्रादिक मुदा । । 
२१२०. नित्यकर्म समाप्याऽऽदौ सङ्कल्पं पूर्ववच्चरेत्‌ | 
तावन्नारायणं स्मृत्वा पूर्ववत्‌ पापमोचनम्‌ । । 
२०२१. यदा मन्दायते भानुस्तदा कापालमुदूवहन्‌ । 
श्रोत्रियाणां च विप्राणां गृहेषु त्रिषु सङ्ख्यया | | 
२०२२. शाक Rag फलं वापि यथासम्भवमादरात्‌ | 
आनयत्तवि$थ देवाय समर्प्यं विधिपूर्वकम्‌ । | 
२१२३. भक्षयेत्तानि सर्वाणि वाग्यतोऽन्रमकुत्सयन्‌ | 
हस्तौ पादौ च प्रक्षाल्य द्विराचम्य शुचिस्ततः | | 
२१२४. सायङ्काले स्वपेद्‌ देवसमीपे नियतो वसन्‌ | 
ततः प्रातः समुत्थाय पूर्ववत्‌ सर्वमाचरेत्‌ । । 
२१२५. गौरेका द्विजवर्याय देया कर्मफलाप्तये | 
पञ्चगव्यं पिबेत्‌ पश्चात्‌ कृच्छं माहेश्वरं त्विदम्‌ । | 
२१२६. कुरु त्वमेवं भगवन्‌ सर्वदोषोपशान्तये | 


एवं श्रुत्वा तदा देवो महेशानस्तदाकरोत्‌ । । 
एतस्याऽऽचरणेनैव द्विजः पापात्‌ प्रमुच्यते || 


{प्रत्याम्नायः 1) 


२१२७. माहेश्वरस्य कृच्छ्रस्य प्रत्याम्नायं शृणुष्व मे | 
सर्वपापोपशमनं सर्वकृच्छ्रफलप्रदम्‌ | | 


2118. to 2126. HS5(961-63). The text (HS, p. 961) reads 
“Brahma” before verse 2118. These verses represent the 
speech of Brahma in the verses of Devala 

2127. H5(963) — 


Ranest Anehiven 


व्रतानि २८३ 
२१२८. ब्रह्महत्यादिदमनं सर्वग्रहनिवारणम्‌ | 
तुलाप्रतिग्रहीतृणां पापनाशनमेव च । । 


२१२६. सन्ध्यादिनित्यकर्माणि परित्यक्तानि सूरिभिः । 
तेषां विशोधने दक्षं सर्वपापहरं नृणाम्‌ । । 


२१३०. गावो देया द्विजातिभ्यः स्वर्चिता वस्त्रभूषणैः | 
हेमघण्टादिभिः शुभ्रैरलङ्कारैरलङ्कृताः | | 


2128. H5(963)- H5(N)- Nàsanahetu for ° Našanameva 
2129. -do- — 
2130. -do- HS(N)-Krtvà for Kuryat 


Ranest Anechiven 


२८४ 

२१३१. स्वर्णशुङ्ग्यो रौप्यखुराः कांस्यदोहनसंयुताः | 
रुद्रसङ्ख्याः सवत्साश्च पयस्विन्यः पृथक्‌ पृथक्‌ | | 

२१३२. प्रत्याम्नाय च धेनूनां रुद्रसङ्ख्याः महत्तराः | 
रद्रकृच्छ्फलप्राप्त्यै सर्वपापापनुत्तये | | 

२१३३. एवं कुर्याद्‌ द्विजो यस्तु प्रत्याम्नायं यथार्हतः i 
तस्य सम्पूर्णकृच्छरस्य फलं मुनिभिरीरितम्‌ | | 


ब्रह्मकृच्छरम्‌ |} 
२१३४. शृणुध्वमृषयः सर्वे ब्रह्मकृच्छस्य लक्षणम्‌ | 
gata qq पापं qq पापं दुष्परतिग्रहे । । 
२१३५. अपेयपाने A पापं qq पापं दुष्टभोजने | 
वान्तपानेषु यत्पापं Ad पापं शूद्रभोजने । । 
. २१३६. संन्यासिनो मठपतेर्भोजने यदूभवेन्‌ नृणाम्‌ | 
यत्‌ पापं रजकस्याऽन्ने यतू पापं वृषलभोजने । । 
२१३७. यत्‌ पापं ह ag पापं विधवाकृते | 
अमन्त्रके तथा नारायणे बलौ । । 
२१३८. चौले च पैतृके चैव दीक्षितस्यैव भोजने | 
दम्पत्योर्यदनूच्छिष्टे तथा सन्ना(संन्या)सिनो द्विजाः | । 
२१३६. प्रेतसंस्थितवीथ्यायां यदान्नभोजने नृप | 
ककत चैव तथा दुष्पड्क्तिभोजने | । 
दुष्टसन्धाने तथा क्रीतान्नभोजने । । 
२१४०. qq पापं पर्युषै (यच्च पर्युषिते पापं) तथाम्लस्य च भोजने । 
qq पापं पूतिगन्धे च qq पापं क्रूरभोजने । । 
२१४१. qq पापमनृते प्रोक्तमौपासनविसर्जने | 
एवमादीनि पापानि लधूनि च महान्ति च । | 
२१४२. शुष्काण्यार्द्राणि पापानि मनोवाक्कायकर्मभिः | 
सर्वेषां परिनाशाय ब्रह्मकृच्छं प्रकीर्तितम्‌ । | 


2131. to 2142. H5(964) — 


देवलस्मृतिः 


qma २८५ 


{प्रत्याम्नायः । 
२१४३. शृणु ब्रह्ममुने चित्रं प्रत्याम्नायं प्रजापतेः | 
qq कृत्वा मुच्यते पापैर्महदिभिरुपपातकैः | | 
२१४४. आचरेद्‌ ब्रह्मकृच्छ्राख्यं महापातकशोधनम्‌ | 
असमर्थः प्रकुर्वीत प्रत्याम्नायं फलाप्तये | | 
२१४५. प्रत्याम्नायानू महाकृच्छुफलमाप्नोति मानवः | | 
२१४६. अष्टौ गावः प्रदातव्याः स्वर्णशृङ्ग्यो पयोन्विताः | 
विप्रेभ्यो वेदविदूभ्यश्च पूर्ववत्‌ स्वर्णभूषिताः | | 
२१४७. विप्रेभ्यो वेदविदूभ्यश्च प्रदेयास्ताः पृथक्‌ पृथक्‌ | 
पयस्विन्यः शीलवत्यः सर्वदोषविमुक्तये | | 


[धान्यकूच्छूम्‌ 1) 
२१४८. धान्यकृच्छ्रस्वरूप॑ च लक्षणं प्रवदामि q: | 
सर्वेषामेव कृच्छाणामशक्तो धान्यमाचरेतू | | 


(grig |} 

२१४६. ब्रह्महत्यादिपापानामितरेषां मुनीश्वराः । 
तुलादिष्विह दानेषु ग्रहीतृणां विशोधनम्‌ । । 

२१४०. स्वर्णकृच्छं ब्रह्ममयं ब्रह्मणा परिकीर्तितम्‌ | 
पुरा हि जाहूनवीतीरे ऋषिभ्यः पापनाशनम्‌ । | 


२१५१. महाप्रभोर्वराहः स्यात्‌ तदर्धं मध्यमस्य च | 
तदर्धमितरेषां च ततो न्यूनं न कारयेत्‌ । । 


2143. to 2145. H5(966) — 

2146. -do- HS(N)-Payasvinih for Pavonvitah 
2147. -do- FV 

2148. H5(967) — 

2149. to 2151. H5(968-69) | — 


Ranest Anehiven 


२८६ ; देवलस्मृतिः 
२१५२. एकभक्तेन नक्तेन तथैवायाचितेन J ! 
उपावासेन चैकेन पादकृच्छू SAT | | 


२१४३. पिण्याकशाकतक्राम्बुसक्तूनां प्रतिवासरम्‌ | 
एकरात्रोपवासश्च Hes: सौम्य: प्रकीर्तितः । । 


२१५४. एषां त्रिरात्रमभ्यासादेकैकस्य यथाक्रमम्‌ | 
ठुलापुरुष इत्येष ज्ञेयः पञ्चदशाहिकः | | 


2152. D12(verse 85) = 
2153. & 2154. D12(verse 87 and 88) — 


Rancst Anehiven 


। । पञ्चमं प्रकरणम्‌ । । 


| । तीर्थयात्रा । । 


२१४५. कृत्वा पापमविज्ञातं भ्रूणहत्यादि तत्पुनः | 
विनश्यति महायज्ञैरथवा तीर्थचर्या | | 


२१४६. अथ गङ्गा सरस्वती यमुना नर्मदा विपाशा वितस्ता कौशिकी नन्दावरी 
चन्द्रभागा शरयूः - उत्पलावती सिन्धुः-अर्जुनीया पर्णाशा 
शोणः-तापी-ऐरावती पाषाणतीर्था गोमती गण्डकी बाहुदा पम्पा देविका 
गोदावरी कावेरी ताम्रपर्णी चर्मण्वती वेत्रवती भीमा तुड्गभद्रा 
सुचक्षुररुणा चेति महानद्यः पुण्यतमाः । | 


२१४७. गङ्गाद्वारं कनखलं शौकरं प्रयागो गड्गासागर इति गङ्गायास्तीर्थानि । । 


2155. K14(249), P9(33), V10(15), V10(114). — 

2156. K14(249), P2(II.201), S25(943), V10(114). १14, 
V10-Sarasvati gangà for Ganga Sarasvati. P2, S25-Nandé 
virajà for Nandavari. K14-omits Sarayüh, S25-Sarayüh for 
Sarayüh. K14- Utyalàvati, K14(N)-Utyavati, 
P2-Utpathavarti, S25-Saràvati for Utpalávati. P2, S25-omit 
Arjuniyd parndsd, V10-Arjuni for Arjuniyd. P2, S25-add 
Krsnveni after Sindhuh.. P2(N)- Sonitd for Sonah. 
K14-Sonastayi, P2-Sonatàpi, S25-Sondtapini for Sonastapi. 
P2, V10-Paàràvati for Airdvati. S25 omits - Airdvati. 
P2-Pásánaki, P2(N)-Pásánagomati, S25-Pásánagá for 
Pasanatirtha. K14, V10-Ramyá, K14(N), P2(N)-Campá, 
P2(N)- Peyà for Pampā. P2, S25-omit Godavari. 
K14-Revati for Vetravati. P2, S25-Goddvari for Bhima. 
V10-omits Bhimà. K14, V10-omit Turigabhadrd, 
K14-Raksuvirand, K14(N)-Variksüranà for Sucaksurarund 

2157. K14(250), P2(II. 202), V10(114). P2-adds Sakravataram 
before Saukaram. P2-°Sdgaram for Sãgarah. P2-adds 
etàni after Iti 


HancAt Anchiven 


२८८ देवलस्मृतिः 


२१५८. प्लक्षप्रस्रवणं वृद्धकन्याकं सारस्वतमादित्यतीर्थं कौबेरं वैजयन्तं पृथूदकं 
नैमिषं विनशनं वंशोद्भेदं प्रभासमिति सारस्वतानि । | 


२१४६. कावेरीसङ्गमं सरस्वतीसङ्गमं गन्धमादनमिति सामुद्राख्यतीर्थानि 
पृण्यतमानि 11 


२१६०. पुष्करमुर्वशं गया गयाशिरः कुरुक्षेत्र प्रयाग इति क्षेत्राणि । । 


२१६१. वाराणसी महाभैरवं देवदारुवनं केदारं मध्यम रुद्रमहालयं त्रस्तावतरं 
छगलं विष्णुशिरं (रो) महाकालं कालञ्जरं “जम्बूमार्गं चेत्यायतनानि | | 


२१६२. हिमवान्‌ सह्यो विद्वरो महेन्द्रो हरिश्चन्द्रः शतशृङ्गो देवपर्वतो 
विच्ध्यपर्वतश्चेति पर्वतानां नामानि | | 


. 2158. do- P2-Pláksam for Plaksa" . P2- "Kanyakam for Kanyákam. 
P2-Badaripáricülam, P2(N)-Badaram, Pàücàlam for Kauberam. 
K14-Ramasodbhedam, P2-Camasodbhedam for Varnsodbhedam. 
P2-Prabhdsah for Prabhüsam. P2- Sdrasvatatirthani, P2(N)- 
Sarasvatitirthani for Sárasvatàni 

2159. P2(H.202). — 

2160. K14(250), P2(IL202), V10(114). P2-Mürdhakam, P2-(N)- 
Müdhvakam, P2(N)-Mürdhajam for Urvasam. P2-omits Gaya and 
Prayágah. K14-Gangayam for Gaya. P- adds Punya before Ksetrüni 

2161. -do- K14-Udyamam for Madhyamam. K14-Trastavataram for 
Trastavataram. K14-Chagalanda* for Chagalam. V10- *Sivam for 
Siram. P2-adds Sauram pracinabarhih (P2(N)- Pracinavahah, 
Pracinavahah) after Devadaruvanam. P2- ! Madhyamamahálayam 
Kumáramahálayam, | rudràvatàram, ?^Vangalam Visnusivam 
mahdkdlam | purusottamam, | "jambümárgam cetyetanyayatanani 
(P2(N)-1-Maharudram Mahálayam, 1- Madhyamamahárudram, 
Mahábalam, Mahálayam, Kumáramahálayam, I- Maharudram 
Mahálayam, Kumiramahélayam) (P2(N)-2-Tu gulandam, 
2-Turigalam, 2-Galandam) (P2(N)-3-Jambumárgam) 

2162. K14(250), P2(II.202), V10(115). V10-Vidüro for Vidvaro. 
P2- reads Himavánudayo mahendro vidurah satasrngah 
$riparvato devaparvato (P2(N)-Vedaparvatah) nilaparvato 
vindhyaparvatah | páriyátrasceti parvatàh | punyatamáh 
papam nasayanti 


Ranest Anechiven 


तीर्थयात्रा २८६ 


२१६३. एवमेतान्यन्यान्यपि क्षेत्राण्यायतनपर्वताश्रमतीर्थानि पुण्यतमानि । । 


२१६४. तीर्थमभिगम्य  ब्रतोपवासनियमयुक्तस्त्र्यहमवगाहमानस्त्रिरात्रमुषित्वा 
सर्वपापैः प्रमुच्यते स्वस्तिमांश्च भवति । । 


२१६५. तत्र श्लोकौ - 


अभिसङ्गम्य तीर्थानि पुण्यान्यायतनानि च । 
नरः प्रमुच्यते पापाद्‌ ब्राह्मणाश्च तपस्विनः | । 


२१६६. सर्वाः समुद्रगाः पुण्याः सर्वे पुण्या नगोत्तमाः । 
सर्वमायतनं पुण्यं सर्वे पुण्या वनाश्रमाः | | 


२१६७. अरण्यं देवतास्थानं तीर्थान्यायतनानि च । 
तस्मात्तेषु मृता लोके यान्ति लोकानू दिवौकसाम्‌ | | 


2163. K14(250), V10(115). — 

2164. G3(132), K14(11), K14(250) K14(215), K18(215), 
N7(II.536), T1(14) 74218), V10(48), V10(115). 
K18-reads only - Trirátramusitvà sarvapápebhyo mucyate. 
T4- reads only 'Tryaham paricardtram vā nivaset. 
K14(250), V10-Tadartham, N7-Tirthat, for Tirtham. 
G3-Adhigamya, G3(N)-Adhikrtya, N7- Anugamya for 
higamya. N7-adds Tadarthamanabhigamya after 
irthamanugamya. N7-Avagáhyamánah for 
Avagáhamànah. G3, T1- Sarvapdpebhyo for Sarvapápaih. 
G3, N7, T1-Vimucyate for Pramucyate 

2165. B3(200), C4(39a), K14(250), M2(760), N8(210), 
P2(II. 201), V10(115). C4,P2-Abhigamya ca for 
Abhisangamya. | V10-Tatah for — Narah. B3, 
M2-Pramucyate narah papat, Ca, P2-Narah papat 
pramucyeta, N8-Pramucyate narah pápaih for c. 
B3-Brdhmandrhsca tapasvinah, C4, P2-Brühmahánám 
tapasvinàm, M2, N8-Bráhmaná ye tapasvinah for d 

2166. B3(200), K14(250), M2(760), N8(210), P2(II.201), 
V10(115). B3, M2, N8-Vandsraydh for vandsramah 

2167. G5(535), K8(342), M2(125), N7(1L.476), V10(97). 
G5-Yasmáttesu mrta lokah, M2, V10-Tasmáttesu vasan 
1060, (M2-Loko), N7- Tasmãttatra mrtàlokàh for c. G5, 
N7-Lokàn yanti divaukasdm, M2, V10-Yāti lokam 
divaukasam for d 


Ratest Anehiver 


२६० 
२१६८. श्रीशैलं काशिकाक्षेत्रं गयाक्षेत्रं महत्तरम्‌ | 

प्रयागं यमुनां सिन्धुं गङ्गासागरसङ्गममू || 
२१६६. तथा सप्तनदीसङ्गं गौतर्मी पापहारिणीम्‌ | 

कृष्णवेणीं तुङ्गभद्रां हेमकूटं त्रिलोचनम्‌ || 

मार्कण्डेयं सिंहगिरिं तथा धर्मपुरी स्वयम्‌ | | 
२१७०. साक्षात्‌ रामजयावाटीं मल्लिकार्जुनमेव च | 

अहोबलं नृसिंहं च तथैव भवनाशिनीम्‌ । । 
२१७१. पिनाकिनीं (नं) नर्दी(दी)तीरे वैद्यनाथं हरं तथा i 

वेङ्कटाद्रि स्वर्णमुखीं कालहस्तीश्वरं तथा | | 
२१७२. साक्षाद्‌ वरदराजं च वरभूतं स्वयम्भुवम्‌ | 

एकाम्रं च तथा लिङ्गं सर्वतीर्थमहत्तरम्‌ । | 
२१७३. मध्यार्जुनेशं पापघ्नं कुम्भकोणं तदुदूभवम्‌ | 

श्रीरङ्गं वा महाक्षेत्रं जम्बूनाथमतः परम्‌ || 
२१७४. कावेरीं पापशमर्नी मधुराविषये शृणु । 

सुन्दरेशं च तत्पत्नीं तथैवोधवर्ती नदीम्‌ । | 
२१७४. तथाग्नेयदिशो भागे पर्वतो गन्धमादनः | 

रामलिङ्गं धनुष्कोटि सर्वतीर्थपुरस्कृताम्‌ । । 
२१७६. तथैव दर्भशयनं तत्रत्यं च महत्सरः । 

ताम्रपर्णीमहाक्षेत्रं तत्रत्या विष्णुदेवता । | 
२१७७. अनन्ताख्यं महाक्षेत्रं सुब्रह्मण्यं महत्तरम्‌ | 

एतानि पुण्यक्षेत्राणि द्रष्टुः पापहराणि च । । 
२१७६. निरोगी (नीरोगो) मुखजो यस्तु एतेषामेकमेव च | 


न स्नायादू वा न पश्येदू वा कोऽन्यस्तस्मादचेतनः | | 


२१७६. धर्महीनस्य मर्त्यस्य कर्महीनस्य पापिनः । 
अजागलस्तनमिव तस्य जन्म निरर्थकम्‌ । | 


2168. to 2179. H5(931-32) — 


देवलस्मृतिः 


तीर्थयात्रा २६१ 


२१८०. यो मर्त्यो जन्मदिवसात्‌ षष्टिवर्षप्रवर्तनात्‌ | 
पुरा न पश्येत्‌ श्रीशेलं तन्मध्ये स तु गर्दभः । । 


{तीर्थधर्माः 1) 


२१८१. मुण्डनं चोपवासश्च सर्वतीर्थेष्वयं विधिः 1 
वर्जयित्वा कुरुक्षेत्रं विशालां विरजां गयाम्‌ । | 


२१८२. तीर्थश्राद्ं प्रकुर्वीत पाकान्नेन विशेषतः | 
आमान्नेन हिरण्येन कन्दमूलफलैरपि | | 
एषामभावे कुर्याच्च श्राद्धं यवजलेन वा । । 


२१८३. व्युत्क्रमातू प्रेतश्राद्धानि यो नरो धर्ममोहितः | 
ददाति नरकं याति पितृभिः सह शाश्वतम्‌ । । 


२१८४. अनेका मातरो यस्य तीर्थे चापरपा(प)क्षिके | 
अन्नदानं पृथक्‌ कुर्यात्‌ पिण्डदानं तु निर्वपेत्‌ । । 
२१८९. तर्पणं पितृदेवानां श्राद्धदानं सदक्षिणम्‌ | 
तीर्थे तीर्थे च गोदानं नियतः प्राकृतो विधिः ! । 


२१८६. विशिष्टख्यातलिङ्गेषु वृषदानं विधीयते | 
स्नानं विलेपनं पूजां देवतानां समाचरेत्‌ | | 


२१८७. संवत्सरं द्विमासोनं पुनस्तीर्थ व्रजेद्‌ यदि । 
मुण्डनं चोपवासं च ततो यत्नेन कारयेत्‌ । । 


2180. H5(932) HS(N)-Sastimdsam pravartate for b. HS(N)-Na 
Pasyet yadi $risailam for c 

2181. B3(50), N3(359), P8(14), S13(82), V2(1I.742), V2(1I.754), 
V10(50). B3(N), V10(N)-Varjayityà gayam gangam for c. 
B3, N3,  V2(754)-Vifülam Virajam, 730), 
VIO(N)-Naimisam puskaram, B3(N)-Visdlam puskaram 
for visalam virajám. V10-Tathà for Gayam 

2182. D11(139) — 

2183. G2(413), T2(15), V10(49).  — 

2184. V10(84) — 

2185. & 2186. V2(II.836), V10(86). — 


2187. V10(87) — 


Ranest Anchiven 


२६२ I देवलस्मृतिः 


२१८८. ब्राह्मणानां भूमिदानं देवपूजाकराय च | 
सर्वत्र देवयात्रायां विधिरेष प्रवर्तति । । 


२१८६. तथा पञ्चामृतस्नानं नमस्कारं प्रदक्षिणम्‌ | 
कुर्यात्‌ सर्वेषु देवेषु यात्रायाः फललिप्सया | | 


२१६०. देवानां दर्शनं पुण्यं दर्शनात्‌ स्पर्शनं वरम्‌ | 
स्पर्शनादर्चनं श्रेष्ठं घृतस्नानमतः परम्‌ । | 


२१६१. अष्टकृत्वो मन्त्रजपः सुप्रभूतसुगन्धिभिः | 
रहुर्गङ्गाजलैः स्नानं घृतस्नानसमं बुधाः | | 


२१६२. एकां चण्ड्या रवेः सप्त तिस्रो दद्याद्‌ विनायके | 
चतस्रो विष्णवे देया शिवस्यार्ध (र्धा)प्रदक्षिणा 1 | 


२१६३. शिवं प्रदक्षिणं कुर्वन्‌ सोमसूत्रं न लङ्घयेत्‌ | | 
२१६४. अग्रे पृष्ठे वामभागे समीपे गर्भमन्दिरे | 
जपहोमनमस्कारानू न कुर्यादू देवतालये | | 


२१६५. अग्रे मृत्युमवाप्नोति पृष्ठे त्वपचयः स्मृतः | 
वामभागे भवेन्नाशो दक्षिणे सर्वकामदः | | 


२१६६. यशः पशुपतेरग्रे दण्डवत्‌ पततो भुवि | 
पतन्ति पातकाः wd नोत्तिष्ठन्ति तदा सह । | 


२१६७. यत्र स्थाने तु यत्तीर्थं नदी पुण्यतमाऽथ वा | 
तां ध्यायेन्मनसा वापि अन्तत्रेच्छाविचिन्तनम्‌ | | 


2188. V2(II.837), | V10(87). V2-Brihmanebhyo for 
Brahmananam. V2-Va for Ca 

2189. V2(II.837) — 

2190. & 2191. . V2(II.837), V10(87). — 

2192. to 2196. V24II. 87) — 

2197. V2(II.842), V10(97). V2-reads Yatra sthdnesu yattirtham 


nadydranyamathdpi vā | taddhyáyenmanasácaiva 
ndnyattirtham Vicintayet 


Ranest Anchiven 


तीर्थयात्रा २६३ 


२१६८. अर्घ्यद्रव्यविशेषेण गङ्गातोयेन यः सकृत्‌ | 
मागधप्रस्थमात्रेण ताप्रपात्रस्थितेन च । । 


२१६६. भानवेऽर्धं प्रदद्यात्तु स्वकीयपितृभिः सह । 
पुत्रपौत्रैश्च संयुक्तः स्वर्गलोके महीयते । ' 


2198. & 2199. ¥V2(11.837) — 


Ranest Anchiven 


| | षष्ठं प्रकरणम्‌ | | 


। । निःश्रेयसम्‌ । । 


२२००. अथातो धर्मवर्जितत्वात्‌ न तिर्यगूयोन्यां पुरुषार्थोपदेशः । | 
२२०५. देवमनुष्ययोर्द्विविधः पुरुषार्थः | | 

२२०२. अभ्युदयो निःश्रेयसमिति । । 

२२०३. तयोरभ्युदयः पूर्वोक्तः | । 

२२०४. द्विविधं निःश्रेयसम्‌ । | 

२२०५. साङ्ख्ययोगाविति | | 

२२०६. पञ्चविंशतितत्त्वज्ञानं साड्ख्यम्‌ । | 

२२०७.विषयेभ्यो निवृर्त्याभिप्रेतेऽर्थं मनसो5वस्थापनं योगः । । 
२२०८. उभयत्राऽपवर्गः फलम्‌ | | 

२२०६. जन्ममरणदुःखयोरत्यन्ताभावो5पवर्ग: । । 


२२१०. 


२२११. 
२२१२. 
२२१३. 
२२१४. 
२२१५. 


2200. 
2201. 
2204. 
2205. 
2207. 
2208. 
2209. 
2211. 


A साङ्ख्ययोगौ चाधिकृत्य यैर्युक्तितः समयतश्च पूर्वप्रणीतानि 
विशालानि गम्भीराणि तन्त्राणीह सङ्क्षिप्योद्देशतो वक्ष्यन्ते | | 


तत्र साङ्ख्यानामेका मूलप्रकृतिः । | 
सप्त प्रकृतिविकृतयः | । 
महदहङ्कारौ | | 

पञ्च तन्मात्राणि । । 

षोडश विकाराः | | 


A11(986) — 
to 2203. A11(986-988), K9 (165) — 
do- K9-Dvividhah for Dvividham 


& 2206. do- — 
do- K9-Nivrtya for Nivartya 
do- c 


& 2210. A11(986-988)  — 
to 2215.  A11(986-988), K9(100). = 


RatesAt Anchi 


निःश्रेयसम्‌ २६५ 


२२१६. पञ्चपञ्चेन्द्रियाणि । । 


२२१७. अर्थाश्च पञ्चभूतविशेषा: । | 

२२१८. त्रयोदश करणानि | | 

२२१६. तेषां त्रीण्यन्तःकरणानि । | 

२२२०. दश बहिष्करणानि | | 

२२२१. चतस्रश्चतस्रो मातृजाः पितृजाश्च कोशाः । । 
२२२२. पञ्च वायुविशेषाः । | 

२२२३. त्रयो गुणाः । । 

२२२४. त्रिविधो बन्धः । । 

२२२५. त्रयो बन्धहेतवः | | 

२२२६. दौ बन्धरागौ | । 


२२२७. त्रीणि प्रमाणानि । । 
२२२८. त्रिविधं दुःखम्‌ । | 


२२२६. चतुर्विधः प्रत्ययव(स)र्ग: । । 
२२३०. तथा द्विविधः सर्गः । । 


२२३१. तथा विपर्ययः पञ्चविधः | | 
२२३२. अशक्तिरष्टाविंशतिविधा । । 
२२३३. तुष्टिर्नवविधा । । 

२२३४. सिद्धिरष्टविधा | | 

२२३५. इति प्रत्ययभेदाः पञ्चाशत्‌ | | 


२२३६. अस्तित्वमेकत्वमधार्थवत्तूवं परार्थमन्यत्वमथो निवृत्तिः | 
योगो वियोगो बहवः पुमांसः स्थितिः शरीरस्य च शेषवृत्तिः । । 


२२३७. इति दश मूलिकार्थाः / / 


2216. -do- K6-omits one ‘Parca’ 

2217. to 2219 do- A1l-omits *Tesam° - of No. 2219 K9-adds 
ca after ° ViSesah 

2220. K9(100) — 

2221. to 2237. A11(986-988) — 


Ratnest Anehiven 


२७६ देवलस्मृतिः 


२२३८. अथ मूलप्रकृतिरव्यक्तम्‌ | | 

२२३६. महानहङ्कारः पञ्च तन्मात्राणीति प्रकृतिविकृतयः | | 

२२४०. शब्दतन्मात्रं स्पर्शतन्मात्रं रूपतन्मात्रं रसतन्मात्रं गन्धतन्मात्रमिति 
तन्मात्राणि । । 

२२४१. द्विविधानीन्द्रियाणि मनो भूतविशेषाश्च विकाराः | । 

२२४२. चक्षुःश्रत्रघ्राणजिहात्वचो बुद्धीन्द्रियाणि | | 

२२४३. रूपशब्दगन्धरसस्पर्शास्तेषामर्थाः । । 

२२४४. वागूपाणिपादपायूपस्थाः कर्मेन्द्रियाणि । | 

२२४५. भाषणं क्रिया गमनमृत्सर्ग आनन्द एषां कर्माणि I 

२२४६. वायूवग्यम्बूवाकाशपृथिव्यो भूतविशेषाः 1 | 

२२४७. दशेन्द्रियाणि बु्यहङ्कारमनांसि च करणानि | | 

२२४८. तेषां मनोबुख्यहङ्काराश्चान्तःकरणानि | । 

२२४६. दश बहिष्करणानीन्द्रियाणि च । | 

२२५०. गुणसाम्यलक्षणमव्यक्तं प्रधानं प्रकृतिर्विधानमित्यनर्थान्तरम्‌ | । 

२२५१. अध्यवसायलक्षणो महान्‌ बुद्धिर्मतिरुपलब्धिरित्यनर्थान्तरम्‌ | | 

२२५२. अभिमानलक्षणोऽहङ्कारो वैकारिकोऽहङ्कारोऽभिमान 
इत्यनर्थान्तरम्‌ । । 


2238. & 2239. A11(986-988), K9(100-101) — 

2240. -do- All-reads Rasa' for Rüpa' & Rüpa' for Rasa* 

2241. -do- All-omits Manah 

2242. -do- | — 

2243. -do- K9-Rasa° for Sabda 

2244. A11(986-988), K9(100-101). — 

2245. -do- K9-Pritiriti karmendriyérthah for Ananda Esam 
Karmani 

2246. -do- K9-'Ambu' for °Ap° 

2247. to 2249. do- — 

2250. to 2251. A11(986-988), K9(101). — 


2252. A11(986-988), K9 (101). All-omits Ahankdrah after 
Vaikarikah 


lane ३४ Anechiven 


निःश्रेयसम्‌ २६७ 


२२४३. सत्तामात्रलक्षणानि तन्मात्राणि । | 

२२४४. स्वानुग्रहलक्षणानीन्द्रियाणि । । 

२२५५. अक्षाणीन्द्रियाण्युच्यन्ते । | 

२२५६. सङ्कल्पलक्षणं मनः | | 

२२५७. इन्दरियार्थलक्षणा विषयविशेषा भूतानीत्यनर्थान्तरम्‌ । । 
२२४८. सर्वपूर्विका प्रकृतिः | | 

२२६. प्रकृतेर्महानुत्पद्यते | | 

२२६०. महतौऽहड्कारः | | 

२२६१. अहङ्कारात्‌ तन्मात्राणीन्द्रियाणि च । । 

२२६२. तन्मात्रेभ्यो विशेषा इत्युत्पत्तिक्रमः । । 

२२६३. यो यस्मादुत्पद्यते, स तस्मिंल्लीयत इति वा (चा)ऽप्ययं(य)क्रमः । | 


2253. to 2257. K9(101) — 

2258. A11(986-988), K9(101) All-Na pürvapürvikà for 
Sarvapürvikà 

2259. to 2262. do-  A11-Tatah for Mahatah 

2263. A11(986-988) | — 


Ranest Anchiven 


२६८ देवलस्मृतिः 


२२६४. तेषां त्रिविधो मूर्तिविशेषः । । 


२२६५. द्युमत्‌, सुगन्ध्यनिष्पाद्यमनाविलमनिमिषमस्वेदं, क्षुत्पिपासानिद्रालस्यव- 
जितं, यथेष्टाकृतिबलसन्नहनमूर्जस्वि, निर्मलं, परमपुष्कलं(ल)सुकृतनि- 
मित्तं, देवताशरीरम्‌ । । 


२२६६. अनित्यमशुभं, सर्वरोगायतनं, दुःखभाजनमनेकबाधमस्थिसड्घातशिरा- 
स्नायुनद्ध, मांसावलिप्तं, त्वकृप्रतिच्छन्नम्‌-अन्ररसनानाशोणितमेदोमां- 
समज्जारेतःपित्तानिलश्लेष्मान्त्रगुदबस्तियकृतूप्लीहक्लेदस्वेदमूत्रपुरीषकृ- 
मिपूर्ण, नवच्छि्द्रं, जरामरणवशमिति मानुषशरीरम्‌ / 


२२६७. सन्ततोद्विग्नमसंस्कारं, विधृतनिष्यदं(न्द),क्षुत्पिपासावशं, मूढेन्द्रियगोचरं, 
दुष्कृतायतनमज्ञानमकर्मण्यमिति तिर्यग्योनिशरीरम्‌ | | 

२२६८. इच्छा द्वेषः सुखं दुःखं क्षुत्तृष्णा चेष्टितं भयम्‌ | 
उत्पत्तिर्मरणं चेति सामान्यं सर्वदेहिनाम्‌ | | 

२२६६. अवश्यं प्राणिनः सर्वे रमन्ते स्वासु योनिषु | 
असत्समाविशिष्टानां न जातिरिति निश्चयः । । 


२२७०. शय्या च क्रमणं स्थानमासनं च यथाक्रमम्‌ | 
स्वजातिं न परित्यक्तुमिच्छन्ति प्राणिनः क्वचित्‌ | | 


२२७१. देही देहं परित्यज्य नेन्द्रस्थानमपीहते | 
तस्मात्‌ कीटोऽपि जन्तूनां स्वजात्या रमते भृशम्‌ । । 


२२७२. अमेध्यमतिदुर्गन्धि निःसारं दुःखभाजनम्‌ | 
अध्रुवं बहुदुःखं च शरीरं गर्भवासिनाम्‌ । । 

२२७३. विण्मूत्रकृमिसम्पूर्णं रोगायतनमातुरम्‌ | 
शरीरं यापयन्तीह सदा स्नानाशनादयः | | 


2264. to 2268. K9 (10) — 
2269. K9(110) — 
2270. & 22915 d (> 


2272. -do- — 


2273. do- | K9(N)-'Bhájanam for Aturam 
HRanteAt Anchi 


निःश्रेयसम्‌ २६६ 
२२७४. अस्थिस्थूणं स्नायुयुतं मांसशोणितलेपनम्‌ | 
चर्मावनद्धं दुर्गन्धि पूर्ण मूत्रपुरीषयोः । । 
२२७५. जराशोकसमाविष्टं रोगायतनमातुरम्‌ । 
रजस्वलमनित्यं च भूतावासमिमं त्यजेत्‌ । । 
२२७६. प्रकृतिबन्धो वैकारिकबन्धो दक्षिणाबन्ध इति बन्धत्रयी । । 
२२७७.तत्राऽव्यक्तादिभिरष्टभिर्बन्धः प्रकृतिबन्धः | | 
२२७८. इन्द्रियेरिन्द्रियार्थेषु बन्धो वैकारिकबन्ध: | | 
२२७६.इष्टापूर्तादिभिर्बन्धो दक्षिणाबन्ध: । / 
२२८०. तत्र प्रकृतिषु बन्धो देवतानाम्‌ || 
२२८१. दक्षिणाभिराश्रमिणाम्‌ । । 
२२८२. वैकारैरन्येषाम्‌ | | 
२२८३. धर्मा$ज्ञाना(दी)नि च बन्धहेतवः । । 
२२८४. अथातः पापदोषान्‌ मनोवाकूशरीरजान्‌ व्याख्यास्यामः | । 


२२८५. तत्र मोहरागद्वेषमानलोभमदशोकममत्वाऽहङ्कारभयहर्षमोघचिन्ताश्चेति 
द्वादश मानसाः | | 


२२८६. तेषां च त्रिविधो मोहः सम्भवः सर्वपाप्मनाम्‌ | 
अज्ञानं संशयज्ञानं मिथ्याज्ञानमिति त्रिकम्‌ | | 


२२८७. विज्ञानं सर्वविद्यानामर्थानां स्वयमूहनम्‌ | 
दोषैरधर्षणं चेति ज्ञानमज्ञानमन्यथा | | 


2274. & 2275. -०० — 

2276. to 2283. K9(124) — 

2284. A11(222), K8(387), K9(84), N7(IL468). N7-*Karmajan 
for *Sarirajan 

2285. do- N7-omits Tatra and “Raga”. K9-*Moghavittah for 
° Moghacintah 

2286. A11(222), K8(387), K9(84). K9-Mohasambhavah for 
Mohah sambhavah 

2287. do- A11-Adarsanam for Adharsanam 


Ratest Anehiven 


३०० | देवलस्मृतिः 


२२८८. अश्रेयःश्रेयसोर्मध्ये भ्रमणं संशयो भवेत्‌ | 
` मिथ्याज्ञानमिति प्राहुरहिते हितदर्शनमू । | 


२२८६.भवत्यधर्मादज्ञानमविद्यातश्च संशयः | 
उभाभ्यामन्यथाज्ञानं पापिष्ठमुपजायते । | 


२२८०. अज्ञानाद्‌ दुःखसम्प्राप्ति: संशयाद्‌ बध्यते पुनः | 
मिथ्याज्ञानात्‌ पतत्येव मूढस्तामिस्रयोनिषु । । 


२२६१. आवृत्ता far: सर्वधर्मदोषैर्यथा तनुः (यथातनु) | 
गुणतो हृदि तान्‌ कृत्वा रागो रागस्य लक्षणमू । । 


२२६२.असन्निकर्षादज्ञानात्‌ सङ्कल्पादभिमानतः | 
सुखाच्च जायते रागो विषयेषु शरीरिणाम्‌ । | 


२२६३. ज्ञानाद्‌ द्वेषादसामर्थ्यात्‌ कूलेशादन्यप्रसङ्गतः | 
वियोगात्‌ कामतः शोकाद्‌ धर्माच्च विनिवर्तते । | 


२२६४. निवर्तते चेदू रागोऽयं पुंसो द्वेषादिहेतुभिः | 
भूयोऽप्युत्पद्यते सङ्गात्‌ ज्ञानान्नश्यति केवलम्‌ | | 


२२६५. अतिप्रसक्तो भोगेषु रागो भवति दोषकृत्‌ | 
परस्त्रीषु परस्वेषु किञ्चित्‌ प्रार्थनयापि च । । 


२२६६. रोषोऽमर्षोऽभ्यसूया च द्रोहो मिथ्यावितकिंतम्‌ | 
दुःखार्ह चेति anaes: षोढाऽभिधीयते | | 


2288. -do- K8, K9-Bhramane for Bhramanam 

2289. A11(223), K8(387), K9(85). K8-Bhavatyadharma ajnat for 
a. K9- Ajñanat for Ajñanam. All-Avidydtacca for 
Avidyatasca 

2290. -do- K8-Vartate for Badhyate 

2291. K8(387), K9(85). K8(N)-Dharmat dosaih, K9-dosairdosaih 
for Dharmadosaih. K8-Srutvà for krtvá 

2292. K8(388), K9(85). K9-sa sannikarsát for Asannikarsát 

2293. K8(388), K9(85). K9-Kalatah for Kamatah. K8-Caiva 
nivartate for ca vinivartate 

2294. -do- K9-Bhüyo hyutpadyate for Bhüyopyutpadyate 

2295. K8(388), K9(85). K8(N)-Sati prasakto for Atiprasakto 

2296. -do- K9-Duhkhdrha for Duhkhàrham. K9-Dosajñaih for 
Tattvajnaih. K8-Vidhiyate for 'bhidhiyate 


Ranest Anehiven 


निःश्रेयसम्‌ ३०१ 


२२६७.य ऊष्मा हृदये जन्तोः समुत्तिष्ठति वैकृतः | 
परानिष्टचिकीर्षायां स रोष इति संज्ञितः । । 


२२६८. पराभवसमुत्थेन दोषेणेवाभिचोदितः | 
किञ्चिद्‌ दृष्ट्वैव यो द्वेषस्तदमर्षस्य लक्षणम्‌ | | 


२२६६. परस्य शुद्धान्‌ दृष्ट्वा तु स्वगुणाभ्यधिकान्‌ गुणान्‌ | 
नाभिनन्दति यो द्वेषातू साऽम्यसूयेत्युदाहृता | | 


२३००. सुहृदामपि यो नित्यमर्थानुपजिघांसति | 
असौहृद्यमतिः पापस्तदाहृर्द्रोहलक्षणम्‌ | | 


२३०१. यः साधून्‌ अपदोषांश्च मन्यते दोषकारिणः | 
मिथ्यावितर्कितं चेति तदाहुर्भावदोषजम्‌ | | 


२३०२. द्वेषात्‌ लोभाच्च सङ्कल्पाच्चिन्तनं पापकर्मणाम्‌ | 
दुःखार्हमिति विज्ञेयं पूर्वदुष्कृतसम्भवम्‌ । । 


२३०३. दुःखान्मिथ्याभिलाषाच्च द्वेषोऽयं षड्विधो भवेत्‌ | 
ज्ञानात्‌ कालात्ययात्‌ धर्मात्‌ प्रीतेश्च विनिवर्तते । | 


२३०४. अतत्त्वग्रहणं तापो वेपथुर्ज्ञानसम्प्लवः | 
स्वेदोऽक्षिरोगः पारुष्यं श्वासस्तु द्वेषदोषजाः | | 


2297. do- K8-Yattasmát for Ya üusmà. K8-°Cikirsa ca for 
Cikirsáyàm 

2298. -do- K9-purübhava' for Pardbhava’. K9-'Defitah for 
°coditah. K9-Drstyaiva for Drstvaiva 

2299. -do- K9-Parasya drstvà $rutvà và for a 

2300. K8(389), K9(85). K9-Arthànapi jighamsati for b 

2301. K8(388), K9(86). K8-Paradosdn for Apadosan. K8-Dvesa* 
for Dosa’. K9(N)-Bhàvadosakam for Bhávadogajam 

2302. -do- K9-Lobhát dvesdcca sankalpah for a 

2303. K8(389), K9(86). K8-Mithyavighátàt, K9-Dravyabhighatat, 
for Mithyabhilasat (G5(570)). K8-Duhkhah, K9-Dosah for 
Dvesah (G5(570)). K8-Dvividho for Sadvidho 

2304. K8(389), K9(86). Ko- Grãsasca for Svãsastu 


Ranest Anchiven 


३०२ | देवलस्मृतिः 
२३०५. सर्वत्रोत्कृष्टमात्मानं सर्वेभ्यो योऽभिमन्यते | 
स मान इति विज्ञेयो यथेष्टस्पष्टवाकूक्रियः | । 
२३०६. नरस्यात्माभिमानेन या उत्कृष्टिर्न शोभते | 
उत्कृष्टिर्याचिता प्राहुरुत्कृष्टिः साऽवमानतः | | 
२३०७. परार्थं परभोगांश्च परसामृद्धयमेव च | 
दृष्ट्वा श्रृत्वा च या तृष्णा जायते लोभ एव सः।। 
२३०८. अलोभात्‌ मूलतर्काच्च पिपासापरिवर्धितः | 
अनर्थेष्वेव संमोह्य लोभः पचति दुर्नरम्‌ । । 
२३०६. नास्ति तृष्णासमं दुःखं नास्ति त्यागसमं सुखम्‌ | 
तस्माच्च लोभसन्जातां तृष्णां विद्वान्‌ परित्यजेत्‌ | | 
२३१०. प्राप्याऽपि मेदिनीं कृत्स्नां तृष्णा नैवोपशाम्यति | 
विवर्धते हि भूयोऽपि हविषेव विभावसुः | | 
२३११. दुःखादित्वाद्‌ दुरन्तत्वादू दुष्पूरत्वादतृप्तितः | 
पश्चाच्छोकावहत्वाच्च न क्वचिच्छेयसी तृषा । | 


२३१२. तुक्या यानित । 
सरबते योऽन्यान्‌ तन्मदस्येह लक्षणम्‌ | । 


2305. -do-K9-Yo nibadhyate for Yo'bhimanyate. K8-Yathestasya 
surdkryah for d. K8(N)-Surdsriyah, K8(N)-- Tavákriyah 
for °Stavák kriyah 

2306. K8(389) — 

2307. K8(389), K9(86). K9-Parinnam for Pardrtham. K9- 
"Sámarthyam for *Sáàmrdhyam. K9-Ca for Sah 

2308. K8(390 | — 

2309. K8(390), K9(87). K9-Tu for Ca K8- ‘Sanjndtdm for 
*Sanjatam 

2310. -do- K8-Vai nopasdmyati, K9-Násya pra śāmyati for 
MNA. K8-Kim for Hi. K9-Sà sikheva vibhàvasoh 
T 


2311. -do- K8-Duhkhddityahuranantatvat for a. K8-Anityatva, 
K9-  Adharmatvét for Duspüratvàt. (K8(N)) 
K9(N)-Sreyasidrsa for Sreyasi trsà 

2312. K8(390), K9(89) K8- °Vrddhi° for "Buddhií'. K8- 
Badhyate for Badhate. K9-Yo' nyam for Yo’nyan. K8- 
Unmádasyeha for Tanmadasyeha 


HancAt Anchiven 


निःश्रेयसम्‌ ३०३ 


२३१३. देवासुरमनुष्याणामुत्सिक्ता मदहेतवः । 
मदेनैव विनेशुस्ते तस्मात्‌ त्याज्यो मदो बुधैः । । 


२३१४. हर्षोत्सिकावलेपाश्च दम्भो दर्पोऽथ गर्विता | 
अन्ये च तद्विधा भावास्ते मदस्य विकल्पजाः | | 


२३१४. अनिष्टयोगजाद्‌ द्वेषात्‌ स्नेहादिष्टवियोगजात्‌ | 
क्लेशाद्‌ वा हृदि यद्‌ दुःखं स शोक इति पठ्यते | । 


२३१६. अनित्याः सर्वभावाश्चेत्‌ शोकस्तत्र निरर्थकः | 
अथवा यदि नित्याः स्युः कुतः शोकः प्रवर्तते । । 


२३१७. Jald) हि शोचेत्‌ सत्त्वस्थस्तामसो वाऽपि केवलम्‌ | 
शोकाद्‌ दुःखमवाप्नोति समासेनेह राजसः | । 


२३१८. इदं ममेति यत्‌ स्वाम्यमात्मनोऽर्थेषु मन्यते | 
अजानंस्तदनित्यत्वं ममत्वमिति तदूविदुः | | 


२३१६. अहमित्यभिमानेनः यः क्रियासु प्रवर्तति | 
कार्यकारणयुक्तासु तदहङ्कारलक्षणम्‌ | | 

२३२०. अहङ्कारममत्वाभ्यां बध्यन्ते सर्वदेहिनः | 
संसारविनियोगेषु ताभ्यां मुक्तस्तु मुच्यते | । 


2313. -do- — 

2314. K8(390), K9(89). K8-Harsaih Sokdvalokdcca 
dambháddarpácca garvatah for ab. K9-Te dvidhà for 
Tadvidha 

2315. do- K8-Snehdvistacca yogajdt for b. K8-Duhkham ca 
for Yat duhkham. K8-Padyate for Pathyate 

2316. -do- K8-Ca for Cet. K8-Na vartate for Nivartate. 

2317. K8(391), K9(90). K9-Tamase for Tamaso. K9-Ragatah for 
Rajasah 

2318. -do- K8-Yah for Yat. K8-Atmánam svesu for 
Atmano’rthesu K8-Ajdnantam for Ajdnanmistad 

2319. -do- — 

2320. K8( 391), K9(91). K8-Badhyante for Badhyante. 
K9-Muktasya for Muktastu 


Ratnest Anchiven 


३०४ | देवलस्मृतिः 


२३२१. आत्मबाधाकरं श्रत्वा दृष्ट्वा वा प्रत्युपस्थितम्‌ | 
उद्वेगो जायते यस्तु हृदये तद्भयं स्मृतम्‌ । । 

२३२२ तावद्‌ भये न भेतव्यं यावदूभयमनागतम्‌ । 
आगतं तु भयं दृष्ट्वा प्रहर्तव्यमभीतवत्‌ | | 


२३२३. भवितव्यं भवत्येव नास्ति कर्मव्यतिक्रमः | 
इत्येवं दृष्टतत्तवानां न क्वचिज्जायते भयम्‌ । । 


२३२४. आत्मनोऽभ्युदयं दृष्ट्वा परस्य व्यसनानि वा | 
आनन्दो मानसो जन्तोर्हर्ष इत्यभिधीयते । । 


२३२९. सर्वदरव्येष्वनित्येषु क्षणिकेषु सुखेषु च । 
न हर्षस्याऽवकाशोऽस्ति विमृश्य यदि पश्यति । | 


२३२६. माध्यस्थ्यमपि दोषाय परेषां व्यसनागमे | 
कि पुनर्मूढभावेन प्रमोदः परविद्रवे । । 


' २३२७. यो वृथा चिन्तयेदर्थान्‌ मनसा हूयपरस्परान्‌ | 
मोघचिन्तेति तामाहुर्ध्मकर्मोपघातिनीम्‌ | | 


२३२८. भोगैश्वर्यथनादीनि लोभादू यः संस्मरेद्‌ वृथा | 
स मोघचिन्तयात्मानं हन्ति बुद्धिं च कर्म च । | 


2321. K8(391), K9(93). K8-Badha° for "3444" 

2322. -do- K9-Bhayasya for Bhaye na. K8-Pravartavyam for 
Prahartavvam 

2323. -do- K9-°Vyatikrtih for Vyatikramah 

2324. -do- K8-Hrdayam for 'Bhyudayam. K8-parebhyo for 
parasya. K9-Va for Ca. K9-Jàjo for Jantoh 

2325. -do- K9-Atitesu for Anityesu. K8- 'Sukhesu, K9-Dhanesu 
for Sukhesu (K8(N)) 

2326. K8(392), K9(93). K8-parividrave for Paravidrave 

2327. do- K8-Cintayati for Cintayet. K8-Hi parasparam for 
Hyaparaspardn 

2328. K8(392),K9(94). Ko. Madadini for 'Dhanádini K8- 
Samsaret for Samsmaret 


Ranest Anchiven 


निःश्रेयसम्‌ ३०५ 


२३२६. 


२३३०. 


२३३१. 


२३३२. 


२३३३. 


२३२४. 


२३३९. 


2329. 


तस्मादू विदूरगां चिन्तां त्यक्त्वा शोकं च कर्मजम्‌ | 
आरभेत शुभं कर्म धियं प्राप्तुं च सर्वशः । । 
रागसङ्कल्पजान्‌ ग्रन्थीन्‌ हृदये सुदृढार्पितान्‌ | 
उच्छिद्य तांस्तु मेधावी तत्तूवज्ञानासिनाऽदूभुतम्‌ । । 
आत्मदोषक्षयोपायमनित्यामेध्यतां तनोः । 

हितं च सर्वभूतानां चिन्तयेन्मनसाऽसकृत्‌ | | 

एते मनोभवा दोषा द्वादशाऽशिवहेतवः । 

मोहादयः समाख्याता देवासुरनृमोहनाः | | 
सत्संयोगान्मनोगुप्तेर्ज्ञानधर्मप्रसङ्गतः | 

त्यागाच्च व्यसनादीनां हानिं गच्छति मानसम्‌ । | 


अप्रकाशकरो बुद्धिं तमसाऽऽवृत्य सर्वशः | 
प्रथमं जायते मोहो देहिनां हृदि पाप्मजः | । 


मोहादुत्पद्यते रागो रागाद्‌ द्वेषः प्रजायते | 
त्रिभिरेतैर्भवत्येव पापं शारीरवाङ्मयम्‌ | | 


-do- K9-Sivam karma dhruvam... for Subham karma 


2330. 


2331. 
2332. 
2533. 


2334. 


2335. 


dhiyam 

do- K8-Hanti for Granthin. K8-Hrdayesu drdharpitan for 
b. K9-Ucchidyet for Ucchidya. K8-Caitan for Tamstu. 
K8-Hutam for ’dbhutam 

K8(392), K9(94) K8-Atmano raksanopáyam for a. K8- 
Anityamadhyatam for Anityamedhyatdm 

K8(392), K9(94), N7(II.470). N7-Šiva° for 'Siva. K9- 
*Vimohanah for 'Nrmohanáh 

K8(392), K9(94). K8, K9-tat' for Sat” (G5(572)). K9- 
Gupte for Gupteh. K8-Hánih for Hánim. K8-Gacchanti 
münavüh for Gacchati mánasam 

K8(393), K9(94). K8(N)-Tathakasakaro for Aprakasakaro. 
K8- Tama avrtya sarvatah for for b. K8(N)-Dharmatah 
for Sarvasah. K8-Mohát for Mohah 

-do- K8-Evam for Eva 


Ratest Anehiver 


३०६ देवलस्मृतिः 


२३३६. तस्मादू गरीयः सर्वेषु मानसेष्वपि च त्रयम्‌ | | 
सर्वानू दोषान्‌ परित्यक्तुं त्रीनेतान्‌ प्रथमं त्यजेत्‌ । । 

२३३७. ततः परुषवचनमपवादः पैशुन्यमनृतं वृथालापो निष्ठुरमिति वाङ्मयाः 
षटू || 

२३३८. परेषां देशजातिकुलविद्याशिल्परूपवृत्ताचारपरिच्छदशरीरकर्माजीवानां 
तत्प्रत्यक्षं दोषवचनं परुषम्‌ । | 


२३३६. यच्चान्यत्‌ क्रोधसन्तापत्राससञ्जननं वचः | 
परुषं तच्च विज्ञेयं तथान्यच्च तथाविधम्‌ । । 


२३४०. चक्षुष्मानिति लुप्ताक्षं चाण्डालं ब्राह्मणेति च । 
प्रशंसानिन्दनं द्वेषात्‌ परुषात्तद्‌ विशिष्यते | । 


२३४१. वृषलं वृषलेत्युक्त्वा पतितं पतितेति च | 
सत्येनापि च दोषः स्यात्‌ मिथ्या द्विगुणभाग्‌ भवेत्‌ । । 


२३४२. तेषामेव परुषवचनानां परोक्षमुदाहरणमपवाद: | | 
२३४३. गुरुनृपतिबन्धुभर्तृमित्रभृत्यसकाशेऽर्थोपघातार्थं दोषोपाख्यानं पैशुन्यम्‌ । / 


2336. do- K8(N)-Grhiyah, K9-Hariha, K9(N)-Variyah for 
gariyah. K9-Manase svapiti svayam for b. K9(N)-Tat for 
Ca. K8(N)- Devan for Dosan 

2337. A10(174), 05(544), K8(354). 410, G5-Tatra for Tatah. 
Al0-adds Ca after Varimaydh G5-Naisthuryam for 
Nisthuram 

2338. do- A10-'Kulajàti^ for “jdtikula®. A10- °Jivandndm for 
Jivandm. GS-reads Yat for Tat. G5- reads Tat before 
parusam. All-omits Parusam 

2339. A10(174), G5(545), K8(354). A10-°Santrasajananam 
ninditam for “Santdpatrdsasafijananam. K8-Yathà for Tatha 

2340. A10(174), G5(545), K8(355), N7(II.508). N7-Lubdhaksam 
for Lupidksam. N7-Jugupsá for Prasarnsá." K8-Avisisyate, 
K8(N)-Na visisyate for Tadvisisyate. | N7-Parusitvam 
visisyate for d. 

2341. -do- N7-Sadosah for Ca dosah. N7-Dvigunavan for 
Dvigunabhag 

2342. A10(175), G5(545), K8(355). — 

2343. A10(175), G5(545), K8(355). G5, K8-omit *Bhartr Mitra". 
G5- also omits °Bhrtya°. GS-'saküfesu for Sakdse. 
G5-Dosákhyánam for Dosopákhyánam 


HancAt Anechiven 


निःश्रेयसम्‌ ३०७ 


२३४४. 
२३४४. 
२३४६. 
२३४७. 
२३४८. 


२३४६. 


२३४०. 


२३५१. 


aga द्विविधम्‌ । । 

असत्यं विसंवादश्चेति । । 

तत्र दृष्टश्रुतानुमितानामन्यथावचनमसत्यम्‌ | । 
प्रागभ्युपगतानामसङ्कीर्तनं विसंवादः । । 

रागाद्‌ द्वेषाद्‌ भयाल्लोभादू दाक्षिण्याच्छङ्कया हिया | 
दम्भात्‌ प्रमादतश्चापि नरस्योत्पद्यतेऽनृतम्‌ । । 


परप्राणोपघातार्थे परद्रव्यापहारतः | 
विशिष्टोऽनृतवादस्तु न वृथा कथनादिषु | । 


तस्मादनृतहेतूंस्तात्रात्मन्युत्पादयेत्‌ क्वचित्‌ | 
उत्पन्नान्‌ वा प्रशमयेत्‌ कारणैस्तदूविघातिभिः । | 


विवाहे ब्राह्मणस्यार्थे प्राणिनां जीविताय वा | 
आत्मनः प्राणहेतोर्वा न सीदेदनृतं वदन्‌ । । 


& 2345 A10(175), G5(510), G5(545), K8(309), K8(355). 


2344. 


2346. 


2347. 
2348. 


2349. 


2350. 
2351. 


G5-Vividham for  Dvividham. | G5-omits Asatyam 
G5-Arthavadasceti for Visamvadasceti 

A10(175), G5(510), K8(309). K8-Tantradrstasrutakrtanam 
for tatra drstaSrutanumitanam. G- Anyathãcaranam for 
Anyathavacanam 

-do- A10, G5, K8(N)-Asampravartanam for 
Asankirtanam 

do- K8-Kriya for Hriyà. K8(N)-Darpát for Dambhat. 
G5- Caiva for Capi 

do- A10-'Ghátàácca, G5-'Ghártham, for Ghdtarthe 
G5-° Dravydpahdrakah for °Dravyapaharatah. K8-Visisye 
for Visisto 

do- K8-Atmani for Nátmani. GS-Utpannárthàn, K8(N)- 
Utpannátmá, K8(N)-Utpannartham for Utpannan Và 
G5(512), K8(311), N7(II.499), P16(137). K8(N), N7(N), 
P16- Vihàre for Viváhe. K8, N7, P16-Brahmahásártham 
for Brahmanasyarthe. P16-Jivite’tha và for Jivitaya và. 
G5-Ca for Va. N7-Na Syddevanrtam vadan for d. 
P16-Vadet for Vadan. 


Ratest Anehivenr 


३०८ l देवलस्मृतिः 


२३५२. देशराजप्रवादाच्च परार्थपरिकल्पनात्‌ | 
नर्महासप्रसङ्गाच्च विज्ञेयं व्यर्थभाषणम्‌ | | 


२३५३. गुह्याङ्गाऽमेध्यसंज्ञानां वचनं निष्ठुरं विदुः । 
यदन्यदू वा वचो नीचं स्त्रीपुसोर्मैथुनाश्रयम्‌ । । 


२३५४. इत्येवं षड्विकल्पस्य दुष्टवाक्यस्य भाषणम्‌ | 
इह चामुत्र च क्रूरमनर्थमधिगच्छति | । 


२३४९. हिताहितं मनुष्याणां केवलं वचसि स्थितम्‌ । 
तस्मादू संयोजयेद्‌ वाचमप्रमतः परीक्ष्य च । | 


२३४६. दुश्चिकित्स्यतमं पश्चादू दुरुक्तं हि वचो भवेत्‌ | 
क्षिप्रं विनिपतेच्चापि वचनं दोषसंहितम्‌ । । 


२३४७. ततो हिंसाऽपचारः स्तेयमर्थदूषणमिति चतुर्विधाः शरीरजाः । 1 
२३५८. तत्र दशविधा हिंसा । / 


२३९६. SATATA, सन्तापजननं, रुजाकरणं, शोणितोत्पादनं, पैशुन्यकरणं, 
सुखापहरणमतिक्रमः, संरोधो, हितप्रतिषेधो, वध इति । । 


२३६०. कायक्लेशं मनोदुःखं वधं वा प्राणिनां पुनः | 
यत्र वर्धयति द्वेषात्‌ सा हिंसेति समासतः | | 


2352. A10(575), G5(545), K8(355). KS, K8-Dese for Desa’. 
K8- Pravaksa’ for Parártha* 

2353. -do- A 10-Guhydangandngasarjndndm for s. 
K8-Mithundsritam, K8(N)-Vacanásrayam for 
Maithundsrayam 

2354. do- G5-Yadi kalpasya for Sadvikalpasya. K8-Ihimutra 
ca for Iha Cámutra ca. AlOTat, K8-Sah for Ca. 
A10-Tyaktvà ndnd (na)rtham for Krüramanartham 

2355. -do- — 

2356. do- G5-Samsthitam for Sarhhitam 

2357. G5(573), K8(393). — 

2358. G5(507), K8(304), N7(II.417). — 

2359. G5(507), K8(304), N7(II.417). G5-Sukhàpákaranam, K8- 
Sukhápakaranam for Sukhapaharanam. N7-*Vipratisedho 
for “Pratisedho 

2360. G5(507), K8(304). — 


Ranest Anchiven 


6— या 


निःश्रेयसम्‌ ३०६ 


२३६१. अगम्यागमनमपचारः | | 


२२६२. परभार्या वर्णोत्तमा स्वसा दुहिता सगोत्रा चण्डाली पतिता प्रव्रजिता 
तिर्यगूयोन्यश्चागम्याः | । 


२२६३. गम्यानामपि कन्यानां दूषणं पापमुच्यते । 
पुनस्तां यदि गृहणाति गान्धर्वसमयो भवेत्‌ | । 


२३६४. ततः स्थूलमध्यक्षद्राणां त्रिविधानां पदार्थानां प्रसह्य तूर्ष्णी वा प्रच्छन्नं वा 
हरणं स्तेयम्‌ । | 

२३६५. रतक्षेत्रवेश्महेमरूप्याभरणादीनि स्थूलानि । । 

२३६६. चतुष्पदद्विपदधान्यवस्त्रलोहकार्षापणोपकरणादीनि मध्यानि । । 

२३६७. दन्तशृङ्गदारुचर्मपाघाणमृण्मयादीनि क्षुद्राणि | । 


२३६८. अस्तेयमग्नये काष्ठमस्तेयं पशवे तृणम्‌ । 
अस्तेयं फलमारण्यमस्तेयं पार्थिवं जलम्‌ । | 


२३६६. वेशमक्षेत्रशस्यदहनं सेतुभेदनमाजीवोपघातनं कृतप्रणाशनम्‌ | | 


2361. 05(586), K8(412). — 

2362. do- K8-Parabháryáttu for Parabhdryd. GS-Syaduhita 
for Svasdduhita. G5-Cándálàni for Candali 

2363. G5(586), K8(413). K8-Gandharvah samayah for 
Gàndharvasamayah 

2364. G5(512), K8(312), N7(II.419). N7-omits Tatah. GS, 
N7-omit Trividhandm. G5-omits Và after Tüsnim 

2365. -do — 

2366. do- RS- adds Anna after 'Catuspada'. K8- 'Dhànyam 
for Dhanya. K8-"Lohavastra for ‘Vastraloha’. 
G5-Catuspada° for Catuspada'. GS- Anna° for ° Dhanya `. 
G5-omits “Adi”. N7-Käārpāsasvopakaraņādīni, N7(N)- 
Kárpásasarvopakaranádini for Karsapanopakaranadini 

2367. G5(512), K8(312), N7(II.419). N/- Nakha for ° $mga* 

2368. G5(519), K8(322). K8(N)-Trnam for Phalam 

2369. G5(573), K8(393), N7(IL417). N7-°Ksetrasya dahanam 
for "Ksetrasasyadahanam. N7-Setureva na 
márgodhàdháiana for | Setubhedanamájivopaghátanam. 
N7-°Arjava® for 'Ajiva^ GS-omits Krtapranás$anam 


Ranest Anchiven 


३१० f देवलस्मृतिः 
२३७०. कृतप्रणाशनं द्रव्यापध्वंसनं चार्थदृषणमित्येवम्‌ । । 


२३७१. कृत्वात्व(न)र्थजातानि आनुपूर्व्या स्वलक्षणैः | 
आख्यातानि विशेषेण पापानि परिशेषतः । । 


२३७२. शास्त्रार्थस्य(स्या)ज्ञानं, शास्त्रार्थ संशयः, अधर्मे धर्मबुद्धिरिति 
मोहलक्षणम्‌ | | 

२३७३. तस्य शास्त्रार्थज्ञानं निवर्तकम्‌ । । 

२३७४. तदुपायः शास्त्रावेक्षणमू | | 

२३७५. रागद्वेषमोहाः कषाया उच्यन्ते | | 


२३७६. तेषां यमनियमलक्षणेन तपसा पञ्चविधेन तत्त्वज्ञानेन चाऽपकर्षणं 
कषायपाचनम्‌ | | 


२३७७. यूकामशकदंशादीन्‌ खादतश्चात्मनस्तनुम्‌ | 
पुत्रवत्‌ परिरक्षन्ति ते नराः स्वर्गगामिनः । । 


२३७८. अथ तपोविधिं व्याख्यास्यामः | | 
२३७६. तद्‌ यथा-व्रतोपवासनियमैः शरीरोत्तापनं तपः । | 


२३८०. तत्र ब्रह्मचर्यं सत्यवचनं मधुमांसवर्जनं मौनमयाचनमृतुकालाभिगमन- 
मित्येवमादीनि व्रतानि । । 


2370. -do- K8,N7-omit Krtaprandsanam. N7-Gandha° for 
°Cartha°. N7-omits Evam. K8(N)-Carthagrahanam for 
Carthadüsanam. K8(N)-Và for Ca. K8(N)-omits Iti. 

2371. K8(393)- K8(N)-onits Ni in Jatani. K8-'Jàtàyàyát pürvàn 
for "Jàtàni ànupürvyá 

2372. to 2374. N7(II. 468) — 

2375. & 2376. K9(168)  — 

2377. N7(1I.426) — 

2378. H6(348) — 

2379. H6(348), H7(6). H7-omits Tadyathā. H7-Nrpa for Tapah 

2380. H6(348), H6(508). H6(508)-omits Tatra 


Naneat a 


निःश्रेयसम्‌ ३११ 
२३८१. अनशनमुपवासः | | 

२३८२. स्वाध्यायशीलत्वम्‌ । । 

२३८३. मातपितृगोब्राह्मणशुश्रूषा । । 

२३८४. पुण्यक्षेत्राभिगमनम्‌ । । 

२३८९. तीर्थावगाहनम्‌ | | 

२३८६. शीतोष्णवर्षातपावश्यायानामप्रतीकारः | | 

२३८७. कण्टकशर्करादर्भदारुफलकबल्वजसिकताभूमिशयनम्‌ । । 
२३८८. हेमन्तशिशिरयोरार्द्रपटप्रावरणम्‌ | | 

२३८६. वर्षासु जलशय्या । । 

२३६०. ग्रीष्मवसन्तयोः पञ्चाग्निमध्याधिष्ठानेन दिवसावस्थानम्‌ | | 
२३६१. गुडलवणगोरसस्नेहधान्यादीनां स्वादूनामनुपभोजनम्‌ । । 
२३६२. फलमूलशाकपुष्पकपिण्याकभोजनम्‌ । । 

२३६३. इति नियमाः / / 

२३६४. निजवर्णाश्रमविहितधर्मानुष्ठानं तपः | | 

२३६९. त्रिविधः प्राणायामः । । 

२३६६. कुम्भो रेचनं पूरणमिति । । 

२३६७. निश्वासनिरोधः कुम्भः । / 

२३६८. अजस्रनिश्वासो रेचनम्‌ । / 

२३६६. निश्वासाध्मानं एरणमिति / / 

२४००. स पुनरेकद्दित्रिभिरुद्वातै्मदुर्मन्दस्तीक्ष्णो वा भवति | | 


२४०१. प्राणापानव्यानोदानसमानानां सकृदुदूगमनं मूर्धानमाहत्य 
निवृत्तिश्चोद्वातः | 

2381. to 2394. H6(348) — 

2395. to 2399. A11(1023), K9(170). — 

2400. -do- All-Uddhátaih for  Udvátaih. A11-Mrdvarhsa 
(durma)ndah for Mrdurmandah _ 

2401. -do- A11-Udgamanam(mya) for Udgamanam. A1 1-Ahatya 
for Ahrtya. A11-Uddhatah for Codvátah. 


Ratest Anehivenr 


३१२ ; देवलस्मृतिः 
२४०२. तत्र ऊर्ध्व नाभेर्गतो रेचनोच्छवासक्षरणोद्धारकर्मा प्राण: / । 
२४०३. अधो नाभेरुत्सर्गानन्दकर्मा5पान: । । 


२४०४. शाखासम्बन्धिस्कन्धाविष्टः प्रसारणावक्षेपणाकुञ्चनभ्रमणरेचनवानगम- 
नकर्मा व्यानः । । 


२४०४. बाहूरुग्रीवाचक्षुःपार्श्व॑गतः चेष्टाविक्रमबलाधानकर्मोदानः | / 


२४०६. श्रोत्रहदयनाभिगतः सर्वकर्मा स्यन्दनावबोधनानां समायतत इति 
समानः | / 


२४०७. ग्लानो विवित्सः (त्सुः) सुषुप्सुरुद्धिग्नः क्षुधितो व्याधितः शीतोष्णार्दितः 
सम्प्राप्तवेगो वा प्राणायामं न युञ्जीत । । 


२४०८. अणुत्वाच्चापल्याल्लाघवादू बलवत्वादू वा योगभ्रष्टस्य मनसः पुनः 
प्रत्यानीयाऽर्थे योजनं प्रत्याहारः | / 


२४०६. शरीरेन्द्रियमनोबुद्ध्यात्मनां धारणाद्‌ धारणा | | 


२४१०. देवतायतनं pss ahi Lo ee लिनगुहारण्यानामन्यतमे शुचौ 
निराबाधे विभक्ते समुपस्तीर्णमानसं (सनं) कृत्वा, तस्मिन्‌ लघ्वाहारो 
निरामयः शुचिः शिरोग्रीवापाणिपादौ च समास्थाप्य, शरीरमृजुं समाधाय, 
शिश्नवृषणूवपीडयनू, यत्किचिदपाश्रित्य, स्वस्तिकं भद्रकं मण्डलं 
वाऽधिष्ठाय, उदङ्मुखो प्राइमुखो वा, दन्तैर्दन्तानसंस्पृश्य, 
अक्षिभ्यामव्यक्तमनुन्मील्य च, मुखनासिकाभ्यामैक्यावसत्राग्रस्थितदृष्टिः, 
सर्वेन्द्रियाणि संहत्योर्ध्वंप्राणानुद्दीर्य, मनसा तच्चिन्तनं ध्यानम्‌ । 1 


२४११. {अनि}ष्टाभिभवो, निद्राबाधा, भयानकोत्पत्तिज्ञानपीडा, भोगातिशयः' 
कोपनैपुण्यमैश्वर्यविशेषो, धर्ममहत्त्वं, विद्यास्थानानि, यशोदीप्तिरिति 
योगिनां दशोपसर्गाः । । 


2402. to 2407. K9(170) — 

2408. K9(173) — 

2409. A11 (1025), K9(174). K9-Dharanát for Dharanat 
2410. K9(181) — 

2411. K9(212) — 


निःश्रेयसम्‌ ३१३ 

२४१२. अणिमा महिमा लघिमा प्राप्तिः प्राकाम्यमीशित्वं वशित्वं 
यत्रकामावसायित्वं चाऽष्टावैश्वर्यगुणाः | । 

२४१३. तेषामणिमामहिमालधिमा नस्त्रयः शरीराः । । 

२४१४. प्राप्त्यादयः पञ्चैन्द्रियाः । । 

२४१९. तत्राणुशरीरत्वमणिमा | / 


2412. to 2414. K9(216)  — 
2415. -do- K9-Svasariratvam for Anusariratvam (K9(N)). 


Ranest Anechiven 


३१४ | देवलस्मृतिः 
२४१६. अणुभावात्‌ सूक्ष्माण्यप्याविशति । | 

२४१७. शरीरमहत्त्वं महिमा । । 

२४१८. महत्त्वात्‌ सर्वशरीराण्यावृणोति । । 

२४१६. शरीराशुगामित्वं लघिमा । । 

२४२०. तेनाऽतिदूरस्थानपि क्षणेनाऽऽसादयति । । 

२४२१. विश्वविषयावाप्तिः प्राप्तिः । । 

२४२२. प्राप्त्या सर्वप्रत्यक्षदर्शी भवति । । 

२४२३. यथेष्टचारित्वं प्राकाम्यम्‌ | । 

२४२४. प्राकाम्येन सर्वभोगवरानाप्नोति । । 

२४२५. अप्रतिहतैश्वर्यमीशचित्वम्‌ / / 

२४२६. ईशित्वेन दैवतान्यप्यतिशेते | । 

२४२७. आत्मवश्यता वशित्वम्‌ | / 

२४२८. वशित्वेनाऽपरिमितायुर्वश्यजन्मा च भवति । | 

२४२६. यत्रकामावसावित्वं त्रिविधम्‌ | । 

२४३०. छायावेशः, अवध्यानावेशः, अङ्गप्रवेश इति | | 

२४३१. यत्‌ परस्य छायाप्रवेशमात्रेण चित्तं वशीकरोति, स छायावेशः | / 
२४३२. यदू दूरस्थानामप्यनुध्यानेन चित्ताधिष्ठानं, सोऽवध्यानावेशः | | 


२४३३. यत्‌ सजीवस्योभिस्ते(ल्कान्त)जीवस्य वा शरीरानुप्रवेशनं 
सोऽङ्गप्रवेशः । / 


२४३४. यत्रकामावसायित्तेन Axed चाधितिष्ठतीति ऐश्वर्यावस्थानम्‌ । । 
२४३५. तच्च प्रकृतिपुरुषोत्तरहेतोर्धर्मतेजोज्ञानविशेषात्‌ | | 
२४३६. सातिशयेन सम्भूतं चैश्वर्याद्‌ भवतीति | | 


2416. (० 2435. do — 


2436. do- K9(N)-Satifayam na bhütam, K9(N)-Satifayam 
navabhitam for Satifayena sambhitam. K9(N)-omits Iti 


HancAt Anchi 


: निःश्रेयसम्‌ ३१५ 


२४३७. एवमेतानैश्वर्यगुणानधिगम्योद्धतकल्मषः छिन्नसंशयः प्रत्यक्षदर्शी 
ता रका क सर्वमिदमसदनित्यमिति ज्ञात्वा स्वयमेव 
शान्तिमधिग' श्वर्यावाप्तिः । । 

२४३८. यदू दुःखं ग्रियमाणस्य यद्‌ दुःखं मातुराशये । 
नान्यत्र ह्मुपमा लोके जीवतामन्तरे तयोः । । 

२४३६. भुक्तानि यानि तान्येव भोक्तव्यानि पुनर्नूभिः | 
इति दृष्टार्थतत्त्वस्य पुनरुक्तमिदं जगत्‌ | | 

२४४०. अहं ममेति चात्मानं संसारे परिवर्तते | 
नाऽहं कश्चिन्न मे कश्चिदिति पश्यन्न बध्यते | | 

२४४१. स तथा निवृत्तो निर्गुणश्छिन्नबन्धो जन्मजरामरणदुःखविनिर्मुक्तः सुप्तवत्‌ 
मत्तवत्‌ विषधूमपानवत्‌ सत्त्वादिहीनः तन्मात्रावस्थितः 
परमसुखमैकान्तिकमधिगच्छतीति साङ्ख्यम्‌ | । 

२४४२. सायुज्यं सालोक्यं प्रकृतिलयो मोक्षश्चेति चतुर्विधं प्रयोजनम्‌ | | 

२४४३. तेषामैश्वर्यावाप्तियुक्त्या हिरण्यगर्भनारायणशिवमहेन्द्रसोमसूर्यस्कन्दज्ये- 
ष्ठोमादेवीप्रभृतीनां देवतानामेकजल्पं सायुज्यम्‌ | | 

२४४४. तत्सालोक्यमभ्युदयविशेषत्वादनुपदिष्टम्‌ | । 

२४४५. पृथिव्यादिषु भूतेष्वधिदैवतत्वं तदूभावभावित्वं च प्रकृतिलयः | । 

२४४६. वसुन्धराहुतवहवरुणमारुतसरस्वतीनां पृथिव्यम्न्यम्बुवाय्वाकाशेषु 
आधेयत्वमधिदैवतत्वं तद्‌भावभावित्वं च योगविशेषात्‌ च भवति | | 

२४४७. अपुनर्भवो मोक्षः | । 


24374 *वळ «> 
2438. K9 01) — 
2439. K (05) — 
2440. K9(92) — 
2441, ए9(0) — 
2442. to 2447. K9(8 — 


३१६ देवलस्मृतिः 


[अरिष्टानि ।] 
२४४८. अथाऽरिष्टं प्रवक्ष्यामि यथावद्‌ योगकर्मणि | 
यथोक्तमृषिभिः पूर्वमायुर्विज्ञानमादितः | | 
२४४६. अरुन्धती gd चैव सोमच्छायां महापथम्‌ | 
यो न पश्येन्न जीवेत्‌ स द्विज (जः) संवत्सरात्‌ परम्‌ । । 
२४५०. अरश्मिमन्तमादित्यं रश्मिमन्तं च पावकम्‌ | 
यो न पश्येन्न जीवेत्‌ स मासमेकादशात्‌ परम्‌ | | 


२४५१. रुक्मशाखान्‌ द्रुमान्‌ दृष्ट्वा गन्धर्वनगराणि च | 

पश्येत्‌ प्रेतान्‌ पिशाचांश्च दश मासान्‌ स जीवति । | 
२४५२. सदा मूत्रं पुरीषं वा सुवर्णरजतप्रभम्‌ | 

प्रत्यक्षं यदि वा स्वप्ने नव मासान्‌ स जीवति | | 
२४५३. अकस्मादू वा भवेतू स्थूलो योऽकस्मादू वा भवेत्‌ कृशः | 

प्रकृते विकृतो यो वै सोऽष्ट मासांस्तु जीवति । | 
२४५४. पांशुस्थं कर्दमे वाऽपि यस्य खण्डं पदं भवेत्‌ । 

अग्रतः पृष्ठतो वाऽपि सप्त मासान्‌ स जीवति | | 
२४५५. काकः कपोतो गृध्रो वा विलीनो यस्य मूर्धनि । 

क्रव्यादाः पक्षिणश्चैव षण्मासान्‌ स तु जीवति । | 


2448. K9(248) — 

2449. A7(518), K9(248). A7-Narah for Dvijah 

2450. A7(S21), K9(248). A7-prapasyan for Na pasyet. AT, 
K9(N)- Mását for Masam 

2451. A7(525), K9(248). A7-Preta’ for Pretan 

2452. A7(506), K9(248). K9(N)-'Prabhe for Prabham. A7- 
Chardimütrapurisesu for a. A7-Athavá for yadi và 

2453. A7(546), K9(248). A7-Yo for Vā in a. 
AT-Prakrtirvikrtiscaiva Astamdsdn sa Jivati for cd 

2454. A7(544), K9(248), AT-Pam$au và for Pàrhníustham 

2455. A7(534), K9(249), K18(60). A7, K18-Nilino for Vilino . 
A7,K18- Na sa for Sa tu 


Ranest Anchiven 


निःश्रेयसम्‌ ३१७ 


२४५६. मृदिते (तो) वायुवर्षेण पांसुवर्षेण वा पुनः | 
छायां वा विकृतां पश्येत्‌ पञ्च मासान्‌ स जीवति | | 


२४५७. अभेद्यां विद्युतं पश्येत्‌ दक्षिणां दिशमाश्रिताम्‌ | 
मासानू स चतुरो जीवेदू योगी तत्र न संशयः । । 


२४५८. रक्तगन्धाम्बरः स्रग्वी गच्छेद्‌ वा दक्षिणामुखः | 
खरोष्ट्रमपि चाऽऽरोहेत्‌ त्रीन्मासान्नाऽतिजीवति | | 


२४५६. जले चेन्द्रधनुर्वापि यदि पश्येत्ररोञहनि | 
मासद्वयेन प्रियते नास्ति तत्र विचारणा | | 


२५६०. अप्सु वा यदि वाऽऽदर्शे छायां पश्यति नात्मनः | 
छायां वा विकृतां पश्येन्मासमेक स जीवति | | 


२४६१. यस्य वै स्नातमात्रस्य ऊरू पादौ च शुष्यतः | 
मस्तके वा भवेद्‌ TASHA स तु जीवति | । 


२४६२. शवगन्धं भवेद्‌ गात्रं दन्तसादोऽपि यस्य च । 
दृष्ट्वात्मानं मृतं स्वप्ने द्वादशाहं स जीवति । । 


२४६३. यस्य कृष्णौ करौ जिहा पदूमाभासं च वै मुखम्‌ i 
गण्डे च पिटका रक्ताः स जीवेच्चतुरो दिनान्‌ । । 


2456. K9(049) — 

2457. A7(523), K9(249). A7-Vidyutàm for Vidyutam. A7-Yogat 
for Yogi 

2458. A7(507), K9(249). A7-Và' for Ca in c. A7-Nàbhijivati 
for Natijivati 

2459. A7(523), K9(249). — 

2460. A7(554), K9(249). K9-Reads apsu và etc. as second line 
of Yasya vai etc. & Chayam etc. as a next verse with 
Mastake và etc. as second line 

2461. A7(533), A7(541), K9(249). K9-Cf. above. A7-Sndna— 
for Sndta’. AT-Urah for Ürü. AT-Na sa for Sa tu. 
A7(533)-Tu for Và . A7(533)-only d 

2462. A7(507), A7(548), K9(249). A7(548)-Savagandho for 
Savagandham. A7(548)-Yasya for Gatram. A7(548)-only 
a & d. A7(507)-only cd. 

2463. A7(540), K9(249). E 


Ranest Anchiven 


३१८ I देवलस्मृंतिः 
२४६४. मारुतो यस्य गात्रेषु परं मर्माणि कृन्तति । 

जीवेत्त्र्यहं तु विप्र: सन्‌, सन्देहश्च ततो भवेत्‌ । । 
२४६५. अद्भिः स्पृष्टो न हृष्येत (द्यः) सोऽहनी द्वे च जीवधि । । 


२५६६. घोषं न शृणुयात्‌ कर्णे ज्योतिर्नेत्रे न पश्यति | 
सद्योजीवः स वै विप्रः शुभकर्माणि कारयेत्‌ | । 


२४६७. रात्रौ चेन्द्रायुधं पश्येद्दिवा नक्षत्रमण्डलम्‌ | 
परनेत्रेषु चात्मानं न पश्येत्‌ त न जीवति / / 


2464. A7(545), K9(249). A7-Marmasthindni for Param marméni 
A7-Sa narah for Viprah san. A7-Na sandehah for 
Sandehasca. A7,K9(N)-Tathà for Tato 

2465. A7(545), K9(250). A7-Nahani for So’ hani. AT-Sa for Ca 

2466. K9(250) K9(N)-Ghoram for Ghosam 

2467. A7(524), K18(59). ie 


Ranest Anehiven 


निःश्रेयसम्‌ ३१६ 


{उत्क्रान्तिः 1) 
२४६८. त्यक्त्वा भयं विषादं च शुचिर्भूत्वा समाहितः | 
प्राचीं वा यदि वोदीचीं दिशं निष्क्रम्य वै द्विजः । । 
२४६६. प्रागुदक्प्रवणे देशे समे निःस्थावरे शुचौ | 
द्विजस्तेनेव विधिना सोपदेशो धुतप्लवः । । 
२४७०. शतमष्टशतं वापि धारणां मूर्ध्निं धारयेत्‌ | 
खिन्नस्य धारणाभिस्तु ageed ततो व्रजेत्‌ | | 
२४७१. त्यक्तोङ्कारमयो योगी अक्षरस्थ(स्थोऽ)क्षरी भवेत्‌ । । 
२४७२. एवं निर्वाणमाप्नोति योगी योगपरायणः i 
टुष्टारिष्टो यतिश्रेष्ठो योगी ध्यानपरो भवेत्‌ | | 


२४७३. त्यक्त्वा कलेवरं ध्यायन्‌ परं याति महेश्वरम्‌ | 
एकान्तात्यन्तकं साङ्ख्यं परं ब्रह्म सनातनम्‌ | | 


२४७४. जन्ममृत्युजराव्याधिभयसङ्गविवर्जितम्‌ | 
देवैर्मुनिगणैर्वाऽपि दुर्गमं दुरतिक्रमम्‌ | 
उपगच्छति तत्त्वज्ञो योगी तद्गतमानसः | । 

२४७५. इति देवलेन कृतं धर्मशास्त्रं प्रकीर्तितम्‌ । । 


2468. to 2474. K9(255)) — 
2475. D12 (verse 90cd) 
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|| देवलोक्त ज्योतिषम्‌ । ।४ । । 
। । प्रथमं प्रकरणमू । । 


|| संस्काराः । । 


आदौ तावद्‌ देशधर्मो विचिन्त्यो देशे देशे या स्थितिः सैव कार्या । 
लोकद्विष्टं पण्डिता वर्जयन्ति दैवज्ञोऽतो लोकमार्गेण यायात्‌ | | 
कर्म कुर्यात्‌ फलावाप्त्यै चन्द्रादिशोभने बुधः | 

gerere त्विदं सर्व नार्तः कालमपेक्षते | | 

चन्द्रे च शङ्खं लवणं च तारे तिथावभद्रे सिततण्डुलांश्च | 
धान्यं च दद्यात्‌ करणर्क्षवारे योगे तिलान्‌ हेममणि च लग्ने । । 
अश्विनीमघमूलाद्याः पादगण्डाः प्रकीर्तिताः | 
रेवतीसर्पणाक्रान्तपादा ........................ E 
अश्विनीमघमूलानां तिस्रो गण्डाद्यनाडिकाः | 

अन्ते पौष्णोरगेन्द्राणां पञ्चैव यवना जगुः | | 
सन्ध्यारात्रिदिवाभागे गण्डयोगोदूभवः शिशुः | 

आत्मानं मातरं तातं विनिहन्ति यथाक्रमम्‌ || 

गण्डप्रसूतं पुरुषं शुभमाहुरपश्यताम्‌ | | 

अश्विन्यां षोडशाब्दानि पित्र्ये चाष्टौ च वत्सरान्‌ | 
मूलेऽब्दानि च चत्वारि ज्येष्ठे वर्षयुगं तथा | 

सार्पेऽब्दपञ्चकं चैव रेवत्यामब्दपञ्चकम्‌ । । 

बाले वृद्धे तथैवास्ते कुरुते (गुरौ वा) दैत्यमन्त्रिणि | 
उदूवाहितायां कन्यायां दम्पत्योरेकनाशनम्‌ | | 


.  S28(12) s 


K19(455), S39(262), T2(57)- S39-Narvam for Sarvam 
-do- 


to 7 H6(244)- N6(N)-'Mülàíca for "Mülàdyàh 
J3(605), M6(825). E 
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€. प्रागुद्गतः शिशुरहस्त्रितयं सितः स्यात्‌ । 
पश्चाद्‌ दशाहमिति पञ्चदिनानि वृद्ध: । 
प्राकृपक्षमेव कथितोऽत्र वस्तिष्ठगर्गैर्‌- 
जीवस्तु पक्षमपि वृद्धशिशुर्विंवर्ज्य: । । 


१०. आषाढे धनधान्यभोगरहिता नष्टप्रजा श्रावणे 
वेश्या भाद्रपदे इषे च मरणं रोगान्विता कार्तिके । 
पौषे प्रेतपतिर्वियोगबहुला चैत्रे महोन्मादिनी 
अन्येष्वेव विवाहिता पतिरता नारी समृद्धा भवेतू । । 
११. नष्टात्मजा धनवती विधवा कुशीला 
पुत्रान्विता हृतधवा सुभगा विपुत्रा । 
स्वामिप्रिया विगतपुत्रधवा धनाढ्या 
वन्ध्या भवेत्सुरगुरौ क्रमशोऽभिजन्म | 
१२. देवोत्सवे प्रवृत्ते तु न मनुष्योत्सवो मतः । 
तस्मिन्‌ ग्रामे न कुर्वीत कुर्याच्चेत्‌ स विनश्यति । । 
१३. व्रतबन्धन(नं)प्रतिष्ठां विवाहमथ मन्दिरप्रवेशं च । 
यात्रां च याम्यदेशे कुर्यादार्ये न सिंहांशे (सिंहस्थे) । । 
१४. मकरस्थं गुरुं यत्नात्‌ सिंहवत्‌ परिवर्जयेत्‌ | 
देवारामतडागेषु पुरोद्यानगृहेषु च । । 
१५. लग्नस्थे वरुणाशां हिबुकस्थे दक्षिणां रवौ यायात्‌ | 
सप्तमगे पूर्वाशां मेषूरणसंस्थिते सौम्याम्‌ । । 


9. J3(606) — 

10. $2(118)  — 

11. N3(219), P4(59), S4(202). N3, S4-Abhijanma for 
Abhijanma 

12. 827 (148) 


13.  P14(317a), V2(I. 740), V7(807). V2-° Bandham, V7 - 
Bandha” for ^ Bandhanam. V. Vivdha for Vivaham. V2, 
V7-omit Atha 

14. M6(828) — 

15.  M15(332) — 
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। । द्वितीयं प्रकरणम्‌ । । 


। । कृषिः । । 


१६. गुरुसोमसूर्यशुक्रा: क्षेम्याः सम्पत्कराः spa: | 
बुधाकिभूमिपुत्राश्व न भवन्ति फलप्रदाः | । 


१७. हन्ति मेषः पशून्‌ सर्वान्‌ स्वभावेनाथ वृश्चिकः । 
कर्कटे न भवेत्‌ सौख्यं तुलायां न प्ररोहति । । 


१८. केशरी शस्यघाती स्यात्‌ पार्थिवोपद्रवं धनुः । 
मकरे चैव कुम्भे च भयमेव विनिर्दिशेत्‌ | | 


16. to 18. 3(686) — 
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गोस्रीमन्मथमौनेषु शस्यं सम्पद्यते महत्‌ | । 

प्रशस्ते चन्द्रतारे च शुचिः शुक्लेन वाससा | 

स्नात्वा गन्धैश्च पुष्पैश्च पूजयित्वा विधानतः | | 
पृथ्वी च ग्रहसंयुक्तां पूजयित्वा प्रजापतिम्‌ | 

अग्निं प्रदक्षिणीकृत्य दीयते भूरिदक्षिणा । । 

कृष्णौ वृषौ नियोक्तव्यो नवनीतैर्घृतेन वा । 
मुखपार्श्व तयोर्लिप्या(म्पे)त्फालाग्रं कनकैः स्पृशेत्‌ | | 


उत्तराभिमुखो 
ततः शुभकरः 


मा 


क्षीरेणार्घ्य प्रदापयेत्‌ | 
कृषिकर्म समाचरेतू । । 


वर्जयेद्‌ भग्नश्रृड्गं च i a च वर्जयेत्‌ I 
विकलं छिन्नलाङ्गूलं 
हलप्रवाहनं कार्य नीरुग्भिः कृषिकर्मकैः । 
हलादिभिरदृढैः क्षेमं कुदृढैर्न शुभं वदेत्‌ | | 
वृषभा यदि मुह्यन्ति तस्य विघ्नप्रदा भवेतू | | 
तस्मातू सर्वप्रयत्नेन निर्विघ्नं कारयेत्‌ सदा | 
एका जयकरी रेखा तृतीया चार्थदायिका । । 
पञ्चमी या bites bel kh s बहुशस्यफला हि सा | 


अत ऊर्ध्व 


टाला 


न 


[ वृषभं तथा । । 


SENT भवेत्‌ । । 


द्विजं देवं कुर्याद्‌ हलप्रवर्तनम्‌ | 


(ग्र)छिन्नरेखां न कारयेत्‌ | | 


स्मर्तव्या वसवश्चेन्द्र: qu रामः सचन्द्रमाः | 
पराशरो बलभद्रः सर्वविघ्नोपशान्तये | | 

हले प्रवाह्यमाने तु कूर्म उत्पद्यते यदि । 
गृहिणी प्रियते तस्य ततोऽग्नेश्च भयं भवेत्‌ । | 


न 


च्छेदे 


mem ग)लं भिद्यते चापि प्रभुस्तस्य विनश्यति | 


इगो यदा कर्तुः संशयो जीवितस्य च । । 


eT समीने प्रियते सुतः | 


तु व्यासङ्गः शस्यहानिश्च जायते । | 


हले प्रवाह्यमाने तु गौरेकः प्रपतेद्‌ यदि | 
्रपतेनमुक्तमात्रस्तु बन्धनं स प्रपद्यते । 
ज्वरातिसाररोगेण कुषिभड्गं विनिर्दिशेत । । 
प्रवाहमात्रमुक्तस्तु ततो गौः प्रपतेद्‌ यदि | 


13(687) 


वत्सालीढेन नर्दन्ति ततो शस्यं चतुर्गुणम्‌ । । 
. to 34. 
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३२४ देवलस्मृतिः 
३९. हेमवारिविलिप्तस्य बीजस्योन्नयतः शुचिः । 
इन्द्र(न्द्रं) चित्ते निधायाथ स्वयं मुष्टित्रयं वपेत्‌ । । 
३६. कृत्वा चान्योन्यप्रोत्साहं नर्तृको हृष्टमानसः | 
प्राङ्मुखः कलशं गृह्य इमं मन्त्रमुदीरयेत्‌ | | 
३७. cdi वै वसुन्धरे सीते बहूपुष्पफलप्रदे | 
नमस्ते, मे शुभं नित्यं कृषिं मेधां शुभे कुरु । । 
३८. रोहन्तु सर्वशस्यानि काले देवः प्रवर्षतु | 
कर्षकास्तु भवन्त्वग्रा धान्येन च धनेन च । । स्वाहा | 


35. to 38. J3(688) — 


। । तृतीयं प्रकरणम्‌ । । 


। । ग्रहचारः । । 


दिनानि त्रिंशदुदितस्तिष्ठेद्यदि च सोमजः | 
ऋज्ची गतिः सा विज्ञेया प्रजानां हितकारिणी । । 


चतुर्विशद्दिनान्येवं यदि तिष्ठेच्च सोमजः | 
अतिवक्रा गतिङ्गेया दुर्भिक्षभयलक्षणा । | 


अहानि द्वादश यदा बुधस्तिष्ठेद्‌ तथोदूगतः | 
वक्रा गतिः सा विज्ञेया शस्त्रसंभ्रमकारिणी | । 
षड्दिनानि यदा तिष्ठेदुदूगतः सोमनन्दनः | 
विकला सा गतिङ्गेया भयरोगविवर्धिनी | | 
एवमस्तमये सर्व गतिजं सोमजस्य तु । 
भावाभावाय लोकानां फलं वाच्यं शुभाशुभम्‌ । । 
अभ्विन्यादित्रिभाः सर्वा नागाद्या दहनान्तिकाः | 
वीथयो भृगुपुत्रस्य नव प्रोक्ता मनीषिभिः । | 
मीने धनुषि कन्यायां मिथुने सगुरुः शनिः | 
तिष्ठेद्‌ यदा तदा घोरः प्रजानामनयो भवेत्‌ । | 


अन्धकारमयो राहुर्मेखण्ड इवोत्थितः | 
आच्छादयति सोमार्की पर्वकाले झुपस्थिते | । 


. A7(106), B6(178) — 


do- B6-°Gati° for °Bhaya° 


UE a. 


B6(17 — 


A7(132), A11(1017), B6(209). A7-ascribes this verse to 
Asita but All & Bé6-ascribe the same to Devala, this 
shows identity of Devala with Asita. All-only ab. 
B6-Purátanaih for Manisibhih 

B6(2338 — 

B6(118) | — 
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३२६ f देवलस्मृतिः 
४७. - कृत्तिका रोहिणी सौम्यं पृथिवीमध्यमुच्यते । 
केतवो ह्यत्र दृश्यन्ते आग्नेय दश पञ्च च । । 
४८. आग्नेयेषु च दृष्टेषु लोकानां च क्षयो ध्रुवम्‌ । 
नित्योद्विग्नाश्च राजानो जनमा {र)स्तदा भवेत्‌ | | 
४६. रौद्रं पुनर्वसू पुष्यः पृथिव्याः पूर्वमुच्यते | 
केतवो झत्र दृश्यन्ते रोद्रास्तेऽप्येकविंशतिः । । 


yo. यदा रौद्राः प्रदृश्यन्ते दुर्भिक्षं निर्दिशेत्‌ तदा | 
PR च प्रजाः सर्वा मृत्युक्ुद्रोगपीडिताः । | 


५१. आश्लेषापित्रूयमाग्या(भागा)नि विन्द्या(द्या)त्‌ दक्षिणपूर्वतः | 
केतवो Wr दृश्यन्ते उद्दालकिसुता दश | । 


५२. केतवो हत्र दृश्यन्ते शिखिनो मुनिसम्भवाः | 
सुभिक्षं क्षेममारोग्यं सुवृष्टिः शस्यसम्पदः | | 


५३. आर्यम्णादीनि च त्रीणि विन्द्या(द्या)त्‌ दक्षिणभागतः | 
केतवो ह्यत्र दृश्यन्ते काश्यपेयाश्चतुर्दश | | 


५४. अनावृष्टिभयं घोरं प्रजानामतिदारुणम्‌ | 
स्वाती विशाखा मैत्रं च भागो दक्षिणपश्चिमः । । 


५५. केतवो त्र दृश्यन्ते चत्वारो मुनिसम्भवाः | 
भयं च विविधं विन्द्या(द्या)त्‌ गर्गस्य वचनं यथा । | 


५६. दुर्भिक्षं मरकं घोरमनावृष्टिश्च दारुणा | 
उपद्रवश्च भूतानां तदा भवति दारुणः | । 


५७. ज्येष्ठामूलमघाषाढा भाग एषां तु पश्चिमः | 
केतवो GA दृश्यन्ते सुतास्ते सोमसम्भवाः | । 


५८. सुभिक्षं च सुवृष्टिश्च मही यज्ञोत्सवाकुला । 
उत्तरा श्रवणं चैव नक्षत्रं वसुदैवतम्‌ | । 


५६. केतवो ह्यत्र दृश्यन्ते माहेयाः पञ्चविंशतिः । 
माहेयेषु च दृष्टेषु लोकानां संक्षयो ध्रुवम्‌ । । 
तदा राजसहस्राणां मही पिबति शोणितम्‌ । । 


(9.1525. A19) — 


ग्रहचारः 


६०. 


६१. 


६२. 


६३. 


६४. 


६५. 


६६. 


६७. 


६८. 


वारुणं चैव नक्षत्रं तथा भाद्रप{दा} द्वयम्‌ । 
केतवो GA दृश्यन्ते वारुणास्त्रय एव तु । । 
ऊर्मिकेतुः श्वेतकेतुर्धूमकेतुस्तृतीयकः | 
ऊमिकेतुर्यदा दृश्यस्तदा gessi भयम्‌ || 
श्वेतकेतुर्यदा दृश्यः श्वेतास्थिं कुरुते महीम्‌ | 
तदा मानुषमांसानि भक्षयन्तीह मानुषाः || 

न माता मन्यते पुत्रं पुत्रो वा मातरं तथा । 

न पिता पुत्रसम्भूतं स्नेहं सम्प्रतिपद्यते | | 

न पतिर्मन्यते नारी न बन्धुर्बान्धवं तथा | 
्षुदूभयार्तं जगत्‌ कृत्स्नं चक्रवद्‌ भ्रमते तदा | | 
धूमकेतुर्यदा दृश्यस्तस्य वक्ष्यामि लक्षणम्‌ | 

स हन्ति तारया योधान्‌ राजानं मन्त्रिणं तथा । | 
स हन्ति शिखया देशान्‌ सराष्ट्रजनकाननान्‌ | 
रेवत्याश्वयुजं चैव नक्षत्रं यमदैवतम्‌ i| 

केतवो झत्र दृश्यन्ते यमपुत्रास्त्रयोदश | 
यमपुत्रेषु दृष्टेषु लोकानां संक्षयो ध्रुवम्‌ । । 
स्थावरा मानुषाः सर्वे पशवः पक्षिणस्तथा । 
चतुर्विधानां भूतानां संक्षयो जायते ध्रुवम्‌ । । 


60 to 68 A7 (152). 


३२७ 


७१. 


७२. 


69. 
70. 
7k: 
72. 


देवलस्मृतिः 


सन्ध्या तु योजनं याति विद्युदूभासा षडेव हि | 
मेघशब्दस्तु पञ्चानां योजनानां फलप्रदः | । 
उल्का सर्वत्र फलदा शुभा वाऽप्यशुभापि वा i | 


प्रवर्षणे यदा वृष्टं दशयोजनमण्डलम्‌ | 
वर्षाकालं समासाद्य वासवो बहु वर्षति । | 


प्रवर्षणे यदा वृष्टो वर्षमाणः शतक्रतुः | 
वर्षाकालं समासाद्य वर्षते दशयोजनम्‌ | । 


बली वर्षपतिः पुष्टं फलं यच्छति शोभनम्‌ | 
विबलश्च तथानिष्टं वर्षमासदिनात्मकम्‌ | | 


B6 (438) — 
B6(35) — 
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। । चतुर्थ प्रकरणम्‌ । । 


|| अरिष्टानि । । 


कृ्‌ष्णैश्च विकटैश्चैव पुरुषेश्चोद्यतायुधैः | 
पाषाणैस्ताड्यते स्वप्ने षण्मासान्‌ न स जीवति || 
भस्माङ्गारांश्च केशांश्च नदीं शुष्कां भुजङ्गमान्‌ | 
पश्येद्‌ यो दशरात्रं च न जीवेत्‌ तादृशः पुमान्‌ । | 
क्षुद्रवानरयुक्तेन रथेनाशां तु दक्षिणाम्‌ | 

गायन्नथ व्रजेत्‌ स्वप्ने विद्यानमृत्युमुपस्थितम्‌ । | 


कृष्णाम्बरधरा श्यामा गायन्ती वाऽप्यथाङ्गना | 
यं नयेद्‌ दक्षिणामाशां स्वप्ने सोऽपि न जीवति । । 


. दीपगन्धं च नापैति विद्यानमृत्युमुपस्थितम्‌ | | 


नासा च वक्रा भवति स ज्ञेयो गतजीवितः | | 
गण्डयोः पिटके रक्ते तस्य मृत्युरुपस्थितः | | 
यस्य वै भुक्तमात्रस्य हृदयं पीड्यते क्षुधा | 
जायते दन्तहर्षश्च तं गतायुषमादिशेत्‌ | | 
सूर्योदये प्रत्युषसि प्रत्यक्षं यस्य वै शिवा | 
क्रोशन्त्यभिमुखाऽभ्येति स गतायुर्भवेन्नरः । । 


A7(500 — 
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